a 
> E . 


lA, 
a 


á o id 
As 
. Zola a 
a A 2 
A E 
: AR 


a rd 


Y 


> 


Me 


A 


DIGESTO 
TEORICO-PRACTICO, 


Ó RECOPILACION DE LOS DERECHOS 


COMUN , REAL Y CANONICO, 
POR LOS LIBROS Y TITULOS DEL DIGESTO: 
TRADUCCION LITERAL AL CASTELLANO 


DE TODAS LAS LEYES Y PARRAFOS DEL DIGÉSTO , EXPRESION 
DE SUS CONCORDANTES Y DISCORDANTES CON LAS DEL CODIGO, 
DERECHO REAL DE ESPAÑA E INDIAS, Y CAPITULOS CANONICOS, 

| POR EL ORDEN DE SU ANTIGUEDAD: 


Y LA EXPOSICION DE TODAS ELLAS, 


HASTA LAS NUEVAMENTE RECOPILADAS EN EL AÑO DE 1773» 
CON SUS DEROGACIONES , CORRECCIONES Y AMPLIACIONES: 


OBRA UTIL PARA EL USO DE TODOS LOS FACULTATIVOS ) PARA LOS JUECES 
QUE NO SON JURISTAS , PARA ECLESIASTICOS Y RELIGIOSOS , Y TODAS LAS PERSONAS 
QUE DESEEN INSTRUIRSE EN LAS MATERIAS DEL DERECHO; 


SU AUTOR 


Ez Exc. D. BartoroMEÉ Acusrtin RopricGuzz DE PoONSECA, 


del Colegio de Abogados de esta Corte. 
TOMO XVIL 


MADRID EN LA IMPRENTA REAL. 


Con las licencias necesarias. 


1791. 


"DES de ¡planóna” JE 
OUITODA 


£ HA 1 G 
la 


SENDICE: ems 


“as el Vico E L:0:8 TLTU LOS. A 


CON FENIDOS EN ESTE E DECIMOSEPTIMO: 


e 6 LIBRO XLVI.. 


Contiene ccbo bulo, de los quals quatro se contienen enel tomo XT. 


V. De: SAPOS praroritó sn 5 
VL Rem EA el adolescentis" salvam 
fore. p 20d 
VIL “Jadicatum solvi: y bid 
VUE Ratam rem e y et: > ratiiabi 
tione- £ 


res ) ; : 
iio e ú hilado 10 Ys 
pS 5 


TBRO XLVIL. 


Contieñe veinte PHYe3 títulos. 


LL De privatis delictis.  : Jus orina 
1L De furtis. E e 
1H. De pad junctos” | db a 


Iv. Si is, quí testamento liber esse se jidsus 
“erit, post mortem domini ante aditam 
her E item subripuisse, aut corrupisse 

quid dicetur. : 0 End 


Sl 
úl , 


V. Furti adversus nautás , caupones-sta- 
= bularios. A 
VI si familia fartam fecisse Anuia 
o 


vu. Arborum fartim caesarum. > 


VITL Vi bonorum raptorum, et: de buiba. 
1X. De incendio, ruina, naufragio, E 


nave expuguata, 


X. De injuriis, et famosis libellis, -- 
XL. De extraordinariis criminibus, > 
XII De sepulcro violato. : 

XIII. De concussione. 


XIV. De abigeis. * 


TOM. XVIL. 


De las estipulaciones preroriasjo0io02 > 
De que quedará salwo el Patrimonio del 
pupilo y el del mente, ocios LO 7 
De que se pag ará lo-que se mandase en 
la sentencia, 14 
D: querse rarificará y dará por firme lo % 
que se hiciese, 28 
/ 

, Delos delitos privados, AS. 
De los hurtos, 49 
De los materiales o estan Ai en los 

UediAciós 000073, 196 


si el que en el testamento se ndo que 
fuese libre, despues de la muerte del 
señor ¿antes que se adiese la herencia, A 
se dixese que hurtó ó corrompió algu- 
na cosa, 138 
Dela acción de*húrroque compete contra —* 
los que administran las naves , las po-= 
sadas y las casas de trato, 145 
Si se dixese que- los: siervos cometitron 
o A o ye AS 
D: qhando se cortan las árboles q 
Mete 000] E Eq == 169 


De la rapiña , y del daño que se e al 


tiempo de los :umultos, 160 


De los que Rurtan en los incendios , en 
las ruinas , en el naufragio, ó en las 
“embarcacionesó naves mientras quees- 
tan en el combate, 174 
De las injúrias y Líbelos infamatorios, 184 
De los delitos extraordinarios, 235 
De los que violentan ó causan daño en 
los sepulcros, 240 
Del delito que comete /el:Oficial del Ma .* 
gistrado que recibe el dinero que otro 
de da por miedo para que no execute 


> lo? que le mandó contra él, 249 


De los que cometen*el: hurto: que se dice- 
abigeato, 


a 


EAS, 


Va dls sde 


E a 


11 Índice. 


XV. De praevaricatione. 


XVI. De receptatoribus. 

XVII. De furibus balneariis. 

XVII Deeffractoribus, et expilatoribus. 
XIX. Expilatae hereditate. 

XX. Stellionatus. 


XXI De termino moto. 


XXIL De collegiis , et corporibus, 


XXIL De popularibus actionibus. 


ni * 


De los que cometen delito de prevaricato 
ayudando al contrario de quien de- 


Ffenden, 251 
De los que reciben y ocultan á los mal- 

hechores, 255 
De los que hurtaban en los baños, 255 


De los que huyen quebrantando las cár- 
celes, y de los que hurtan de las he- 
rencias que estan sin adir, 256 

De los. que hurtan los bienes de las he- 

- rencias que estan sin adir, 259 

De los delitos queno xienen nombre. par- 

titular 261 

De los que mudan las piedras ó mojones 
puestos para dividir los predios ó he- 
redades, 263 

De las juntas, coligaciones ó colegios: que 
se forman sin el permiso competente, 265 

De las acciones que competen á qualquiera 


del pueblo, 268 


LIBRO XLVIH.: 


Contiene veinte y quatro títulos. 


( 


1. De publicis judiciis,. 


Jl. De accusationibus, et inscriptionibus. 


ú 


11. De custodia et exhibitione TEOTUI, 
IV. Ad legem Juliam majestatis. 


Y. Ad legem Juliam- de adulteriis coer- 
cendis. 
VI. Ad legem Juliam de vi publica. 
VIL Ad legem Juliam de vi privata. 
VIII Ad legem Corneliam de sicariis et 
veneficiis, y 
IX. De lege Pompeja de párricidilg.. 


1 


X. De lege Cornelia de falsis , et de Se- 
natusconsulto Liboniano. 
XI. De lege Julia repetundarum. 


XIL De lege Julia de annona. 


XIIT. Ad legem Juliam peculatus , et 26 
sacrilegiis , et de residuis. 


De los delitos públicos, 270 
De las acusaciones, y del modo que se 
«han de poner por escrito, 276 


Dela custodia y exhibicion de los reos, 290 
De los delitos que se cometen contra el 
ey Ó la patria , que se dicen de lesa 

magestad, 299 

De los adulterios , y la pena de ellos, 306 


De la violencia píblica, 356 
Dela violencia privada, E 3 
De los que maran con dardo, saeta, 

orra arma, ó con veneno, an 


De los que dan muerte á alguno de sus 
ascendientes , descendientes , hermano 
ó hermana, marido ó muger, suegro, 
suegra, yernoó nuera, padrastro, ma- 
drastra, entenado, ó patrono, 377 


De los falsarios, 380 


De los Jueces y demás personas que exera 
cian algun cargo público, que reciben ai- 
nero por hacer ó dexa: de hacer aque- 
llo á que estan obligados por sus oficios,406 

De la prohibicion de las compañias por 
las quales resulta carestia de los gra- 
nos para el abasto público, . 411 

De los que hurtan dinero perteneciente al 
Jisco ó al público , ó las cosas sagradas 
6 religiosas, 412 


Indice. 


XIV. De lege Julia ambitus., 


XV. De lege Fabia de plagiariis. 


i 


% ' ¿ - , cb 


XVL Ad Senatuscoosoltam Turpillia- 
num , et de abolitionibus criminum. 


XVI. De a: vel absentibus dam- 


nandis. 
XVIH1L. De guaestionibus. 
XIX. De poenis. 
XX. De bonis damnatorum. 


XXL De bonis eorum, quí ante senten- 
tiam vel mortem sibi consciverunt , vel 
accusatorem corruperunt, 

XXIL De interdictis , et relegatis, vel de 
portatis. 


XXIIL De sententiam passis: et restitas 
tis. 


» 


XXIV. De cadaveribus punitoram. 


111 


De los que pretenden los honores y car- 


gos por dinero , ú otros medios ilícitos, 420 
De los que hurtai los hombres “libres , ó 
los sievos agenos,ó se sirven de ellos 
como propios, 
De. los acusadores calumniosos ., -y ¿Le los 
“que acusan á los reos de acuerdo con 
ellos , proponiendo falsas causas, y 
omitiendo las verdaderas , para que - 
se pronuncie sentencia absolviéndolos 
de la acusación, -- 426 
- Del modo de proceder contra 1 Te05-qu- 
=* "gentes, y de las requisitorias, pá 


422 


2440 
Del tormento, 2444 
De las penas, 465 


De: los bienes delos: condenados á muerte 
civil ó natural, 506 
De los bienes de los que habiéndolos Ace > 
sado de delito por el qual. debian' ser 
vscondenados á:pena' capital, se ditron..- 
muerte , ó corrompiéron al acusador, $14 
«De los que son desterrados de“ cierto lu- *- 
gar , de los que lo fuéron de! todos ex- 
cepto de uno , y de los deportados, 519 
De los que fuéron deportados por la sen= 
tencia , y fuéron restituidos á su: esta- 
do anterior; 533 
De los cuerpos delos que fubroro casti- 


gados con pena de muerte, 535 


Sd 


$ a 
He e 


IV 


INDICE 
DE LOS TERMINOS FACULTATIVOS 


CON TENIDOS EN ESTE TOMO DECIMOSÉPTIMO, 


Omitidos. los. que ya estan explicados en los diez y seis 
antecedentes , con.la explicacion de ellos para la intelj- 
gencia de los queno bah estudiado la E | 


Abigearo : esel hurto de deter la 2d 
mero de reses«de- las que pastan juntas 
en el campo. 

Accion de. servo corrupto Véase el índice 
del tomo 4. 

Accion in Jaci: Véase zm indice del to- 

1110425 

Accion APA heredicati, Véase el iadico 
del tomo 10, +. 

Accion peculatus : es la que A 
por el: hurto del dinero ó cosa eE 
neciente al público,: «.' 

Accion bonorum raptorum : es la que com- 
pete_contra el ladron que lurtó comé.- 

tiendo violencia, . - 

Accion arborum furtim caesarum : es Fla que 
eumpete contra el que corta los árbo- 
les furtivamente. 
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Condic in furtiva. Véase el índice del to- 
mo 5. 

Dendidión certi. Véase el índice del tomo 5. 

Condiciion ex lege. Véase el índice del to- 
mo 5. 
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Cos , y no pagan lo que tomáron ó que- 
dáron debiendo. 

Ley Fabia de plagiariis: compete contra 
los que hurtan los hombres libres ó los 
siervos agenos. 

Ley Julia de ambitus : compete contra los 
que pretend:n cargos honoríficos por 
medios ilícitos. 

Ley Julia repetundarum: compete contra 
el Juezó Ministro, que por hacer ó 
dexar de hacer justicia recibe algun 
interés pecuniario. 

Lenocinio: lo comete el que vulgarmente 
se llama alcahuete, 

Peculatus : se dice el hurto de los cauda- 
les públicos, 

Plagiario: se llama el ladron de los hom. 
bres libres 6 los siervos agenos. 

Prevaricato : lo comete el que ayuda á la 
parte contraria del que defiende, 

Tigno : se dice qualquiera especie de ma- 
terial para la construccion de los edi. 
ficios, 
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TITULO V., 


De stipulationibus practorió 


T ; stipulaciones pretorias son las que tienen su origen por mandato de Juez; de las 
A 


va 


quales hay tres especies, judiciales , caucionales y comunes , como se dirá en. 
este título con la extension que corresponde, | 


ULprianus lib. 

Lex 1.  Practoriarum  stt- 

pulatiomum tres videntur esse 

species : judiciales , cautiona- 
les , communes. 


ExXPOosIcIoN. 


T Judiciales eas dicinms, 
quae propter judicium imberpo- 
nuntur ut ratum fiat: ut ju 
A solvi: ex Operis nov 
nuntiatione. 


Expostcion. 


2  Cautionales sunt am 


tem, quae mstar actionis ha- 
bent : et ut sif nova actio , in- 
tercedunt : ut de legatis “stt- 
pulationes , et de tutela , et ra- 
tam rem haberí ef dat in- 


Jecéz. 


70 ad. Edictums 


Ley Lio Parece ques son tres las 
especies de las estipulaciones pre- 
torias , judiciales , caucionales y 
COMUNES. 


En esta ley se expresan las especies de estipulaciones pretorias, 


1 Llamamos judicial s las que 
se interponen por los juicios para 
que sean válidos., comola de pagar 
lo que se determine por la senten- > 
cia, y por la denunciacion de la 
nueya obra. 


En este párrafo se trata de la primera especie de las estipulaciones 
pretorias, que se llaman judiciales » Y €xpresa las que son. 


2 Las ct son 0 que 


tienen fuerza de acciones , y se in- 
terpónen para que resulte nueva ac- 


cion, Como las que se dan por los. 


legados; las tutelas , la ratificacion 


de lo quese hace , y por el daño 
que no ha sucedido, y se teme. 


ExposicioN. La segunda especie de ap Es Ea son las cancionales, 


las quales se expresan en este párrafo, 


3. Communes sunt stipula- ] 


tiones ; quae fiunt judicio sis- 
tendi causa. 
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Y 


23 Las A comunes 
son las que se dan por Causa de 
presentarse a Juicio. e 


A 
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ExposiciowN. Las estipulaciones que se llaman comunes, y son la tercera especie 
de las pretorias , se dan para el fin que expresa este párrafo. 


4 Et sciendum est omnes 
stipulationes natura sul cau- 
tionales esse, hoc entúnm agitur 
in stipulationibus ut quis cau- 
fior sit et securior interposita 


stipulatione. 


Exposicion. Todas las estipulaciones 
fin que expresa este párrafo. 


5 Stipulationum istarum 


praetoriarum quaedam sunt 
quae satisdationem  extgunt: 
quaedam nudam repromissio- 
nem: sed perpaucae sunt quae 
nudam repromissionem habent: 
quibus enumeratis apparebit 
caeteras non esse repromissio- 
nes , sed satisdationes. > 


4 Se ha de saber que to- 
das las estipulaciones por su na- 
turaleza son caucionales ; por- 
que se dan para mayor seguri- 


dad. 


pretorias son caucionales , y se dan para el 


5 De estas estipulaciones 
pretorias hay unas que requie- 
ren satisdacion , y Otras prome- 
sa desnuda ; pero estas son po- 
cas ; las quales si se refieren , re- 
sultará que las demás no son 
promisiones , sino  satisdacio- 


nes. 


Exposicion. Las estipulaciones pretorias, unas exigen satisdacion , y otras solo 


promision , como se dirá despues. 


8% Stipulatio itaque ex ope- 
ris novi nuntiatione alias sa- 
_tisdationem , alias repromis- 
sionem habet. Ex qua “ope- 


ris noví nuntiatione satisda- 
ri oporteat? quemadmodum sa- 


tisdetur? Namque de eo ope- 
re quod in privato  factum 
erit_, satisdatio est : de. eo 


quod in publico , repromitti 


oportet. Sed hi quidem qui 
suo. nomine ,cavent , repro- 
mittunt : quí alieno , satis- 
dant. | 


6 Por lo qual la estipulacion 
por la nunciacion de nueva obra, 
unas veces requiere satisdacion , y 
otras promision. Quando convie- 
ne que se dé caucion por la de- 
nunciacion de nueva obra , ¿de 
qué modo se ha de dar? Porque 
por la obra que se hace en terreno 
de persona particular , se da fian- 
Za; y por la que se hace en terre- 
no público , se promete;-pero los 
que dan caución en su nombre, 
prometen ; y los que en nombre 


de otro, dan fianza. 


Exposicion. En este párrafo se expresa quándo. requiere satisdacion la renun- 
ciacion de la nneva obra, y quándo solo promision, 


57 Ítem ex causa damn 1n- 


ectt interdum. repromittitur, 


7 e Por causa del daño que ame- 
Nnaza , Unas Veces se promete , y 


del Digesto. 3 


interdum satisdatur. Nam sí 
quid in flumine publico fat, 
satisdatur : de aedibus autem 
repromittitur. 


otras se da caucion ; y porque sí 
se hace alguna obra en rio público, 
se da fianza ; y por la que se hace 
en las casas , se promete. 


ExposicioN. Quando se trata respecto del daño que amenaza el edificio ruinoso, 
unas veces se requiere satisdacion , y Otras solo promesa , como en los casos que 


expresa este párrafo. 


"SS Stipulatio duplae repro- 
missio est , nist sí convenertt 
ut satisdetur. 


8 La estipulacion del dos tan- 
to es promision : á no ser que se 
pacte que se ha de dar fianza. 


-_ExposicioN. La estipulacion del dos tanto solo es promision , si no se trató que se 


diese satisdacion , de expresa este párrafo. 


9 Quod si sit aliqua contro- 
versia , ut puía si dicatur per 
calumniam desiderari ut stipu- 
latio interponatur : ipse Prae- 
tor debet super ea re sumina- 
tim cognoscere , eh cautum jube- 
re aut denegare. 


9 Pero sí hay alguna con- 
troversla, v. g. si se dice que se 
pide por causa de calumnia que 
se estipule , el Juez debe cono- 
cer sumariamente sobre esto, y 
mandar que se dé caucion , d de- 
negarlo. | 


ExposicioN. En el caso de este párrafo determinará el Juez sobre si se ha de dar 
caucion precediendo el conocimiento de causa que se refiere. 


10 
vel detrahi vel immutari in séi- 
pulatione oporteat , practoriae 
erit Jurisdictionts. 


Sed ef si quid vel addi. 


Io Si conviene que se quite, 


mude ó añada alguna cosa 4 la es- 


tipulacion , corresponde á la juris- 
diccion del Juez. 


Exposición» El Juez arbitrará tambien segun expresa este párrafo. 


Paurús lib..73 ad Edictum. 


Lex li. Practoriae stipula- 
tiones aut ret restitutionem con- 
tinent , aut incertam quanti- 
batem. 


Ley II. Las estipulacio- 
nes pretorias, Ó contienen resti- 
tucion de la cosa, O cantidad in- 
cierta. 


Exposicion. En esta ley se expresa Otra division de las estipulaciones pretorias. 


pez Sicuti stipulatio ex ope- 
115 NOVI nuntiatione , qua cave- 
tur ut opus restituatur : ideo- 
ue sive auctor sive reus deces- 
serit pluribus heredibus relic- 


tís, uno vincente vel victo totum . 


TOM. XVII. 
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1 Así como la estipulacion 
por la denunciacion de nueva obra 
por la qual se dá caucion de que 
se demolerá la obra ; por lo qual 
ya sea que muera el actor ó el reo 
dexando muchos herederos , yen- 


A2 


4 si Libro XLVI Título V 


opus restitul debebit, Quamdiu 
enúm aliquid superest , tam- 
diu non potest vVIdErT OPUS YES- 
titutum. 


ciendo uno , o siendo vencido , se 
deberá demoler toda la obra: y si 
queda alguna parte de ella, no pue- 
de parecer que se demolió la obra. 


Exposicion. La estipulación que expresa este párrafo es restitutoria ; y no ve- 
rificándose que se demuele toda la obra , no parece que se restituye , según expresa 


el mismo párrafo, 


2 Incertam quantitatem 
continet stipulatio judicatum 
solvi , et rem ratam dominum 
habiturum , et damni infecti, 
et his símiles : in quibus res- 
pondetur scindi eas in perso- 
nas heredum : quamvuvis pos- 
sit dicit , ex persona heredum 
promissoris non posse descen- 
dentem a defuncto stipulatio- 
mem , diversam conditionem 
cujusque facere. Af in con- 
trarium summa ratione fit, 
ut uno ex heredibus stipula; 
toribus vincente , in partem 


ejus committatur stipulatio , 
hoc enim  facere. verba  sti- 


pulatioms É quantt 4 res 
est. | 


EXPOSICION. 
tidad incierta. 


3 Sed siunus ex heredibus 
promissoris totam rem possi- 
deat , in solidum eum damnan- 


dum Julianus scribit , in quan- 


tum autem ipse ea stipulatio- 
ne , vel fidejussores , an omni- 
no teneantur dubitari potest: 
et videndum att , ne non com- 
mittatur. Sed si lite contesta- 
fa possessor decesserit : unum 
ex heredibus non majore ex par- 


2 La estipulacion de estar á 
lo que se determinase por la sen- 
tencia , la de que el señor la ha de 
ratificar, y la que se da por el daño 
que amenaza , y las semejantes 4 
estas , contienen cantidad incierta; 
en. las quales se responde , que se 
dividen respecto las personas de 
los herederos : aunque se puede de- 
cir que en quanto á las personas de ' 
los herederos del que prometió, el 
que sucede al difunto en la estipu- 
lacion, no puede hacer distinta la 
condicion de ninguno ; pero por 
el contrarió se dirá con mucha ra- 
zon, que venciendo 4 uno de los 
herederos del que estipuló , tendrá 
efecto la estipulacion respecto su 
parte , segun estas palabras de la 
estipulación : Quanto importa. 


La estipulacion que expresa este párrafo contiene restitucion de can- 


3 Pero si uno de los herede- 
ros del que prometió poseyese to- 
da la cosa, ha de ser condenado 21 
solidum , como escribe Juliano; 
pero se puede dudar en quánto es- 
tan Obligados por la estipulacion 
él mismo, ólos fiadores, ¿acaso en 
todo. Y dice, que se ha de ver si 
tiene efecto. Pero si el poseedor 
murió despues de la contestacion 


«del pleyto , uno de los herederos 


del Digesto. 5 


te damnandum , licef fofum no ha de ser condenado en mas que 


fundum possideat , quam ex  enloquees heredero, aunque po- 


qua heres est. 


sea todo el fundo. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se refiere, 


UrLrraNus lib. 79 ad Edictum., 


Lex. Generaliter in om- 
nibus Praetoriis stipulationi- 
bus , eb procuratoribus satis- 
datur. ! 


Ley HT. Por regla general 
en todas las estipulaciones preto- 
rias se da tambien fianza á los 
procuradores. 


Exposicion. En toda especie de estipulacion pretoria se da fianza á los procu- 


radores. 


PaxuLus lib, 75 ad Edictum, | 


LexIV. Praetoriae stipu- 
lationes saeptus interponuntur, 
cum sine culpa stipulatoris 
cautum esse desilf. 


Ley IV. Las estipulaciones 
pretorias se interponen muchas ve- 


ces , quando.sin culpa del que es- 
tipuló falta la caucion. 


- ExposicioN. Las estipulaciones pretorias se deben dar todas las veces que sean 
necesarias , con tal que no hayan cesado por culpa de aquel á cuyo favor se diéron, 


Tozm lib. 48 ad Edictum. 


Lex V. In omnibus prae- 
toris stipulationibus hoc ser- 
vandum est, ut si procurator 
meus sttpuletur , miht causa 
cognita ex ca stipulatione actio 


cum petat. Idem est et cum ins. 


bitor in ea causa esse coepit, 


ut interposita persona  ejus 


dominus mercis rem amissu- 
rus sit, veluti bonis ejús ven- 
ditis : succurrere enim donino 
Praetor debef. 


ExPosIcioN.+ 


Concuerda con la ley 9 tit. 11 Part. 5. 


Ley V. En todas las estipula- 


ciones pretorias se ha de observar, 


que si estipulase mi procurador, 
me competerá accion por esta es- 
tipulacion con conocimiento de 
causa. Lo mismo se dice quando 
el administrador es de tal condi- 


cion , que por él el señor ha de 


perder el importe de la mercancia, 
v. g. si vendiese sus bienes ; por- 
que el Pretor debe socorrer al se- 
ñor. > E 


En los casos que menciona esta ley adquiere accion el principal por 


la estipulacion de los que en ella se refieren , como tambien expresa la ley de Partida 


concordante, 


Lex VL ln omnibus prae- 
-Lorús stipulationibus , ín qui- 
bus primo fieri aliquid , deinde 
si factum non sit , poenam in- 


Ibm lib. 14 ad Plautium, 


Ley VI. En todas las estipu- 
laciones pretorias en las quales se 
trató primero hacer alguna cosa, y 
despues estipulamos pena si no se 
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serímus : poenae nomine stipu- hiciese, tiene efecto la estipulacion 


latio committitur. 


respecto la pena. 


Exposicion. Si no se executó lo que se prometió , en el caso de esta ley tiene lu- 
gar la estipulacion , no solo respecto lo principal, sino que en virtud de ella tam- 


bien se puede pedir la pena. 


ULprianus lib. 


Lex VI. Praetoriae satis- 
dationes personas desiderant 
pro se intervenientium. Et ne- 
que pignoribus quis , neque pe- 
cuniae vel auri vel argenti de- 
posifione in vicem satisdationts 


fungitur. 


14 ad Edictum, 


Ley VIT, En las cauciones 
pretorias se requiere que inter- 
vengan fiadores , y no suple por 
la fianza , aunque se dé pren- 
da , ó deposite dinero , oro O 


plata. 


Expostcion. Siempre que se requiere satisdacion pretoria, no se cumple depositan- 


do prenda ; porque es necosario dar fianza , como dice esta ley, 


» 


PAPINIANUS lib. y Quaestionum. 


Lex VII. Paulus mnotat: 
Qui sub conditionem institu- 
tus est , adgnita bonorum pos- 
sessione cogitur substituto in 
diem cavere longiorem. Prae- 
tor enim beneficium Suum  116- 
mini vult esse captiosum : ef 
potest  vidert calumniose sa- 
tis petere , quem alius ante- 
cedit, 


Ley VIII. Dice Paulo : El 
que fué instituido baxo de condi- 
cion , aceptada la posesion de los 
bienes, está obligado á dar caucion 
al substituto por mas tiempo; por- 
que el Pretor no quiere que sea 
perjudicial 4 ninguno su beneficio; 
y puede parecer que pide caucion 
por causa de calumnia el que an- 
tecede 4 otro. 


Exposicion. La razon por que se debe dar caucion en el caso de esta ley se ex- 


presa en ella. 


1 Cum sub contrartis con- 
ditionibus Titio et Maevio le- 
gatum sit , utrique cavetur: 
quia uterque ex voluntate de- 
functi sperat legatum. 


1 Quando se lega á Ticio y 4 
Mevio baxo de condiciones con- 
trarias , se ha de dar caucion á uno 
y otro 5 porque ambos esperan el 
legado segun la voluntad del di- 
funto. 


ExpPosiciox. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y se da 


la razon de su decision. 


VENULEJUS libro 1 Stipulationum. 


Lex IX. ly praetoriis sti. 
pulatiombus si ambiguus ser» 


Ley IX. Enlas estipulacio- 


nes pretorias , si hubiese alguna 
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mo acciderit : Praetoris erif 
interpretatio : ejus enim. mens 
aestimanda est. 


cláusula dudosa , la interpretación | 
corresponde al Pretor , y se ha de. 
estar 4 su determinacion. - 


Exposicion. — En el caso de esta ley corresponde al Pretor la interpretacion. 


ULpranus lib. 1 Responsorum Y aleriano respondit, 


Lex X. Si Praeses quí an- 
to in trienmium cavert jusse- 


rat, postea in longum tem- 


pus caveri praeceptt., quia a 
prima stipulatione prorsus dis- 
cedi voluerat.: exceptionem pri- 
mae strpulatiom obligatis pe- 
perisse videtur. 


Ley X. Si el Presidente que 
primero mandó que se diese cau- 
cion por tres años , determinó des-. 
pues que se diese por mas tiempo, 


porque queria separarse absoluta-. 


mente de la primera estipulación, 
parece que compete excepcion 4: 
los que se obligáron- por la prime- 


Ta estipulacion. 5 


Exposicion. Se entiende que cesó la primera caucion en el caso de esta ley: 


Lex XL.  Inejusmodi stipu- 
latiombus quae quanti res est, 
promissionem habet, commodius 
est certam summam comprehen- 
dere: quoniam plerumque. diff; 
cilis probatio est quanti cujus- 
que intersit , et ad exiguam 
summam deducitur. 


Exposicion... Aconseja el Jurisconsulto en el caso de est 


VenNuLEJUS lib. 8 Actionum, 


Ley Xx JE En las estipulacio- 


nes en- las quales se promete por 


lo que importa la cosa , es mejor 


que se exprese cierta cantidad; 


«porque muchas veces es dificil la 


prueba de lo que importa á cada 
uno , y. se.reduce á la menor can» 


tidad... 


a ley , que se dé caucion 


respecto de cierta cantidad por la razon que se expresa en ella. 


RT TE TITULO ao a 


Rem pupili , vel adolescentis salvam fore. 


» C 


Ga ia” 


A -ntes que los tutores y curadores sean admitidos á sus respectivos cargos , y se les 
encargue la administracion de los bienes de sus pupilos y menores, han de dar 
caucion de que los administrarán bien y fielmente , obligándose A la responsabilidad 


de quanto po 
este título, 


Lex 1 Cum pupillo rem 
salvam fore satisdatum sit: 
agi ex ea tunc potesé, cum et 
tutelac potest.. 


r su dolo, culpa ú omision se deteriorasen 6 perdiesen , como se dirá en 


Pautús lib. 24-4d Edictum, 


Ley T. Quando se dió ña 


de que habia de quedar indemne el 
patrimonio del pupilo, se puede pes 
dir en virtud de ella quando se pue- 
de por la accion tutela. 
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Exposicion. El pupilo puede pedir en virtud de la satisdacion qne expresa esta 
ley despues que se finalice el cargo de la tutela juntamente con lo demas que le cor- 
responde , y puede pedir por esta accion , como expresa esta ley, 


Urpranus lib, 79 ad Edictum. ' 


Lex ML. Si pupillus absens 
sig, vel fari mon possit , ser- 
vus ejus stipulabitur : si ser- 


vum non habeat , emendus el 


servus est: sed sí non sit unde 
ematur , aut non sit expedita 
emptio : profecto dicemus ser- 
vum publicum apud Praeto- 
rem stipulari debere. 


Ley IT. Si el pupilo estu- 
biese ausente, Ó no pudiese ha- 
blar , estipulará su siervo; y si no 
tuviese siervo, se le comprará ; y 
si no hubiese con que comprarle, 
O no hubiese siervo de venta, di- 


remos , que llevado el sieryo 


público ante el Pretor, deberá es- 
tipular.. 


Exposicion. Por derecho antiguo se observaba lo que expresa esta ley en el caso 
que en ella se refiere : hoy se da la caucion correspondiehte al mismo tiempo que se 
discierne el cargo de tutor , dando fiador abonado , como expresa la ley de Partida (1), 


MJex UL. Aut dare ali 
quem Praetor debef cui ca- 
veatur. | 


LoExm lib, 35 ad Edictum, 


Ley III. O el Pretor debe. 


rá nombrar alguno á quien se 


dé caucion. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente. 


EE Ae Ibzm lib. 79 ad Edictum. 


- Lex IV. Nom quasi ipso 
jure pupillo adquirat : neque 
enim adquirit , sed utilis ac- 
tio ex séipulatu pupillo  de- 


Ley IV. No para que por 
derecho adquiera para el pupilo, 
porque no adquiere ; pero compe- 
te al pupilo accion util en virtud 
de la estipulacion. ios 


ExposicioN. Continúa en esta ley la especie de las antecedentes. 


1 Cavetur autem pupillo 
hac stipulatione per satisda- 
tio0nem. 


1 Tambien se da caucion al 


“pupilo en esta estipulación por la 


satisdacion. 


- EXPOsIcIoN. Sigue en este párrafo la especie de las leyes anteriores. 


2 Illud sciendum-est, hac - 


stipulatione tenerí tam eum 
qui tutor est, quam cum qui 
pro futore negot1a gessit vel 


2 - Se ha de saber que por esta 
estipulacion tanto se obliga el que 
es tutor , como el que administró, 
Ó administrase los negocios del pu- 


(1) Ley 94 tit, 18 Part. 3. 
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gerat , et fidejussores eorum. — “pilo como tutor, y los fiadores de 


E 


9 


ellos. 


ExposiCi0N. El que administra los bienes del pupilo como gestor de sus bienes, y 
sus fiadores , se obligan tambien por esta estipulacion, segun expresa este párrafo. 


y 

3 Sed enim qui non ges- 
sit, omnino non tenebitur : nam 
nec actio tutelae eum qui non 
gessit , tene: sed: utili actione 
conveniendus est: quia suo peri- 


culo cessavit : ef tamen ex sti- 


pulatu actione neque Ipse , ne- 
que fidejussores ejus tenebun- 
tur. Compellendus ig1£ur  erif 
ad administrationem .propte- 
rea, ut stipulatione quoque 1s- 
ta possit tener. j 


ES 
$ 


EXPOSICION. 


8 Pero el que no administró, 
absolutamente no se obligará ; por- 
que tampoco se obliga por la ac- 
cion de tutela el que no administró; 
pero ha de ser reconvenido por la 
accion útil, porque dexó dé admi- 
nistrar de su cuenta y riesgo; y no 
se Obligará por la accion que resulta 
de la estipulacion ni él ni sus fia- 
dores : esto supuesto, se le precisa: 
rá 4 la administracion, para que 


- tambien se le pueda obligar por es- 


ta estipulacion, 


El que no fué gestor de los bienes del pupilo, ni los administró como 


tutor, habiéndole encargado.como á tal la: administracion de «ellos, puede ser recón- 
venido por la-accion útil de tutela ; ¡porque dexó:.dg administrarlós como debia de su 
cuenta y riesgo suyo , segun expresa: el! mismo párrafo';oy, se le puede precisar á que 


los administre ; porque los tutores no pueden separarse de la tutela y administracion 
de los bienes del pupilo por su propia autoridad, ..  " - 


4  Hanc stipulationem pla- 
cet finita demum tutela com- 
mitti, et fidejussoribus diem 
exinde inctpere cedere. In cura. 
tore aliud est. Sed et in:eo qui 
pro tutore negotia gessit, aliud 
dicendum est. Itaque istae sti- 
pulationes , sí quidem quis tu- 
tor fuit, finita demum tutela 


committentur. Si vero pro bu : 


tore negofta. gessit: conveniens 
est _dicere , statim atque quac- 
que res salva 10n. esse coepis- 
set , committi stipulationem. 


Exposicion. En virtud de la estipulación 6 s 


ministración de la tutela , no se puede 
como se ha dicho (1) ; pero contr 


o 


TOM. XVII. 


4 Estaestipulacion tiene efec: 
to acabada la tutela. , y desde este 
día estan obligados los fiadores. 
En quanto al curador se dice otra 
cosa , y Otra respecto del que ad-- 
ministró por el tutor; y así estas 
estipulaciones , si alguno fué tu- 
tor , tienen efecto quando acaba lá 
tutela. Pero sí administró los ne- 
gocios por el tutor, es convenien- 
te que se diga que se puede pe- 
dir por la estipulacion  inme- 


diatamente que pereciese alguna 
cosa. 


atisdacion respectiva :al cargo y ad- 


pedir ínterin.no se acabe el' cargo de tutor, 
a el curador ó gestor se puede pedir inmediatamen- 


(1) Ley 1 de este tic, 


B 
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te que se Rana la mala administracion de los bienes ,, como expresa este párrafo, 


5 St tutor ab hostibus cap: 4. Veamos si tendrá efecto la 
tus sit: an committatur vhlpur: estipulacion: sí el tutor cayó en 
latio, videamus: movet, quia” «poder de los enemigos: motiva es- 
finita tutela. est, licet recupe- ta duda el que se finalizó, la tnte- 
rari. speretur, Et tuto posse la, aunque:se espere recuperarla, 
ag. dE: ts cup e Puedaapedlr: 

- Exposicion. —En'el caso de este párrafo se acaba la tutela , como se expresa en 
él y en el de la Instituta (1) 3 y por consiguiente se. puede pedir en virtud de la sar 


tisdacion , del mismo modo que. si AS Esnrcido la tutela por haberse hecho pú- 
bero el pupilo, 


6 Generaliter. sciendum est y Se in de saber y por regla e ge- 
Ex quibus causis diximus tu- neral, que por. las causas, hemos de 
telae agi non Posse: ex tisdem cho que no: se puede. pedir por, la 
causis ne ex séipulatu, rem sal- accion detutela: : por las mismas sc 
vVAM Jore, agi Posse dicendun ha de decir que no se puede pedir 
est. Er ao 4 | por la estipulación de que perma- 

A necerá salvo el patrimonio. 


mbs aii qu IR PO LOS 
e sroiañón En este: pármibo, se: expresa: por:regla nattióale. que girando. ho'se pues 
de pedir por la:acción de tutela ¿bno:sé puede pedir:en virtud de la. Eos de 
que: se trata en: este título. ,vesto' es; pegar DS salvam fore.. Y ¿ 1143 
ash 213 nokgrA 


5 quis. curator datus ¡o - y. Suele que fué. aldo. cu 
non gessertt.curam, consequens fador" no exereiese. la curaduria, es 
erit dicere 'stipulationem non consiguiente decir que no tiene efec. 
comunttt?. Sed. eadem. hc. erunt to la estipulacion ; y en este caso se 
dicenda , quae 1 tutore díxz- ha de decir tambien, lo mismo que 
MUS, Tilo Secus quod haec sti- hemos dicho respecto.del tutor, ex- 
pulario statim atque quid sal. cepto que esta estipulación inme- 
VUM SS desimt, committitur, — diatamente que perece, alguna cosa 
ef Jidejussoribus dies cedi£, sed tiene efecto, y se obligan. los fiado- 
in se PEDO a TS , Y Se reltera. | 

ÓN Quando el dos que se nombró: para la dnisteation de los bie» 


nes del menor cesó de administrarlos , se ha de decir lo mismo que se ha expresa- 
do (a) del tutor que: -de su propia autoridad ' “cesó en la administracion de lós bienes 


del pupilo , como refiere este Lina E > excepto si se eePñcasS mala SERRA ca 


segun; se ha dicho 03 


8 Pertinet autem had sti. 8 Esta estipulacion pertenece 
pulatio. ad. omnes .curatores, + tambien átodos los curadores nóm-, 
-SÉVO puberibus E sive tmpuberi- brados 4 los púberos Ó impúberós 


(1) S. Sed ez 4 tit. 22 lib» 1: Instit, (2) $. 3 de esta ley. ($. ¿3 está ley. 


Y 
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bus datos propter aetatis in= por razon de la edad, d 4 los pró- 
Jfirmitatem: sive prodigis , vel digos, ó furiosos , 9 4 algunos 
furiosis, vel quibusdam aliis, otros, como se suele acostum- 
ut fieri adsolet, dati sint. - brar. | : 
Exposicion. La estipulacion de que se trata en este título pertenece á toda especie 
de tutores y curadores , ya sea que se nombren por razon de la menor edad , ó por 
enfermedad , Ó por qualquiera otra causa por la qual se nombra procurador para la 


administracion de los bienes. 
Pauzus lib. 76 ad Edictum, 


Lex V. Si filius qui in po- Ley V. Si el hijo que estubie: 
testate furiosi erif , rem sal-  seenla potestad del furioso, estipu: 
vam ore stipuletur : adquirif  lase que ha de quedar salvo su pa- 
patri obligationes. trimonio , adquiere obligaciones 

| j para el padre. : 0 
Exposicion. Ya se ha dicho en este título (1) , que al tiempo que se discierne el 
cargo de tutor Ó curador , se da la caucion de que trata este título , y la fianza cor- 

respondiente ; y en el caso que expresa esta ley , es válida la estipulación que en ella 
se refiere. - E ? PA 
Gajus lib. 27 ad Edictum Provinciale. a 

Lex VI. Servum pupilli sti- Ley VI. El siervo del pupi- 
pulari ita necesse est, si pu- lo es preciso que estipule en esta 
pillus abest, aut fari non po- — forma: Siestá ausente el pupilo, ó 
test. Nam st praesens sif, ef no puede hablar; porque si estu- 

Jfari potest: etíam si ejus acta-  biese presente, y pudiese hablar, 
tis erit, ut non intelligat quid aunque sea de edad que no entien- 
agat: tamen propter utilita- da lo que haga, con todo está reci- 
tem receptum est recté eum  bido por razon de utilidad, que 
SELQUÍar ty Agere. puede estipular y. pedir. | 

ExPosICIoN. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (ASIA 


MoDESTINUS lib. 7 Regularum. - Concuerda con el S. Sed si rtit. 24 lib. 2 Inst 


Lex VIL . Dativus. vel tes=: Ley VII. El tutor ó curador 

tamentarius tutor sive cura- dado por el Juez, ó nombrado ext 
. MID OS el LES + 

tor mon petet satis a colle- el testamento , no puede pedir fia- 
ga suo, sed ojferre ei pofert£  dorásu compañero; pero le podrá 
ubrum satis accipere velit, an proponer si quiere que le dé fian- 
dare. 7 Moran zas , Ó dárselas 4 él A 

EXPOSICION, - Los tútores que el testador nombró en el testamento , ni los que A 
nombran precediendo la inquisicion acostumbrada , estan obligados á la satisdacion. 
que expresa este título; pero en el.caso de esta ley se puede dar. y admitir ,.como se 
expresa en ella y en el párrafo concordante de la Instituta. 


(1) Expos. á la ley 2 de este tit. (2) Expos. 4 la ley a de este cir. 
TOM. XVII. 2 
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Urnpranus lib, a 4d Edictum.:. 


BEN YIL Eb si ad species 
curator datus sit: rem sal- 

vam fore stipulatio interpone- 
£Uur. 


ExPosICION. 


Ley VIT. Aunque se nom- 


bre curador para cierta especie, se 
estipulará que ha de quedar sal- 


vá. 


Aunque no se puede dar tutor para cierta cosa Ó causa (1), se pue- 


de interponer la estipulaciori de que se trata en este título , como expresa esta ley. 


Poxrox1us lib, 15 ad Sabinun. 


AS me vESA> pupillus a 
tutore stipulatur rem salvam 
Jere: non solum quae in pa- 
trimonio habet, sed etiam quae 
in nominibus Sunt, ea stipula- 
tione videntir GOR FiMERs Quod 
enim in tutelae judicium vent, 
hoc et ea sétpulatione contine- 
tur. ) z 


Ley FX, A el pupilo 
estipulase del tutor que ha de que- 
dar salvo su patrimonio , “parece 
que en esta estipulación se COMPre- 
hende no solo lo que tiene en el pa- 
trimonio, sino tambien lo que se le 
debe; porque lo quese comprehen- 
de en la accion de tutela, se compre- 
hende tambien en esta esti ipulacion. 


uosidón. La estipulación de que se trata en este título es extensiva á todo el 


A del aa Gi 


¿ÁFRICANUS lib, 3 Quaestionum. 


PE X. Si sión quam pu- 
pil ad pubertatent pervene- 
vit, tutor in restituenda tute. 
la aliquamdiu moram face 
rit : certum est, et fructuum 
momine et usurarum medit ten- 
poris tam Jidejussores ejus quam : 
¿psum Lenert.. 


EXPOSICION» 
sa esta ley... 


y Si E que' el 
Supilo llegó ¿4 la pubertad , el. 
tutor fuese moroso en restituir la 
tutela , es cierto que él y sus 
fiadores se obligan por razon de 
los. frutos Ja Jas usuras del me- 
dio tiempo. ' 


La obligacion del tutor y de'sus fiadores es extensiva a lo A expre- 


—Nenamos lib. 4 Membranarun. e 


Se XI. bn rem salvam 
foro. pupillo cavetur: commit- 
titur e pulata y) ' quod ex tu- 
telg darí fieri oportet, 1107 
praestetur. Nam etsi salva el 
resosit, ob id: non est: quia 


Ley XT. Odo se da cau- 
cion al pupilo. de que quedará sal- 
vo su patrimonio, si no se diese lo 


que conviene dar y hacer por la 


tutela, tiene efecto la estipulacion; 


Pues aunque. le: quede salyo el pa- 


(1) S. Certa 4 tic, 14 lib. 1 Instit. 
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quod ex tutela dari fiert opor- 


tet , non soluvitur. 


15 
trimonio, no lo está en quanto á la 
paga de lo que conviene dar y ha- 
cer por la tutela. 


ExposicioN. La caución de que trata este título obliga á la paga efectiva , y res- 


titucion de quanto el tutor debe entregar al pupilo. 


PAPINIANUS lib, 13 Quaestiónunt. 


Lex XIL. + Si plures fidejus- 
sores a tutore pupillo dati 
sunt, non esse distinguenda, 
sed in unum dandam actionem: 
ita ut el qui conventretur, ac- 
£iones praestarentur. Nec quis- 
quam putaverit ab jure dis- 
CESSum , postquam pro ea par- 
te placuit tutores condemnari, 
quam admimstraverunt: eb ita 
demum in solidum , si res a 
caeteris non servetur , et ido- 
nea culpa detegatur , quod 


suspectum facere supersederit: 


nam. aequitas. arbitri ,. atque 
officium viri boni videtur. eam 
Jormam juris desiderasse. Cae- 
terum, fidejussores civiliter in 
solidum obligati,.caeteris qui- 
dem agentibus, ut dividatur 
actio , impetrare possunt: pu- 
pillo vero agente. quí non tpse 
contraxit , sed in tutorem inci- 
dit, et ignorat omnia, beñefi- 


+7 


una tutelae causa plures*ac: 


variae quaestiones apud diver- 
$0S Jud Ces constitutrentur. 


Ley XIT. Sieltutordel pu- 


pilo dió muchos fiadores , no se ha 


.de distinguir, sino que se ha de dar 
accion contrá el uno, de modo que, 


se cedan las acciones al que fué re- 
convenido. Ninguno juzgará que se 
apartó de su derecho despues quese 


«determinó que se condenasé á los 


tutores por la parte que cada uno 
habia administrado, y que solo pu- 
diesen ser condenados in solidin, 
si los demás no pudiesen pagar, se 
descubriese culpa suficiente, y hu- 


“biese sido moroso en acusarle de 


sospechoso ; porque la equidad del 


árbitro y el oficio del Juez parece 
Que apetecen esta disposicion de de- 


recho. Pero los fiadores obligados 72 
solidum, por Derecho Civil pue- 
denobtener que pidiendo los demás, 
se divida la accion; pero pidiendo 
el pupilo que'no contraxo con él, 
sino que recayó en su potestad, y 
ignora todas las cosas, parece que 


sa se le hace injuria Sí se les concede el 


beneficio de la division de la accion, 
para que por causa de una sola tu- 
tela se susciten muchas 'y varias 
questiónes ante diversos Jueces. 


Exposicion. Los fiadores de los tutores Ó curadores no gozan del beneficio de di. 


vision que compete á 'los gue lo sor. por Otras obligaciones, por la razon que expres 


sa esta ley. o. + 
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FJudicatum solvi. 


rA 


n este título se trata de otra especie de estipulacion pretoria , que se llama ju- 
3 dicatum solvi , esto es , de estar á lo juzgado y sentenciado, de defenderlo , y de 
proceder en su defensa sin dolo malo; la qual por derecho antiguo se daba ántes de 
la contestacion del pleyto. Hoy se procede en los juicios segun la práctica de los Tri- 
bunales, presentándose las partes por sí propias, donde no hay número determinado 
de procuradores; y donde los hay, se presentan por medio de ellos con poder sufi- 
ciente , Sin el qual no son admitidos ; sobre cuyo particular se verán los Prácticos que 
tratan de esto. La ley de Partida (1) dice, que si aquel 4 quien facen la demanda, no es 
arraigado en la tierra, que puede aquel que gela quisiere facer demandarle fiador , que esté 
:á derecho , é el demandado es tenudo de lo dar, pudiéndolo haber ; pero'si non fallase quien 
lo quisiese fiar , debenle facer jurar que esté á derecho fasta que el pleyto sea acabado por 
Juicio, ¿ 

Paurus lib, 24 ad Edictum, 


Lex L ln stipulatione ju- 
dicatum solvi, post rem judi- 
catam statim dies cedit: sed 
exactio in tempus reo principa- 
li indultum differtur. 


- Ley I.  Porlaestipulacion de 
pagar lo que se determinase por la 
sentencia , se puede pedir despues 
de la pronunciación de ella ; pero 
la exaccion se debe suspender por 
el tiempo que se concedió para la 


paga al deudor principal. 


Exposicion. La estipulación que expresa esta ley tiene efecto despues de la sen- 
tencia ; pero la exáccion ó execucion de lo que por ella se mandó , se suspende has- 
ta que pase el tiempo que se concedé al reo , segun expresa la misma ley ; sobre cu- 
yo particular se ha dicho donde corresponde (2)... 


Pi S: Inem lib, 71 ad Edictum. 


Lex Il. Cum. lite mortuam 
nulla res sit, ideo constat fi- 
dejussores cx stipulatu judica- 
tum solvi non teneri. 


Ley II. — Quando fenece la 
instancia , no hay pleyto; por lo 
qual consta que los fiadores en vir- 
tud de la estipulacion de estar á lo 
que se determinase por la senten- 
cia, no estan obligados. 


Exposicion. Si feneció la instancia por qualquiera razon , se extingue tambien la 
obligacion de los fiadores , y la estipulacion de que se trata en este título. . 
85) 37 dis SS | 


Lex TIL 
quem judicem iturus, stipula- 
tus est juditatum solvi, et agit 
apud alterum:, mon committi- 
tur stipulatio: quiía non hujus 


(1) Ley at cit. a Part. 3. 


ULPIANuS lib, 77 .ad Act 0 : 
Sí quis apud ali- Ley III. Si el que habia de re- 


currir á algun Juez, y estipuló que 
habia de estar á lo que se determina- 
se por la sentencia , pidiese ante 
otro,no tiene efecto la estipulacion; 


(2) Expos á la ley 31 tit. 1 lib. 42 Dig. 


7 ¿del Digesto... 


udicis sententiae hdejussores se 
subdiderunt. 


EXPOSICION. 


( 


15 


porque losfiadoresno sesometicron 


4 la sentencia de semejante: Juez. 


La razon por que no obliga la ligan de que se trata en este 


título en el caso de esta ley , se ¿expresa en ella. 


2h Stipulationem judicas > 


tum, solv1 ,..eb ¿procurator, et 
tutor et curator. sepia as 


sunt. 0 jo 


ed 


“EXPOSICION. 


2 Procuratórem eum>- ac- 
cipaÑe deberia. , “cub wiand ati 
esti save” Iipats”? eS b8 Aba 
mandatim susceperito, 13?" 
ebiam'. amiversoruin' uboñbrum.. 
Sed et si ratum. fuertt hábt 
tun, yprocurator uidetur. 3q0 


Las personas. que : cdrmésa cabe pS estan: autorizadas para la 
estipulacion de que se trata en este título. 


1 m 


El Stbentdor; el tutor y el 
O, pueden estipular que se les 


pague lo que se Esti nas la 
sentencia. 


A 


cx1A >. o 
UN : A Un 
LICONSA 


e Debemos ende pr DIOR 
Aa el: que tiéne “mandato, ya 
sea” Yespecto de do” que se trata , Ó 
generál> para” “fodas las” cosas. Pe. 
ro si se vatificaso. lo que hizo, 


tambien pafece que: “es e 
| ¿dOLao 929-119 sun: : 


Exposicion. En este parrafo” del continúa la es especie del antecedente , , y eipresa 


es se ha de O PA es Py aso 


Sad Pa sty Hot exo! libes 

vis: eh parentibus aliquis; 1, 
terventat y vel. vir) UXOYIS :M0- 
mine, a: quibus mandatumonon: 
extgibur.: an committatur sÉi- 
pulatio, quacritur. Magisque | 
erit_ 16 comité? debeat.: misi. 
fuerit. el mandatum, vel ra- 
bum habitum.: quod enim els 
Ager? permittitur edicto Pra 
toris, non facit. eos procura- 
tores. JTraque si talis persona 


interventat,: ex integro el dé cA- 
; vendi. 


ne 


un. Pero si cicido: de hos des 
cendientes ó ascendientes intervi- 
niése, ó el marido en nombre de 
la:muger:, los quales no necesitan. 
mandato, “se: pregunta +sI tendrá 
efecto la estipulación. Y esmas cier- 


: to que no, s1.no tuviesen mandato, 


Ó se ratificó lo que hiciéron ; pues 
el permiso: del Edicto del Pretor pa- 
ra jue pidañ;.. Ho .les constituye 
procttradores ; por lo qual Sí inter= 


viniese dlguna de las personas ex- 


presadas, debe dár caución por el 
todo. a 


- em 
y e 


Erin Continúa en este. párrafo la especie del antecedente , y! Mee; que 
las a que refiere no se tienen, po Procsradgres sino en el caso que si ex- 


presa;£n él. 


4 Sed et quod. de tutore' 


dicimus,, ita accipiendum est, 


cubo sicis fuerié qui tutelam 


4 Mas lo que hemos dicho 
del «tutor, se ha de entender en 
esta forma : Si administraba la 


| 


$6 Libro XLVI Título VII 


administrabat, cum tutor non — tutela; porque si no fuese tutor, 
esseb? tutoris appellatione eum no se comprehende baxo del nom- 


mon continert. 


bre de tutor. 


Exrosicion. En este párrafo se expresa cómo se ha de entender lo que se ha 


dicho de que el tutor, es tenido por procurador. 


5. Sed et si quidem tutor 
sit, non tamen quasi tutor 
negotia administret, vel dum 
ignorat, vel ex alía: causa: 
dicendum erit non commitél sét- 
pulationem. Nam edicto: Prac- 
toris ¿bli tutori agendi facul» 


tas datur , cul. a parente, ma: 


joreve parte futorum y eorunt-, 


ve cujus. ea jurisdictio fuit,, 


tutela promissa trio yodeas 


8. Si era tutor , y no adminis- 
trase los negocios como tal, 0 por- 
que lo ignora, -ó por otra causa, 


-se:ha de decir que ño tiene efecto 


la estipulación ; porque'el Edic- 
to. del Pretor concede facultad de 
pedir. al «turor.- A. quien. se dió la 


tutela. por el asceridiente, Ó por la 


mayor parte de los tutores, Ó por 
los. que, tenian jurisdiccion-<para 


- : PA - A E RN : 
Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice, que 
el tutor que se expresa en él, no es tenido por procurador. 
ba] 7 : 3323118) 7, A ad y 51 e" 42 OIE" 53 atan 


6 Sed et curatorem acci 
piemus furiost , furiosac: 1em 


pupilla , pupillae: caeterorum. 


quoque curatores , puta ado- 
lescentis , vel si altertus cujus 
curator «sit, committ puto sti- 
pulatinen. 0 pS 


pa 


26 Tambien entendemos. por 


curador el del furioso ó furiosa, el 
del pupilo ó pupila, y los cura- 
dores“de-los demás: v. g. de los 
menores ; y si fuese curador de al- 
gun otro: Y juzgo que tiene efec- 
to la estipulacion, A 


ExPosICIOoN. Los que expresá este párrafo son tenidos por procuradores , como 


en él se refiere. 


7 Si tutor esse proponatur 


regionis alicujus vel provincias, 
vel rerum Italicarum, conse- 


quens erit dicere stipulationem 


ita demum committi, si ex ea. 


causa egerit quae ad adminis- 
trationem corum pertimebat.. 


7. Si se propusiese que es tutor 
de los bienes de alguna república d 
provincia, ó de las cosas que habia 
en Italia, es consiguiente decir que 
tieñe efecto la estipulacion, si pi- 
diesen por aquella causa que perte- 
necia á su administracion. 


ExPosIcioN. El que expresa este párrafo se tendrá por procurador en el caso que 


en él se refiere, 


8. Si reus postquam: judi: 
catum solvi promisit, demens 


8 Si el reo despues que pro- 


metió pagar lo que se determinase 


_factus. sitz. an-stipulatio com- 
imibtatur ob rem non defensam; 
quacritur. Magisque: es£ ut 
committatur , sí nemo eum de- 


fenda Es 


did 17 


por la sentencia ,:se hizo demente 


3 
se preguntará si acaso tendrá efecto” 


la estipulacion por no:haber defen= 
dido el pleyto: y es mas cierto que; 
sí, si ninguno le defendjese. . 


--Exposicron:' En el caso de este párrafo tiene efecto la estipulación! de que S€ tras 


ta en este título , segun se expresa en él, 


| Ob rem non defensam 
s£ipulatio non commibtitur, 
quamdiu  porist existere que 


defendat. 


“EXPOSICION. 


-9 No tiene efecto la esti ¡pula- 
cion por no haber defendido: eL 
pleyto, «mientras paeda haber an 


defienda. 


La estipulacion de que “se trata en este título no tiene lugar en el 


caso de este párrafo , segun se expresa en él, 


10. Si plures fuerint fdero 


Jussores: post eaquam cum uno 
lis contestata est, ex claustt- 
la ob rem non defensa, > 1pS€ 
reus pobest Srs, sao 
em. 


bl da 


10? *Si" fueserí muchos los fia- 
dores , y despues. se contesto. el 
pleyto con uno ,. el mismo f20 
puede admitir la defensa por. la 
cláusula , si no se. defendiese. el 


pleyto,. 


¿Or 


- Exposicion. .-El reo pueda tomar su. roma defensa | en “el qe9os de este párrafo, 


como se e en él. 


Lex: TV. Ts autem cum quo 
actuim Jfuit, absolui debet, 


.¿ExPOSICION. 
que en ella se propone se dice, 


JuLrayos hi. so Digesto E 2 


ad 


Ley L V.. Aquel con quien 
higó «debe, ser absuelto, 


¡Continúa en esta ley: la-especie del párrafo antecedente; y en el caso 
que aquel con quien se contestó el pleyto , Cuya des 


fensa tomó el” reo á su ALBO» queda libre de la estipulacion de BE: se trata, 


*Diprayos li, 77, ad Edictumo, 


Lex ay: Tam tamen fidejus: 
sore qui judicium acceperaf, 
damnato, frustra defensionem 
reus suscipit. Caeterum.eb'.si 
solutum fuerit posteaquam ju- 
dicatum est : repetitionem cons- 
tituerimus ejus quad -solutum 
est. 


dicos Sigue en esta ley la especie del párrafo y ley antecedentes 
gue lo referido , esto es, que el reo puede defenderse por sí despues de la lis 
tacion , en el caso que se ha expresado se ha de entender ántes de la 


de la sentencia, 
TOM. XV IL. 


Ley. MV.  Si-ya: se hubiese 
condenado. al fiador “que habia 
contestado -el pleyto > €l reo no 
se puede: defender; pero: si se 
hubiese pagado despues de la pro» 
nunciacion:de la sentencia, con» 
cederemos. la tepetidian de la que 


se pagó. 


, y dice, 
!S-CONte5- 
pronunciacion 


G 
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1. Unus' ex :fidejussoribus 
wel heredibus pluribus ,alio 
cessante  suscipere defensionem 
potrst, pes :ompola l 


1. Unode los fiadotes d de los 
herederos , si fuesen múchos, pue- 
de admitir la defensa si la dexase 
el otro. 


Exposicion. Así-como el reo se puede defender por sí en'en el caso que se ha ex=, 


presado (1) , prede tambien qualquiera delos procuradores ó herederos tomará su 


cargo la defensa que dexó el otro. 


2. Invhac stipulatione quia 
lures causae sunt una quan- 
titate conclusae : si committe- 
retur statim stipulatio ex uno 


casu, amplius ex alio comnti- 
.£i non potes. | 


pl 


2 En esta estipulación por- 
que son muchas las causas que se 
comprehenden po: -una cantidad, 
si tuviese efecto inmediatamente la 


estipulacion por un caso , no pue- 
¿2 «de tener efecto por otro. | 


_ Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


23 Nunc videamus qualis 
defensio exigatur ne committa- 
tur stipulatio, et quarum per- 
sonarum. Et si quidem ex per- 
sonis enumeratis in defensionem 
quis succodato» palam est Tec 


secus persona defensoris inter 
veniat , aeque stipulatio zon 


committetur : sí modo ¿lle pa-: 
vatus sit rem boni viri arbí.' 


tratu defendere, hoc est safis- 


dare: sic enim videtur defen= > 


dere, si satisdet. Cacterum sí 
simpliciter paratus sitinterve» 
mire, mec admittatur+ commit- 
tetur ista stipulatio ob rem non 
defensam. Quid si quis enm vel 
cum satisdatione, vel sine sa- 
tisdatione admiserit:consequens 
erit dicere , stipulationis istius 
nullam partem committi: quia 


- 


9 Veamos ahora qué defensa 
se pide pata que no tenga efecto la 
estipulación , y de qué personas. 
Ciertamente si alguno sucediese en 
la defensa por las personas expie- 


“1sadas , es elaró que puede defender 
te rem defendi, nec commit 
stipulationem: st vero extrin- 


el pleyto,,y no tiene efecto la es- 
tipulacion; pero si el defensor no 
fuese de las personas expresadas, 
tampoco tendra efectó la estipula- 


“cion : mas si él estubiese pronto 
mn í 4291 Ed 
2 defender el pleyto segun el ar- 


bitrio del Juez, esto es, 4 dar 
caucion: sí la diese, parece que de- 
fiende. Pero si estubiese pronto 4 
defender sin dar fianza, no será ad. 
mitido, y tendrá efecto esta esti 
pulacion por no defenderse el pley- 
to. Pero sí alguno le admitiese con 
fianza, ó sin ella, es consiguiente 
decir, que-la estipulación de este 
no tiene efecto en parte alguna; 
porque se debe culpar 4 él mis- 


pS y ' 
e 
> 


(1) Ley 3 $. 10 de este cit, 


del Digesto. 


0 
sibi imputare debit: qui talem mo el que admitió -semejante 
defensorem: radmisitisdde o: a defensa. 

ExposIcIóN. 


En este. párrafo se expresa” qué defensa se requiere , y qué perso 


nas deben defender la: causa para que no tculga lugar la estipulación de que se trata, 


g Siex fidejussoribus qui 
judicatum solui caver ant, exis: 
tat defensor , placuit ob rem 
indicatam 'stigulationem.. non 
comité! : _cacteraque, eadem 
esse , AÉQUe s si ¡ extránqus defen= 


sor ets tab. E 


' DINIOD1L 1 
EXPOSICION: 
trata , COmo se expresa en, £l 


O hi stipulatione hoc 
tractatur , an hi qui Jidejus- 
serint,, st, defensionem omise- 
rint , mandati judicio tenean- 
tur: et est. vertus, non tene- 
ri. hi entún in quantitater ¿11- 


tervenerunt, et hoc ¿lis fut 
mandatum non in defensionem. 


EXPOSICION. 


6 Quid AO Si et hDc si- 
y adsumpserint , Ub defen- 
dant ? an Ends possint age- 
re? Et si quidem. victi sunt: 
utique quod ob rem Jjudicatam 
praestiterunt P OE GUERzS 
sumptus tamen litis  minime 


petent. Si autem obtinuerunt: 
poterunt sumptus litis conse- 


qui , quasi juxta mandatun, 
etsi non mandatum fecerint. 


Exposicion. 


4 Si de los fiadores que ha- 
bian dado caucion de estar 4 la sen- 
tencia ,bubiese E se determi- 


2 MU 


diese oe extraño. 


a el.caso de este párrafo no tiene Ingar la estipilgojon de que se 


e Ls di da 
$ E Ze estipulacion se 
trata de si los fiadores se obli 
gan «por la accion: de. mandato si 
dexasen la defensa: y es mas cier- 
to que no; porque estos lo fué-- 
ron respecto la: cantidad, y esto 
se les. mandó, y no la: defensa. 


.””r 


ana 


La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


¿Qué dirémos si tambien se 
a de defender? ¿acaso po- 
drán pedir por la accion de man- 
dato? Y si fuesen vencidos conse- 
guirán lo que pagáron, ó lo que 
diéron en virtud de la sentencia; 
pero de ninguna manera consegui- 
rán los gastos del pley to. Mas si 
obtuviéron én él, los podrán pedir 
como sl hubieran tenido mandato, 
aunque no lo hayan tenido, 


Sigue en este párrafo la especie del antecedente ; 


y en el caso que 
propone se distinguirá como en él se contiene por la razon que exp a 


7 Sitamen plures fidejus- 
sores defendere fuerint parati, 
TOM. XVIH. 


resa, 


7. ¡Pero si muchos fiadores es- 
tub; ontos 4: 
lesen pr E s a defender, yea- 
2 
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videamus utrum umun defen- 
sorem debent dare : an. vero 
sufficiat , ut. unusquisque eo- 


rum pro. parte sua defendat,.: 
vel defensorem substituat. Ef. 


magis est, uf nist unium dent 
procuratorem, desiderante. sct- 
licet hoc actore, commitatur 
stipulatio ob rem non defen- 
sam. Nam et plures” heredes 
rei necesse habebunt umum da- 
re procuratorem : ne defensió 
er plures scissa, incommodo 
aliguo adficiatactorem. Aliud 
estin heredibus actoris : quibus 
necessitas non imponitur ut per 
unum litigent.: A 


mos si deben nombrar un defen- 
sor , Ó si bastará que qualquiera de 


ellos se defienda respecto su parte, 
-6 nombre quien le defienda. Y es 


mas cierto que sí no nombrasen 
un procurador, pidiéndolo el ac- 
tor , tenga efecto la estipulacion. 
por no defenderse el pleyto ; por- 
que si fuesen muchós los herede-- 
ros del reo, tendrán necesidad de 
nombrar un procurador, para que 


=dividiéndose la defénsa en mu 


chos, no resulte perjuicio al ac- 
tor. Lo contrario se dice respecto 


los herederos de este , los quales 


no tienen precision de litigar por 
uno. 


Exposicion. >La razon de la decision del caso de este párrafo , y de la distincion 


que refiere , se-expresa en él... 

-8 Dlud sciendum est : ¿bi 
rem esse defendendam ut rec- 
tó defendatur ; ubi debet agil. 


8 Se ha de saber que se ha de 
defender el pleyto, para que se de- 
fienda bien, donde se debe pedir. 


Exposicion. En este párrafo se expresa donde se debe defender el pleyto, 


lorm lib. 73 ad Edictum, ) | 


Lex VI. Judicatum solvi 
stipulatio tres clausulas in 
amum collatas habet: de re 
judicata, de re defendenda, de 
dolo malo. 


/ 


Ley VI. * La estipulacion de 
pagar lo que se pronunciase por la 
sentencia, contiene tres cláusulas en 
una: la de pagar lo que se determi- 
nase por la sentencia , defender el 


pleyto, y la de dolo malo. 


Expostcion. La estipulacion de que se trata en este título contiene las tres cláu. 


sulas que expresa esta ley. | 


Gajus lib, 27 ad Edictum Provinciale, 


< Lex VIL Sí ante acceptum 
judicium prohibitus fuerit pro- 


curator a domino, et actor ig- 


norans prohibiftum cum esse, 
egertt, an stipulatio commit- 
tatur 2. Ef nihil alud dici 


Ley VIL.  Siantes de la con- 
testacion del pleyto el señor re- 
vocase el poder al procurador, y 
el actor ignorándolo litigase con 
él, ¿acaso tendrá efecto la estipu- 
lacion ? Y no se puede decir si. 


del Digesto. 


potest.; quam commitiz. Quod 
si quis sciens prolibitum esse, 
egerit: Julianus non putat sét- 
_ pulationem committi. Nam. ut 
committatur , non sufficere alt 
cum ea persona 'accepíum esse 
judicium quae stipulationi com- 
prehensa.est: sed oportere ebtam 


causam. personae ceamdem es- 


se, quae stipulationis interpo- 


nendae tempore ute. EP-TdCO 


si is quí procurator datus est, 
heres extiterit domino, atque 
ita accepertt judicium, ste 
etiam'prohibitus acceperit: non 
committitur stipulatio: nam 
et alids responsum esse, 1 
quis absentem defendens satis- 


dederit., deinde vel. procurator: 


ab eo datus , vel postguam he- 
res el extitit, judiciunm accepe- 
rit , fudejussores non teneri, 


ExPOosICioN. 


21 
no que sí, Pero si litigase sabien- 
do que se le habia revocado el 
poder, dice Juliano, que no se le 
revoca: pues para esto dice, que 
no es bastante que se haya con- 
testado el pleyto con la persona 
comprehendida en la estipulacion; 
porque es necesario que sea la 
misma la causa de la persona que 


Y . , . , 
fué al tiempo que se estipuló. Por 


lo qual si el procurador que se 
nombró fuese heredero del señor, 
y de este modo contestase el pley- 
to, Ó lo contestase habiéndosele 
prohibido , no tiene efecto la 
estipulacion ; porque de otro mo- 
do se respondió , que si el que 
defendió al ausente diese caucion, 
y despues fuese nombrado pro- 


- curador , 0 despues de ser here- 


dero contestase el pleyto, el fia- 
dor no está obligado. 


En el caso de esta ley se distinguirá como en ella se contiene por la 


razon que expresa ; y se la de entender que al procurador nombrado para la defen- 


sa de algun pleyto no se le puede reyocar el poder despues de la litis-contestacion , sin 
que preceda justificacion de legítima causa para ello. E 


Lex VUL Si pefitor post 
satisdationem ante  judicium 
acceptum heres possessori exti- 
terit, cxtinguitur sttpulatio. 


Paurus lib. 74 ad Edictum. : ERE 


Ley VII. Si el actor fuese 
heredero del poseedor despues de la 
satisdacion , antes de la contesta- 


cion del pleyto se extingue la esti- 
pulacion. 


-. Exposiciox. En el caso de esta ley se extingue la estipulacion que expresa este 
título , como se refiere en ella, y se ha dicho en'su lugar (1). 


UlLrPIANUS lib. 
Lex IX. Judicatum solví 


stipulatio , expeditam habet 
guantitatem: im tantum enim 


14 ad Edictum. 


Ley IX. La estipulacion de 
pagar lo que se determinase por la 
sentencia , es de cantidad determi- 


A ÓN 


(2) Ley 11 tit. 1 lib. 5 Dig. 


2,2 


committitur , in quantum ju- 
dex pronunciavert. 
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nada, y tiene efecto por lo que el 
Juez declarase en ella. 


Exposicion. La estipulacion de que se trata en este título es extensiva á lo que 
se expresa en la sentencia 5 por lo qual se dice que es sobre cantidad cierta. 


ss MobestiNus lib. 4 Pandectarum. 


Lex X. Siad defendendum 
procurator datus fuerit AN 
tisdare jubetur judicatum sol- 
vu stipulatione: quae non ab 
¿pso procuratore , sed a domi- 
no litis interponitur. Quod si 
procurator aliquem. defendat, 
¿pse cogitur satisdare judica- 
tum solvi stipulatione. 


Ley X. Si se nombrase pro- 
curador para la defensa del pleyto, 
se manda dar caucion por la esti- 
pulacion de, pagar lo que se deter- 
minase por la sentencia; lo qual no 


se ha de dar por.el mismo procura- 


dor, sino por el señor. del pleyto. 
Mas si el procurador defendiese 4 
alguno , él mismo está obligado por 
la estipulacion 4 dar caucion de pa- 
gar lo que se determinase por la 
sentencia. +. 


Exposicion. En el caso primero de esta ley se da la satisdacion que se expresa 


en ella por el principal; y en el segundo 
mo en ella se refiere. A 


por el mismo procurador ó defensor , co- 


Paurus lib. 74 ad Edictumn, 


Lex XL. Si servus qui ín 
rem. actione petebatur lite con- 


testata decesserit, demde pos- 
sessor litem deseruertt: quí 


dam fidejussores ejus pro lite 


datos non tener putant : quia 


mortuo homine nulla jam res 
sif , quod falsum est: quo- 


niam expedit de evictione actio= 


m5 conservandae causa , item 
Jructuum nomine rem judicari. 


Ley XI. Si el siervo que se 


pedía por accion real muriese des- 


_ pues de la contestacion del pleyto, 


y despues desamparase el pleyto el 
poseedor, juzgan algunos que los . 
fiadores que dió por el pleyto no se 
obligan ; porque muerto el siervo 
no existe cosa alguna , loque no es 
cierto; porque por causa de la evic- 
cion y de los frutos conviene la 
pronunciacion de la sentencia. 


Exposiciox. - La razon por que no se extingue la obligacion de los fiadores en el 


caso de esta ley , se expresa en ellá. 


-PomPontus lib. 26 4d Sabinum. 


Lex XIL Sl reus posf. ju- 
dicatum solvi ab .eo datum, 
mm magistratu sit , nec invi- 
tus in jus wocari possit: ta- 
men nist res boni viri arbi- 


“Ley XIT.  Siel reo dado por 
él, despues de la estipulación de pa- 
gar lo que se determinase por la sen- 
tencia, lo hiciesen magistrado, y 
no pudieseser llamado á juicio con- 


del Digesto. 


tratu' defendatur , fidejusso- 
res tenentur. 


EXPOSICION, 


13 
tra su voluritad; con todo, si ho se. 
defendiese el pleyto á a Bio del: 
Juez, estan obligados los fradores. 


Los fiadores no gozan del privilegio del principal; por lo qua en el. 


caso de esta ley se dice que no se libran de la obligacion. 


UibaRbs Lib. 


Lex XITL. Cum quacreba- 
tur, si interposita Judicatun: 
solyi stipulatione > CUM quis 
rem non defénderet , postea ex 
eremodicio sententiam esseb pas- 


sus , an ob rem Judicatar. 


dice-, 
bam, unam clausulam in S£l», 


clausula: committatur : 


pulatione judicatum solvi, ef 
ob rem non defensam, et. ob 
rem Jjudicatam in se habere. 


Cum. ¿gitur judicatum “solut- * 


stipulatio una claudatur clau- 
sula , sive res .judicetur , sive 
TES NON: ic de merito 
quaeritur. , altera. causa 
Era SA “o Gnex. altera 
TUrSUm committi: possitio Ecce 
eniia,st quis stipúletur : Sima- 
US. ex. Asia Denerit., aut: si 
Titius, Consul fuerit: constat, 
sive navis prior Denerit,sive 
Titius Consul ante factus sif, 
comnaitl sfipulationem. Sed 
ubi” commissa est ex priore 


causa: ex altera, liceb exis- 


Lat tonditio , amplis non com- 
miltitur: altera causa enim 


non utraque inhaeret stipula- 
tion. Proinde videndum, stt- 


pulatio ob rem: non defiisam 
utrum: comnissa est re mon 
defensa: an non prius credi- 
tur .commissa,-mist ex Stipu- 


7 Digestorum. 


Ley XIII... Se preguntó. si. 
habiéndose ¡ interpuesto la estipula-, 
cion de pagarlo que se determinase 
por la sentencia, y.no defendiéndo», 
se el pléyto, en ausencia suya se, 
pronunciase sentencia, tendrá efec- 
to por esta causa la cláusula de cosa 
juzgada : se respondio, que en la 


_ Cláusula de la estipulacion de pagar 
Jo quese determinase por. la senten= 


cia;'se comprehendian las de si no, 
se defendicso el pleyto, y de estar 4, 
lo que se determinase por la senten- 
cia.Esto su puesto” 'como en la es- 
tipulacion de pagar lo que se deter= 
minase por la sentencia, se compre- 
hende:en sola una cláusula, ya sea 
que sé pronuncie sentencia, Ó no se 
defienda el pleyto, conrazon se pre- 
gunta si teniendo efecto por una 
Causa, volverá á tenerlo despues por 
otra + v.g. si alguno estipulase en 
esta forma: Si viniese la nave del 


¡Asia;-Ósi Ticio fuese Consul; cons- 


ta que ya sea que venga primero la 
nave, Ó antes fuese Con Licio, 
tiene Recto la estipulación, Pero si 
lo tuvo por la primera causa, aun- 
que se ver Ifique la condicion. no 
puede volver á tenerle por la otra; 
porque en la estipulación se com: 
prehende una causa, y no ambas; 
por lo qual se ha de: ver si esta es- 
tipulacion , si no se defendiese la 


z4 
latione. lis fuerit. contestata, 
quod magis est : eb ideo nec 
fidejussoribus videtur  statim 
dies cedere, ubt res coeperaf 
non defendi. Proinde si forte lis 
finita fuerit, ad quam defen- 
sio erat necessaria , vel solu- 
tione , vel transactione , vel ac- 
ceptilatione , vel quo alio mo- 
do : consequenter placuit eva- 
nescere ob rem non defensam 
clausulam, | 
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causa: tendrá efecto no defendién- 
dose, Ó si se creerá que no» tiene 
efecto por la estipulación si no se 
hubiese contestado el pleyto: lo que 
es mas cierto; por lo qual no pare- 
ce que inmediatamente se obligan 
los fiadores luego que no se defien- 
de el pleyto. Por tanto si se hubiese 
finalizado el pleyto para el qual era 
necesaria la defensa, ó por solucion, 
Ó por transaccion , ó aceptilacion, 
Ó de alguna otra manera: por con. 


.sequiencia se determinó, que que- 


dase sin efecto la cláusula si no 
se defendiese el pleyto. 


Expostcron. Por la sentencia que se, pronunció contra el reo contumaz se le con» 
denó (al importe de la cosa- litigiosa; por lo qual no tiene lugar la estipulacion de 
que se trata en este título-por la razon que expresa la misma ley; pues por la satis- 
£ ccion de la misma cosa queda pagado el actor de lo que le importa que el reo se 


hubiera defendido... Lo 
1: Si. fuero. .a.. fidejussore 
procuratoris. stigulatus judi- 
catum  solví , quast  1M. rem 


acturus , et postea in. perso 


nam egero, vel. alía - actione, 
acturus , aliam autem. dicta- 
vero actionem :: non. committi- 
tur stipulatio: quia de alia 
actum videtur ,. de alía. stipu, 
latio interposita est. 


1. Si estipulase del fiador del 
procurador qué se: habia de pagar 
lo que se determinase por la sen- 
tencia», como: si se. hubiese de pe- 
dir -por accion real, y despues 
pidiese por accion personal; ó por 
Otra, no tiene:efecto la- estipula- 
cion;porque se pide“ por una, y 
se estipuló por otra, | 


Eposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


JULIANUS lib, 75 Digestorum. 


Lex XIV. Si ex duobus fi- 
dejussoribus qui judicatum. sol- 
vi spoponderant, alter ob rem 
non defensam, partem  suam 
solverit : nihilominus res non 
defendi poterit: nec tamen is 
qui so/verit , repetet: stipula- 
tio. enim pro parte ejus pe- 


Ley XIV.. Si de dos fiado- 
res que habian prometido pagar lo 
que se determinase por la sentencia, 
el. uno por no haber defendido el 
pleyto pagase la parte que le corres. 
pondia, esto no obstante se podrá 
no defender el pleyto, y el que pa- 
gó no podrá repetir; porque la es- 


del Digesto. 


rempta est, perinde ac sí ac-  tipulacion feneció respecto sú par- 


ceptum. el factum fuissef. 


ExPostcrIoN. En el caso de esta ley el uno de los fiadores no 
te que pagó, por la. razon que expresa la misma ley. 


1 Quotiens ex stipulatione 
judicatum solu ob rem : 1:0n 
defensam , agitur cum fidejus- 
soribus, non. est imquum ca- 
werí, dominum priore judicio 
absolvi: quia omissa caufione 
fidejussores mandati judicio non 
consequeñtur , aut certe cogen- 
tur dominum priore judicio de- 


fendere. 


ee 


te , del mismo modo que sí se hu= 
biese dado por recibida. - 


puede repetir la par- 


1 Siempre que por la estipu- 
lacion de pagar lo que se determi- 
nase por la sentencia, se pidiese 4 


los ftadores por no defender el pley- 


to, no es injusto que se dé cancion 


de que el señor sea absuelto por la 
primera sentencia ; porque omi- 
t.éndose la caución, los fiadores no 
podrán pedir por la accion de man- 


«dato , O ciertamente se les precisará 


á que defiendan al señor en el pri- 
mer juicio, | 


Exposicion. Elactor debe dar 4 los fiadores del reo la caucion que expresa este 
párrafo, esto es , que se lo absuelva á este del juicio, para que de este modo puedan 
pedir contra él por la accion de mandato , como expresa el mismo párrafo. 


Arricawus dib. 6 Quaestionum. ES 


Lex XV. Haec stipulatio: 
Quamdiu res non defendatur: 
simul atque defendi coeperit, 
aut defendi debere desierit, re- 
SODVÉULE ¿HA > 


Exrosiciox. En esta ley se expre 
fiere en ella. 


7 . E r r » w dy Y x a 
NErAT1US lib. qg Membranarum. 


_ Lex XVI Ex judicatum 
solvi stipulafione ob rém non 
defensain cum uno ex fidejus- 
soribus agere volo. Is quod 
pro parte ejus fit, soluere mi- 
hi paratus est, non debet mi- 
hi in eum dari judicium. Ne- 
que enim aequum est , aut ju- 
dicio destringi, aut ad inficia- 
_fionem compelll eum, qui sine 


Judice dare paratus est, que non 


TOM. XVIL, 


Ley XV. Esta estipulacion: 
Quando no se defendiese el'pleyto; 
se disuelve inmediatamente que se 
defiende, ú cesa la obligacion de 
defenderlo. - SS : 


ea quándo se disuelve la estipulacion.que se re- 


wiero pedir 


contra uno: de los fiadores por la 


Ley XVI .Q 


esti pulacion de pagar lo que se de- 


term'nase por la sentencia por. no 
defenderse. el pleyto. :- este está 
pronto á pagarme por lo respecti- 
vo á su parte; por lo qualno de- 
bo pedir contra él ; porque-no es 
Justo que se le precise a litigar ; ó 
4 que niegue al qué está pronto 4 


Pagar sin ci , ho pudiendo el 
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amplius adversarius ejus. per 
judicem ab eo consecuturus est. 


ExPosICIoN. 
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contrario conseguir mas judicial- 
mente. £ 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella ; pues 


así como la obligacion se disuelve respecto la parte de la deuda que recibe el acree- 
dor (1), se liberta el fiador en el caso que se propone. 


Lex XVIL. Ex clausula re 
judicata «dolo malo, ob rem 
non defensam in solidum com- 


mittitur stipulatio : non entm 
videbitur defensa res boni viri 


arbitratu, quen non. 11 50% 
2. defensa sit. 0 


EXPOSICION. 


ViyuLejus lib. 6 Stipulationum. | 


Ley X VIT... Por la cláusula: 
Si no se defendiese el pleyto ¿n s0- 
lidum:; tiene efecto la estipulacion, 


-$1 se pronunciase sentencia por do- 


lo malo; porque no parece que se 
defendió el pleyto á arbitrio de 


- buen varon , quando no se defen- 


dió ¿nm solidunz. 


En el caso de esta ley tiene lugar la estipulación de que se trata en 


este título respecto la cláusula que en-ella se refiere por la razon qee Expresa la mis- 


ma ley. 


pex lib, 7 + Disputationur. 


Lex XVIL Vir er non 


arbitratur indefensam esse rem, 


de qua Praetor Judicium. a0, 


cipere;1 non. Log ab. 


Ley XVIUL El Juez. no 
juzga que no:se «defiende el pleyto 
quando no 200 Usa 2 con- 
testarlo,. 


- ExposIb1oNs: Sino se. puede precisar al reo á que. conteste soila lo que pide el 
actor , no tiene lugar la estipulación de que se trata en este título respecto la clán- 


sula hp esta” Ja, 


e " zi dl Y. xi 


“Lex XIX. Novissima ¿lam 
sula "Judicatum solor “stipir 


lationis , dolum malum abes- > 


.5e, ab futur umque. esse, eb ín 
Bit Beempls permanens 
demonstrat : lbaque 
forte ' ” decesserit 2S qu 
£enebitur heres 


FS 43d. «TF 


eb si 
dolo 
ejus. 


Pcerit, 
Verbum enim “abfutu 

Hi mé esse, plenissimum. es£, 
ee ad one. fempus refertur: 
uE si e U0. tempore non ab- 

fuerte do ese verum 


ÍDEM lib, o Stipalationún, 


Ley XIX. En la última. 


cláusula que se contiene en la es- 
tipulacion de pagar lo que se deter- 


“ minase por la sentencia, se com- 


prehende la de que no se proce- 
derá con dolo , ni se cometerá , y 
demuestra el tiempo futuro ; por 
lo qual si muriese el que come- 
tió el dolo , se obligará su here- 
dero. La. palabra que no se co- 
meterá es muy general y exten- 
siva 4 todos los tiempos ; Y. tie- 


e efecto la estipulación SÍ en 


do 3) 85 S, de tito 1 1 lib. 4s' Dig." 


del Digesto. 


sit non abfuisse , committa- 


tur haec clausula, 
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algun tiempo se cometiese dolo, 


Exposicion. En esta ley se trata de la última cláusula que se contiene en la esa 
tipulacion de que se habla en este título, que es no cometer dolo en la defensa de 
la causa; la qual se extiende , segun expresa la misma ley, hasta la pronunciación de 
la sentencia difinitiva , y Obliga tambien al heredero del que cometio dolo, 


1 Si autem adjectum sit: 
Si hujus rei dolus malus non 
aberit, quanti ea res est da- 
ri spondes ? ef ob extranet do- 
lum promissor poena tenebiftur. 


I 


] Pero si se estipuló en esta 
forma : 


Sí en algun tiempo se veri- 
ficase dolo, prometes dar quanto 
esto Importase? el que prometió se 
obligará por el dolo del extraño. 


Exposrcrión. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y en el 


caso que expresa, la estipulacion de que trata este titulo, es extensiva respecto la 
clausula de dolo al que comete el extraño , segun se contiene en él, 


2 Dol autem mali clausu- 
la, sicut reliquae stipulatio- 
nes in quibus tempus nomina- 
tim adjectum non est , ad prin- 
cipium stipulationis refertur. 


2  Lacláusula de dolo malo se 
refiere al principio de la estipula- 
cion , del mismo modo que las de- 
mas estipulaciones en las quales no 
se señalo tiempo expresamente, 


ExrosicionN. Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes, 
y dice, que la estipulación de que se trata en este título respecto la clausula de dolo, 
se refiere al priucipio de ella , esto es, no se comprenende el dolo anterior á la es- 


tipulacion. 


SCAEVOLA lib. 20 Digestorum, 


Lex XX. Cum apud Sem- 
pronum judicem datum reus 
defenderetur , stipulatione cau- 
tum est, ut quod Sempronius 
judex udicasset y praestare- 


tur: a cujus sententia petitor 


appellavit: et cum apud com- 
petentem appellationis judicem 
res ageretur : defensore con- 
demnato quaesitum est an sti- 
pulatio commissa .esset. Res- 
pondit secundum ea quae pro- 
ponerentur, mon esse jure com- 
missam. Claudius: Ideo sEipu- 
latione adjicitur , quive in ejus 
locum substitutus ertt, 
TOM. XVII. 


Ley XX. Defendiéndose el 
so ante Sempronio, que fué nom- 
brado Juez, se estipuld , que lo 
que juzgase Sempronio, se habia 
de dar; de cuya sentencia apeló 
el actor; y continuándose la ape- 


lacion ante el Juez competente, 


fué condenado el defensor : se pre- 


gunto sí tenia efecto la estipula- 


cion ; y se respondió que no , se- 
gun se proponia , como dice Clau- 
dio : por esto se expresó en la es- 
tipulacion, d el que se subrogase 
en su lugar. 


D 2 
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Exposicion. La estipulación que expresa esta ley no es extensiva respecto los fia- 
dores á la sentencia pronunciada en la segunda instancia. ' 


LoEm lib. singulari Quaestionum publicé tractatarum., 


Lex XXL Si unus ex fide- 
jJussoribus ob rem non defensam 
conventus sif , dende postea ea 
res defendatur , alter fidejusso- 
rum ob rem judicatam conveni- 
ri potest. Bt si reus promitten- 
di duobus heredibus relictis de- 
cesserit , alter rem non defen- 
dat , alter defendat : is qui non 
defendit , ob rem non defensam 
conveniri potest : ille qui defen- 
dit , ob rem judicatam : quo- 
niam in unius ejusdemque per- 
sona non posse committi has 
duas clausulas creditur : ef nos 
dicimus semper praevalere rez 
judicatae clausulam , eamque 
solam committl. 


Ley XXI. Si uno de los fia- 
dores fuese reconvenido porque 
no defendía el pleyto , y despues 


-lo. defendiese , el otro de los fia- 


dores puede ser reconvenido por 
la sentencia; y si- el reo de prome- 


ter muriese dexando dos herede- 


ros , y el uno defendiese el pleyto, 


y el otro no: el que no defiende, 


puede ser reconvenido porque no 
defiende; y el que defiende , por 
la sentencia ; porque: se cree que 
en una misma persona no pueden 
tener efecto estas dos cláusulas ; y 
nosotros decimos , que siempre 


prevalece la cláusula de pagar lo 


que se determine por la sentencia, 
y que solo esta tiene efecto. 


Exposicion. En el caso de esta ley se obligan los fiadores en los términos que en 
ella se contienen por la razon que expresa, 


TLTULO“*VIL 


Ratam rem baberí , et ratibabitione, 


n este título se trata de la última especie de las estipulaciones pretorias, que con- 
E tienen dos partes : la una, que el señor ratificará lo que el procurador hizo en 
su nombre , quando se duda de su mandato; y la otra, que el principal: ratificará lo 
que hizo en su nombre el pariente inmediato : conforme á la práctica de los Tribu= 
nales, y á las leyes del Reyno, ninguno es admitido á litigar por otro, sin que pre- 
sente poder suficiente para ello, 


PAPINIANUS lib. 28 Quaestionum. 


Ley L Quando alguno esti- 


Lex 1 Cum quis de rato 
pulase que se habia de ratificar al- 


stipularetur :  quamvis non 


idem , sed alius a domino 
conveniretur , qui conventri non 
posset si ratum  habuisset, 
commntéi  seipulationem  pla- 
cult : veluti cum  fidejussor, 
aut alter ex reis promitten- 


gun acto , aunque no fuese recon- 
venido él mismo, sino otro por el 
señor , que no podria ser reconve- 
nido , si se hubiese ratificado , se 
determinó que tenía efecto la esti- 
pulacion, y. g. quando el fiador ú 


my. N EG 
del Digesto. ES 


di qui socius est , conveni otro delos reos de prometer que es 


Lur. 


ys E 


de 


socio , sea reco nvenido. 


Exposicion. En esta ley se expresa quándo tiene lugar la estipulacion que se re- 


fiere en ella. 


LexIL In stípulatione de 
rato habendo non est cogitan- 
dum rei promittendi vel stipu- 
landi compendium : sed quid in- 
terfuertt ejus qui stipulatus est 
ratum habert quod gestum est. 


Joem lib. 11 Responsorum. 


Loy IL En la estipulación 


de ratificar no se ha de mirar 4 la 


utilidad de los reos de prometer Ó 


estipular , sino al interés de aquel 


que estipuló que se habia de ratif- 
car lo que se hizo. 


Exposicion. En la ley antecedente se ha dicho quándo tiene lugar la estipulacion 
de que trata este título; y en esta se expresa quándo lo tiene respecto la cantidad. 


Ioem lib. 12 Responsorum. . 


Lex UL Cum minor vigin- 
fiquinque anmis creditor pecu- 
man recuperare vellef » inter- 
positus procurator debitori de 
rato habendo cavit. Restifutio- 
no in inregrum data , neque in- 


debitt condictione , neque sti- 


pulationem  committi consta- 
bat. Idemque eveniri-, si. fal- 
Si procuratoris actum minor 
annis ratum habuerit. Et ideo 
ita cavendum erit praecedente 
mandato. Si ille-n integrum 
restitutus fuerit , heresve ejus, 
aut is ad quem ea res qua de 


agitur pertinebit-: quanti ea 


res erit , tantam  pecuniam 
dari. Mandato vero non inter- 
veniente , vulgaribus verbis de 
rato habendo : haec quoque 
prudentius inter consentientes 
adstruentur alioquin- si non 
convemat , nec creditor minor 
consentiat , actiunem dari opor- 
tebit, 


Ley TIT.  Queriendoel acree- 


dor menor de veinte y cinco 'añós 


cobrar loque se le debia , el pro- 
curador que nombró dió caucion 
al deudor. de quese ratificaria : ha- 


- biendo obtenido restitucion por el 


todo, constaba que no habia teni- 
do efecto ni la condiction por lo 
que se pago indebidamente , ni la 
estipulacion. Lo mismo acontece- 


tía si el menor de veinte y cinco 


años ratificase lo que hizo el falso 


procurador ; por lo qual prece- 


diendo mandato, se ha de dar cau- 
cion en esta forma: Si se le conce- 
diese restitucion por entero , se ha 
de dar otra tanta cantidad quanto 
importase la ratificacion, d 4 su 
heredero, 6 4 aquel 4 quien perte- 
nece aquello de que se trata 5 pero 
no Interviniendo mandato, 4 las pa- 
labras comunes de la ratificación, 
han de añadir tambien los Contra- 
yentes las anterjores ; pues de lo 
Contrario, si no se conformasen, 
ni el acreedor menor consintiese, 
convendrá que se dé accion. 
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En el caso de esta ley el deudor no puede usar de la condiction inde. 


biti para la repeticion de lo que pagó ; porque se supone que lo malgastó el menor; 
ni tiene lugar la estipulacion de rato , porque tambien se supone que no se dudó del 
poder del procurador; y en estos términos aconseja el Jurisconsulto cómo se debe dar 
la caucion de rato en el caso que se propone. ; ( 


1  FPalsus procurator de 
rato habendo cavit : atque ita 
- dominus. a sententia Judicis 
procuratore. victo provocavtt. 
Stipulationis defecisse conditio- 
nem apparuit , cum ad auxi- 
lium commune superatus  con- 
fugisset, Quod si dominus qui 
ratum non habuit , pecuntam 
exegerit : stipulatio de rato 
committetur in eam pecumamn: 
quam dominus accepit : quam- 
vis mhil  procurator  accepe- 
riÉ, , 


ExpostcioN. 
la razon que expresa. y 


SCARVOLA lib, 


Lex IV. Procurator quin- 
quaginta pebtt : si dominus 
centum petat , tenebuntur fide- 
jussores quí de ratihabitione ca- 
verunt , in quinquaginta , ef 
quanti interfuit differri guin- 
quaginta actio0nem. 


1 El falso procurador dará 
caucion de ratificar ; y así el señor, 
si fuese vencido el. procurador, 
apelará de la sentencia del Juez; 
porque pareció que faltó la condi- 
cion de la estipulacion , quando 
aquel contra quien se pronunció 
sentencia, usó del auxflio comun; 
pero si el señor que no la ratificó, 
pídiese lo que se le debía , tendrá 
efecto la estipnlacion de ratificar 
respecto la cantidad que percibió, 
aunque el procurador no recibiese 
cantidad alguna. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene por 


13 Quaestionum, A 
Ley IV. El procurador ph 
dió cincuenta: si el señor pidiese 
ciento , los fiadores que dierón can- 
cion de que se ratificaria, se obli- 
garán en cincuenta , y en quanto 
importase que se difiriese la accion 
por los cincuenta. 


Exposicion. La estipulacion de que se trata en este título tiene lugar en el caso 


de esta ley respecto los cincuenta , y lo que le importe al deudor la dilacion ; porque 
el principal no ratificó lo que executó el falso procurador, EX 


IoEm lib. 5 Responsorum respondit. 


LexV. Non tantum verbis 
ratum haberi_ posse , sed etiam 
actu. Denique si cam  litem 
quam procurator inchoasset, 
dominus comprobans perseque- 
retur : mon esse commissam séi- 
pulationem. q 


Ley V. No solo se puede ra- 
tificar por palabras , sino tambien 
por hecho; por lo qual si el pley- 
to que principió el procurador, 
lo continuase «el señor aprobán- 
dolo, no tiene efecto la- estipula. 
cion. 


Exposicrow. Si el principal continúa lo que empezó en su nombre el falso proch- 
rador , se entiende que tácitamente lo ratificó , como expresa esta ley, 


del DEA: 


pd aria lib. y Juris Epitomarum. 


Tes YI T utore Suspecto pos- 
tulato, defensor si velit respon- 
dere cautionem ratam rem do- 


minum habiturum , cavere com-. cisar 4 que dé caucion de que 


pellendus esÉ. 


Exposicion. 


EN 
Ley VÍ Si se acusase:al tu- 
tor de sospechoso, y el defensor 
quisiese res ponder, se le ha de pre- 


el señor lo ha de ratificar. 


El defensor del tutor no debe ser dido en el caso de esta dy sin que 


dé caucion de rato. Ya se ha dicho en este título , que segun las leyes del Reyno. y 
la práctica de los Tribunales , ninguno e admitido a litigar a otro sin presentar 


poder bastante para ello... 


PAULUS lb, 3 iris 


Lex VIL $: is cui ignoranti 
petita est ' bonorum. possessio, 
decesserit: heres ejus intra tem- 


pora petitionis ratam cam ha- > 
bere non potest. 


La E 


Ley VE Si muriese pe 
para quien ignorándolo se pidió 
la posesion de los bienes, su here- 
dero dentro del tiempo de la pe- 
ticion, no lo puede ratificar. 


ExposICIoN. Los herederos no pueden ratificar la peticion de los bienes en el caso 


de esta ley ; porque lo debió hacer “aquel en cuyo nombre se desa (0. 


¿A 


VeNULEJUS lib. 15 Supulationun, 


Lex VUL.  Procurator. ad 
extgendum egtt : et adversarius 
absolutus est., guia non possi- 
debat : at cum possessionem 
ejusdem rei nanctus esset, agit 
cum eo dominus ad. exhibendum, 
Sabinus ait fidejussores non te- 
meri: quontam! haec alía 7es sif, 
Nam et si dominus egisset, mox 
absoluto a versario, quia. non 
possideret , ex integro ageret: 
non obstaturam rel judicatae 
excepfionem. 


Ley VIII El o 
ds e para cobrar pidió, y el 
contrario fué absuelto , porque. no 
poseía ; y habiendo adquirido la 
posesion de la.misma cosa , pidió 
el señor que la exhibiese. Sabino 
dice, que no estan obligados los 
fiadores ; Porque esta es cosa dis- 
tinta:; pero si el señor pidiese Sy 
despues: fuese absuelta la: parte con- 
traría, porque no poseyese, podrá 
pedir por el todo , Y no obstará- la 
excepcion de cosa juzgada. % 


| EXposIcioN. ' La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


PAE procurator a “debito- 
re pecuntam exegerit , eb satis- 
dederit domínum ratum rem 
habere : mox domiínus de ea- 
dem pecunia egit , et litem ami- 


_ 1. Si el procurador pidiese El 
guna cantidad al deudor , y diése 
E70n de que el señor lo ratifica. 


» y, despues el señor pidiese la 
misma cantidad , y Perdiese el 


rn. 


(1) Ley 48 tit. a lib. 29 Dig, E é AN 
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serit : commmitti stipulationem: 
et sí procurator eandem pecu- 
niam domino sine judice: solve- 
rif, condicturum. Sed cum de- 
bitor ex stipulatu agere coe- 
perit , potest dict, dominum, sí 
defensionem procuratoris sus- 
cipiat , non inutiliter doli mali 
exceptione adversus debitorem 
uti : quia naturale debitum 
manet. 
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pleyto, tiene efecto la estipulacion; 
y si el procurador pagase al señor 
la: misma cantidad extrajudicial- 
mente , se puede repetir como pro- 
pia ; pero si el deudor pidiese por 
la estipulación , se puede decir, 
que si el señor tomase la defensa 
del procurador, le competerá con- 
tra el deudor la excepcion de dolo 
malo; porque queda la obligacion 
natural. 


Exposicion. En el caso primero de este párrafo tiene lugar la estipulacion de 
que se trata en este título; por lo qual el deudor puede pedir en virtud de ella con- 
tra el falso procurador : en el segundo puede el procurador usar de condiction para 
la repeticion de la cantidad que entregó ; y en el tercero tiene lugar la excepcion de 


dolo por la razon que expresa, 


A quis a procuratore sta- 


tus controversiam patiatur,sa- 


tis accipere debet a procurato- 
re: ne impune saepíus pro suo 
statu conventretur.: et si domi- 


nus vententesque ab eo personae 


ratum non habuerunt quod pro- 
curator eum in servitutem pe- 
£ierif , vel adversus procurato- 
rem ex. servitute in libertatem 
petitus fuerit: quanticares est, 
el praestetur, scilicef cum de li- 

bertate ejus constiterit, id: est, 
quanti interfuerit ejus de statu 
suo rursus non periclitari , et 
propter impendia quae tn litem 
fecerit : sed Labeo certam sum- 
mam comprehendam aestima- 
bit : quia aestimatio libertatis 
ad infinitum extenderetur : ex 
quo autem dominus ratum non 
habuerit , committi videtur s£i- 
pulatio: sed non ante ex ea agi 
poteriÉ, quam de libertate judi- 
catum fuerit : quía si Servus sit 


' ¿RA 

2 Si alguno litigase sobre su 
estado con mi procurador , este le 
debe dar cancion para que no sea 
reconvenido muchas veces sobre 
lo mismo ; y si el señor, y los que 
vienen no ratificasen respecto la 
persona de aquel que el procura- 
dor pidió que se declarase siervo, 
Ó que estando en servidumbre Jitj. 
gó con el procurador sobre su lj- 
bertad , y pidiese que se le dé lo 
que importase que no se le vuelva 
á poner pleyto sobre ella , y los 
gastos que hiciese en el pleyto; 
pero Labeon juzgó que se habia de 
expresar cantidad cierta ; porque 
la libertad se apreciaria en una can- 
tidad infinita ; por la qual parece 
que no podría el señor dar caucion 
de ratificarlo , ni tener efecto la es- 
tipulacion ; porque por ella no se 
podría pedir antes que se determi. 
nase sobre la libertad 5 pues si-se 
declarase que era siervo , se hace 
inutil la estipulación ; porque si 
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Judicatus , inutilis fit stipula- hay acción, se entiende que la ad- 
£10 : cum et si qua sit actio,eam  quirió el señor. | 


domino Acquisisse mbellioitur. 


Exposicion. La razon por que el procurador ha de dar la caucion de 
ta en este título en el caso de este parrafo , y se debe expresand 
no se puede pedir hasta que se determine sobre la libertad 


párrafo. 


que se tra. 
o cantidad cierta, que 


» la expresa el mismo 


"ULpraNUs lib. 9 ad Edictum, 


Lex IX. _4Actor a tutore 
datus omnimodo cavet : actor 
civitatis nec ipse cavet , nec 
magister universitatis , nec 
curator bonis consensu credito- 
rum datus, 


Ley LX. - El actor nombrado 
por el tutor absolutamente da can- 
cion : el actor de la ciudad ni aun 
él mismo la da, ni el maestro de 
la universidad, ni el curador dado 
4 los bienes con el consentimiento 
de los acreedores. 


Exposicion. De las personas que expresa esta ley, solo la primera debe dar la cau- 
cion de que se trata en este título ; porque las demás estan autorizadas con poder 


suficiente. 


Loem lib. 80 ad Edicrum, 


Lex X. Interdum ex conven- 
tione stipulatio ratam rem in- 


terpon solet : ut puta si quid 


procurator aut vendat , aut lo- 
cet, aut sí el solvatur. 


EXPOSICION. 


Ley X. La estipulacion de 
que se ratificará el acto: , se suele 
interponer tal yez por pacto, v. g. 
si al procurador se le vende, ar- 
rienda Ó paga alguna cosa. 


La caucion de que se trata en este titulo no solo tiene lugar en los 


juicios , sino tambien en los contratos , como dice esta ley, 


HERMOGENIANUS lib. 6 Juris Epitomarum. 


Lex XI Vel paciscitur, vel Ley XI. O pactase d hiciese 
quodlibet aliud nomine absen- alguna otra cosa en nombre del 


Lis Peri. ausente. 


Exposicion. Continúa en esta ley la especie de las antecedentes , y dice, que la 
 caucion de que se trata tiene tambien Ingar en los pactos. 


UlLprawus lib, 80 ad Edictum. 


Ley XIL Tambien se suele 
estipular que se ha de ratificar, pa- 


ra que el que contrae esté mas se- 
guro. 


Lex XI. Quo enim tutiore 


loco sif qui contrahit”, de rato 
sole£ stipulari, 


Exposicion. La caucion de que se trata tiene tambien lugar en el caso de esta ley. 


1 Remhaberiratam, hoc “1 


Que: se ha de ratificar el ac- 
TOM. XVII. 
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ASÍ, comprobare agnoscereque 
quod actum est a falso procu- 
ratore, 
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to , esto es , aprobarse y recono- 
cerse lo que se hizo por el falso 
procurador, 


Exposicion, En este párrafo se expresa lo que es ratificar. 


2  Julianus alt interesse 
quando dominus ratam habere 
_deberet solutionem in procura- 
torem factam:; an tunc demum 
cum primum certior factus es- 
set, Hoc autem y rnare acci- 
piendum , ef cum quodam spa- 
tio temporis nec minimo , nec 
maximo ; et quod magis intel- 
lectu percipi , quam elocutione 
.exprimi possit. Quid ergo si 
quod primo ratum non habutt, 
postea habebit ratum? Nihilo 
magis proficere ad impedien- 
dam actionem suam , et ob 1d 
quod primo non habuit ratum 
actionem salvam habere att: 
¿deoque si quod procurator! fue- 
rat solutum , exegerit, ag? per- 
inde ex ea stipulatione poterit, 
ac si ratum habere se postea 
non dixisset. Sed ego puto ex- 
ceptionem doli mal? cum habi- 
turum. 


2 Dice Juliano, que importa 
saber que se deberá ratificar la pa- 
ga que hizo el procurador inme- 
diatamente que se supo ; lo qual 
se ha de entender con algun espa- 
cio de tiempo, ni muy breve , ni 
muy largo; y para que mas bien 
se pueda entender con el entendi- 
miento lo que se puede expresar 
de palabra. ¿Qué se dirá si lo que 
inmediatamente no se ratificó, se 
ratificó despues? Esto no obstante, 
no aprovechará para impedir su 
accion ; y porque no ratificó in- 
mediatamente , dice que le queda- 


rá salva la accion ; por lo qual lo 


que se le habia pagado al procu- 
rador, se podrá pedir por la esti- 
pulacion, del mismo modo que 
si despues dixese que no queria 
ratificar ; pero yo Juzgo que se 
ha de dar la excepcion de dolo 
malo. 


ExPosICION. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y expresa quán- 
do se entiende que ratificó el acto aquel en cuyo nombre se executó. 


3 Sive quis petaf, sive com- 
pensatione utatur : committitur 
statimratamrem dominum ha- 
biturum stipulatio. Nam quali- 
ter quis eundem actum retrac- 
tet quí 4 procuratore actus est, 
committi stlpulationem oportef. 


Exposicion, 
falso procurador 


3 Ya sea que uno pida, ó que 


use de compensacion , inmediata- 
mente tiene efecto la estipulacion 


de ratificar ; porque siempre que 
contradiga lo mismo que hizo el 
procurador , conviene que tenga 
efecto la estipulacion. 


Siempre que se verifique que el Principal no ratifica lo que hizo el 
, executando algun acto contrario á la ratificación , como en el caso 
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de este párrafo , tiene Ingar la caucion de que se trata en este título , esto es, el que 
trató con el falso procurador puede pedir contra él. . 


Paurus lib. 70 ad Edictum, 


Lex XL. Sí commissa est 
stipulatio ratam rem dominuúmn 
habiturum: in tantum compe- 
tit, in quantum mea interfuit: 
id est , quantum amilil abest, 
quantumque lucrar! potul. 


Ley XIII. Si tuvo efecto la 
estipulacion de que se ratificaria el 
acto , COMPete respecto lo que im- 
portase , esto es , por lo que de- 
xó de percibir , y lo que puede 
adquirir. 


Exposrcion. La estipulacion que se expresa en este título tiene lugar respecto lo 
que importase al que trató con el falso procurador no haber tratado con él, esto es; 


le puede pedir esta cantidad, 


I Si sine judice procura- 
tori legatum solvatur , ca- 
vere debere Pomponus att. 


1  Síal procurador se le paga- 
se el legado extrajudicialmente, di- 
ce Pomponio , que se debe dar 
caucion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se debe dar la caucion que se expresa en 
El ; porque para que el legado se tenga por entregado legítimamente , ha de interve- 


nir la autoridad judicial. 


Iozm lib. 3 ad Plautium. 


Lex XIV. $ quis uni ex rels 
romiserít rem ratam dominumt 
habiturum , aut amplius eam 
non peti : dicendum est stipula- 
fionem commití1 , si ab eo peta- 
tur quí ejusdem obligafionis so- 
clus est. | 


Ley XIV. Si alguno pro- 
metió 4 uno de los deudores que 
ratificaria el señor , y que nunca 
pediria , se ha de decir que tiene 
efecto la estipulacion, sí se pidiese 
á aquel que es compañero respec- 
to la misma obligacion. 


ExposicioN. Los deudores pueden pedir en el caso de esta ley contra el falso pro= 
curador por la accion de que se trata en este título , segun se expresa en ella ; por- 


que del mismo hecho de pedir el principal al uno de los deudores soc 
que no ratifica lo que hizo el falso procurador. : 


ios , se entiende 


Loxm 115. 14 ad Plautium. 


Lex XV. -Amplius non pe- 
ti verbum Labeo ita accipte- 
bat ,si judicio petitum essef. 
Sí autem in jus eum vocave- 
rit , et satis judicio sistendi 
causa acceperit , judicium ta- 
men coeptum non fuerif : ego 
puto non comité stipulatio- 

TOM. XVII. 


Ley XV. La palabra no vol- 
ver a pedir, dice Labeon que se ha 
de entender si se pidiese judicial. 
mente ; pero si alguno le reconyi- 
niese judicialmente , y se le diese 
caucion de presentarse á juicio, pe- 
ro no se.contestase el pleyto , juz- 
go que no tiene efecto la estipula: 
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enim non petit, sed petere 
vulf : si vero soluta esset pe- 
cuna , licet: sine judicio , com- 
" auittitur stipulatio : nam et si 
quis adversus petentem com- 
pensatione deductioneve usus 
sit : recte dictum est petisse 
eum viderí , et stipulationem 
.committi amplius non pett: 
nam et heres qui damnatus 
(est) non petere-, si horum 
quidquam fecisset , ex testa- 
mento tenetur. 
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nem amplius non peti : hic 


cion de no volver 4 pedir; porque 
en este caso no se pide, sino que se 
quiere pedir ; pero si se pagase lo 
que se debia, aunque sea extrajudi- 
cialmente , tiene efecto la estipula- 
cion ; porque si alguno usase de 
compensacion contra el que pedia, 
Ó le descontase lo que á él se le de- 
bia, con razon se ha de decir que 
parece que pidió , y que tiene efec- 
to la estipulacion de no volver 4 
pedir ; porque el heredero que tam- 
bien fué condenado á no pedir, si 
hiciese alguna cosa de las expresa- 
das , se obliga por el testamento, 


Exposicion. Si el falso procurador dió caucion de que el principal no volveria á 
pedir lo que le pagaba á él el deudor, dice esta ley , que se ha de entender que tiene 
lugar la caucion de que se trata , quando el principal lo vuelva á pedir judicialmente, 


PomPon1us lib, 3 ex Plautio, 


Lex XVI Si indebitum pro- 
curatori solutum sit , agt sta- 
tim ex hac stipulatione aduer- 
SUS procuratorem potest UE 
ratum habeat domimus : ut pos- 
sit dignosci , utrumne domino 
condici debeat id quod indebi- 
tum solutum sit , sí is ratum 
habeat : an vero procuratorí 
condicendum sit , si dominus 
ratum non habeaf. 


Exposicion. La razon de la decision 


1 Si procurator fundum 
petisset et cavisset , uti adsolet, 
ratam rem dominum habitu- 
rum : deinde dominus postea 
eundem  fundum  vendidisset, 
eumque emptor petere? : stipu- 
lationem ratam rem: haberi 
committi Julianus scribit. 


Ley XVI Si se pagó al 
procurador lo que no se debia, in- 
mediatamente se puede pedir con- 
tra él por esta estipulación que lo 
ratifique el señor , para que se pue: 
da conocer si el señor puede repe- 
tir como propio lo que se pagó in- 
debidamente , si lo ratificase ; ó si 
se ha de repetir del procurador, si 
el señor no lo ratificase. 


del caso de esta ley se expresa en ella, 


1  Siel procurador pidiese el 
fundo , y diese caucion como se 
acostumbra de que lo ratificará el 
señor , y despues este vendiese el 
mismo fundo, y lo pidiese el com. 
prador , escribe Juliano , que tie- 
ne efecto la estipulación de rati- 
ficarlo. 
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EXPOSICION. 
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En el caso de este párrafo tiene lugar la caucion de que se trata; 


porque no se ratificó lo que executó el falso procuradore 


Lex XVI. Cum debitore de- 
cem creditoris nomine Tittus 
egit, partem petitionis ratam 
habuit dominus , dicendum est 


obligationis partem consump- 


tam : quemadmodum si decem 
stipulatus esset aut egisset, 
creditorque non tofum, sed par- 
tem gestae rei comprobasset: 
idcirco si ex stipulatu decene 
aut Stichum , utrum ego volue- 
ro + absente me Titius domino 
quinque petisset : nsecuta ra- 
tihabitione recte actum viderl. 


MARCELLUS lib. 21 Digestorum. 


Ley XVIL Si Ticio pidió 
diez al deudor en nombre del 
acreedor, y el señor ratificase par- 


te de la peticion , se ha de decir 


que se disolvió la obligacion en 
parte , del mismo modo que si se 
estipulasen ó se cobrasen diez , y 
el acreedor no aprobase todo lo 
que se hizo , sino parte de ello; 
por lo qual si se estipuló diez , ó 
á4 Estico , lo que yo quisiese , y 
en ausencia mia Ticio pidiese cin- 


co al señor , ratificándolo despues, 


parece que se pidió bien. 


Exposicion. La caucion: de que se trata se puede verificar en parte , quando la 
obligacion es divisible : lo mismo se dice quando es alternativa , como expresa esta ley. 


Pompoxnius lib. 26 ad Sabinum. 


Lex XVUL Si procurator 
ratam rem dominum heredemve 
ejus habiturum caverit ,et unus 
ex heredibus domini ratum ha- 
beat , alter non habeat : sine 
dubio committetur stipulatio 
pro ea parte pro qua ratum 
non habebitur : quía in 1d com- 
mittitur , quod stipulatoris in- 
tersit. Nam et sí ipse dominus 
pro parte ratum habuerit , pro 
parte non habuerit , non ultra 


quam in partem committetur 


stipulatio: quía in id committi- 
tur quod intersit agentis : eb 
¿ideo saeplus ex ea stipulatione 
agil potest, prof intersit agen- 
tis , quod lifigat , quod consu- 
mit quod advocat , quod dam- 
natus solvit : sicut in stipula- 


Ley XVIIZ Si el procu- 
rador diese caucion de que el se- 
ñor d su heredero habia de ratifi- 
car, y lo hiciese uno de los here- 
deros del señor, y el otro no , sin 
duda tendrá efecto la estipulacion 
respecto aquella parte que no se 
verificase ; porque le tiene respec- 
to lo que importa al que estipuló; 
pues si el mismo señor ratificase 
en parte y en parte no, solo en es- 
ta parte tendrá efecto la estipula- 
cion ; porque le tiene respecto lo 
que importa al que pide ; y por 
esta estipulacion se puede pedir 
muchas veces por lo que importa 
al que pide, por lo que litiga, por 

O que gasta , por los dictámenes, 
y por lo que se le condena 4 pa- 
gar : así como puede suceder en la 
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tione damni infecti accidere po- 
test, ut 15 quí stipulatus Sif, 
subinde agat : cavet entm si 

uid ibi ruet , scindetur , fode- 
tur , aedificabitur : finge ergo 
subinde damnum dari : non erif 
dubium quin agere posstt : nam 


sí toto damno computato , tunc- 


agendum est: propemodum non 
ante aget quam dies sérpulatio- 
mis praeteriertt , intra quem si 
damuum datum sit, stipula- 
tioni cautum erté : quod verum 
non est. 
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estipulacion por el daño que ame- 
naza , que el que estipuló vuelya 
á pedir ; porque dará caucion si 
se verificase ruina , se cortase , ca- 
base ó se edificase. Finge que des- 
pues se verifica daño: no se duda 
que se puede pedir; pues si com- 
putado todo el daño, se ha de pe- 
dir , en este caso del mismo modo 
no se pedirá antes que pase el dia 
que se expresó en la estipulacion, 
si dentro de él se verificó daño: lo 
que no es cierto. 


ExvosicioN. En esta ley se continúa expresando los casos en que se puede veri- 
ficar en parte Ja caucion de que se trata; y tambien que en virtud de ella se puede 
pedir muchas veces, segun en ella se propone; pues como esta caucion tiene lugar res- 
p <o lo que importa á aquel a cuyo favor se dió , siempre que á este le resulte al. 
gun perjuicio por no ratificar el señor lo que hizo el falso procurador , lo podrá pedir 
en virtud de ella. 


- 


'Paurus lib, 13 ad Sabinum. | 


Lex XIX. ln stipulatione 
qua procurator cavet vratam 
rem dominum habiturum : id 
continetur , quod tnterstf sti- 

ulatoris. Idemque juris est 
in clausulis omnibus de dolo 
malo. 


Ley XIX. En la estipula- 
cion en que da caución el procu- 
rador de que el señor ratificará lo 
que se hace, se contiene lo que im- 
portase al que estipuló : lo mismo 
se dice en todas las demás respec- 


to del dolo. 


Exposicion. La estipulacion de que se trata en este título tiene lugar respecto 
lo que importe al que trata con el falso procurador , que el principal ratifique lo que 
se hizo en su nombre , como expresa esta ley, 


ULPIANUS lib, 1 


Lex XX. Non solum in 
actiombus quas procurator ín- 
tendit., verum in stipulationi- 
bus quoque quas interponi desi- 
derat, si vice repraesentat ac- 
tionum , cavere eum de rato 
oportet : quare si duplae sti- 
pulationem procurator mterpo- 
nat: de rato cavere debet.. Sed 


Disputationumn. 


Ley XX. Nosolo debe dar 
caucion el procurador de que se 
ratificará en quanto á todas las ac- 
ciones , sino tambien en las demás 
estipulaciones que intenta , sí son 
semejantes á las acciones ; por lo 
qual si el procurador estipulase res- 
pecto del dos tanto , debe dar cau- 
cion de que se ratificará ; y si esti- 


del Digesto. 


et si damnt infecti stipulatio a 
procuratore interponatur , de 
rato debet procurator cavere. 
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pulase respecto del daño que ame- 
naza , tambien debe dar caucion 
de que se ratificara. 


ExposiciON. En los casos que expresa esta ley tiene tambien lugar la caucion de 


que se trata en este título, 


Ioem lib. 1 Opinionum, 


Lex XXXL Nesatisdatio ra- 
tam rem dominum habiturum 
exigatur in his quae nomine 
ejus ageret, quí eum se fecis- 
se procuratorem libello Prin- 
cipi dato professus est , pro- 
dest. Quod si judicatum soluz 
satis ab eo procuratore postu- 


letur : necesse est , uf juri ma- 


nifesto pareatur. 


Ley XXT. Puede obtener el 
procurador indulto del Principe 
para que no se le pida caucion de 
que el señor ratificará lo que ha- 
ga en nombre de él ; pero si se 
le pidiese á este procurador cau- 
cion de pagar lo que se determi- 
nase por la sentencia : segun de- 


recho es. claro que debe obede- 
Ccef. 


Exposicion. La caucion de que se trata en este título solo tiene lugar quando se 
duda que el que hace alguna cosa en nombre de otro , tiene suficiente mandato para 
ello; por lo qual no la debe dar el verdadero procurador , como dice esta ley. La de . 
Partida (1) expresa en qué forma se deben hacer los poderes. 


JuLranus lib. 56 Digestorum. 


Lex XXIL Si sine judice non 
debitam pecuniam exegertí pro- 
curator , eb donunus ratam s0- 
lutionem non habuerit, sed ean- 
dem pecuniam petere instituerit, 

Jidejussores tenentur : ef condic- 
tio qua procurator teneretur sí 
stipulatio interposita non fuis- 
set, perimitur. Quotiens enim 
procuratori pecumia solvitur, et 
dominus eam solutionem ratam 
non habet : existimo id ag? , uf 
_condictio perimatur : ef sola ac- 
tio el quí indebitum solvit , ad- 
versus procuratorem ex stipu- 
latu competat. Hoc amplius 
praestant fidejussores impensas 


Ley XXIT. Si el procura- 
dor cobrase extrajudicialmente la 
cantidad que no se debia , y el se- 
ñor no ratificase la paga , sino que 
determinase pedirla , se obligan 
los fiadores ; y la condiction á que 
estubiese obligado el procurador, 
si no se hubiera estipulado , se ex- 
tingue ; pues siempre que se paga 
alguna cantidad al procurador , y 
el señor ratifica la solucion , juzgo 
que se extingue la condiction , y 
solo compete accion contra el pro- 
curador en virtud de la estipula- 
cion al que pagó indebidamente: 
4 mas de esto los fiadores pagan 
los gastos que se hiciéron en el 


¿5 55 5 5 5 5 
(Dm Ley 14 tit. s Part, 3» 
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quae in judicium factae fuis- 
sent. Quod si dominus ratam 
habuisset , fidejussores quidem 
liberantur : sed ab 1pso domino 
eadem pecunia per condictionem 
peti potest. 


ExPosICION. 
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pleyto; pero si el señor lo ratif- 
case, se librarán los fiadores : tam- 
bien compete condiction para 
pedir al señor la misma canti- 


dad. 


En los casos que expresa esta ley se distinguirá como en ella se con- 


tiene ; pues quando el principal ratifica lo que se hizo en su nombre , se determina 
de distinto modo que quando no lo ratifica; y á aquel á quien le importa , siempre 
puede pedir el interés que de ello le pudo resultar. 


1  Quod si procurator debi- 
tam domino pecuniam sine ju- 
dice exegisset , idem juris est. 
Hoc secus , quod si dominus ra- 
tam rem habuisset , nulla ejus 
pecuntae repetitio futura est. 


1 Mas si el procurador co- 
brase extrajudicialmente la canti- 
dad que se debia al señor , se dirá 
lo mismo ; pero al contrario , si 


el señor lo ratificase , no se podrá 


repetir la cantidad que se pagó. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2 Quod si procurator per 
fudicem non debitam pecuniam 
exegisseb: dic potest , sive ra- 
tum dominus habuisset , .sive 
son habuisset , fidejussores non 
teneri : vel quia mulla res essef 
quam dominus ratam habere 
possif : vel quía nihil stipulato- 
ris interest ratam haberí: ad- 
Jicietur ergo injuria is quí pro- 
curatori solvif. Magis tamen 
estut si dominus ratum non ha- 
buerit , fidejussores tencantur. 


2 Pero sí el procurador co- 
brase judicialmente la cantidad que 


“no se debia, se puede decir que ya 


sea que el señor lo ratificase Ó no, 
no se obligan los fiadores ; porque 
no hay cosa que pueda ratificar el 
señor , Ó porque no importa al 
que lo estipuló que ratifique : esto 
supuesto , resultará perjuicio al 
que pagó al procurador ; pero es 
mas cierto que si no lo ratificase 
el señor , se obligarán los fiado- 
res, 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


3  Quod si debitam pecu- 
niam rocurator per judicem 
cu mhil mandatum fuerit , pe- 
_tierit: magls est ut in solidum 
.Jidejussores feneantur , si domi- 
nus ratum non habuerit, 


3 Si el procurador sin man- 
dato pidiese judicialmente la can- 
tidad que se debia , es mas cier- 


to que se obligan los fiadores por 


el todo , si el señor no lo ratifi- 
case, 


Exrosiciow, En el caso de este párrafo se obligan in solidum los fiadores ; porque 
el principal no ratificó lo que se hizo en su nombre, 


del Digesto, 


4 Cum autem procurator 
recte petit, dominus perperam: 
_non debet procurator praesta- 
re ne injuria judicis dominus 
aliquid consequatur. Nu 2 
quam enim propter injuriam 
judicis fidejussores obligantur, 
veríus tamen est hoc casu fa 
dejussores non nist tn tmpensas 
litis tenert, 
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4 Mas quando el procura- 
dor pide bien, y el señor mal, el 
procurador mo debe hacer para 
que el señor consiga alguna cosa 
injustamente ; porque nunca se 
obligan los fiadores por la injusti- 
cia del Juez ; pero es muy cier- 
to que en este caso solo se obli- 
gan los fiadores á los gastos del 
pleyto, 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


4  Marcellus : Si dominus 
ratam rem non habuerif., sed 
lite mota rem amiserit : nthil 
practer impendia in stipulatio- 
ne ratam rem deduciftur. 


$ “Dice Marcelo : Si el señor 
no ratificase , y contestado el pley- 
to lo. perdiese , en la estipulacion 
de que se ratificará, nada mas se 
comprehende que los gastos. - 


Exposicion. Enel caso de este parrafo solo tiene lugar la caucion de que se trata 
respecto los gastos del pleyto , como se expresa en él , y se ha dicho en el caso del 
párrafo antecedente ; porque se supone que el procurador tuvo suficiente poder. 


6 Julianus: $1 procurato- 
_ riejus quí mortuus erat , sine 
judice soluta fuerint legata, 
stipulatio committetur ,.mist 
heres ratum habuerit , utt- 
que si debita fuerint tunc enim 
non dubie interest stipulato- 
ris ratam solutionem ab he- 
rede haberí : ne bis eadem 
pracsteé, 


'6. Dice Juliano : Si se pagá- 
ron los legados extrajudicialmente: 
al procurador del que había muer- 
to.., tendrá efecto la estipulacion: 
á no ser que el heredero lo ratifi- 
que, esto es, si se debian; porque 
en este caso no se duda que im- 
porta al que estipuló que el here- 
dero ratifique la paga, para que no 
se pague dos veces una misma cosa. 


EXPOSICION. Los herederos pueden ratificar la paga del legado que hizo el procu- 
rador en nombre del difunto ; pues como el poder cesó por la muerte de este, se ne. 
cesita ratificacion, la qual aprovecha al que estipuló, porla razon que expresa el mis- 


10 PALO is 

7 Si in stipulationem ra- 
tam rem  haberi , hactenus 
_comprehensum fuerit + Lucium 
Tittum  ratum  habiturum? 
cum id aperte ageretur , ut he- 
redis caeterorumque personae 
ad quos eares pertinerch, omit- 

TOM. XVII. 


7  Sien la estipulacion de 


que se ratificaria se expresó de este 


modo : Lucio Ticio lo ratificará? 
$1 esto se expresó claramente para 
excluir al heredero y á los demás 
d quienes importa , es dificultoso 
Creer que tiene efecto la clíusula 
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terentur : difficile est existima- 
ri doli clausulam committí. Sa- 
ne cum per imprudentiam hae 
personae omittantur , actio ex 
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de dolo ; pero á la verdad quando 
estas personas se excluyen por im- 
prudencia , compete accion por 
la cláusula de dolo. 


doli clausula competit. 


ExpPosiciON. En la estipulación que expresa este párrafo no se hizo mencion de los 
herederos de aquel en cuyo nombre trató el procurador; por lo qual no se puede pe- 
dir en virtud de ella, aunque los herederos del difunto no ratifiquen lo-que se hizo: 
- á no ser que se dexasen de expresar los herederos con dolo., como dice el mismo pár- 
rafo ; pues los actos de los contrayentes no se extienden á mas de lo que fué su voluntad. 


8 Si procurator judicium 
de hereditate ediderit , deinde 
_dominus fundum ex ea heredi- 
tate petierit : stipulatio ratam 
rem haberi committitur : quia 
si verus procurator fuisset ,ex- 
ceptio rel judicatae dominum 
summoveret. Plerumque autem 
stipulatio ratam rem haber, 
his casibus committetur , quibus 
_siverus procurator egasset , do- 
mino aut ipso jure, aut propter 
exceptionem actio inutilis esset. 


8 Si el procurador litigase 
sobre la herencia , y despues el se- 
nor: pidiese el fundo de aquella he- 
rencia , tiene efecto la estipulacion 
de ratificar 5 porque si fuese ver- 
dadero procurador, le obstaria al 
señor la excepcion de cosa juzga- 
da: muchas veces la estipulacion 
de que se ratificará , tiene efecto 
en los casos en que si pidiese el 
verdadero procurador , le seria in- 
útil al señor la accion ó por de- 
recho, Ó por excepcion. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se puede pedir en virtud de la estipula= 
eion que se expresa en él ; porque el principal no ratifica lo que el procurador hizo 
en su nombre; y por regla general se dice , que se puede pedir en virtud de esta es.. 
tipulacion en los casos que expresa este párrafo. 


9 Qui patris nomine 1n- 
juriarum agit ob eam rem 
quod fultus ejus verberatus pul- 
satusve sit , in séipulatione co- 
gendus est filin quoque perso- 
nam comprehendere : praeser- 
tim cum fiert possi£ , ut pater 
ante decedat , quam sctref 
procuratorem suum egisse : eb 
ita injuriarum actio redeat ad 
filium. 


9 El que pide por la accion 
de injuría en nombre del padre, 
porque el hijo de este fué azotado, 
O le diéron manotadas, en la es- 
tipulacion se le ha de precisar 4 
que tambien se comprehenda al 
hijo , particularmente quando pue- 
da suceder que el padre muera an- 
tes que supiese que habia sido su 
procurador , y de este modo la 
accion de injuria yuelva al hijo. 


EXPOSICION. La accion de injuria que resulta en el caso de este párrafo , compe- 
te al padre y al hijo 5 por lo qual el procurador que usa de ella en nombre del padre, 
debe dar la caucion de que se trata, comprehendiendo en ella al hijo, por la razon 


que expresa el mismo párrafo, 


UYY del DiBistóz 
10 Sed et_si nepofi' inju-- 


ria facta Jfuerit , et procura- 


tor avi propter hanc causam 


injuriarum agef”, non solum 
Jl, sed etiam nepotis' perso- 
na comprehendenda erit in 
stipulatione': quid enim - pro- 
hibet ef patrem et filium, 


anteguam scirent ' procurato- 


rem egisse , decedere?' quo ca- * hijo? En cuyo caso es injusto qué 


su. iniquum est. fidejussores 
non teneri nepote , tnjuriarum 
agente. 
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"10 "Pero sí se hizo la injuria 
al nieto , y el procurador del abue- 
lo por esta causa pidiese por la ac- 
cion de injurias, en la estipula- 
cion no solo se ha de comprehen: 
der la persona del hijo , sino tam: 
bien la del nieto. ¿Pues qué impi- 
de que antes de saber que pidid el 


procurador, mueran el padre y/ el 


no se. obliguen los fadores pidien- 
do el nieto por la accion «de in» 


jurla. 


Exposicion. En este párrafo se continúa: laespecie;del ¡antecedente ;,y en el caso 
que en él se propone se dice lo mismo que en el. anterior por la propia razon. 


Iozm lib, 5 ex Minicion, 0:05 PO 


“Lex XXI. Procurator Lóy XX T El 


cum peteret pecumiam , satis- 
dedit amplius non ' pebí y post 
Jjudicium acceptum extitit quí 
eb ipse  procuratorio nomine 
eandem pecuniam peteret: quae- 
situm-est , cum 15 qui postea 
peteret , procurator non' es- 
set , ef propter hoc exceptio- 


nibus .. procuratoriis: excludi 


posset: num fidejussores prio- 
ris procuratoris  tenerentur. 
Julianus respondit : Verius 


est non obligari fidejussores: 


nam in stipulatione cavetur 
non petiturum eum cujus de 
ea re actio , petitio , persecu- 
É10 sit: et ratum habituros 
omnes ad. quos ea res perti- 
mebit : hic autem qui procu- 
rator non est ; nec. actionem 
nec. petitionem habere intelli- 
gendus est. . 


Exposiaron.:.La:razon de: la decision del casó de esta le 


TOM. XVII. 


| rocurador 
pidiendo" cierta cantidad, dió cau- 
cion de que'no se pediria mas: 
despues de contestadoel pleyto, se 
presentó otro , que tambien como 
procurador pedía la misma canti- 
dad: se preguntó si no siendo pro- 
curador el que pidió despues , y 
por esto se le podía excluir por las 


excepciones que competen. contra 
Jos procuradores , si en este caso 


estarán obligados los fiadores del 
primer procurador, Juliano Fes- 
pondió , que es mas cierto que nó 
se obligan los fiadores ; pues en la 
estipulación se da caucion de no 
dar aquello por lo qual compete 
accion , peticion d repeticion , y 
de que lo ratificarán todos aque- 
llos 4 quienes importa ; y este, que 
no es procurador, se ha de enten- 
der que no tiene accion ni peti- 
cion. : ESOO! 


y Se expresa en ella, 
2 


44 


AAA 


Libro XLVI Título VII 


AAFRICAÑUS lib, 5 Quaéstionum, p 1.0 


' Lex XXIV. -Bonorum. pos- 
sessionem ab. ali. adgnitam, 
ratam. haberi oportere eo temo, 
Oré quo, adhuo in ea causa, 
Sib, ME pati possit.. a itaque, 
post centesimum diem rata haz 
berimon potest. Machi 


EXPOSICION: 


E An antena eb $E mor EUus 
fúisset: qui' petisseb) “el furere 
coeperit , ratum haberi possit, 


videamus =ndm si int úniversum 5 


perinde haberi debef ac sí Etre 
cum ratum habeat , 
bonorum.., posse 
frustra his casibus,ratum har 
betur. Sed illud. consequens fu- 
turum est, ebiam,, 1) poentteat 


Ulum pebisse, ratum haberinon 


posse ; quod utique, sib, absur; 
“dum. Rectius ibaque dicitur, 
neutram. ecorum. causam impe- 
dire ratihabitionem, 


por ¿Um 


Ley, XXT les 0% posesion 
de los bienes tomada, por otro, CQn: 
viene, que, se ratifique, al, tiempo 
que.aún.esté en estado de que, se 
pueda, pedir; por] lo qual no.se' 
puede ,ratificar.. ¿despues de.,.cien 
dias. o ti e 


as 


La ratificacion. que se expresa en estas mn debe e ser dentro del téla 
mino de cien; días 5 BI despues: no:se puede ratificar... 00% 


11 


ES 9 

Si hubiese" muerto: el qué 
pe ó se hiciese furioso , vea- 
mos si se puede ratificar; eS si 


“en: todo” se debe téner- como. si 
“quañido se ratificó pidiese la pose: 


sionde'los bienes , en. estos casos 
inútilmente:se tendrá: por. ratifica- 
do; pero 4 'esto...es. CONsiguien- 
te , que si.se arrepiente de haber 
pedido, no se puedo. ratificar 3 lo 
que. ciertamente. es un. error : con 
mas razon se dice. que ni una 
ni otra Causa “impide la Nr 
CiOM.: 0 


Ñ 


- ExroscioN, En este: es se continúa la especie de la $ antecedente. | 


AP: 
EE 


Toma dib, 6 Quaestionam, 


Lex XXV.. 0h 7 dotem a 
se datam.absente filia petiit;.et 
ratam rem habituram cam .ca- 
vit : ea prius quam ratum ha- 
beret mortua est. Negavit com- 
mitti stipulationem : quia etsi 
verum.sit.ratum eam. non ha- 
buisse., mihil tamen mariti in- 
tersit dotem. restitui : cum pa- 
tri.etiam mortua flia, salva 
esse do ro a so) 


Ley XXV. El code pidió 
la dote que dió 4 la hija que estaba 
ausente; esta murió antes quelo 
ratificase ; dixe queno tenia efec- 
to la estipulación ; ; pues aunque 
sea cierto que no lo ratificó, na- 
da le importa al. marido quese 
restituya la dote: ;. porque el. pa- 
dre queda .con ella «muerta la 
hija... 


24 8 
Pd ya” 


A 


ExposicioN+ La razon de la decision del caso de esta'ley se:expresa en ella, 


a 1% 


y 
de. Y d ¿e de 


lotus dell Digésto: Y ds 


exi: Procarator:cum abeo 1  El:procurador:quewpidió 4. 
aes alienum'+xe, erat , qui tem- otro lo que debia, y por haber pa- 
poreiliberaretur. , ratdin rem  sado'el iempó se libró de PPobli- ¡ 
dominum habitururncavit: dez gación, procuró que se Tátificase; 
indepost tempus libérato jam  y'déspues Habiéndose Hbrado “el 
debitorey:dominus ratam: rem deudor por haber pasado tiem 
hades. Posseodébitoremoageré  povlo ratificdel señor :júzgué gue". 
cum. procunafóre: existimavit:  el'deudor podimpedir-4] procuta? 
cum jam debitor:liberatus sit: dor; porque el: deudor ya'sé habia 
argumentumorei,, quod sémulla  librado-deda obligacion':"es prue 
stipulatio, interpositaosit y con  bade esto. , “que sivno*intervino 
dictio locum adwersus procura» ninguna: estipulación, competerá 
torem habitura.sit : 1 loca  condiction «contra el: procurador; 
autemcondictionisinterpom stíi> y. em dugar dela condiction+se in 
pulationcM os adinis se; 2 Terpone estipulación. ys 1901000 


Exposicion. En el caso de éste 


ual se dice ue el deudor puede pedir contra el procurador . segun. sa 
Ei! o pi e Gl E a en, p 30996 LO roo 2039 ÉS AR 
enaoabp efimb 1 debo paoesoma y aormbatad 2Ue 079.5 BOTADBOS El 
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TITULO 1. : 
AN j A 3 VID AO ” Lt. “0 SAY 
ati .14 . sd * > a - e. UTA . Ñ 


De privatis delictis, « 

sd io suo eteroo ales Y a a sta as y 

E' los libros antecedentes se ha tratado de las obligaciones que resultan de los con- 
MH”, tratos y casi-contratos , y. de los modos como e disúelver y satisfacen. En este 
y el Senaisemaplera de los delitos y de las: penas 4:que:3eobligan'los quie'los co= 
meten. Pueden, ser Jos delitos privados ó públicos : por aquel) s: pide e cada uno.lo cor= 
respondiente á su propio derecho , injuria bl all como se 
diráyen este libro 5 yen el siguiente se hablará-de los delitos'públicos.Los' delitos 
prrageS se dividen en ordinarios y.extraordipa te eña deJos ordinários está de= 

rminada por le . 


,,y de ellos se conoce del modo regular y ordina io. La de: los ex- 
> Juez ate | de) YE padel del delito, y 


traordinarios la impone el Juez “atendidas las ceca AR 
conoce de él extraordinariamente., Todo delito cometido, contra, persona privada. :, se 
dice que es privado : á no ser que la ley determine lo, contrario ;, y quando. at 
ofendida no quiere acusar Á su autor , el Juez debe de oficio proceder contra él y pues 
de qualquiera “delito resultan dos ofeñsas : la una contra la persona ofendida , y la 
Otra contra la república ; pero antes de que'el Juez proceda en la caisa de oficio, 
manda que se requiera á la persona ofendida, Ó á sus parientes que pueden acusar 
al reo», para si lo quieren Hacer : si el Juezprocedió en la causa de deco” y absol- 
vió al reo , la parte ofendida, 6 qualguiera de:los que tienen derecho de acusarle 16 
pueden hacer, justificando que mo tuviéron noticia de la. primera acusación ,.6 duen 
le acusáron por estar legítimamente impedidos : el que fué acusado y cohdénado y 
uu delito, no puedo:ser actisado segunda vez-por el'mismo delitos y AER odo Ya epi 
sado , y lo demás perteneciente á esta materia , Se dirá por su órden en este o 
Sobreel modo de proceder en las causas criminales a ; o. 
yor abundamiento se verán los Prácticos que-tratan de; esto, gar 5 y 


% 
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Urpranus lib. 41:04 Sabinum, ho 


Cn L . Civilis constitutio 

, poenalibus actionibus. he- 
> mon teneri, nec caeteros 
quidem successores : idcirco nec 
furti . conveniri possunt. Sed 
quamuis :furci. actione. non te- 
neantur , attamen, ad exhiben> 
dum actione temeri eos oportet) 
sí. possideant , aut . dolo fece- 
rint quo minus possideant. Sed 
enim es vindicatione: tenebun- 
tur re. exhibita. lem condicria 
adversus e05. ius aga 9 OQ) 


fs! aia ea ou 


MAL: La: pena corporal respectiva á de “delitos , solo se impone á 


A e e 
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Concuerda .con la ley.25.tit. 1 y la 3 
: Mie Part. 7. 

Ley. LT. ' Está determinado 
por Derecho Civil, que los here- 
deros mi los demás sucesores se 
obligan por las: acciones pena- 
les ; porJo qual:no*pueden ser re- 
convenidos porel hurto. Pero aun- 
que nose obliguen por la accion 
de hurto ,esto no obstante convie- 
ne que se obliguen á la exhibicion, 
si poseen ó dexasen de poseer con 
dolo: Tambien se obligan á la vin- 
dicación despues de exhibida la co- 
sa; y tambien compete condic- 


io tion contra ellos. ' 


4 los que 


los cometiéron ; pero sus herederos y sucesores deben satisfacer el daño que causá- 
ron los autores de ellos , si-se contestó-el pleyto con-el difunto; y si no se contestó, 
solo se hacen responsables á lo que por razon del delito aumentáron su patrimonio, 


como dicen las leyes de Partida concoidantes : 


tambien competen contra los herede- 


ros y sucesores de los delingiientes las acciones que expresa esta e 


0] OF 


A 


Concuerda con do S. Mon autem 1 tit. 19 lib. 4 rie. 


I Heredem autem fu arti E 
¿ redero puede pedir por la: accion 
de hurto: 4 los herederos sé les 
“dió la execucion de algunos deli- 


agere posse , aeque constat. 


Execurio enim quorumdam:de- 
lictorum heredibus data est. 


Lia et legis Aquilias actionen 
heres habet : sed: injuriarum 
actio heredi non competir... 


- EXPOSICION. 


a Tambien consta que el he» 


tos ; y así. compete «al heredero la 


accion de la ley Aquilia ; pero no 
le compete la de injuria. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice, 


que la acción que resulta de algunos delitos , como la de hurto Xc. compete á los 
herederos de aquel contra quien se cometiéron, excepto . la de injurias , como se dirá 


en su de PR ns 


beta Non tantúm in furti, 
ver in caeterís quoque ac- 
tionibus quae ex delictis oriun- 


sur, sive civiles sunt, sive ho-. 


mm 


IS 


(1) Ley 13 dit, 10 lib. 47 Dig. 
0 


2 No solo en el hurto , sino 
tambien en las acciones que re- 
sultan de los delitos, ya sean ci- 
viles ú honorarias , se determina, 


del Digesto. 47 


norariae , id placet , ut noxa  queel daño siga al siervo que lo 
caput sequatur. cometió. 5: 

Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice , qué 
lo expresado en ella de que los herederos no se sujetan á la pena corporal respectiva 
á los delitos del difunto , no solo se ha de entender de la que resulta del hurto, sinó 
tambien de la que se impone por los demás delitos; por lo qual la que se impone al 
siervo por razon del daño que causó , pasa con el mismo siervo. 

Iozxm lib. 43 ad Sabinum. 
Lex IL Numguam plura Ley IZ. Aunque concurran 
delicta concurrentia faciunt ut muchos delitos , esto no hace pa-. 
ullius impunitas detur. Neque ra que alguno quede sin Castigo; 


enin delictum ob aliud delic- 
tum mMinuit pocnam. 


porque la pena de un delitó no se 
disminuye por otro... 


Exposicion, Si uno comete diversos delitos contra una misma persona fespecto 
de una misma cosa por distintos hechos , la pena del uno no se disminuye por la del. 
otfo, como expresa esta ley; pues así como un mismo delito no puede ser castigado 
con distintas penas , cada uno debe ser castigádo con la que corresponde á él. 


1 Qui ¡gitur hominem sub- 
ripuit , et occidit: quía subri- 
puit, furti: quía occidit , ÁAqui- 


lia tenctur : neque altera ha- 


yum  actionum alteram consu- 
mit. 


1 Esto supuesto el que hurta 


Un siervo , y le da muerte; porque. 


lo hurtó, se obliga por la accion de 
hurto; y porque le dió muerte, por. 
la dela ley Aquilia; y ninguna de 
estas acciones se extingue por la 
Otra. ? 


Exposiciow. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente , y propone un 
exemplo en confirmacion de lo que se ha dicho en ella. a 


2 Idem dicendum , sí ra- 
puit et occidit: nam et ví bo- 


norum raptorum, eb Áquilia 


tencbitur.. 


+ Exposicion» Continúa en este párrafo la especie de la le 
expresa otro exemplo para confirmacion de lo referido, 


3 JZiem sí quis subreptum 
flagello caeciderit, duabus ac- 
sionibus tenetur: furti es infu- 
riarum : eb sí forte hunc eum- 
dem occiderít , tribus actioni- 
bus tenebitur. 


2  Lomismo se ha de decir si 
cometió rapiña y dió muerte; por- 
que se obligará por la accion que 
compete contra el que hurta co- 
metiendo violencia, y por la de la 
ley Aquilia. 


y y párrafo anteriores, y 


3 Si alguno hurtase un azote, 
y azotase con él , se obliga por 
dos acciones , por la de hurto y 
por la de injuria ; y si acaso diese 
muerte á este MÍSMIO , S€ obligará 
por tres acciones. | 
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ExPosICtoN» 
fieren en él. 
4 Quaesitum est: si con- 
dictus fuerit ex causa furti- 
va: an nihilominus lege Aqui- 
lia agt possit. Es scripsir Pom- 
ponius agt posse, quia alte- 
rius  aestimationis est legis 
Aguiliae actio: alterius con- 
dictio ex causa furtiva. Nam- 
que ÁAquiliae cam aestimatio- 
nem complectitur , quanti eo 
anno plurimi futt : condictio 
autem ex causa furtiva non 
egreditur retrorsum judici ac- 
cipiendi tempus. Sed si servus 
sit qui haec admisit , quacum- 


que actione noxae fuerit dedi- 
tus , perempta est altera ac 


t10. 


Exposicion, La razon de la decision de 


fo se expresa en él. 


5 Jiem si quis ancillam 


alienam subripuit , eb flagita- 
verit : utraque actione tenebi- 
fur: nam et servi corrupti agt 


poterit, eb furti. 
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En el caso que expresa este párrafo resultan las acciones que se re- 


4 Se preguntó sí se dió con- 
diction por causa de hurto : esto 
no obstante se podria pedir por la 
ley Aquilia. Pomponio escribió 
que sí; porque la accion de la ley 
Aquilia se estima de distinto mo- 
do que la condiction por causa de 
hurto; porque la estimación que 
se hace por la ley Aquilia , es por 
el precio que tuvo el año anterior. 
Pero la que se hace respecto la 
condiction por causa de hurto, es 
por lo que vale al tiempode la con- 
testacion del pleyto. Pero si fué 
siervo el que cometió el delito, 
por qualquiera accion que haya si. 
do dado en satisfaccion del daño, 
se extingue la otra accion. 


los casos que se proponen en este párra- 


5 Pero si alguno hurtó la 
sierva agena , y la azoto., se obli- 
gará por una y otra accion ; por- 
que podrá pedir por la de siervo 
corrupto , y la de hurto. 


Exposicion. Contra el que cometió el delito que refiere este párrafo competen las 


acciones que se expresan en él, 


6 Item si quis servum vul- 
neraverit , quem subripuerat: 
aeque duae actiones locum ha- 
bebuns , Aquiliae et furti. 


6 Si alguno hirió al siervo 
que hurtó , tambien competerán 
dos acciones : la de la ley Aqui-- 
lía , y la de hurto. 


ExpPosiciON» En el caso de este párrafo resultan las dos acciones que en él se 


refieren. 


Iozm lib, a de officio Proconsulis, ds 


Lex II. $í quis actionem 
quae ex maleficiis oritur , ve- 
lib exsequi: si quidem pecumas 


Ley TITI. Si alguno quisiese 
pedir por la accion que resulta de 
delito : si quiere usar de ella res- 


del Digesto. 49 

' . 2304 te . 

pecto del interés pecuniario, se ha 

de remitir al derecho ordinario, y 
no se le ha de precisar á que pida 
criminalmente. Pero si quiere pe- 
dir extraordinariamente que se le 
imponga la pena correspondiente 
al delito , en este: caso lo deberá 
acusar criminalmente. 

Exposicion. Aquel contra quien se cometió algun delito privado ze puede pedir 
contra su autor civil ó criminalmente , esto es, puede pedir respecto del perjuicio que 
resultó á su patrimonio, para que se le indemnice, de él.,-Ó que se le imponga la pena 
que le corresponde ; y por la misma acusdcion se conocerá quando es criminal ó ci- 
vil , segun su conclusion. MISIVA | S 

TTD: LE 


De furtis, 


Concuerda con el tit. a lib..6 Cod.:el a lib. 7 Fuero Juzgo, el 13 lib. 4 Fuero Real, el 14 

Parr. 7 ,el 16 lib. 8 Ordenamiento Real , el 11 lib. 8 Recop. habla de los ladrones y ru. 

fianes y el 12 de los robos y fuerzas; el 11 de los Autos acordados trata tambien de los 
ladrones y rufianes,.y el 18 lib. 5 Decretal. | 


71 hurto es la primera especie de delito: privado de que se trata en este libro, y el 
E mas freqiiente : lo comete el que fraudulentamente toma la cosa agena contra 
la voluntad de su dueño. para lucrarse desella : es de dostmaneras , manifiesto, ú* 
oculto : se dice manifiesto quando el ladron es cogido con la cosa hurtada ; y quando 
no, se llama oculto; por lo qual propiamente se comete hurto de la cosa mueble cor- 
poral ; y aunque parezca que es contra el Derecho de Gentes que por él.se imponga 
pena corporal; y tal vez la capital, es convéniente este castigo. para que con el te- 
mor de una pena tan rigurosa, se evite-la fregiiencia de mn delito que causa tanto» 
perjuicio al Estado ; sobre lo qual y demás perteneciente al hurto , se dira en este. 
título con la extension que corresponde. * == 


riter agere velit, ad jus ordí- 
narium remittendus ertt: mec 
cogendus erit in crimen subs- 
cribere. Enivivero sí extra or- 
dinem ejus vet poenam exerceri 
velit: tunc suscribere cum in 
crimen oportebis. 


PauLus lib. 39 ad Edictum. 


Lex L Furtum a furvo, Ley IT. Dice Labeon , que 


id est negro dictum Labeo att; 
quod clam et obscure fiat , et 


plerumque nocte: vel a frau-: 
de, ut Sabinus ais: vel a fe, 


rendo et auferendo: vel q grae- 
co sermone , que qopas appellant 
Jures. Imo et Graeci ¿mo ray pe 
per pupas dixerunt. 


el hurto se dixo de furvo , es- 
to és, negro; porque Se come- 
te clandestinamente , y á obs-. 
curas , y las mas veces de no- 
che: ó de fraude , como dice. 
Sabino , Ó de llevar, ó. de qui- 


tar, Ó de la voz Griega fu- 


FOS. 


1 hr) , r 
ExPosiCioN. En esta ley se expresa de dónde se deriva la palabra hurto, 


1 Índe sola cogitatio fur- 
tl faciendi non facis furem. 


TOM. XVII, 


I Por lo qual sola la inten- 
cion de cometer hurto-no consti- 
tuye 4 ninguno ladron, 
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ExposicioxN. Para que se verifique hurto no basta la intencion de hurtar , como 
expresa este párrafo ; porque es preciso que se tome la cosa agena contra la volun- 
tad de su dueño con intencion de lucrarse de ella. 


2. Sic is quí depositum ab- 
negat , non statim etiam fursi 
tenetur: sed ita, sí insercipien: 
di causa occultaverit. 


2 Y asíel que niega el depó- 
sito, no se obliga inmediatamente 
por la accion de hurto , si tambien 
no lo ocultase por causa de lucrar- 
se de él. 


Exposicion. La accion de hurto no tiene Ingar contra el depositario , si no se ve- 


rifica lo que expresa este párrafo. 


Concuerda con la ley 1 tit. 14 Part. 7. 


Furtum est contrectatio 
rei fraudulosa , lucri faciendi 
gratia vel ipsius rei , vel ertam 
usus ejus, possessionisve: quod 
lege naturali prohibitum es 
admittere. | | 


3 Hurto es llevar alguna co- 
sa de una parte á otra fraudu- 


lentamente para lucrarse de ella, 


de su uso, Ó de su posesion ; el 
qual está prohibido por Derecho 
Natural. 


Exrostcion. En este párrafo y en la ley concordante de Partida se expresa la des 
finicion del hurto; por lo qual el que priva á otro del uso ó de la posesion de la cosa, 
se dice que comete hurto; y este delito está prohibido por todos los Derechos. 


Gajus lib. 13 ad Edictum. 


Lex IL. Furtorum genera. 


duo sunt , manifestum , eb nec 
manifestum. 


Concuerda con la ley a tit. 14 Part. 7. 
Ley IT. Los géneros de hur- 


to son dos: manifiesto, y no ma- 
nifiesto. 


Exposicion. En esta ley y su concordante se expresa que hay dos especies de 


hurto , manifiesto, y Oculto. 


ULprIANUS lib. 40 ad Sabinum, 


Lex UL Fur est manifesa 
tus, quem Graect travropóra ap» 
pellant: hoc est, eum qui de- 
prehenditur cum furto. 


Concuerda con la ley a tit. 14 Part. 7. 


Ley IIT. Hurto manifies- 
to es, como dicen los Griegos, 
quando se encuentra al ladron con 
el hurto. 


Exposicion. Continúa en esta ley expresando quál se dice hurto manifiesto y 


oculto. 


1 Et parvi refert a quo 
deprehendatur : utrum ab eo 
cujus res fuit, an ab alio. 


1 Importa poco por quién 
sea cogido , si por aquel de quien 
es la cosa , Ó por otro. 


Exposicion. Siempre que al ladron se le halle con la cosa hurtada , se dice que es 
hurto manifesto , aunque el que le halle no sea señor de la cosa hurtada , ni Juez. 


del Digesto. 


2 Sed utrum ita demum 
Jur sie manifestus, si in fa- 
ciendo deprehendatur: an vero 
er si alicubi fuerit deprehen- 
sus? Et magts est , ut et Ju- 
lianus scripsit , etsi non ¿bi de- 
prehendatur ubi furtum fectt, 
attamen esse furem manifes- 
tum, si cum ore furtiva fuerit 
adprehensus prius quam co lo- 
ci rem pertulerít, quo destina- 
verat. 
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2 ¿Acaso será el hurto ma- 
nifiesto si se cogiese al ladron es- 
tando hurtando , Ó aunque sea 
cogido en otra parte? Y es 
mas Cierto , como escribió Ju- 
liano , que aunque no se le coja 
quando está hurtando , con to- 
do es ladron manifiesto , si se le 
coge con la cosa hurtada antes 


que la dexe adonde habia deter- 
minado llevarla. 


Exposicion. Si el ladron fué cogido en el mismo acto de hurtar , 6 ántes de dexar 
la cosa adonde tenia determinado llevarla , se dice que es hurto manifiesto. 


Paurus lib. y ad Sabinum. 


Lex IV. Quo destinaverit 
quis auferre, sic accipiendum 
est, quo destinaverit eo die 
manero cum co furto. 


Ley IV. Las palabras: Adon- 
de habia determinado llevarla ; se 
han de: entender de este modo: 
donde habia determinado quedar 
aquel día con el hurto.:- 


Exposicion. En esta ley se explica cómo se ha de entender lo que se ha dicho que 
es hurto manifiesto quando el ladron es cogido con la cosa hurtada ántes de dexarla 
en el lugar donde habia determinado llevarla, 


Urpranus lib, 


Lex V. Sive igitur in pu- 
blico , sive in“privato deprehen- 
datur antequam ad locum des- 
tinatum rem perferret : in ea 
causa est, ul fur manijestus Sit, 
si cum re furtiva deprehenda- 
tur: et ita Cassius seripstt. 


42 ad Sabinum, 


Ley V. Esto supuesto ya 
sea cogido en sitio público 0d 
privado , antes que llevase la co- 
sa al lugar destinado , se dice 
que el hurto es manifiesto si es 


“cogido con la cosa hurtada , co- 


mo escribió Casio. 


- Exposicion. Para que se diga que el hurto es manifiesto , basta que el ladron haya 
sido cogido con la cosa hurtada ; y no es del caso que sea en logar público ó priva- 


do , como expresa esta ley. 


1 Sed si pertulit quo des- 
tinavit: tamessi deprehendatur, 
cum re furtiva , non est ma- 
mfestus fur. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se entiende que el 


TOM. XVII. 


1. Perosi la llevó donde ha. 
bia destinado , aunque sea cogido 
con la cosa hurtada, no es ladron 
manifiesto. 


6 turto es manifiesto; 
2 
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porque el ladron ya habia dexado la cosa hurtada adonde habia determinado llevarla, 


Lex VL Quamvis enim 
saepe furtum contrectando fiat: 
tamen initio, id est faciendi 
furti tempore , constituere vi- 
sum est, manifestus necne fur 
esset. | 


- Pauzus lib, y ad Sabinum, 


Ley VI. Aunque muchas 
veces se comete hurto llevando de 
una parte 4 otra, con todo pare- 
ce que se ha de mirar al principio, 
esto es , al tiempo que se cometió 
el hurto , para determinar si es ó 
no manifiesto. 


Exposicion. Para declarar si el hurto es manifiesto ó no , se ha de atender á lo 


que expresa esta ley. 


Urpranus lib. 41 ad Sabinum. 


Lex VIL Si quis in ser- 
vitute furtum fecerit , ct ma- 
mumissus deprehendatur : an 
fur manifestus sit, videamus. 
Et air Pompontus libro nono- 
decimo ex Sabino, non posse 
eum mamnifesti conveniri: quia 
origo furti in servitute. facti 
non fuit manifesta. 


Ley VIT. Si alguno come- 
tiese hurto estando en servidum- 
bre, y se le cogiese despues de ha- 
berle dado la libertad , veamos si 
será ladron manifiesto. Pomponio 
al libro diez y nueve de Sabino di- 
ce, que no puede ser acusado de 
hurto manifiesto ; porque al prin- 
cipio del hurto cometido quando 


era siervo, no fué manifesto. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


1 Ibidem Pompontus ele- 


ganter scripsit , deprehensione 
fieri manifestum furem. Caete- 
rum si cum tibi furtum face- 
rem de domo tua, abscondisti 
te ne te occidam: etiam si vi- 
disti furtum fierí, attamen non 
est manifestum. 


1 El mismo Pomponio es- 
cribió elegantemente , que por la 
aprension se hace el ladron mani- 
fiesto. Pero si quando este estaba 
hurtando en tu casa, te escondiste 
porque no te diese muerte, aun- 
que viste que se cometía el hurto, 
no és manifiesto. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se dice que el hurto fué manifiesto, 


2 Sed Celsus deprehensiont 


hoc etiam adjicit , sí cum. ul- 
disses eum sSubripientem, et ad 
comprehendendum eum  accur- 
risses", abjecto furto efugit, 
Jfurem manifestum esse. 


2  Celsoen quanto á la apren- 
sion dice tambien , si viendo que 
estaba hurtando , y saliendo á co- 
gerlo, dexando el hurto, huyese, 
que es ladron manifiesto. 


-—« a 


del Digesto. 


ExPosIcIoN. 
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Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso que 


propone se dice , que el hurto es manifiesto, 


3. Parvique referre putat, 
dominus , an vicinus , an qui- 
liber transicns adprehendas. 


3 Juzga que importa poco 
que lo coja el señor , el vecino, ó 
qualquiera otro que pase. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


Gajus lib. 13, ad Edictum Provinciale. 


Lex VIII. Necmanifestune 
furtum quid sit, apparet: nam 
quod manifestum non est , hoc 
scilicet nes marnifestum est. 


Ley VITIT. Se echa de ver 
quál es hurto no manifiesto ; pues - 
porque no es manifiesto , por lo 
mismo se dice no. manifiesto. 


Exposicion. De lo expresado en-las leyes y párrafos antecedentes resulta quál se 


ha de decir hurto: manifiesto ú oculto. 


pl 


Moron ros OS Ed SRA 


Lex IX. Ei quí furtí ac- 
tionem haber, adsidua contrec- 
rarione furis non magis furti 
actío nasci potest , ne in id 
quidem in id quod crevisset pos- 
tea res subrepta. 


Ley IX. El que tiene ac- 
cion de hurto, aunque el ladron 
continúe llevando la cosa hurta- 
da, no adquiere mayor accion, 
ni aun por lo que se aumentase 
la cosa hurtada. 


Exposicion. La accion de hurto: solo resulta del mismo hecho de hurtar ; por lo 
qual se dice en el caso de esta ley , que no Se aumenta , aunque se aumente la esti- 
macion de la cosa hurtada: despues del hurto (2). 


1 Sed si cam a fure vin- 
dicassem , condictio wmihi ma- 
mebit. Sed. potes: dici, officio ju- 
dicis qui de proprictate cognos- 
cit, continert, ut non aliter 7u- 
beat restitui, quam si condic- 
tionem petitor remitteret. Quod 
si ex condictione ante danina- 
us reus litis aestimationent 
sustulerit , ur  aur omnimodo 
absolvat reum: aur quod ma- 
gis places > Si paratus esset pe- 
titor aestimationem restituero, 


1 Pero'si la yindicase del la- 
dron , me competerá condiction 
contra él; y se puede decir que 
corresponde al Juez que de oficio 


Conoce respecto la propiedad , no 


mandar que se restítuya de otro 
modo que si el que pide remitiese 
la condiction. Pero si el reo finese 
antes condenado 4 pagar el impor- 
te de la cosa en virtud de la con- 
diction, O absolutamente lo ha de 
absolver : d mas bien si el que pi: 
de estubiese pronto á recibir el jm. 


A A E O 


(1) Ley 3 S. 1 de este tit (a) Ley Omnis hereditas S» 1 Dig. de Reg. Jur, 


54 Libro XLVII Título II 


nec restitueretur el homo, quan- . porte, y nose le restituyese el 


siervo , el poseedor ha de ser con- 
denado en lo que judicialmente se 
-Jurase. 


el in livem jurasset , damnare- 
tur el possessor. 


Exposicion. En el caso primero de este párrafo se dice , que aún compete la 
condiction furtiva , esto es, quando el señor de la cosa hurtada solo obtuvo la esti- 
macion de ella y pero el Juez no se la mandará restituir , si no vuelve la cantidad 
que recibió por ella ; y en el segundo solo será condenado el poseedor á lo que jurase 
el actor , como expresa el mismo parrafo. | 


Urrranus dib, 29 ad Sabinum. 


Lex X. Cujus interfuit non 
subripi : is actionem furti ha- 
ber. 


Ley X. La accion de hurto 
compete al que le importase que 
la cosa no hubiese sido hurtada. 


Exposicion» La accion de hurto no solo compete al señor de la cosa hurtada, 
sino á todos los que importase que no se hubiera cometido el hurto , como expresa 


esta ley. 


Pauzus lib. 9 ad Sabinum, 


Lex XL  Tum is cujus in- 
terest , furti habet actionem, si 
honesta causa interest. 


Ley XI. Compete la accion 
de hurto á aquel á quien le impor- 
ta quando es por causa honesta. 


Exposicion. En esta ley se continúa y declara la decision de la antecedente. 
' 


Urpranus lib, 29 ad Sabinun. 

Lex XIL Jraque fullo quí 
—curanda, polienda vestimenta 
accepit, semper agtt: praestare 
enim custodiam debet : si qu- 
tem solvendo non est, ad do- 
minum actio redit: mam quí 
non habet quod perdas , ejus 
periculo nihil est. 


Concuerda con la ley 10 tit. 14 Part. 7. 


Ley XIT. Por lo qual el la- 


vandero que recibió el vestido pa- 


-ra cuidar de él, y lavarle , siem- 


pre puede pedir; porque se obligó 
2 la custodia. Pero si no tiene con 
que pagar, vuelve la accion al se- 
hor; pues el que no tiene para pa- 
gar, no esresponsable á la pérdida. 


Exposicion. Al que expresa esta ley , y á los demás que menciona la concordan- 
te de Partida , compete la accion de hurto con la distincion que en ellas se contiene, 


por la razon que refiere. 


1 Sed furtí actio malae 
fidei possessori non  datur, 
quamovis interest ejus rem non 
subripi: quippe cum res pert- 
culo ejus sit: sed nemo de im- 
probitate sua consequitur ac- 
tionem: eb ideo soli bonae fides 


1 Al poseedor de mala fe no 
le compete la accion de hurto, aun- 
que le importe que no se hubiera 
hurtado la cosa; pues aunque se 
hace responsable á su pérdida, nin- 
guno adquiere accion por razon de 
su delito; por lo qual la accion de 
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possessorí , non etiam malae 
Jfidei furti actio datur. 
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hurto solo se da al poseedor de 
buena fe , y no al de mala. | 


Exposicion. La accion de hurto no compete al poseedor de mala fe por la razon 


que expresa este párrafo, 


Concuerda con la ley y tit. 10 Part. 7. 


2  Sedet si res pignori da- 
ta sit, creditori quoque damus 
furti actionem: quamvis in. bo- 
nis ejus res non. sit. Quinimo 
non solum advuersus extraneum 
dabimus , verúum et. contra 1p- 
sum quoque dominum furti ac- 
tionem:.et ita Julianus scrip- 
sit. Necnon et ¿psi domino dar 
ri placet: et sic fit, ut non te- 
omeatur furti, et agats Ideo au- 
sem datur utrique, quia utrius- 
que interest. Sed utrum Sem- 
per creditoris interest: an 1d. 
demum , si debitor solvendo. 
non est? es putat Pomponius, 
semper ejus interesse pignus 
habere : quod es Papinianus 
libro duodecimo Quaestionum 
probat : et veríus est ubique 
viderí creditoris interesse : et 
ita et Julianus saepissime scrip- 
sil. 


2 Pero si la cosa se hubiese 
dado en prenda , tambien compe: 
te al acreedor la accion de hurto, 
aunque la cosa no sea suya : por 
mejor decir, no solo le compete 


Contra el extraño , sino contra el 


que es señor de ella, como escri- 
bió Juliano. Tambien se determi- 
nó , que se diese al mismo señor; 
y así se verifica que se obliga por 
la accion de hurto, y que puede 
pedir por ella. Se da á uno y otro, 
porque á ambos importa. ¿Pero 
acaso importa siempre al acreedor, 
Ó solo en el caso en que el deudor 
no tiene para pagar? Pomponio 
juzga, que siempre le importa 
tener la prenda; cuya sentencia 
aprueba Papiniano en el libro do- 
ce de las Quiestiones : y es mas 
cierto que siempre le importa al 
acreedor , como Juliano escribió 
muchas veces. | 


Exposicion. Al acreedor á quien hurtan la cosa que tiene en prenda. le compe= 
te la accion de hurto , no solo contra el extraño , sino tambien contra el mismo se. 
ñor , por la razon que expresa este párrafo , y la concordante de Partida , que s: ten- 
drá presente en este caso respecto lo que en ella se deterínina en quanto á la aplica= 


cion de la pena. 


PauLus lib. s ad Sabinum. 

Lex XII. ls cui ex stipu- 
latu res debetur , furti actio- 
nem non habet, sí ea subrep- 
ta sit, cum per debitorem ste- 
tisser quo minus cam dares. 


Concuerda con la ley 1 3 tit. 14 Part.7. 


Ley XIII. A aquelá quien 
se le debe alguna cosa en virtud de 
estipulacion , no le compete la ac- 
cion de hurto, si se hurtase quan- 
do consistió en el deudor el no 
darla, 
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-_ExposicioN. La accion de hurto no compete al que se le prometió la cosa hurta- 
da ; pues como el que se la prometió , debe entregársela si la recupera, Ó la estima- 
cion de ella , como dice la ley de Partida concordante , no le resulta perjuicio , ni le 
importa. e | 


ULPIANUS lib. 29 ad Sabinum, 

Lex XIV. Eum qui emtt, 
si non tradita est ei res, fur- 
si actionem non habere, sed ad- 
huc venditoris esse hanc actío- 
nem Celsus scripsit. Mandare 
eum plane oportebit emptori 
furtt actionem. er condictionem 
et vindicationem:: eb si quid 
ex his actionibus. fuerit conse- 
cutus , id praestare eum emp- 
tori oportebit: quae sententia 
vera est: et ita et Julianus. 
Et sane periculum rei ad emp- 
torem pertinet : dummodo cus- 
todiam venditor ante traditio- 
nem praestet. 


Concuerda con la ley 13 tit. 14 Part. 7. 

Ley XIV. Al que compro, 
si no se le entregó la cosa, no 
le compete la accion de. hurto; 
porque esta aún le compete al ven- 
dedor , como escribe Celso, Pero 
debe ceder al comprador la ac- 
cion de hurto”, la condiction, y la 
vindicacion ; y si hubiese” perci- 
bido alguna cosa por estas accio- 
nes, convendrá que lo entregue al 
comprador; cuya sentencia es yer- 
dadera , y tambien dice Juliano. 
A la verdad la pérdida de la cosa 
pertenece al comprador , con tal 
que el vendedor se obligue á la 
custodia hasta la entrega. 


Exposicion. Al comprador no le 'compete la accion de hurto en el caso de esta 
ley ; pero el vendedor le ha de restituir la cosa hurtada luego que la recupere , como 
lo demás que haya percibido por razon del hurto , ó ceder su accion al comprador 
para que use de ella, como dice la ley de Partida concordante. : 


1  ÁAdeo autem emptor an- 


se traditionem furti non habet 
actionem , ut sit quaesitum, an 


ipse subripiendo rem emptor 
furti teneatur. Et Julianus li- 


bro vicesimotertio Digestorum 
scribit : si. emptor rem cujus 
custodiam venditorem praesta- 
re oportebat , soluto pretio sub- 
ripuerit : furti actíone non te- 
netur. Plane si antequam pe- 
cuniam solveret , rem subtra- 
terit : fartl actione tener: 3 pe- 


rinde ac sí pignus subiramxis-. 


SEL. 


1 En tanto grado no le com- 
pete al comprador antes de la en- 


trega de la cosa la accion de hur- 
to, que se preguntó sí el mismo 
comprador se obligaría por la ac- 
cion de hurto si la hurtase. Julia- 


no al libro veinte y tres escribe, 
que si el comprador hurtase la co- 


sa, de cuya custodia se habia en- 
cargado el vendedor , despues de 


haber pagado el precio, no se obli- 


ga por la accion de hurto. Pero si 
la hurtase antes de pagar su impor- 
te, se obliga por la accion de hur- 


to , del mismo modo que si hur-- 


tase la prenda. 


£ 
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- Exposicion. En este párrafo se continúa y comprueba con el caso que en él se 
propone lo que se ha dicho de que al comprador no le compete:la accion de hurto. 


Concuerda con la ley 12 tit. 14 Part. 7 


2 Praecterea habent furti 
actionem colont, quamvis domi- 
ni non sint: quia interest co- 
run. 


importa. 


2 . A los colonos aunque no 
son señores les compete tambien 
la accion de hurto, porque les 


ExposrcioN. La razon por que compete al colono la accion de hurto, la expresa 


el mismo párrafo. 


3. Ls autem apud quem res 
deposita est , videamus an ha- 
beat furti acrionem. Et cum do- 
lum dumtaxat praestet, merito 
placet non habere eum furti ac- 
tionem. Quid enim ejus interest, 
si dolo careat ? Quod si dolo fe- 
cit, jam quidem periculum 1p- 
sius est: sed non debet ex dolo 
suo furti quaerere actionem. 


3 Masá aquel en quien se 
depositó la cosa , veamos si le. 
competerá la accion de hurto. Y 
como solo es responsable al do- 
lo , con razon se determina que 
no le compete. ¿Pues qué le im- 
porta sí no comete dolo? Si le 
comete , le corresponde la -pér- 


dida ; pero por él no se le debe 


dar la accion de hurto. 


Exposicion. Al depositario le compete lá accion in factum para la repeticion de 
la cosa depositada que se le hurtó , como dice la ley de Parrida (1) 3 pero no puede 
usar de la de hurto, segun expresa este parrafo , por la razon que.refere. 


4 Julianus quoque libro 
vicesimo secundo Digestorum 
scribit: Quia in omnium furum 


persona constitutum est , ne 


ejus rei nomine furti agere pos- 
sínt, cujus ipsi fures sunt: non 
habebis furti actionem is apud 
quem res deposita est: quam- 
vis periculo ejus esse res coepe- 
7it , qui cam contrectavil. 


EXPOSICION, 
nesta, 


$ Papinianus tractat, sí 


duos servos ob decem':aurcos 


AAA tl cl 


(1) Ley 12 tito14 Parel q. (2) Ley 11 de 


TOM, XVII. 


-4 Tambien escribe Juliano 
al libro veinte y dos de los Diges- 
tos, que porque está determinado 
respecto todos los que hurtan que 
no puedan pedir por la accion de 
hurto respecto las propias cosas 
que ellos hurtáron, no Competerá 
la accion de hurto á aquel en quien 
se depositó, aunque se hiciese res. 
ponsable 4 su pérdida el que la 
hurto. | 


| La accion de hurto no compete sino al que le importa por causa hg= 
como-se lia dicho (2); por lo qual no compete en el caso de este párrafo, 


: 5 Dice Papiniano, que SÍ fe- 
Cibiese en prenda dos siervos por 
este tit, 


H 


pignorí acceperim, et alter sub- 
ripiatur , cum alter quoque qui 
sit retentus , non minoris decem 
valeret: utrum usque ad quin- 
que tantúum habeam furti ac- 
-tionem , quia in alio habeo sal- 
vos quinque: an vero quia mo- 
ri potest , dici debear in decem 
fore actionem , etiam si mag- 
ni pretit sit. 18 quí retinetur. 
Et ita putat: non enim respi- 
cere debemus pignus quod sub- 
reptum non est, sed id quod 
subtractuin est. 
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diez ducados, y se hurtase el uno, 
aunque el que quedó valga mas 
de los diez ducados , si compete- 


yá la accion de hurto solo por los 


cinco; porque con el otro tengo 
para hacerme pago de los cinco: 
Ó si porque puede morir, se debe- 
rá decir que me compete accion 
por los diez , aunque el que se 
retiene importe mas. Y así juzga, 
que no se ha de mirar á la prenda 
que no se hurtó , sino á la que se 
harto. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo tiene lugar la accion de hurto por los diez 


por la razon que expresa. 


6 Idem scribit: si cum mihi 
decem deberentur , servus pig- 
nori datus subiractus sit ,sí ac- 
tione furti consecutus fuero de- 


com: non competere mili furti 


actionem, si iterum subripiatur; 
_quiía desiit mea interesse , cum 
semel sim consecutus. Hoc ita, 
—sisine culpa mea subripiatur; 
nam si culpa mea: quia inte- 
rest,co quod teneor pignoraticia 
actioñe , agere potero. Quod. sí 
culpa abest: sine dubio domino 
competere actío videtur , quae 
creditori non competit : quam 


sententiam Pomponius quoque li- 


bro decimo ad Sabinum probat. 


6 Tambien escribe, que si 
debiéndome : diez, se hurtase el 
siervo que se dió en prendas, 
y por la accion de hurto con- 


siguiese los diez , no me com- 


pete la accion de hurto , si fue- 
se: hurtado segunda vez ; pues 
dexa de importarme, porque ya 
recibí su importe. Esto se en- 
tiende si se hurtase sin culpa 
mia ; porque si se hurtase con 
mi culpa , parece que sin duda 
compete accion al señor , y no 
compete al acreedor; cuya sen- 
tencia tambien aprueba Pompo- 
nio al libro diez á Sabino. 


ExpostcioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente; y en el caso que 
propone se distinguirá como en él se contiene por la razon que expresa, 


7 Idem dicunt , et. si duo 
servi subrepti sint síimul , com- 
petere utriusque nomine furti 
acstionem creditori: sed non in 


7 Tambien dice, que sl se 


- hurtáron. dos siervos juntamente, 


compete al acreedor la accion de 
hurto por uno y Otro ; pero no en 
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totum , sed pro qua parte in 
singulos diviso co quod. el de- 
besur , ejus interest : separatim 
autem duobus subreptis , St 
unius nomine solidum consecu- 
tus sit, alterius nihil conse- 
quitur. 
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el todo, sino por la parte que le 
corresponde en Cada uno, divi- 
diendo lo que se le. debe y le im-= - 
porta: si los dos se hurtasen sepa: 
radamente , y en nombre del uno 
consiguiese el todo , nada conse- 
guirá por el otro. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso que 
propone se determina lo mismo por la razon que se ha expresado en el anterior. 


3 lem Pompontus libro 
decimo ex Sabino scripsit , si 
¿s cui comimodavi, dolo fecerit 
circa rem commodatam: age- 
re cum furti mon posse. 


8 Tambien escribid Pompo- 
nio al libro díez á Sabino, que si 


aquel á quien dí en coracdato al- 
guna cosa , cometiese dolo respec- 


to de ella, no puede pedir por la 
accion de hurto. 


Exposicion. En el caso de este parrafo no tiene lugar la accion de hurto por la 


- razon que se ha dicho en este título (1), 


9 Ídem Pomponius probat 
et in eo qui rem mandato ali 
cujus accepit perferendarm. 


Lo mismo dice Pomponio 
respecto del que recibió alguna co- 
sa por mandato de alguno para lle- 
varla 4 otro. 


Exposicion. Al que expresa este párrafo no le compete la accion de hurto , cos 
mo se refiere en él , porque solo se obliga en el caso de dolo. 


10 An pater , cujus filio 
commodata res est, Jfurti ac- 
tionem habeat , quacritur. Es 
Julianus att, patrem hoc nomi- 
ne agere non posse: quía cus- 
todiam praestare non debeat: 
sicut inquit , 15 qui pro eo cut 
commodata res est, fidejussit, 
non habet furti actionem. Ne- 
que entr, inquit , is cujuscum- 
que intererit rem non pertre, 
habet furti actionem: sed qui 
ob eam rem tenetur , quod ca 


res culpa ejus perierit: quam 


10 Se pregunta si al padre 4 
cuyo hijo se le dió alguna cosa en 
comodato , le competerá la accion 
de hurto. Juliano dice , que el pa- 
dre no puede pedir por esta razon; 
porque no se obliga á la custodia, 
como se dice del que fué fiador de 
aquel á quien se dió la cosa en co- 
modato , que tampoco se le da la 
accion de hurto ; porque dice, que 
al que no le importa la pérdida de 
la cosa , no le compete la accion 
de hurto, sino al que se obliga, por 
haber perecido la cosa por su cul. 


¿Ó_ÉÓÉG< AA A A 


(1) Ley 148. 3 de este tit, 


TOM. XVII, 


A) 
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sententiam Celsus quoque li 
bro duodecimo Digestorum pro- 
bas. 
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pa: cuya sentencia tambien aprue- 
ba Celso al libro doce de los Di- 
gestos. 


Exposicion. Se ha dicho por regla general , que la accion de hurto compete al 
que le importase que la cosa no ¡ubiera sido hurtada ; y esto se ha de entender quan- 
do se hurtó por su culpa; y por esta razon debia responder de ella á su señor ; pues 
si no debe responder de ella, no se puede decir que le importa. 


11 Ls qui precario servum 
rogaverat , subrepto eo potest 
quaeri , an habeat furti actío- 
mem. Et cum non est contra 
eum civilis actio, quia simile 
donato precarium est, ideoque 
et interdictum necessarium vi- 
sum est: non habebit furti ac- 
tionem. Plane post interdictum 
redditum puto eum etiam cul- 
pam praestare , eb ideo es fur- 
si agere posse. 


11 A aquel á quien se le dió 
un siervo en precario, sí se hurtó, 
se puede preguntar si le compete- 
rá la accion de hurto; y no dán- 
dose contra él accion civil , por- 
que el precario es semejante á la 
donacion , por lo qual pareció que 
era necesario interdicto , no se le 
dará la accion de hurto. Pero des- 
pues que se le dé interdicto , juz-- 
go que se hace responsable por la 
culpa, y por esto puede pedir tam- 
bien por la accion de hurto. 


Exposiciow. En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene por 


la razon que expresa. 

12 Quod si conduxerit 
quis , habebig furti actionem, 
si modo culpa ejus subrepta sit 
ves. ; 


EPOSICION. 


12  Perosialguno tomó algu- 
na cosa en arrendamiento, le com- 
peterá la accion de hurto, si la co- 
sa se hurtó por su culpa. 


La razon por que tiene lugar la accion de hurto en el caso de este 


párrafo se expresa en él , y se ha dicho (1). 


13 Sifiliusfamilias subrep- 
tus sit, patrem habere furti 
actionem palam est. 


ExPOSICION.+ 


13 Si fué hurtado el hijo de 


familias , es claro que compete al 


padre la accion de hurto. / 


Contra el que hurta el hijo de familias compete al padre la accion 


de hurto por razon de la patria potestad que tiene en él. 


14 $ res commodata est: 
et is cui commodata est, deces- 


14  Sise dió la cosa en como- 


dato , y aquel 4 quien se dió mu- 


. . » . . / 
serit: guamvis hereditati fur-  riese, aunque no se pueda hurtar 4 
tum fieri non possis, et ideo mec la herencia, y por esto no se puede 


(1) Expos. al S. 10 de esta ley. 


heres ejus cut commodata est, 
possit agere: tamen commoda- 
tor poterit furti agere. Idem- 
que et Ín re pignerata , vel in 
re locata: licet enúnm heredita- 
ti furei aceio non adquiratur: 
tamen alid cujus interest, ad- 
quiritur. > | ez 
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pedir ni aun al heredero de 
aquel á quien se le dió en comoda- 
to, con todo el que la dió en co- 
modato puede pedir por la accion 
de hurto. Lo mismo se dice res= 
pecto la cosa que se dió en prenda 
Ó en arrendamiento ; pues aunque 
la herencia no adquiere la accion 
de hurto, con todo. la adquiere 
aquel 4 quien le importa. 


Exposicion. La accion de hurto compete á los que expresa este párrafo en los 
casos que refiere por razon del interés que tendrian en que la cosa no hubiera sido 


hurtada, 


15 Non solum autem in re 
commodata competit ez cut com- 
modata est furti actio : sed 
etiam in ea quae ex ea adg- 
nata est quía es hujus custo- 
dia ad eum pertinet: nam et 
si servum tibi commodavero , cf 
vestis ejus nomine furti ages: 
quamois vestem quam vestitus 
est , tibti non commodaverin. 
ltem si jumenta tibi commoda- 
vero quorum sequela erat ecu- 
leus , puto competere furti ac- 
t10nem et1am ejus nomine, quam- 
UIS 1pSe non sis commodatus. 


15 No solo compete la accion 


de hurto respecto la cosa dada en 


comodato al que la recibió , sino 
tambien respecto la que nació de 
ella , porque le corresponde su 
custodia ; y si te dí un siervo en 
comodato , te compete la accion 
de hurto respecto su vestido , aun- 
que no te dí en comodato el ves- 
tido que tenia. Lo mismo se. dice 
si te dí en comodato una yegua 
que criaba un potro: juzgo que 
compete la accion de hurto , aun- 


que el potro no se dió en como- 
dato. 


Exposicion. En este párrafo se continúa y amplía la especie de los antecedentes, 
y dice , que no solo compete la accion de hurto en los casos referidos respecto las 
cosas que se diéron en comodato ó en prenda, sino tambien por el fruto de ellas. 


16 Qualis ergo furti ac- 
tio detur el cui res commoda- 
12 est, quaesitum est. Et pu- 
to omnibus quorum periculo res 
alienac sunt , veluti commoda- 
81, ttem locas! , pignorisve ac- 
cepti, si hae subreptae sint, 
omnibus furti actiones com pete- 


16 Se preguntó por qué 
compete la accion de hurto al 
que se-le dió la cosa en como- 
dato. Y juzgo, que 4 todos los 
que son responsables á la pérdi- 
da de la cosa agena , como 4 los 
que la reciben en comodato se 
rendamiento ó prenda: si se hur= 
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re, condictio autem el demun 
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ta , les compete la accion de 


competit , que dominiuim :ha- hurto, y la condiction solo com- 


ber. 


EXPOSICION. 


pete al señor. 


Se ha dicho que la accion de hurto compete á todos los que por cau- 


sa honesta les importa que no se hubiese cometido el hurto 3 pero la co:dicrion furtiva 
solo corresponde al señor ; porque el que usa de elia ha de pedir la cosa hurtada 


como propia. 


17 Si epistola quam ego 
tibi misi, intercepta sit: quis 
Jfurti actionem habeat ? Et pri- 
mum quaerendum est cujus sil 
epistola: utrum ejus qui mi- 
si, an ejus ad quem missa 
est. Es si quidem dedi servo 
ejus: statim 1psi quaestta est 
cui misi: sí vero procuratori: 
aeque, quia per liberam. per- 
sonam possessio quaert potest, 
¿psius facta est: maxime si 
ejus interfuit eam habere. Quod 
si ita misi epistolam ut mihi 
remittatur , dominuum  Meun 
manet : quía ejus noluit amit- 
tere vel transferre dominium. 
Quis ergo furti aget? Is cu- 
jus interfuit eam non subript: 
¿id est, ad cujus utilitatem per- 
stinebant ea quae scripta sunt, 
Es ideo quaeri potest , an etiam 
is cui data est perferenda, fur- 
si agere possit. Et si custodia 
ejus ad eum pertineat , potest. 
Sed et si interfuit ejus episto- 
Lam reddere , furti habebit ac- 
tionem : fingit eam epistolam 
fuisse, quae continebat ut el 
quí redderetur , fieretve , po- 
est habere furti actionem , vel 
sí custodiam ejus rel recepit, 
vel mercedem perferendae acce- 


17 Si la carta que yo te en. 
vié, se interceptase, ¿4 quién com- 
pete la accion de hurto? Prime- 
ro se ha de preguntar de quién 
es , si del que la envió , ó de 
aquel á quien se enviaba. Si la 
dí á su siervo , inmediatamente 
se hizo de aquel á quien la en- 
vié : lo mismo se dice si la dí 
á su procurador ; porque pudo 
adquirir la posesion de ella por 
persona libre , en especial si le 
importó tenerla. Pero si le en- 
vié la carta para que me la vol- 


viese , permanece mio el domi- 


nio ; porque no lo quise perder 
ni transferírselo. Esto supuesto, 
¿2 quién competerá la accion de 
hurto ? Al que le importe que 
no hubiera sido hurtada : esto 
es , á aquel 4 quien le resultaba 
utilidad de ella ; por lo qual se 


puede preguntar sí podía usar 


de la accion de hurto aquel á 
quien se le dió para que la ile- 
vase. Y si estaba obligado 4 su 
custodia , puede usar de ella. Fin- 
ge que la carta era tal , que con- 
tenía que aquel á quien se le vol- 
viese , Ó de quien se hiciese , po- 
dia usar de la accion de hurto, 9 
si se Obligó 4 la custodia , Ó reci- 
bió salario por llevarla ; y en este 
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pit: et erit in hunc casum si-. Caso será semejante al administra- 
milis causa ejus , et cauponis, dor de la casa de trato, d al maes- 
aut magistri navis: nam his tro dela nave ; porque á estos les 
damus furti actionem , si sínt damos la accion de hurto, si tie- 
solvendo : quoniam periculum. nen para pagar; pues la pérdida 
rerum ad eos pertinet. de las cosas pertenece á ellos. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene; y 
en una palabra , se dirá que la accion de hurto se da á aquel que se entiende que es 
abs 


señor de la carta, ó tiene interés en que nose hubiera hurtado , como se ha dicho 
respecto las demas cosas. . 


Paurus lib. 5 ad Sabinum, Concuerda con la ley g.tit-14 Part. 7. 


Lex XV. Creditoris cujus Ley XV. Alacreedor á quien 
plenus subreptum est , mon cre- sele hurta la prenda, no solo le 
divo tenus interest, sed omnt- importa respecto lo que se le debe, 
modo in solidum furti agere po- sino que absolutamente puede pe- 
test: sed er pigneraticia actio- dir por la accion de hurto todo lo 
ne id quod debitum excedit , de- que importa la cosa ; pero lo que 
bitori praestabir, excede de la cantidad que se le de- 

| | be , está obligado 4 darla al deu- 
dor por la accion de prenda. 


Expostcion. Al acreedor le compete la accion de hurto en el caso de esta ley 
- pero se debe determinar segun se expresa en ella, y en la concordante de Partida. 


1 Dominus qui rem sub- 1 El señor que hurta la cosa 
-T1puit-, in qua ususfructus alie- en que tiene otro el usuftuto , se 


nus est, furti usufructuario te- obliga al usufrutuario por el hur- 
mnetur, ) E e. 


Exposicion. Al usufrutuario le compete la accion de hurto contra el señor de la 


propiedad en el caso de este párrafo ; porque le importa que no se hubiera hurtado 
la cosa. : | 


2 Sed eum qui tibi com- . 2 
modaverit, si eam rem subri- 
fiat, non teneri furti placuis- 
se ? Pomponius scripsit : quo- 
mam nikil tua inseresset, ut- 
pote cum nec commodati teneg- 
ris. Ergo si ob aliguas im- 
pensas quas in rem  commi0- 
datam fecisti, retentionem ejus 
habueris : etiam. cum 1pso do- > 


Pero sí el que te dió en co- 
modato alguna cosa, te la hurta- 
se escribió Pomponio, que se de= 
terminó ) Que no se obligaba por 
la accion de hurto , poque nada te 
Importa , asi como no te obligas 
por el comodato. Pero si hiciste 
algunos gastos en la Cosa que te se 
dió en comodato, y por esto la re- 


tuvieses, te COMpeterá accion aun 
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mino , si eam subripiat , habe- 
bis furti actionem: quía eo cásu 
quasi pignoris loco ea res fuit. 


ExPOosICIoN. 


Libro XLVI Título 1 


- contra el mismo señor, si la hur- 
tase ; porque en este caso la tenia 
como en prenda. | 


En el caso primero de este párrafo no tiene lugar la accion de hur- 


to , y sí en el segundo por la razon pS se dd en él, 


Ioem lib. 7 ad Sabinum. 


Lex XVI. Ne cum filiofa- 
milias pater furti agere pos- 
sit, non Juris constitutio, sed 
natura rel ¿impedimento est, 
quod 11.08 magis cum his quos 


in potestase habemus , quam 


mobiscum 
mus. 


agoY 6  possu- 


1psi 


Concuerda con la ley 4 tit. 14 Part. 7» 


Ley X VI. Noestádetermi- 
nado por derecho que al padre no 
se le dé la accion de hurto contra 
el hijo de familias; pero prohibe el 
Derecho Natural que podamos pe- 
dir 4 los que tenemos en nuestra 
potestad , del mismo modo que 
prohíbe que nos pidamos á noso- 
tros mismos. | 


Exposicion. La razon por que no tiene lugar la accion de hurto en el caso de es= 


ta ley , se expresa en ella, 
ULpranus lib. 39 ad Sabinum. | 


Lex XVIL 
nostri furtum quidem mobis fa- 
ciunt : ipsi autem Jurt non te- 
nentur. Neque enim qui potest 
in furem statuere, necesse ha- 
bet adversus fur em litigare: 
idcirco nec actio el a veteri 
bus prodita est. 


ExPosIcIoN. 


Servi er filii 


Concuerda con la ley 4 tit.14 Part.7. 
_ Ley XVII. Nuestros sier- 


vos y nuestros hijos ciertamente 
pueden hurtar lo que es nuestro; 


pero no se obligan por el hurto: 


pues para que se pronuncie senten- 
cia contra el ladron , es necesario 
que se litigue contra él; por lo qual 
los antiguos no diéron accion al se- 


-ñor nial padre por esta razon. 


En el caso de esta ley no tiene lugar la accion de hurto por la ra- 


zon que se presa, en ella , y en la concordante de Partida, 


1 Unde est quaesttum , si 
fuerit alienatus , vel manumis- 


sus, an furti actione teneatur. . 


Et places non teneri: neque 
enim actío quae non fuit ab 
mitio nata, oriri potest aduer- 
sus hunc EN Plane si ma- 
numissus contrectavit , dicen- 
dum ertt teneri eum. furti ju 


1  Porloqual se preguntó que 
si el siervo fuese enagenado , O he- 
cho libre, se obligará por la accion 
de hurto. Y se deter: que no; 
porque la accion que no resultó 
desde el principio , mó puede te- 
ner lugar despues contra este la- 
dron. Pero si hurtó despues de he- 
cho libre , se ha de decir que se 
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dicio : quia hodie furtum fe- 


ci?. : 
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obliga por la accion de hurto, por- 
que hurta en este tiempo. 


ExPosicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y en el 
“caso primero que propone no tiene lugar la accion de hurto , y sí en el segundo por 


la razon que se expresa en él. 


2 Cum autem servus quem 


emi, traditusque mihi est, a. 


me redhibeatur : non est mea 
causa , ut perinde habeatur at- 
que si meus numquam fuisset: 
sed et fuit er destis. Ldcirco di- 
cio Sabimus , eum , si furtum 
Jecit, in ea esse causa , ut fur- 
ti ejus nomine, is quí redht- 
but, agere non possit. Sed 
ebsií non possit, attamen ratio 
haberé debes ejus quod fecit 
cum redhiber?t coeperit : idque 
actione redhibitoria continetur. 


2 Pero si el siervo que com- 
Y , . 
pré, y se me entregó , volviese á 


poder del que melo vendió , se ha 


. +. 10 


de decir lo mismo que si nunca 
hubiera sido mio; porque lo fué, 
y dexó de serlo. Por lo qual dice 
Sabino , que si cometió hurto aquel 


á quien volvió , no puede pedir 
por razon de este hurto. Pero aun- 


que no puede , con todo es res- 
ponsable por lo que hizó quando 


volvió al dominio del vendedor; 


y que esto se contiene en la accion 
redhibitoria. 


Exposicion, En el caso de este párrafo no tiene lugar la accion de hurto; pero 
por la redhibitoria puede conseguir el que compró el sieryo el perjuicio que le resultó 


del linrto , como expresa el mismo párrafo. 


3. Llud quaesitum est., sí 
cum in fuga esset servus, fur- 
tum domino fecisset: an aeque 
posses habere actionem adver- 
sus eum quí 11 potestatem do- 
mint non regressum bona fide 
possidere coeperit. Mover quaes- 
tionem, quod quamvis posside- 
7e servum eo tempore quo 11 
Juga est, videor : attamen fur- 
¿1 actione non tencor, quasi 
non sit 1 mea potestate. Quod 
enim. videor possidere , ad usu- 
capionem tantum miki profice- 
re Julianus scribit : dicit ¡gi- 
tur Pomponius libro septimo 
decimo ex Sabino competere fur- 

TOM. XVII, 


g Se pregunto si estando el 
siervo fugitivo hurtase alguna co- 
sa , Competerá accion de hurto 
contra el que no habiendo vuelto 
á poder de su señor, lo poseía 
con buena fe. Motiva la duda , que 
aunque parezca que poseo el sier- 
vo el tiempo que anda fugitivo, 
con todo no me obligo por la ac- 
cion de hurto , como que no está 
en mi potestad: y Juliano escri- 
be, que la posesion que parece 
tengo. , solo me aprovecha en 
quanto á la usucapion. Esto sy- 
puesto dice Pomponio al libro 
diez y siete de Sabino , que coim- 
pete la accion de hurto al: se- 


] 
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sí actionem huic domino cujus 
servus in fuga fute. 


Libro XL VII Título II 


hor del siervo que anda fugi- 
tivo. 


Exposicion. Si el siervo hurtase alguna cosa á su señor , esto es , al que con bue- 
na fe le poseia como tal , le compete accion de hurto , como se expresa en el caso de 
este párrafo ; pues ínterin no vuelva á la potestad de su legítimo señor , se entiende 
que está en el dominio del poseedor de buena fe, 


Paurus lib, 9 ad Sabinum. 


Lex XVII  Quod dicitur 
noxam caput sequi, tunc ve- 
rum est, ut quae inisio aduer- 
sus aliquem nata est, caput 
mocentis seguatur : ¿deoque st 
servus tuus furtum mihi fece- 
rit, eb dominus ejus ejffectus 
eum vendidero: non posse me 
agere cum debitore Cassiani 
putant. 


EXPOSICION. 


Ley XVIII. Lo que se di- 
ce que el daño sigue al siervo 
que lo causó , es Cierto quando 
desde el principio resultó accion 


contra alguno , que en este caso 


sigue al dañador; por lo qual si 
tu siervo me hurtó alguna cosa, y 
habiendo adquirido el dominio de 
él, lo vendiese , juzgan los de la 
escuela de Casiano , que no pue- 


do pedir al deudor. 


En esta ley se expresa un caso en el qual no tiene lugar lo que por 


regla general se dice, que el daño que causó el siervo, sigue al mismo siervo , esto es, 
se puede repetir contra el que le posee para que lo pague , ó ceda el siervo en satis- 
faccion del daño á aquel á quien lo causó, 


ULrPIANwUS lib, 40 ad Sabinum, 


Lex XIX. ln actione fur- 
ti sufficie rem demonstrari , ut 
possit intelligi. 


Ley XIX. En la accion de 
hurto basta que se demuestre la 
cosa , para que se pueda conocer. 


Exposicion. El que pide por la accion de hurto debe expresar la cosa hurtada de 
modo que se pueda venir en conocimiento de la que es , como expresa esta ley; pues 
de lo contrario el Juez no puede saber lo que ha de mandar restituir , ni en lo que 


ha de condenar al que cometió el hurto, 


1 De pondere autem vaso- 
rum non est necesse loqui. Suf- 
ficiet igitur ita dict , lancem, 
vel discum, vel pateram. Sed 
adscribenda etiam materia est, 
utrum argentea, an aurea, an 
alia quae sit. 


1 No es necesario expresar 
el peso. Esto supuesto bastará de- 
cir de esta manera , un plato, 
una fuente, una copa. Pero se 
ha de expresar la materia, si de 
plata , oro, Ó la que sea. 


ExPosicrox, En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente. 


2 Quod si quis Argentum 


4 


2 Si se pidiese plata en ma- 
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infectum petat: et massam ar- 
genteam dicere , es pondus de- 
bebit ponere: e 
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sa , se debe expresar y decir su 
peso. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes; y en 
el caso que propone se debe expresar que el ladron hurtó plata en masa , y el peso: 
de ella; pues de otro modo no se puede venir en conocimiento de lo que importa el 


hurto. 


3 Signati argenti nume- 
rum debebis complecti : velutz, 


sa 


-aureos tot, plurcisve furto ci 


abesse. 


3 Si se pide moneda de pla- 
ta , se ha de expresar el número: 
v. g. tantos ducados ó mas que se 
me han hurtado. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafos anteceden- 
tes ; y en el caso que propone basta que el que pide por la accion de hurto exprese 


lo que en él se refiere, 


4 De veste quaeritur, an 
color ejus dicendus sit. Es ve- 
rum est, colorem ejus dicí opor- 
tere: ut quemadmodum in va- 
sis dicitur patera aurea, 1d 
et in veste color dicatur. Pla- 
ne si quis jureb pro certo se co- 
lorem dicere mon posse: remit- 
11 el hujus rei necessitas debet, 


4 En quanto al vestido se pre” 
gunta sí se ha de expresar el color: 
y es mas cierto que sí; pues así 
como en las alhajas se dice una co- 
pa de oro, en los vestidos se ha de 
expresar el color. Mas sí alguno 
dixese que de cierto no puede ex- 
presar el color, se le ha de dispen- 
sar la necesidad de expresarlo. 


Exposicion. En el caso de este-párrafo el que pide por la accion de hurto expre= 
sará el color del vestido, la especie de él , y demás que fuese necesario para que se 


venga en conocimiento del que se hurtó, 


Concuerda con la ley 9 tit. 14 Part.7, 


5 Qui rem pignori dar, 
eamque subripuit : furti actio- 
ne tenetur. 


-5 Elque da alguna cosa en 
prenda, y la hurta , se obliga por 
la accion de hurto. 


- Exposicion. El que dió la cosa en prenda se obliga por la accion de hurto en el 
Caso de este párrafo , segun se expresa en él, 


Concuerda con la ley 9 tit. 14 Part. 7, 


6 Furtum autem rei pig- 
neratae dominus non tantum 
tunc facere videtur , cum pos- 
sidentt síve tenenti creditori au- 
fert., verum eb si co tempore 
abstulerit , quo non. posside- 


TOM, XVIT. 


6 Nosolo parece que el se- 
ñor hurta la cosa dada en prenda 
quando la quita al tiempo que el 
acreedor la tiene ó la posee ; sino 
tambien si la quitase quando no 
la poseia: y, E la quitó despues 

2 
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bat: ut puta si rem pignera- 
sam vendidis : nam et hic fur- 
tum eum facere constat , et ita 
et Julianus scripsit. 


de haberla vendido ;' pues en es- 
te Caso consta que comete -hur- 
to , como escribio Juliano. 


- ExposIciON. Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso que 
en él se propone tiene tambien lugar la accion de hurto contra el qué dió la cosa en 
prendas 5 porque no la pudo vender , como expresan las leyes de Partida (1). . 


PauLus lib. 9 ad Sabinum. 


Lex XX. Cum aes pigno- 
ri datur , etiamo sí aurum es: 
se dicitur, turpiter fit, fur- 
tum non fit. Sed si datum. est 
aurum: deinde cum dixisset 
se ponderare aut obsignare vel- 
le, acs subjecit : furtum fecit: 
rem enim pignort datam inter- 
vErtil. A 


Ley XX. Quando se da co- 
bre en prenda , aunque se diga 
que es oro , se obra torpemente; 
pero no se comete hurto. Mas si 
se dió oro , y al tiempo de pe- 
sarlo d sellarlo se encontrase co- 
bre en su lugar, comete hurto; 
porque quitó con engaño la cosa 
que dió en prenda. 


Exrosicion. En el caso de esta ley se distinguirá como en ella se contiene por la 


razon que expresa. ES 


1 Si bona fide rem Meam 
emeris, eamque ego subripue- 


ro: vel etiam tuus ususfruc- 


tus sit, et eam contrectavero: 


tenebor tibi furti actione , etsi 


dominus rei sum: sed his cast- 


bus usucapio quasi furtivae rel 


non impedietur : quoniam et si 
alius subripiat , et in mea po- 
testate reversa res fuerit , usu- 
capietur. 


EXPOSICION. 


1 Si comprases con buena fe 
lo que es mio, y yo lo hurtase , ó 
fuese tuyo el usufruto , y lo hur- 
tase., te estaré obligado por la ac- 
cion de hurto , aunque soy señor 
de la cosa ; pero en estos casos no 
se impedirá la usucapion , como 
quando la cosa es hurtada ; por- 
que aunque otro la hurte , si la 
cosa vuelve á mi poder , se usu- 

> 
Capirá. 


La accion de hurto tiene Jugar en los casos de este párrafo ; pero 


se puede usucapir la cosa hurtada ; pues como el comprador la compró al poseedor 
de buena fe, y el que la hurtó fué el verdadero señor de ella , se purgó el vicio an- 
terior , volviendo á su potestad ; y no se puede decir con propiedad que se verifica hur- 
to por la regla general de que no se comete hurto de la cosa propia. 


UrnprIanus lib. 40 ad Sabinum, 


Lex XXI  Vulgaris est Ley XXI. Se duda vulgar- 


(1) Ley 40 41 y 42 tic. 13 Part. 5. 


del Digesto; 


quaestio, an 15 quí ex” acervo 


frumenti modium. sustulit , to-. 
tius rei furtum faciat: an ve-- 


19 ejus tantum quod. abstulit. 
Ofilius totius, acervifurem es, 
se putas. Nam et quí. aurem 
alicujus tetigit , inguis Treba= 
tus, tosum eum videri tesigiso 
se: proinde et quí dolium. ape: 
ruit, et inde parum vini a0s= 
tulit: non tantúm ejus quod 


absrulit, verúm totius videtur 


fur esse. Sed verum est in tan- 


tum cos furti actione tenert,. 


quantum abstulerunt. Nam et 
si quis armarium quod tollere 
non polerat , apertertt, ct 0mt- 
mes res quae in eo erant , con- 
trectaverit , atque 114 disces- 
serit , deinde reversus unam ex 
his abstulerit: et antequam se 
reciperer quo destinaverat , de: 
prehensus fuerit : ejusdem ret 
et manifestus et nec manifestus 
fur eric. Sed et quí segetem lu- 
ce secat et contrectat : ejus quod 

ecat , manifestus et nec mani 
festus fur est. 


ExPosicioN. 
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mente si el que hurtó «una medi- 


da de un monton de trigo, co- 
mete hurto de todo el monton ,ó 
sl solo de lo que hurtó. Ofilio juz- 
ga, que comete hurto de todo el 
monton; porque el que toca 4 la 
oreja de alguno , dice Trebacio, 
que parece que toca 4 toda ella; 
por lo qual el que abre la tinaja, 
y hurta algun poco de vino, no 


solo parece que comete hurto de 
108 93450392 01 0d A ; 
¿lo que hurto , sino tambien de to- 


do lo demás. Pero es cierto que 
solo. se obliga por la. accion de 
hurto en lo que hurtó ; pues si al- 
guno abriese el armario que no se 
podia llevar , y hurtase todas las 
cosas que habia en él, y se fue- 
se con ellas; y volviéndolas des- 
pues, solo se llevase una, y an- 
tes de ponerla adonde habia de- 
terminado , fuese cogido , será la- 
dron manifiesto y no manifiesto 
de una misma cosa; pero el que 
de dia siega la mies , y se la lle- 
ya , tambien es ladron manifies- 
to y no manifiesto de lo que 
siega. 


: 
En el.caso de esta ley solo se entiende que se comete hurto de la 


parte Ó cantidad que efectivamente se quita ; porque estas: especies admiten division; 
y para que se verifique hurto, no basta la intención de hurtar, es precisa la contrec- 
tación, esto es, que el ladron tome , y se lleve la cosa con intencion: de lucrarse de 


ella, como se ha dicho en este titulo. 

1 Si is quí viginti num- 
morum  saccum  deposulsset, 
alim saccim in quo sctt tri- 
ginta esse, errante eo quí da- 
bat, acceperit: putavit auten: 
¿lic sua vigintt esse: tenerí 
furti decem nomine placer. 


1 Siel que depositó en un sa 
co velnte monedas , por error del 
que lo dió recibiese otro saco en el 
qual sabia que habia treinta , juz- 
gando que en él estaban las veinte 
monedas suyas, se determinó, que 
se Obligaba por la accion de hurto 
respecto las diez. 
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Exposicion. —Seguh se propone en este párrafo , se dice gue se comete hurto de 
los diez que habia de mas en el saco que se llevó ; porque á aquel á quien se entregó 
le constaba de ello , y los llevó'con intencion de lucrarse de esta cantidad , que es lo 
que precisamente se requiere para el hurto. 


o Si quis aes subriputt, 


dun: aurum se subripere pu- 


tar, vel contra: ex libro octa- 
vo Pomponti ad Sabinum , aut 
minus esse cuin plus esset: ejus 
quod subriputt , Jfurtum com- 
mittis. Idem Ulpianas. 


2 Si alguno hurtó cobre juz- 
gando que hurtaba oro, ó que ha- 
bia menos habiendo mas , dice 
Pomponio en el libro octavo 4 
Sabino, que se comete hurto de 
ló que se hurtó. Lo mismo dico 


Ulpiano. 


Exposicion. El hurto no se comete por sola la intencion de hurtar , es preciso que 
esta tenga efecto, y sea con el ánimo de lucrarse de la cosa hurtada ; y por esta ra- 
zon se dice en el caso de este párrafo, que solo se comete hurto de lo que se hurtó. 


3 Sed cr si quis subripuit 
furto duos sacculos , unum de- 
com, alserum vigintl: quorum 
alterum suum putavit , alte- 
rum scit alienum: profecto di- 
cemus tantúm unius quem pu- 
tavit alienum, furtum eum fa- 
cere: quemadmodum si duo po- 
cula abstulerit, quorum alte- 
rum suum  putavit , alterum 
scit alienum: nam et hic unius 


fu furtum. 


3 Pero si alguno hurtó de 
una vez dos sacos , uno de diez, 
y otro de veinte , de los quales 
juzgó que el uno era suyo, y el 
otro juzgó que era ageno, diré- 
mos que comete hurto de aquel 
que juzgó que era ageno , del mis- 
mo modo que si hurtase dos va- 
sos , que el uno juzgó que era su- 
yo, y el otro ageno ; pues en este 
caso comete hurto del uno. 


ExrosicioN. Por la razon expresada en las exposiciones antecedentes se dice , que 
solo se comete hurto de la cantidad que habia en el saco , el qual sabia el ladron que 


era ageno. 


4 Sed et si ansam tn po- 
culo suam putavtt, vel vere 
fuit: totius poculi eum furtum 
facere Pomponius scripsit. 


4 Massi juzgó que su asa es- 
taba puesta en el vaso , y era cier- 
to, escribió Pomponio , que co- 
mete hurto de todo el vaso. 


Exposiciaw. En el caso de este párrafo se entiende que se hurta el vaso , como se 
expresa en él, por las razones referidas en las exposiciones antecedentes. 


$ Sed sí de naví onerata 
furto quis sextarium frumenti 
tuleris < ausrum totlus onerts, 
an verd sextarii tantum furtum 
fecerit? Facilius hoc quaerttur 


5 Side la nave cargada hur- 
tase alguno un sextario de tri- 
go, ¿acaso cometerá hurto de 
toda la carga , 0 solo del sexta- 
110? Mas bien se - 

i puede pregun 


it ES AA SAA 
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in horreo pleno. Et durum est 
dicere, totius furtum fieri. Et 
quid si cisterna víni sit? quid 
dicet? aut aquae cisterna? quid 
deinde sit nave vinaria ,ut sunt 
multae in quas vinum effundi- 
tur ? quid dicemus de eo qui vi- 
mum haustt., an totius onerts 
fur sit? Et magts est ut et hic 
mon totius dicamus. | 
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tar esto quando el granero está 
lleno: y es cosa dura decir, que 
se comete hurtó de todo. ¿Y qué 
se dirá si fuese bodega de vino, 
9 de agua, ó cuba de vino? por- 
que hay muchas en las quales se 
echa: ¿acaso se cometerá hurto 
de todo? Y es mejor que én este 
Caso se diga que no. 


Exposicion, La razon de la decision del caso de este párrafo no solo se funda en 
equidad , sino tambien en-lo expresado en las exposiciones antecedentes. 


6  Certé si proponas in. 


apotheca amphoras esse vint, 
easque subtractas : singularum 
furtum fis, non totíius apothe- 
cae: quemadmodum si ex plu- 
ribus rebus moventibus in hor- 
reo reclusis unam tulerit, 


Exposicion. La razon de la decision 
la expresado en la de los antecedentes. 


7. Qui furti faciendi causa 
conclave intravit : nondum fur 
est, quamvis furandi causa 
intravit. Quid ergo? qua ac- 
tione tenebitur ? Usique injuria- 
rum: aut de vi accusabitur, 
si per vim introtott. 


6 Si propusieses que en el al- 
macen habia tinajas de vino , y se 
hurtáron , se comete hurto de ellas, 
y no de todas las cosas que habia 
en él : del mismo modo que si de 


muchas cosas que no se guardaban 


en el almacen, solo se hurtase una. 


del caso de este párrafo es la misma que se 


7. El que entro en el aposen- 
to para hurtar, aún no es ladron, 
aunqueentró con intencion de hur- 
tar. ¿Qué se dirá ? ¿qué accion se 
dará contra él? Ciertamente la de 
injuria , ó se le acusará de la vio- 
lencia , si entró haciéndola. 


Exposicion. La accion de hurto no tiene lugar en el caso de este párrafo, sí solo 
las que se expresan en él, verificándose lo que se supone, 


8  lrem si majoris ponde- 
is quid aperuit aut refregit 
quod tollere mon possit: mon est 
omnuiuim Terum cum eo furti 
actio, sed earum tantúm quas 
tulit, quia totum tollere non 
potuit. Proinde si involucrum 
quod tollere non post , soluit 
ui contrectes : deinde contrecta- 


$ Si alguno abrió ó quebran- 
tó mayor peso de lo que podia 
llevar, no compete contra él ac- 
cion de hurto por todas las co. 
SaS, Sino solo por las que se lle. 
vÓ , porque no las pudo llevar 
todas ; por lo qual si el fardo que 
no pudo llevarlo todo, lo déshi- 


zo para llevarlo, y despues se 
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vis quasdam.res, Quamois sin- 
gulas res quae in. eo fuerunt 
tollere posuerit , si tamen totum 
_¿nvolucrum tollere non. potuertt, 
singularum rerum quas tule- 
rir, fur est: cacterarum non 
est. Quod si totum vas tollere 
potuit : dicimus, eum. totius es- 
se furem, licer solverit ut sin- 
.gulas vel quasdam tolleres : et 
ita Sabínus att. 
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llevó algunas cosas , aunque, pu- 
do llevar todo lo que habia en él, 


si no lo pudo llevar todo junto, 


comete hurto de lo que llevó , y 
no de lo demás. Pero si pudo 
llevarse todo el fardo , decimos 
que de todo comete hurto , aun: 
que lo desatase para llevárselo 
todo , Ó parte de él , como di- 
ce Sabino. 


Exrosiciow.. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que se 


ha expresado en los antecedentes. 


Concuerda con la ley 20 tit. 14 Part. 7. 


9 Si duo pluresve unum 
tignum furati sunt , quod sin- 
guli tollere mon potuerimt : di- 
cendum est owmes eos furti in 
solidum tenerí : quamvis 1d 
contrectare nec tollere solus pos- 


set: er ita ultimar : neque enim 


potest dicere pro parte furtum 
fecisse simigulos , sed totius rel 
universos : sic fies singulos fur- 
ti tenerz. 


9 Si dos d muchos hurtáron 
un madero que unosolo no lo po- 
día llevar , se ha de decir que to- 
dos se obligan ¿n solidum por la 
accion de hurto, aunque uno solo 
no podia hurtarlo ni lleyarlo ; y 
así se practica: y no se puede de- 
cir que cada uno cometió hurto 
respecto su parte, sino que todos 
lo hurtáron todo ; y así se verifi- 
cará , que todos se obligan por la 
accion de hurto. 


ExpPosiCioN. En el caso de este párrafo todos los que concurriéron al hurto se oblj- 
gan in solidum , tanto respecto de la restitucion de la cosa hurtada , como á la pena; 
pero si alguno: de ellos entregase la cosa ó la estimacion de ella, no se puede pedir á 
los demás , como expresa la ley de Partida concordante. 


10 Quamvis autem earum 
quoque rerum quas quis non 
abstulit, furti teneatur: at- 
samen condici ei non potest: 
idcirco, quia condici ea res quae 
ablata est , potest: er ita Pom- 
mius scribil. 


Io Aunque tambien se obli- 
gue alguno por la accion de hur- 
to respecto las cosas que no hur- 
tó , con todo no compete con- 
diction contra él por esto; por- 
que puede competer condiction 
por lo que se hurtó , como escri- 
be Pomponio. 


ExrPosicrox.» Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y expresa la 


razon de la decision del caso que propone. 


” 


Lex XXIL. Si quid fur 
fregerit, aut rumperit, quod 
non etiam furandií causa con- 
trectaverit ; ejus nomine cum e0 
Jurti agere non potest. 
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Pauus lib. 9 ad Sabinum, 
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Ley XXTI. Stelladron rom- 
piese O quebrantase alguna cosa 
que no se llevó con ánimo de hur- 
tarla , por esto no se puede pedir 
contra él por la accion de hurto. - 


Exposicion. En el caso de esta ley no compete la accion de hurto, por lo que se 


rompió ó hizo pedazos , sí solo por lo que efectivamente se hurtó, por las razones que 
se han expresado en las exposiciones antecedentes, 


1 Sí eo consilio arca re- 
fracta sit , ut uniones puta tol- 
lerentur , hique furti faciendi 
causa contrectati sint: eorum 
tantummodo furtum factum vi- 
deri: quod est verum: nam cat- 
terac res quae seponuntur ut ad 
uniones perveniatur , non furti 
faciendi causa contrectantur. 


1  Sise rompiese el arca con 


intencion de hurtar las sartas de 


perlas , y estas se lleváron con 
intencion de hurtarlas , solo se 
cometio hurto de ellas: lo que 
es cierto ; pues las demás cosas 
que se sacáron del arca para bus- 
car las perlas , no se sacáron con 
intencion de hurtarlas. 


ExPosIcION. Segun se propone en este párrafo solo se comete hurto de las perlas 


por la razon que se expresa en él, 


2 Quí lancem rasit, to- 
tius fur est: et furti tenetur 
ad id quod domini interest. 


2 El que raspa el plato , co- 
mete hurto de todo él, y se obli- 
ga á lo que importe al señor. 


Exposicion. El ladron solo se obliga en el caso de este párrafo respecto lo que 
irmporta al que pide por la accion de hurto, 


UlLpIANUS lib. 42 ad Sabinum, 


Lex XXI  Zmpuberem 
Jurtum facere posse, si jam 
dol capaz sit, Julianus libro 
vicesimo secundo Digestorum 
scripsit. ltem posse cum impu- 
bere damni injuria agi: quía 
2d furtum ab impubere fit: sed 
_modum esse adhibendum ait: 
nam in infantes id non cade- 
re nos putamus , cum impube- 
re culpae capace Aquilia agi 
posse. liem veruim est quod 

- TOM. XVII, 


Concuerda con la ley 9 tit. 1 y la 17 tit. 14 
Part. 7. 


Ley XXIIT. Juliano al li- 
bro veinte y dos del Digesto €s- 
cribió, que el impúbero puede co- 
meter hurto si ya es capaz de do- 
lo : tambien se puede pedir al im- 
púbero por la accion de injuria he- 
cha con daño; porque este hurto 
lo hace el impúbero; pero dice, 
que esto se ha de entender con cier- 
ta imitacion; porque no juzgamos 
que esto se ha de entender respec- 
to los infantes ; y al impúbero ca- 


K 
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Labeo ait, nec ope impuberis 
Jurso facto teneri eum. 


EXPOSICION. 


El menor de diez años y medio , 


paz de cometer culpa, se le puede 
pedir por la accion de la ley Aqui- 
lia. Tambien es cierto lo que dice 
Labeon , que el impúbero no se 
obliga por el hurto hecho con ayu- 
da de él. 


los fatuos , y demás que no son ca- 


paces de dolo , no se entiende que cometen hurto , ni se puede pedir contra ellos por. 
esta accion , como expresa esta ley , y las: de Partida concordantes. 


Pautus lib. y ad Sabinum, 


Lex XXIV. Nec minus 
etiam condici el posse Julianus 
SCr1pstt. 


ExpPosiCIoN. 


Ley XXIV. Juliano escri- 
bió , QUE tampoco competía con- 
diction contra él, 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente ; y así como se ha 


dicho que no compete contra el menor de diez años y medio la accion de hurto , se 
expresa tambien de no tiene lugar la condiction furtiva. 


Urnpranus lib. 41 ad Sabinum, 


Tex XXV. 
plerique probant , fundi furti 


- agl non posse. 


Verum est quod 


Ley XXV, Es cierta Ale Opi- 
nion comun, que no se puede co- 
meter hurto Te un fundo. 


ExvosicioN.. El hurto propiamente se comete en las cosas muebles ; pues las que 
no lo son, no se puede verificar gus se las lleve el ladron. 


1 Unde quaeritur, si quis 
de Jfundo vi dejectus sit, an con- 
dici el possit quí dejecit. Labeo 
negat : sed Celsus putat posse 
condict possessionem : quemad- 
modutn potest re mobili subrep- 
10. 


ExpPostcioN. 


1  Porloqual se pregunta que 
si alguno fué echado violentamen- 
te de un fundo , si le compe- 
terá condiction contra el que 
le echó. Labeon lo niega; pero 
Celso juzga , que le compete con- 
diction respecto la posesion , del 
mismo modo que por la cosa mue- 
ble que se hurta. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y en el 


caso que se propone tiene lugar la condiction , como se AS en él 


2 Borum quae de fundo 
tolluntur , utputa arborum, vel 
lapidum , del arenae, fructuum 
quos quis fraudandi animo de- 


cerpsit, furti agt posse, mulla 
dubisath est. 


2 No se duda que compete 
la accion de hurto por lo que se 
quita de los fundos : vw. g. los ár- 
boles , la piedra , la arena Ó los 
frutos que se toman con intencion 
de hurtarlos. 
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Exposición. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafos antecedentes ; y 
en el caso que propone tiene lugar la accion de hurto; porque el ladron se puede lle- 


var las cosas que expresa. 


Pauzus lib. 


Lex XXVL Si apes ferae 
dn arbore fundi tul apes Je- 
cerint , si quis eas vel fa- 
vum abstuleris , eum non te- 
neri cibi furti, quia non fue 
rint tuae: easque constat cap- 
carum terra, mari, coclo nu- 
mero esse. 


9 ad Sabinum. 


Ley XXVI. Silas abejas fie- 
ras fabricasen panal en el arbol que 
está en tu fundo , si alguno se lle- 
vase el panal ó las:abejas , no te 
compete contra él la accion de hur- 
to , porque no eran tuyas; pues 
son semejantes y se comprehenden 
entre los peces que nadan en el 
mar, y las aves que vuelan por el 
ayre. 


Exvostcion. La razon por que no se comete hurto en el caso de esta ley , se ex- 


presa en ella. 


Concuerda con la ley 12 tit. 14 Part.7. 


1  liemconstat colonum qui 
einmis colat , cum eo qui fruc- 
tus stantes subripuertt , actu- 
rum furti: quia ut primum 
decerptus esseb , ejus esse coe- 
pisser. 


1 Tambien consta que al co- 
lono.que cultiva el predio que tíe- 
ne en arrendamiento , compete la 
accion de hurto contra el que hur- 
ta los frutos que estan pendientes 
en el fundo; porque son suyos an- 
tes que los separe de la tierra, y 
los perciba. 


Exposicion: Al colono que menciona este párrafo le compete la accion de hurto 
por la razon que se expresa en él, y en la concordante de Partida. 


ULprianus lib, 41 ad Sabinam. 


Lex XXVIL Qui tabulas 
vel cautiones amovet , furti te- 
netur, non tantum pretil 1p- 
sarum tabularum , verum ejus 
quod interfuit: quod ad aesti- 
mationem refertur ejus sum- 
mae quae in his tabulis conti- 
netur : scilicet sí tantií inter- 
fuit: utputa si chirographa au- 
reorum decem tabulace fuerint, 
dicimus hoc duplicart. Quod sí 
Jam erant inanes, quia solu- 

TOM. XVII. 


Ley XXVII. Elque hur- 
ta los documentos y escrituras, 
se obliga por la accion de hurto, 
no solo por el precio de los docu- 
mentos , sino por lo que importa- 
se que no se hubieran hurtado; cu- 
yo importe se refiere 4 la cantidad 
que en ellos se contiene , esto es, 
si importa lo mismo: v. g. si la 
escritura era de diez ducados , de- 
cimos que se duplica esta canti- 
dad. Pero sí ya no importaban co- 
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tum  proponebatur : numquid 
¿psarum tantum tabularum 
preti videatur esse aestimatio 
facienda? Quid enim interfuit 
hujus 2 Sed potest dic, quia 
nonnumquam debitores tabulas 
sibi restituir petant, quia non- 
numguam calumniantur debi- 
tores quasi indebito soluto ab 
his : interesse creditoris tabu- 
las habere, ne forte contro- 


versiam super ea patratur. Er 


generaliter dicendum est , in id 
quod interest , duplart. 


sa alguna , porque se suponia que 
se habian pagado , ¿acaso se de- 
berá el importe de lo material del 
documento? Porque esto nada va- 
le. Pero se podrá decir, que por- 
que los deudores piden algunas 
veces que se les entreguen las es- 


crituras para decir contra los acree- ' 
.dores que pagáron lo que no les 


debian , les importa á los acreedo- 
res tener las escrituras para no su- 
frir un pleyto sobre esto : se ha 
de decir por regla general, que se 
duplica lo que importa. 


Exposicion. En el caso de esta ley se comete hurto no solo de las escrituras, 
sino tambien de las cantidades contenidas en ellas, y que expresa la misma ley. 


1 Índe potest quaerí, si 
quis cúm alias probationes, 
mensaeque scripturam haberet, 
chirographi furtum passus sie, 
an aestimari duplo chirogra- 
phi quantitas debeat : et mum: 
quid non, quasi mihil intersit: 

uantum enún interest cum 
possit debitum aliumde proba- 
re, quemadmodum si in binis 
rabulis instrumentum scriptum 
sie: nam nihil. videtur deper- 
dere, si futurum est ut alo 
chirographo salvo securior sis 
creditor. Apocha quoque si fue- 
rie subrepta: aeque dicendum 
est furti actionem in id quod 
interest , locum habere: sed ni- 
hil mihi videtur interesse , si 
sint er aliae probationes solu- 
tae pecuniac. 


1 Por lo qual se suele pre- 
guntar , que sí alguno tiene otra 
prueba en la mesa de la escritu- 
ra, y esta se hurta, se deberá du- 


plicar la cantidad que en ella se 
Contiene, óÓ no, como que nada 


importa. ¿Qué importará pudién- 
dose probar la deuda de otra ma- 
nera , así como si hubiese dos es- 
crituras-; pues nada parece que se 
pierde si el derecho del acreedor 
se puede probar por otra escritu- 
ra? Pero si se hurtó el recibo de 
lo que se debia , tambien se ha 
de decir que compete la accion 
de hurto por lo que importa. A 
mí me parece que nada importa, 
si hay otras pruebas «de: haberse 
pagado. 


Exposiciow, Sigue en este párrafo y.se declara la especie de la ley antecedente, 


2 Sed si quis non amovit 


2 Mas si alguno no hurtó 


IN 
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hujusmodi InStrumenta , sed 
inserlevit : non tantúm  furti 
actio locum haber, verum etiam 
legis Aquiliae : nam rupisse 
videtur qui corrupit. 
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los instrumentos expresados , si- 
no que los borró , no solo tiene 
lugar la accion de hurto , sino 
tambien la de la ley Aquilia ; por- 
que parece que los-rompio el que 
los borro. * 


Expostcron: — Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes; 
y en el caso que propone no solo tiene lugar la accion de hurto por la razon que ex- 


presa, sino tambien la de la ley Aquilia. 


PauLus lib. 9 ad Sabinum, 


Lex XX VIT. Sed sí sub- 
ripuit prius quam deleat ,tan- 
to tenetur , quanti domini 1n- 
terfuie non subripi : delendo 
enim nihil ad. poenam adjictt. 


SER ASVID LS td an. 
tes de borrarlo, se obliga á lo que 
importa al señor que no se hubie- 


ra hurtado ; pues borrándolo , no 
se aumento la pena. E 


Exposición. En el caso de esta ley continúa la especie de la ley y párrafos an- 
tecedentes ; y en el caso que propone compete la accion de hurto respecto lo que ¡m- 


porte al señor que no se hubiera cometido. 


ULpIaAwNUS lib. 41 ad Sabinum, 


Lex XXIX. Hoc ampliús 
et ad exhibendum agi potest: 
et imterdicto quorum bonorum 
agi poterie. 


EXPOSICION. 


Ley XXIX. - Tambien se 
puede pedir la exhibicion, y usar 


del interdicto quorum  bono- 


vr Um. 


Además de la accion de hurto , y la de la ley Aquilia , que se ha 


dicho tienen lugar en el caso que expresan las leyes y párrafos antecedentes , com- 
pete la accion de interdicto que se expresa en esta. 


Ioem lib. y ad Sabinum. 


Lex XXX. Si heredita- 


riae tabulae deletae sint. 


ExPosICION. 


Ley XXX. Si se borró la 


escritura del testamento. 


En esta ley se continúa y concluye la especie de la antecedente. 


IoEm lib. 41 ad Sabinum. 


Lex XXXI. Sed et si ima- 
ginem quis vel librum deleve- 
rit, et hic tenetur damno in- 
juriae, quasi corrupertt. 


ExPosiCroN. 
cha con daño. 


Ley XXXT. Si alguno bor- 
ró la pintura ó el libro , se obliga 
por la accion de injuria hecha con 


daño , del mismo modo que si la 
hubiera roto. 


En el caso de esta ley tiene tambien lugar la accion de injuria he- 


1 Si quis tabulas instru- 
mentor+m reipublicae MuUunici- 
pu alicujus aut subripuerit, 
aut interleverit: Labeo att fur- 
ti eum teneri. Idemgue scribit 
et de caeterís rebus publicas, 
deque socieratibys, 


EXPOSICION. 
este párrafo, 


Lex XXXIL  Quidam ta- 
bularum dumtaxat aestimatio- 
nem faciendam in furti actio- 
me existimant, qua sí Judici 
apud quem furti agatur ,. pos- 


sit probari quantum debitum 
fuerit , possit _etiam apud eum 


judicem eadem probare apud 
quem pecuniam petat; sí vero 
in furti judicio probare non po- 
test: ne illud quidem posse 0s- 
tendi, quanti ejus intersit. Sed. 
potest post fartum factum ta- 
bu las nanctus esse actor , ut 
ex eo probet quanti sua inter- 
fuerit , sí tabulas nanctus non 
esset. 
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1 Sitalguno hurtase d borra- 
se las escrituras de los instrumen- 
tos.de la república de algun mu- 
nicipio ,+dice Labeon , que se 
obliga por la accion de hurto : lo 
mismo dice de las demás cosas pú- 
blicas , y de las-de las compañias. 


pa ] : > h 5 e! ' 
La accion de hnrto tiene tambien lugar en los casos que expresa 


Paurus lib. 9 ad Sabinum. 


su Ley XXXII. Algunos juz- 
gan que en la accion de hurto solo 
se ha de hacer estimacion de la 
materia en que está escrito el ins- 
trumento , por el qual si ante el 
Juez ante quien se pide por la ac- 
cion de hurto se puede probar lo 
que se:debia , tambien se puede 


. probar lo mismo ante el Juez an- 


te quien se pide su importe ; pe- 
rO si en el juicio sobre el hurto 
no se puede probar, tampoco se 
puede justificar ; pero se puede 
despues del hurto , por haber ad- 
quirido el actor la escritura para 
probar por ella lo queimportaria si 
no hubiera adquirido la escritura. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de las leyes y párrafos anteriores, 


1 De lege Aquilia major 
quaestio est, quemadmodun 
possit probart quanti ejus im- 
sersit. Nam sí potest alias pro: 
bare , non patitur damnumn. 
Quid ergo si forte pecuniam 
sub conditione credidit, et ¿n- 
terim testimonia sunt quorum 
probationem habeat , quí pos- 
sunt mori pendente conditione: 
aut puta me perisse ereditum: 


1 En quanto á la ley Aquilia 
es mayor la duda para probar lo 
que importa ; pues si se puede 
probar de otro modo , no se pa- 
dece daño. ¿Qué se dirá si acaso 
se dió dinero prestado baxo de 
condicion , y entretanto se mani- 
fiestan testimonios por los quales 
se puede justificar? Porque pue- 
den morir pendiente la condicion, 
v.g. si yo pedí lo que se me de- 
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et quia testes et signatores qui 
rem communissent , praesentes 
non haberem, victum rem amt- 
sisse : munc vero cum furti 
agam , corum memoria et prae- 
sentia ad fidem creditae pecu- 
nac uti possum. 
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bia ; y porque no estaban ausen- 
tes los testigos que firmáron y se 
halláron presentes , fué vencido, y 
perdió el pleyto ; pero quando pi- 
de por la accion de hurto, estan 
presentes , y los puedo presentar, 
para justificar por sus deposicio- 
nes que presté el dinero. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente respecto lo que 
se ha dicho en las anteriores de los que hurtan , rompen ó borran los instrumentos 


agenos. 


Lex XXXI. Tutor ad- 
ministrationem quidem rerum 
pupillarinm haber, intercipien- 
di autem potestas el non da- 
tur: eb ideo si quid furandi 
animo amoverit , furtum facit, 
mec usucapi res potest: sed et 
furti actione tenetur , quamvis 
et tutelae -agl cum eo: posstt, 
Quod in tutore scriptum est: 
idem ertt et in curatore adoles- 
centis , caeterisque curatoribus. 


Urpranus dib. 41 ad Sabinum. 


Ley XXXTIT. El tutor tie- 
ne la administracion de los bienes 
del pupilo ; pero no los puede to- 
mar para sí; por lo qual si toma- 
se alguna cosa con intencion de 
hurtarla , comete hurto, y no la 
puede usucapir , y se obliga por 
la accion de hurto , aunque tam- 
bien compete contra él la de tute- 
la. Lo'que se ha escrito del tutor, 
se dice tambien del curador del 
menor , y de los demás curadores. 


Exrosicion. En el caso de esta ley compete la accion de hurto contra los que se 
expresan en ella ; lo qual se ha de entender si tomáron lo que era del pupilo ó menor 
con dolo é intencion de lucrarse 5 pero si lo tomáron con otro fin , creyendo que les 


era permitido, no tendrá lugar la accion de hurto ; pero deberán restituir el dos tan-' 
to , como expresa la ley de Partida (1). 


-Paurus lib. 9 ad Sabinum, 


Lex XXXIV. 15 qui opem 
furtum facienti fert , numguam 
manifestus est: itaque accidit, 
ut is quidem quí opem tulit, 
furti nec manifesti: is autem 
quí deprehensus est, ob eam- 
dem rem mamfesti teneatur. 


_ Ley XXXIV. Elque ayu- 
da al hurto, nunca es ladron ma- 
nifiesto ; y así sucede que el que 
ayudo, se obliga al hurto no ma- 
nifiesto ; pero el que fué cogido, 
por lo mismo se obliga al hurto 
manifiesto. 


ExposicioN. Los qué dan auxilio 4 ó encubren 4 los ladrones incurren en la mis. 
(1) Ley s titet4 Part, 7 


1 Si quis tabulas instru- 
mentorum reipublicae munici- 
pu alicujus aut subripuerit, 
aut interleverit: Labco ait fur- 
ti eum teneri. Ídemgue scribit 
et de caeteris rebus publicas, 
deque sociesatibus, 


ExPOosIcIoN. 
este párrafo, 
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1 Siralguno hurtase O borra- 
se las escrituras de los instrumen- 
tos. de la república de algun mu- 
nicipio , dice Labeon , que se 
obliga por la accion de hurto : lo 
mismo dice de las demás cosas pú- 
blicas , y de las-de las compañias. 


a Ñ . g 7 “e y 
La accion de hurto tiene tambien lugar en los casos que expresa 


Pauzus lib. 9 ad Sabinumn, 


Lex XXXIL. Quidam ta- 
bularum dumtaxat aestimatio- 
nem faciendam in furti actio- 
ne existimant , qua st fudici 
apud quem Pr. ti agatur ,. pos: 
sit probarí quantum debitum 
fuerit ; 
judicem eadem probare apud . 
quem pecuniam petat; sí VETO, 
in furti judicio probare non po- 
test: ne illud quidem posse OS- 
tendi, quanti ejus intersit. Sed. 
potest post fartum factum ta- 
bu las nanctus esse actor , ut 
ex eo probet quanti sua inter- 
fuerit, si tabulas nanctus non 
esset. 


possit_etiam apud eum.. 


¿Ley XXXII. Algunos juz- 
gan que en la accion de hurto solo 
se ha de hacer estimacion de la 
materia en que está escrito el ins- 
trumento , por el qual si ante el 
Juez ante quien se pide por la ac- 


cion de hurto se puede probar lo 


que se:debia , tambien se puede 
probar lo mismo ante el Juez an- 
te quien se pide su importe ; pe- 
rO si en el juicio sobre el hurto 
no se puede probar, tampoco se 
puede justificar ; pero se puede 
despues del hurto , por haber ad- 
quirido el actor la escritura para 
probar por ella lo queimportaria si 
no hubiera adquirido la escritura. 


ExposicioN. En esta ley se continúa la especie de las leyes y párrafos anteriores, 


1 De lege ÁAquilia major 
guaestio est, quemadmodum 
posst probarí quanti ejus ín- 
tersit. Nam sí potest alias pro- 
bare , nou patítur damnum. 
Quid ergo si forte pecuniam 
sub conditione credidit, et in- 
terim testimonia sunt quorum 
probationem habeat , quí pos- 
sunt mori pendente conditi0ne: 
aut puta me perisse ercditum: 


1  Enquanto á la ley Áquilia 
es mayor la duda para probar lo 
que importa ; pues si se puede 
probar de otro modo , no se pa- 
dece daño. ¿Qué se dirá si acaso 
se dió dinero prestado baxo de 
condicion , y entretanto se mani- 
fiestan testimonios por los quales 
se puede justificar? Porque pue- 
den morir pendiente la Condicion, 
v.g.si yo pedí lo que se me de- 
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et quia testes et signatores quí 
rem communissent , praesentes 
non haberem, victum rem amt- 
sisse + munc vero cum furti 
agam , corum memoria et prac- 
sentia ad fidem creditae pecu- 
nidc uti possum. 


79 
bia ; y porque no estaban ausen- 
tes los testigos que firmáron y se 
halláron presentes , fué vencido, y 
perdió el pleyto ; pero quando pi- 
de por la accion de hurto”, estan 
presentes , y los puedo presentar, 
para justificar por sus deposicio- 
nes que presté el dinero. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley antecedente respecto lo que 
se ha dicho en las anteriores de los que hurtan , rompen ó borran los instrumentos 


agenos. 


Lex XXXIT. Tutor ad- 


ministrationem quidem rerum 
pupillarinm haber, intercipien- 
di autem potestas el non da- 
tur: eb ideo si quid furand: 
animo amoverit , furtum facit, 
mec usucapi res potest: sed et 
furti actione tenetur , quamvis 
eb tutelae agil cum eo: posstt, 
Quod in tusore scriptum est: 
idem erit et in curatore adoles- 


Urprianus dib. 41 ad Sabinum., 


Ley XXXITT. El tutor tie- 
ne la administracion de los bienes 
del pupilo ; pero no los puede to- 
mar para sí; por lo qual si toma- 
se alguna cosa con intencion de 
hurtarla , comete hurto, y no la 
puede usucapir , y se obliga por 
la accion de hurto , aunque tam- 
bien compete contra él la de tute- 
la. Lo"que se ha escrito del tutor, 
se dice tambien del curador del 


centis, caeterisque curatoribus. menor, y de los demás curadores. 


Exposicion. En el caso de esta ley compete la accion de hurto contra los que se 
expresan en ella; lo qual se ha de entender si/tomáron lo que era del pupilo ó menor 
con dolo é intencion de lucrarse 5 pero si lo tomáron con otro fin , creyendo que les 


era permitido , no tendrá lugar la accion de hurto ; pero deberán restituir el dos tan-' 
to , como expresa la ley de Partida (1). 


-Paunus lib. 9 ad Sabinum, 


Lex XXXIV.  1s qui opem 
furtum facienti fert , numguam 
manifestus est: itaque accidit, 
ut is quidem quí opem tulit, 


_ Ley XXXIV. Elqueayu- 
da al hurto, nunca es ladron ma- 
nifiesto ; y así sucede que el que 
ayudó, se obliga al hurto no ma- 


furti nec manifesti: is autem 
quí deprehensus est, ob eam- 
dem rem mamifesti teneatur. | 


niflesto ; pero el que fué cogido, 

por lo mismo se obliga al hurto 

manifiesto. 

Exposiciox. Los qué dan auxilio 4 ó encubren á los ladrones incurren en la mig. 

A _ _ 50 
(1) Ley 5 titu14 Part, 7 


So 


Lex XXXV. $ quis per- 
ferendum acceperit , et scierit 
furtivum esse : constal, si de- 
prehendatur , ipsum dumtaxat 
furem manifestum esse , si nes- 
cierit , neutrum: hunc , qua 
fur non sis: furem, quia depre- 
hensus non sit. * 


ExPposICIoN. 
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ma pena que los que hurtan , como dice la ley de Partida (1); pero no se puede dea 
cir que cometen hurto. 


> 'Pomponius lib. 19 ad Sabinum, 


Ley XXXV. Si alguno re-' 
cibiese lo hurtado para llevarlo, 
y supiese que era hurtado , cons- 
ta que si fuese cogido , él solo 
es ladron manifiesto : y si lo ig- 
norase, ni uno ni otro : este por- 
que no comete hurto, y el ladron 
porque no fué cogido. 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente; y en el caso que pro- 


pone se distinguirá como en ella se contiene por la razon que expresa. 


1 Si unus Servus tuus 
hausisset es abstulisset , alter 
hauriendo  deprehensus esset: 
prioris nomine nec manifes- 
tí , alteríus mamifesti. tenebe- 
7iS. » 


EXPOSICION. 


1 Siun siervo tuyo sacase y 
llevase , y otro fuese cogido sa- 
cando , te obligarás por hurto no 
manifiesto respecto del primero; 
y por el segundo por el mani- 
flesto. 


En el caso de este párrafo compete la accion de hurto contra el se- 


ñor de los siervos con la distincion que se expresa en él ; porque solo uno de los sier- 


yos fué aprehendido en el hurto. 


ULPIANUS lib, 41 ad Sabinum. 


Lex XXXVI Qui. servo 
persuasit ut fugeret , fur non 
est. Nec enim quí alicui malum 
consilium dedit , furtum facit: 
non magis quam si el persuasit 
ut se praecipitaret , aut manus 
sibi inferres : haec entm Jfurti 
non admittunt actionem. Sed 
si alius el fugam persuaserit, 
ut ab alio subripiatur : furti te- 
mebitur 19 qui persuasit : quasi 
ope consilio ejus furtum factum 
sir. Plus Pomponius scripsit, 
eum qui persuasit , quamvis 


Ley XXXVI. El que per- 
suadió al siervo á que huyese, no 
es ladron : ni el que le dió algun 
mal consejo cometió hurto : ask 
como ni el que le persuade á que 
se precipite , Ó 4 que se dé muer- 
te : por las cosas expresadas no 
tiene lugar la accion de hurto; 
pero si otro le persuadiese á la fu- 
ga para que otro lo hurte , se obli- 
gará por la accion de hurto el que 
le persuadió , del mismo modo 
que siel hurtose hubiera cometido 
con su ayuda y consejo : tambien 


(1) Ley 18 cit. 14 Part, 7, 


del Digesto.: 


Interim  furtl non teneretur : func 


tamen incipere tenert , cum: 


quis fugitivz fur esse coepertt: 
quasi videatur ope consilio ejus 


ST 
escribió Pomponio, que el que per- 
suadid', aunque entretanto no se 
obligue por el hurto , se obligará 
quando el ladron hurtase'el siervo 


furtum factum,. fugitivo; porque parece que el hur- 


to se hizo con su ayuda y consejo. 
Exposicion. Ya se ha dicho (1) que los que dan consejo 6 ayuda , 6 encubren Á 
los ladrones para que hurten , incurren en la misma pena que ellos ; por lo qual en 
los casos que refiere esta ley , se distingue como en ella se contiene : la de Partida.(2) 
expresa quando se entenderá que se da consejo ó ayuda al ladron para que hurte, 


Concuerda con la ley 4 tit,14 Part..7, 


1 Item placuif, eum quí 
Filio vel servo vel uxort opem 
feré furtum facientibus , furti 
teneri, quamovis ipsi furti ac- 
tione non conventantur, 


1 Tambien se determinó, que 
el que ayuda 4 hurtar al hijo, al 
siervo Ó á la muger , se obliga por 
razon de hurto, aunque ellos no se 
obliguen por esta accion. i 


Exposicion. Aunque la accion de hurto no se da contra los que expresa este pár= 
rafo, á los que les dan consejo Ó ayuda se les puede pedir la cosa hurtada por la 
accion de hurto , como dice la ley de Partida concordante. 


Concuerda con la ley 4 tit. 14 Part. 7. 


2 Idem Pomponius aif , si 
cum rebus aufugerit fugitivus, 
posse furti actione solicitato- 
rem conventri rerum nomine, 
quia opem consilium contrecta- 
tori tulit: quod eb Sabinus 
significat. | 


2. Dice tambien Pomponio, 
que si el siervo fugitivo huyese 
con la cosa hurtada, el que lo so- 
licitó puede ser reconvenido por la 
accion de hurto respecto las cosas 
que hurtó. por su consejo y ayuda, 
como tambien expresa Sabino. 


Exposicion. Yase ha dicho en la exposicion antecedente , y expresa la ley de Par- 
tida concordante , que en el caso de este párrafo se puede pedir la cosa hurtada al 


que aconsejó al siervo. 


3 Si duo servi invicem si- 
bi persuaserunt; et ambo sí- 
mul aufugerunt ; alter altertus 
Jur non est. Quid ergo si 1mvI- 
com. se celaverunt? fiert enim 
potest ut invicem fures sint. Et 
potest dici , alterum  alteríts 


furem esse: quemadmodum si 


5 


3 Si dos siervos se persuadie- 
sen mutuamente , y ambos huyé: 
ron , elbuno no es ladron del otro. 
¿ Qué se dirá si se encubriéron uno 
á otro? Puede ser que sea el uno 
ladron del otro, y se puede decir, 
que el uno hurta al otro: del mis- 
mo modo que si otros los hurtasen, 


(1) Expos. á la ley 34 de este tit, (2) Ley 4 tit. 14 Part, 7, 


TOM. XVII. 


32 


alii: singulos subripuissent, te- 


nerentur , quasi alter alterías 


nomine opem tulissent: quemad- 
modum. reruwm quoque nomene 


teneri eos furtt Sabinus scrip- 


Sib. 


- EXPOSICION. 
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se Obligarian como si qualquiera 
otro los hurtase , y como sí el uno 
diese ayuda en nombre del otro, 
así como Sabino escribió, que se 
obligan por la accion de hurto res- 
pecto las cosas. 


Así como se ha dicho en esta ley que el que persuade al siervo no 


comete hurto, tampoco se verifica en el caso primero de este párrafo : lo contrario se 
determina en el segundo , como tambien se ha expresado en esta ley. 


Pomponzus lib. 19 ad Sabinum, 


Lex XXXVIL Sí pavonem 
meum mansuetum , cum de do- 
mo mea effugisset , persecutus 
sis quoad is perif: agere te- 
cum furti ita potero, si ali- 
quis eum habere coeperit. Pau- 
lus. Si filius familias subrep- 
tus sit: patrem habere furti 
actionem palam est. | 


Ley XXXVII. Si mi pa- 
von manso huyese de mi casa, y 
tú lo persiguieses hasta que se per- 
diese, me compete contra tí la 
accion de hurto, si otro lo hurta- 
se. S1 se hurto el hijo de familias, 
es claro que al padre le compete 
la accion de hurto. 


ExpPosicioN. En el caso de esta ley se verifica hurto , como se ha expresado en la 
ley antecedente én las palabras: Sed si alius ei fugam persuaserit. Esta ley está repeti- 
da en este título, y es el párrafo 13 de la ley 14; por lo qual no está numerada, y se 


omite en las Pandectas Florentinas, 


PauLus lib, y ad Sabinum. 


Lex XXX VIL Mater Jali 
subrepti, furti actionem non 
habet. 


Ley XXXVIT. Ala ma- 
dre del hijo hurtado no le compe- 
te la accion de hurto, 


Exposicion. “Al padre le compete la accion de hurto , si se le hurta al hijo por 
razon de la patria potestad que:tiene en él; y como la madre carece de ella, no pue- 
de pedir por esta accion contra el que la hurta el hijo. 


1  Liberarum personarum 
nommne licet furti actio sit, con- 
dictio tamer nUsquam est. 


N 


1 Aunque compete la accion 
de hurto respecto las personas li- 
bres, nunca tiene lugar la condic- 
tion furtiva. 


ExposICiON. Contra el que hurta el hijo se ha dicho que compete al padre la ac- 
cion de hurto 5 Pero no puede usar de la condiction furtiva ; porque esta se da por ra- 
zon del dominio ó la posesion; y en el hombre libre no se puede tener uno ni Otro, 


UrPrawus lib, 41 ad Sabinum, 


Lex XXXIX. Verum est, ' Ley XXXIX. Es cierto 


s Meretricem alienam  ancil-  quesi alguno hurtó la sierva agena 
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lam rapuit quis vel celavit, 
furtum non esse: nec entm fac- 
tum quaeritur , sed causa fa- 
ciendi : causa. autem faciendi 
libido fuit , non furtium : et ideo 
etiam eum qui fores meretricis 


effregit libidinis causa, et fu 


res non ab eo inducti, sed alids 
INZYESsi, mMerebricis res egesse- 
runt, furti non teneri. An ta- 
men vel Fabta teneatur qui 
suppressit  scortum  libidinis 
causa? Ef non puto tener?: ef 
ita ctiaim ex facto cum inct- 
disset; dixi: hic enim turpius 
facit, quam que subripit , sed 
(quia) secum facti' 1gnon- 
nmiadm compensaf , certe fur non 
esÉ. 


EXPOSICION. 


meretriz, O la ocultó, no comete 
hurto; porque no se ha de mirar 
el hecho, sino la causa que lo mo- 
tiva, que fué por libiandad, y no 
por hurtar; por lo qual si alguno 
rompe las puertas de la meretriz 
por causa de libiandad , y hurtasen 
sus bienes los ladrones que entráron, 
sin que los llevase el que las rom- 
pió, no se obliga por el hurto. ¿Aca- 
so se obligará por la ley Fabia el 
que violento á la meretriz por causa 
delibiandad? Juzgo que no: lo mis- . 
mo respondi en un caso que ocur- 
rió: el que hace esto, comete ma- - 
yor torpeza que el que hurta; pe- 
ro porque compensa consigo mis- 
mo la ignominia del hecho, Cierta- 
mente no es ladron. 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. La - 


de Partida (1) da facultad á los parientes ,Ó á qualquiera del pueblo para acusar á 
los que cometen alguno de los delitos que se expresan en la presente. 


Paurus lib. 9 ad Sabinun. 


Lex XL. Qui jumenta sibi 
commodata. longius  duxertt, 
alienave re invito domino usus 
sit, furtum fact£. 


Concuerda con la ley 3 tit.14 Part. 7. 


Ley XL. El que llevó mas 
largo la caballeria que se le dió en 
comodato , 0 usó de la cosa agena 


contra la voluntad de su dueño, co- 
mete hurto. 


q 


Exposicion. En el caso de esta ley se comete hurto , segun se expresa en ella y 


en la concordante de Partida. 


- Urpraxus dib. 41 ad Sabinum. — 


Lex XLL Si cum quis in 
hostium potestate essef ,. fur- 
tum el factum sit, ef postlimi- 
mio redierit :poterit quis dicere 
eum furti habere actionem. 


Ley XEL Si al que estaba 
en poder de los enemigos se le hur- 
tase alguna cosa, y volviese del 
cautiverio, qualquiera podrá decit 
que le compete la accion de hurto. 


Exposicion. Si al que estaba en poder de los enemigos se le hurtó algana cosa, pue- 
de usar de la accion de hurto, si se libra de ellos , como expresa esta ley. 


TOM. XVII. 


br NA A E , , 


(1) Ley a tit. 19 Part, 3 


La 


1 Adrogatorem posse fur- 
ti agere, scilicet ejus furti no- 
mine quod factum est el quem 
adrogavit, antequam eum ad- 
rogaret, certum est: caeterum 
si postea, nulla erit dubitatio. 
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1 El queadrogó , es cierto 
que puede usar de la accion de 
hurto por lo que se le hurtó an- 
tes de la adrogacion al que adro- 
gó; y si se le hurtó despues, no 
hay duda. 


- ExposicioN. La accion de hurto compete al que adrogó á otro por lo que se le 
hurtó al adrogado , como expresa este párrafo; porque se le transfieren todos los de- 


rechos y acciones de él. | 

2 Quamdiu vivit is qui 
furtum fecit, non perit furti 
actio: aut enim sul juris est. 
¿s qui furtum fectt: et cum 1p- 
so actio est: aut alien juris 
esse coepit , et actio furti cum 


eo esé, cujus potestati subjec- 


tus est: et hoc est quod dict- 
tur ,noxa caput sequitur. 


2 Mientras que vive el que 
hurtó , no perece la accion de hur- 
to ; porque Ó no está sujeto 4 potes- 
tad agena el que cometió el hurto, 
y se da accion contra él, ó está en la 
potestad de Otro , y compete accion 
contra este ; y esto es lo que se di- 
ce, que el daño sigue al que lo 
causó. 


Exposicion. Interin vive el que cometió el hurto compete contra él esta accion; 
y si esta en la potestad agena , contra el padre ó el señor; y por esta razon se dice 
que el delito sigue al que lo cometió , como expresa este párrafo. 


ez S: quis post noxam ad- 
missam hostium servus fuerit 
factus: videndum est an extin- 


guatur actio. Et Pomponius 


scripsit, extingui actionem: eb 
si fuertt reversus postlimino, 
vel quo .alio jure: renasci eam 
actionem debere: ef ita utimur, 


3 Si alguno despues de haber 
cometido el hurto se hiciese siervo 
de los enemigos, se ha de ver si se 
extingue la accion. Pomponio es 
cribió, que se extingue; y si vol- 
viese por derecho de postliminio, 
O por otro derecho, debe resucitar 
la misma accion : y así se practica, 


Exposicion. En el caso de este párrafo , aunque se extingue la accion de hurto, 
renáce si el que lo cometió recupera la libertad, 


Paulus lib. 9 ad Sabinum, 


LexXLI. Si servus navem 
exerceat non voluntate domini: 
de eo quod ibi perit, vulgaris 


formula in dominum danda est: 


ut quod alter admisit , dum- 
taxat de peculio: quod ipse 
exercitor , adjiciatur , UL NO- 
xac dederez. Lgitur si mana 


Ley XLIL  Siel siervo ad- 
ministrase la nave sin la voluntad 
del señor , por lo que en ella pere- 
ce, se ha de dar accion del modo 
regular contra el señor por lo que 
otro hurtó , solo en lo que importa 
el peculio; y por lo que el mismo 
administrador, se añadirá que se dé 
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missus «sit y persecutio quidem el que cometió el hurto. Esto su- 
im peculio manebit adversus puesto si se diese libertad, quedará 
dominum intra anmum.: noxa- la repeticion contra el señor res- 
lis ipsum sequitur. pecto del peculio dentro del año: 

| + la accion noxál se dará contra él. 
- Exposicion, Segun se propone en este párrafo en el primer caso compete la ac= 
cion in factum contra el señor del siervo : en el segundo la de peculio , y en el tercero 


la noxál ; por lo qual si se diese libertad al siervo , se puede pedir contra el señor por 
la de peculio dentro de un año, y la noxál sigue al mismo siervo , como se ha dicho (1) 


1 Interdum et manumis- 
sus, et quí eum manumisit, ob 
furtum tenetur sí 1deo manum?- 
sit, ne furti cum eo agi pos- 


sit. Sed sí cum domino actun: - 


fuerit, ipso jure manumissum 
liberari Sabinus respondi, 
quasi decisum sif. > 


1 Tal vez el siervo al qual se 
le dió la libertad, y el quese la dió, 
se Obligan por el hurto , si se la dió 
para que no se pudiese pedir con- 
tra él; pero si se pidió contra el 
señor aquel 4 quien se le dio la li- 
bertad, respondió Sabino, que se 
libraba de la accion de hurto , co- 
mo sí se hubiera detefminado. 


Exposicion. En el caso de este párrafo compete la accion de hurto contra el se. 
ñor que dió libertad al siervo, y contra este; pero si se pide contra el señor , se li- 


bra el siervo , como se expresa en él. 


ULpPIANUS lib. 41 ad Sabinum. , 


Lex XLUL  Falsus credi- 
tor , hoc est 15 quí se simulat 
creditorem: si quid accepertt, 
 furtum facit: nec nummi ejus 


Jfiunt. 


Ley XLIII. El falso acree- 
dor, esto es, el que ss finge acree- 
dor, si recibiese alguna cosa, co- 
mete hurto, y no hace suyo lo que 
se le paga. 


Exposicion. El que expresa esta ley comete hurto ; porque recibe lo ageno frau- 


dulentamente contra la veluntad de su dueño con ánimo de lucrarse. 


1  Falsus procurator fur- 
tum quidem facere videtur : sed 
Neratius videndum esse atÉ, 
an haec sententia cum distinc- 
tione vera sit: ut si hac men- 
te el dederit nummos debitor, 
ut eos creditori perferret, pro- 
curator autem cos intercipiat: 
vera sit: nam et manent nun- 


I Elo procurador parece 
que comete hurto; pero Neracio 
dice, que se ha de ver si esta sen- 
tencia es verdadera distinguiendo; 
porque si el deudor le dió el dinero 
para que lo llevase al acreedor, y 
el procurador se queda con él, se» 
rá cierta ; porque el dinero perma- 
nece del deudor ; pues el procura- 


an 
Po - 


(1) Ley 41 8. 2 de este cit, 


mi debitoris , cum procurator. 
eos non ejus nomine accepit cu 
jus eos  debitor fieri vult : ef 
invito domino eos contrectando, 
sine dubio furtum facit. Quod 
siita det debitor, uf numin 
procuratoris fiant: mullo wmo- 
do eum furtum facere att, vo- 
luntate domint eos accipiendo. 


Libro XL VO Título II 


dor no-lo recibió en nombre de 
quien el deudor quiso que se hicie- 
se: y quedándose:con él contra la 
voluntad de su señor , sin duda co- 
mete hurto. Pero si el deudor lo die- 
se para que se hiciese del procura- 
dor, dice que comete hurtó? reci- 
biéndolo con la voluntad del se- 
nor. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá segun se expresa en él. 


22: Sis qui indebifum ac- 
cipiebat , delegaverit solven- 
dum : non erit furti acto, si 
eo absente solutum sit: cacte- 
-rum si praesente, alía causa 
est, eb furtum fecit. 


2. Siel que recibió lo que no 
se le debia, mombrase 4 otro para 


. que se le pagase, no tendrá lugar la 


accion de hurto si se pagó en au- 
sencia suya; pero si.estando presen- 
te4 Se dirá lo contrario, porque co- 
mete hurto. | 


Exposicion. Tambien se distinguirá en el caso de este párrafo como en él se ex- 


presa ; porque por la presencia de aquel en cuyo nombre se recibe el dinero , se en- 
tiende que intervino la ficción brevis manus (1). 


SL quis nthil in persona . 


sua mentitus est, sed verbis 
fraudem: adhibuit, fallax est 


magis quam furtum facit: uf 


puta si dixit se locupletem: sí 
in mercem se collocaturum quod 
accepit : si fidejussores idoncos 
daturum : vel pecuniam confes- 
tim se solufurum : mam ex his 
omnibus magis decepit, quam 
Jfurtum fecit: ef ideo furti non 
tenctur : sed quia dolo fecit, 
mist sit alía adversus eum-ac- 


A 


tio, de dolo dabitur. 


-3 - Sialguno no mintió respec- 
to su persona , pero habló con frau- 
de, mas bien se dice que es menti- 
roso , que no que comete hurto: 
y. g- SL dixo que era rico , que ha- 
bla de emplear en mercancias lo 
que se le daba, que habia de dar 
fiadores abonados , O que habia de 
pagar inmediatamente; pues en to- 
das estas cosas mas engaña que co- . 
meté hurto, por lo qual no se obl¡- 
ga por esta accion; y porque come- 


te dolo, sino compete contra él al- 


guna otra accion, se dará la de dolo. 


- ExposICION. En el caso de este párrafo no compete la accion de hurto; y si no se 
da contra él la condiction certi-, Ó qualquiera otra accion , tendrá lugar la de dolo. 
IS ; 


4. Qui aliemm quid jacens 


4 El que con intencion de lu- 


(1) Ley.72.S. 3 tit. 3 lib 46 Dig. 


del Digesto. 


lucri faciendi causa sustule, 
furti obstringitur :  sive sctt 
cujus sit , sive ignoravit. Ni- 
hil enún ad furtum. minuen- 
dum facit, quod cujus sié 19- 
noref. 
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crarse de ella, tomase alguna cosa 
agena que no estaba en poder de su 
dueño, se obliga por la accion de 
hurto , ya sea que sepa cuya es, Ó 
quelo ignore; porque no es del ca- 


so para minorar el hurto, que ig- 
nore de quién es, 


Exposicion. La razon por que se comete hurto en el caso de este párrafo , se ex- 


presa en él. 


Quod si dominus id de- 
reliquit, furtum non fit ejus, 
etiam si ego furandi animum 
habuero. Nec enim furtum fit, 
nist sit cui fiat. In proposito 
autem nulli fit: quippe cum 
placeat Sabini et Cassu.senten- 
tia, existimantium statim nos- 
bram esse desinere rem, quam 
derelinquimus. 


5 Pero si el señor la dexd pro 
derelicto, no comete hurto, aun- 


que tenga intencion de hurtarla; 
porque para que se verifique hurto, 
es preciso que haya á quien se hur- 
te. Y en el presente caso no lo hay; 
porque se admitió la opinion de 
Sabino y Casio, que juzgaban, que 
inmediatamente perdiamos el do- 
minio de la cosa que dexamos pro 
derelicto. 


ExposicioN. El que toma lo que otro dexó pro derelicto , aunque lo haga con in- 
tencion de hurtar , no comete hurto3 porque. su señor lo desamparó con intencion de 
que se hiciese del que primero lo ocupase , y juntamente perdió el dominio ; en cuyos 
términos no se pueden verificar las circunstancias necesarias para el hurto. 


6 Sed si non fuit.derelic- 
tum, putavit tamen derelic- 
tum, furti non tenetur. 


a 


, 63: Pero si su señor no dexo la 


cosa pro derelicto, y el que la to- 
mó creyó que la habia dexado , no 
se Obliga por la accion de hurto. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso 
que refiere tampoco se verifica hurto ; porque falta la intencion de cometerlo en el 
que cree que le es lícita la adquisicion de lo que juzgaba pro derelicto, 


7. Sed si neque fuit, neque 


putavit, jacens tamen tult£, 


non ut lucretur , sed redditu- 


rus el cujus fuit: mon tenetur 
Jurtl. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes , 
caso en que no se verifica hurto; porque no concurren las circunstancias 


7 Massi no la dexd su señor 
pro derelicto , ni el que la tomó 
creyó que la habia dexado, y la to- 
mó no estando en poder de su se- 
ñor, no para quedarse con ella, si- 
nO para entregarla á su dueño, no 
se obliga por la accion de hurto, 


Y propone otro 
precisas para él. 
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8 Proinde videamus , si 
nescit cujus esseb, sic tamen 
tulif quasi redditurus el quí 
desiderasset, vel quí ostendis- 
set rem suam: an furti oblz- 
getur. Et non puto obligart 


eum. Solent plerique etiam hoc 


facero, ut libellim proponant 
continentem invenisse, eb red- 
diturum el quí desideravertt. 


Hr ergo ostendunt non furan- 


di animo se fecisse. 
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8 Por lo qual si ignorase de 
quien era, pero la tomó para en- 
tregarla 4 quien fuese su señor, vea- 
mos si se obligará por la accion de 
hurto; y juzgo que no se obliga. 
Los mas acostumbran fixar pape- ' 
les expresando que halláron, y que 
la volverán á4 su dueño: estos ma- 
nifiestan que no la tomáron con 
ánimo de hurtarla, 


1 
Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expsesa en él, 


Quid ergo Sí supe) pa quae 


dicunt , petat? Nec hic vide- 
tur furtum facere , etst non 
probe petat aliquid. | 


¿Qué dirémos si pidiese el 
hallazgo? Tampoco parece que es- 
te cométe hurto, aunque no pide 
bien. 


Exposicion. En el caso de este párrafo tampoco se verifica hurto. 


10 Si quis sponte rem. je- 
cit vel jactavit ; mon. quasi pro 
derelicto habiturus, tuqise hanc 


rem tuleris: an furél fenca.. 


ris ,Celsus libro duodecimo D:- 
gestorum quaerit eb MER Se 
_quidem putasti pro. derelicto 
habitam, non teneris : quod st 
non putastz, híc dubitari pos- 
se ait: et tamen magis defen- 


dif non teneri: quid, inquit; 
res non intervertibur el qui cam 


sponte rejectt. 


10  Sialguno dexó o arrojo al- 


 guna..cosa-suya sin intencion de 


dexarla pro derelicto, y tú la to- 
_Imases , pregunta Celso al libro do- 
ce de los Digestos, si te obligarás 
por la accion de hurto. Y respon- 
de, que si juzgaste que se dexo pro 
derelícto,no te obligas ; pero sino 
lo juzgaste, dice que se puede du- 
dar, y quemas bien se puede de- 
fender que no se obliga; porque di- 
ce, que no se quita la cosa al que 
voluntariamente la echo de si. 


ExrosiCioN. Es mas probable que no tiene lugar la accion de hurto :en ninguno 


de los casos que expresa este párrafo; porque el que tomó. la cosa que estaba desam- 
parada , no se puede decir con propiedad que la quita á su señor ; pues pneden ocur. 
rir muchas causas por las quales no la vuelva á recuperar ; y esta sentencia parece 
mas equitativa , nO Obstante que la debe restituir á su señor siempre que parezca- 


11  Sialguno tomase lo que se 
echo de la nave, se duda s1 come- 
terá hurto , ó si se tendra pro dere- 


11 Si jactum exnave fac- 
tum alius tulerit, an furti fe- 
neatur ? quaestio tn eo est, an 
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pro derelicto habitum Si. Et 
si quidem derelinguendi antmo 
jactavit , quod. plerumque cre- 
dendum est, cum sciat peritu- 
sum: qui inventt, suum. fectt: 
nec furti tenetur. $1 vero non 
hoc animo, sed hoc, ut si sal- 
vum fuertt, haberet: el quí 
invenit, auferendum esé: et st 
scit hoc quí inventi , eb antmo 
:furandi fenet : ¡furti tenetur: 
“entinvero si hoc.anúmo y ut sal- 
cuum faceret domino ;.furtinon 
-Fenotur <= quod. si putans -sim- 
:pliciter. jactatum, furtt- simi 
Liter> nonuteñetur. o. AO OH TOy 


e, 
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licfo. Ciertamente si se echó con 
ánimo de dexarlo pro derelicto, 
como las mas veces se ha de creer, 
por creer que se ha de perder, lo 
hace suyo el que lo halla, y no co- 
mete hurto. Pero si no lo echó con 
este ánimo, sino para salvar su vi- 
da, se le ha de quitar al que lo ha- 
O; y si lo sabe el que lo encon- 
tró, y lo toma con intencion de 


hurtarlo-, cómete hurto ; pero si 


no lo toma con este ánimo, sino 


-para guardarlo para su señor, no 
«comete «hurto: mas si creyendo 
solo que. se:echó, tampoco co- 
“mete hurto;"* : 


Exposicioy. En este párrafo se continúa la especie del antecedente ,, y se distin- 


e 


la exposiciop Anterior. 


12 Etiam si patris dimi- 
diae  nanciscar dominium. in 
servo quí mihi antea furtum 
fecerat , magis est ut extin- 
guatur actio cttam parte re- 
dempta : quia' etsí ab inttio 
quis partem in servo habebat, 
Jurti agere non poterat. Plane 
siususfructus meus in. eo servo 
esse coeperit, dicendum:.est fur- 
ti actionem non extingui: que 
fructuarius.dominus non est. 


ExposICioN. 
se ba dicho (1). 


.gnirá. como en él se contiene por:la razon que en.él se refiere, y se ha expresado en 


74 É n3 SUD 
4 o 


12. Si obtuviese el dominio de 
la mitad «del siervo que antes me 
habia hurtado alguna cosa , es mas 
cierto que tambien se extingue la 
accion de la parte comprada ; pues 
aunque antes tenia otro. parte en 
el siervo, no podia pedir por la 
accion de hurto. Pero si adqui- 
riese el usufruto del siervo, se ha 
de decir que no se extingue la ac- 
cion de hurto; porque el usufru- 
tuario no es señor. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él 5e contiene >» Y 


PomPoNIUS lib. 19 ad Sabinum. 


Lex XLIV. Sí jussu debi- 
toris ab alio falsus procura- 
tor creditoris accepit, debitori 
iste tenetur furti: eb nunmi 
debitoris erunt. 


o o o o 


(1) Ley 41 dit. 4 lib. 9 Dig. 


TOM. X VIT. 


Ley XLIV.  Si.el que se 
fingió procurador del acreedor 
cobrase de su deudor, se obliga 
a €ste por la accion ce hurto; y 
lo que cobró es del deudor. 


¡ti 
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EXPOSICION. * 


La accion de hurto tiene lugar en el caso. de esta ley; 


Libro XL Vil Título II : 


pues por la 


ficcion brevis manus que Se verifica, concurren todas las circunstancias precisas para 


el hurto. 


TI Siremmeadam quasi tuam 
tibi tradidero, sctenti meam 
esse: magis est furfum te VES 
Cere , si EOS animo id Je- 
Ceris, 


Exposicion. Tambien, s se; verifican; Jos 
de este párrafo, E pe 
2 Si servusiodergditariis 
nondum. adita. hereditatefur- 
tum heredi. fecerifoji qui testa- 
mentordomini manmnaissustaob: 
Jurti actio aduérsus: emm cóm- 
at ES mullo mts hernes 


445351 


cesa: o Dimanos lib, 41 ad Sabinum, 


Lex XIV. Si sois” COPE 


munis rel > furtum Jecerit (po- 
test enim comminis rel furtum 
facere) indubitate dicendum 
est furti actionem competere. 


1 Si lo que es mio te lo en- 
tregase como tuyo, sabiendo tú que 
es mio, es mas cierto que cometes 
hurto, si esto lo hicieses con áni- 


mo de lucrarte de ello, 


requisitos necesarios para. el hurto en el caso 


2:51. el siervo. «hereditario :4 


-Quien»su señor dexó la libertad en 
sel:testamento:, hurtase al heredero 


antes que adiese la herencia,.com- 
-peta. contra, él layaccion de hulito; 
pere en tiem po' pales fué elhie- 


a 
bl 


er 


] Ley XLLV. “Sta Emp 
ro hurtase la cosa Comun, por- 
que puede hurtarla, sin duda se 
ha de decir que tiene lugar la ac- 
cion de hurto. 


EXPOSICION, Siempre que se verifique que alguno de los socios hizo distinto uso de 
la cosa comun de aquel para que estaba destinada, tiene lugar la accion de hurto, 


como expresa esta ley. * 


Iozm did. 41 ad Sabinum. 


Lex -XLVI dute ONES 
constat , etiam si extincta sif 
xes furtiva , attamen furti re- 
manere actionem adversus fu- 
rem. Proinde morfuo quoque 
homine quem 115 Jurto abs- 
tulit ulget fu urti :actio. Sed 
nec manumissio Jurti actionem 
extinguit. Nec enim Wissimilis 
est morti namumissio , quod 
ag subtrahendum domino ser- 


Ley XLVI. Esopinion co- 
mun, que aunque perezca la cosa 
hurtada, queda la accion de hurto 
contra el ladron; por lo qual si mu- 
riese el siervo hurtado , queda tam- 
bien la accion de hdi y aunque 
se le dé la libertad, no se extingue; 
porque la manumision es semejan- 
te 4 la muerte. Y así es claro, que 
de qualquiera : manera que se hatte 
el sieryo al señor, siempre le com- 
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vum apparct. Ttaque qualifer- pete la accion de hurto contra el 
qualitor domino sit servus sub- ladron: y asíse practica. Compete 
tractus: atíamen Superesse ad- accion no porque exÍste, sino por- 
versus furem. furti. actionem: que siempre se entiende que exfste 
eoque jure utimur. Competit en odio del ladron. Lo mismo, se 
enim actio non ideo, quia nunc - dice en quanto á la condiction fur- 
abest, sed quia unquam bene- tiva; pues compete aunque la co- 
ficio furis abfuertt. Hoc idem sa haya perecido por qualquiera ra- 
in condictione quoque placef. zon. Lo propio se ha de decir si 
Nam condici furi potest, efiam los enemigos tomasen la cosa; por- 
si res sit aliqua rafione ex- que consta que tambien se puede 
tincta. Hoc idem dicendum, si pedir por la accion de hurto. Pero 
res in potestatem hostium per- si el señor la dexase despues pro 
venerit: nam constat posse de derelicto, esto no obstante se pue- 
ea furti agi. Sedet si pro derelic- de pedir tambien por la accion de 
to sit postea a domino habita, hurto. 

furti nihilominus ag potert. 


,] 


Exposicion. La accion de hurto y la condicrion furtiva no se extinguen en el caso 
de esta ley , como se expresa en ella, y se ha dicho (1). E 


Concuerda con la ley 12 tit. 14 Part.7. 


1 Si servus fructuarius 1 Si se hurtó el siervo usu- 
subreptus est: uterque, ef quí  frutuario, compete accion al señor, 
fruebatur, et dominus , actio- y al que tiene el usufruto de él; 
nem furti habet. Dividetur igi- «pero se dividirá la accion entre 
tur actio” inter dominum ef “los dos: el usufrutuario pedirá 
fructuariin : fructuarius agetf respecto los frutos ,.Ó por el dos 
de fructibus, vel quant! inter- tanto de lo que le importase que 
fuit ejus : furtum factuinm non no se hubiera hurtado la cosa; y 
esse, ejus dupli: proprietarius el propietario pedirá. por. lo que 
vero agef,, quod interfuit ejus  importase que no se hubiera hur- 
proprietatem non esse-subtrac- tado la propiedad, 
fail 0224 Ste] : eS 


; ¿ E o E 
e » p: . . 


Exposicion, En el caso de este pártafo compete la acción de hurto'al señor de la 
propiedad y al del usufruto , como se expresa en él y en la concordante de Partida; 
porque importa á los dos qué no se hubiese hurtado la cosa. 


“Concuetda con la ley 18: tit 14 Part, 7 


2 Quod dicimus,dupli: sic 2 Lo que hemos dicho del 
accipere debemus, efiam qua- dos tanto, debemos entender que 


¡RS 1920) Ley g6:tit. 7 lib. 44 Dig A 
Ma y 


92 
drupli competere actionem , si 
manifestum furtum stc. 


Libro XLVI Título Il 


tambien compete accion por el qua- 
tro tanto, si el hurto es manifiesto. 


Exposicion. La pena del hurto oculto es el dos tanto, y la del manifiesto el qua- 
tro tanto , como dice este párrafo y la ley concordante de Partida. 


3. Haec actio, etsi sit qui 
in eo servo habeat usum tan- 
tum, poterat el competere. 


3 Esta accion compete tam- 
bien al que solo tiene el uso del 
siervo. 


Expostcion. Al que tiene el uso del siervo le compete la accion de hurto ; por- 
que tambien le importa que ho hubiera sido hurtado. 


4 Et si quis proposuerit 
hunc servumetiam pigneratum 


esset , evemiet: ut etiam 15 quí 


pignori accepit , habeat furti 
actionem. Hoc amplius efiam 
debitor , si modo plus valeat 
quam pro pignore debetur , ha- 
bet furti actionem. 


4 Si se propone que el sier- 
vo se dió en prenda, al que la 
recibió le compete la accion de 
hurto. Tambien compete esta ac- 
cion al deudor, si la prenda ya- 
le más de lo que debe. 


Exposicion. Al acreedor y al señor de la prenda le compete tambien la accion 
de hurto en el caso de este párrafo por la misma razon que se ha expresado en la 


exposicion antecedente. 


$5 Usque adeo autem diver- 
sae sunt actiones quae ens com- 
petunt, ut si quis eorum pro 


Jure damnum deciderit , dici 


oporteat solummodo  actionem 
sib1 competentem amisisse eum: 
cacteris vero superesse. Nam 
ef si proponas communem ser» 
vum subreptum , eb alum ex 
dominis pro Jure damnum de- 
cidisse: is quí non decidit , ha- 
bebit furti actionem. 


5 En tanto grado son distin- 
tas las acciones que competen á es- 
tos , que si alguno de ellos transi- 
giese con el ladron respecto del da- 
ño, se dirá que él solo perdió la 
accion que le competia, y á los 
otros les quedan salvas las suyas; 
pues si propones que se hurtó el. 
siervo común, y uno de los seño- 
res transigió con el ladron respecto 
del daño, al que no transigió le com- 
.peterá la accion de hurto. 


N 
ExPosicIoN. En este párrafo continúa la especie del antecedente, 


6  Proprietarius quoque 
agere adversus fructuarium 
potest judicio furti , si quod 
celandae proprietatis vel sup- 
primendae causa fectt. 


6 El propietario puede tam- 
bien pedir contra el. usufrutuario 
por la accion de hurto, si hizo al- 
guna cosa por causa de que se 
ocultase ó se perdiese la propiedad. 
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Exposicion. En el caso de este párrafo compete la accion de hurto al propieta. 


rio contra el usufrutuario, 


Recto dictum est, qui 
putabit se domini voluntate 
rem attingere , non esse furem. 
Quid enim dolo facit , qui pu- 
tat dominum consensurum futs- 
se, sive falso id, sive vere 
putet? Is ergo solus fur est, 
quí attrectavit quod invito do- 
mino se facere scivif. 


7 Con razon se dixo, que el 
que creyó que tomaba la cosa con 
la voluntad del señor, no era la- 
dron; porque no comete dolo el 
que juzga que consentiria el señor, 
ya sea que esto lo crea falsa d ver- 
daderamente; pues solo es ladron el 
que toma lo que sabe que ha de ser 
contra la voluntad de su dueño. 


Exposicion. Solo comete hurto el que sabe que toma la cosa contra la voluntad 


de su señor (1). 


38 Per contrarium quaeri- 
tur , sí ego me invito domino 
facere putarem, cum dominus 
vellet: an furti actio sit. Et 
ait Pompontus furtum me fa- 
cere. Verum tamen est, ut cum 
ego veliúm eum utt , licet 1gno- 
ret, ne furti sit obligatus. 


ExPoS.CIoN. 


g Por el contaario se pregun- 
ta si permitiéndolo el señor, cre- 
yese yo que lo hago contra su vo- 
luntad, tendrá lugar la accion de 
hurto. Es. cierto que si lo tomo 
con la voluntad de su señor, auns 
que yo lo ignore, no me obligo por 
la accion de hurto. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el:caso que 


propone no se verifica hurto ; porque se supone que se, tomó la cosa con la voluntad 
1 EN 3 á 


de su señor (2). 


9 Si furtiva res ad domi- 
num rediit, et iterum contrec- 
tata est: competit alía furti 
actio. 405 5%; 


-+9 + Si la cosa hurtada vuelve 4 
su señor, y segunda vez se vuelve 
Y o i . 

a hurtar, compete otra accion dis- 


tinta de hurto. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se comete hurto segunda vez. 


Paurus lib. 9 ad Sabinum. 


- Lex XLVIL Si dominium 
rei subreptae quacumque ra- 
tione mutatum sit , domino fur- 
ti actio compettf , veluti here- 
di, et bonorum possessort, ef 
patri adoptivo ¿et legataro. 


*Concuerda con la ley 13 tito 14 Part9, 

“Ley XLVIT. Si el dominio 
de la cosa hurtada “se mudase por 
qualquiera razon, y. g. al heredero 
Ó al poseedor dé“los bienes, ó al. 
padre adoptivo,ó al legatario, com. 
pete al señor la accion de hurto, 


Exrosicion,. Si el dominio de la cosa hurtada pasa á otro, la accion de hurto no 


e 


(1) Ley 43 S. 11 de este tit. (2) Ley 48 S. 2 de este tir, 
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compete á aquel de quien era quando se hurtó , sino al que la adquirió despues , co- 
mo expresa esta ley y su concordante de Partida. 


Ulpranus lib. 42 ad Sabinum, 


Lex XLVI. Quí vas ar- 
genteum perdiderat , coque no- 
mine furti egerat : de pondere 
vasis controversia cum esset, 


et. actor majus fuisse diceret: 


ur vas protulit: 1d 15 cujus 
erat abstulit el que subripuerat, 
dupli nitlo minus condeimnatus 
est: rectissime judicatum est: 
mam in actionem poenalem ron 
venit ipsa res quae subresrta 


est, sive manijesti furél, sive 


nec manifesti agatur. 


Ley XLVIII, Si se pedia 
par la accion de hurto contra el que 
perdio un vaso de plata , y se duda- 
ba de su peso, por decir el actor 
que pesaba mas , el ladron lo mani- 
festo, y su señor lo quitó al ladron, 
esto no obstante fué condenado con 
razon en el dos tanto ; porque en la 
accion penal no se comprehende la 
cosa hurtada, ya sea que se pida 
por hurto manifiesto ó no mani- 
fiesto. 


- Exposicion. En el caso de esta ley tiene lugar la accion de hurto ; por lo qual se * 
dice , que el ladron ha de ser condenado al dos tanto ; en cuya condenacion no se com- 
prehende el valor de la cosa hurtada : lo: mismo se dice quando la:pena es del quatro 
tanto que se impone por el hurto manifiesto , como se ha dicho. 


y E qe 1 3% MHRAND 
1 Qui furem novif: sive in- 


dicef eum sive non indicet”, fur 
mon est: cum multum Interstt, 
| furem quis celet, añ non indi 
cet. Qui novit , furti non fe- 
metur : quí celat'; hoc 1pso“te- 
nebur. LAA | 


LO 130 


so. 


1 Elque conoció al ladron, ya 
sea que lo manifieste d no, no es la- 


- dron3 porque hay mucha diferen- 
* cía de que uno oculte al ladron, 6 


que no lo manifreste. El que cono- 
ció ál ladron, no se obliga : el que 
lo ocultase obliga por esto mismo. 


Exposicion. La pena del hurto se impone al que oculta al ladron, le auxilia, ó 
le persuade á que hurte , como se-ha dicho (1); pero no compete contra el que lo co». 
noció quando estaba cometiendo el hurto, como.expresa este párrafo. 


2 Quí ex voluntate domi- 
ni servum. receptt 5 quin neque 


Jur  neque plagiarius sit, plus; 
quam. mamfestum est. Quis. 
enim voluntatem.:. domini ha- 


bens , fur dici potest? 


2. Elque recoge al siervo con 
la. voluntad de su señor, es muy 
claro que no es ladron ni plagiario, 
¿Quién se puede decir que es la- 
dron teniendo la cosa con la vo- 
luntad de su señor ? 


Exvosicion. Enel caso de este párrafo no comete hurto ni es plagiario el que se 
Expresa en él ; porque recibe al siervo con la voluntad de su señor. 


> 


ió e Seba al e a 


A 


(1). Expos. 4 la ley 36 de este tit, 


del Digesto. 


3 Quod si dominus vetutt, 
et ille suscepit : si quidem non 
celandi animo : non est fur: si 
celavit, tunc fur esse incipit. 
Qui igitur suscepit: ne celavit, 
etsi invito domino: fur non est. 
Vetare autem dominum acct- 
pimus etiam eum quí ignorat: 
hoc est, qum qui non consen- 
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3 Pero si el señor lo prohi- 
bio, y él lo recoge: si no lo hizo 
con intencion de ocultarlo, no es 
ladron : si lo ocultó, es ladron. Es- 
to supuesto el que lo recogió, y no 
lo ocultó, aunque contra la volun- 
tad del señor, no es ladron. Enten. 
demos que lo prohibe el señor, aun- 
que lo ignore : esto es, el que no 


- consiente. 


«« Exposicion», En este párrafo continúa la especie del antecedente , y se distingui- 


rá segun se expresa en él. 
CM 2 Y al y 


4  Siego tibi poliendumves- 


timentum. «locavero:y. «Eu. VErO;.. 
-tetu trabajo, y tú contra mi volun- 


inscio”” aut invito me commo- 
daveris Titio, et Titio furtum 
factum- sit: seb £ibt :competit 
furti-actio ,quia custodia rei 
ad to pertinet : ef mili adver- 
sus te, quia non debueras rem 
commodare , et 1d faciendo fur- 
£um admiseris: ita erit casus 
quo fur furti agere possit. 


Concuerda,con la ley 10 tit. 14. Part. 7. 


4 Si yo te entregué el vestido 
para que lo compusieses pagándo- 


tad lo dieses 4 Ticio en comodato, 
y.se:le hurtase 4 Ticio, compete 
Contra. ti la accion de hurto;  por- 
que.estás obligado á su custodia, y 
4 mí me compete contra tí , porque 
no debiste darlo en comodato : y 
dándolo cometiste hurto; y en este 
caso el ladron puede pedir por la 
accion de hurto... 


Exposicion. “En el caso de este párrafo compete la accion de hurto:á aquel á 
quien se le entregó el vestido por la razon que se expresa en él. 


Concuerda con la ley 4 y 5 tit. 29 Part.3, - 


5 Ancilla si subriptatur 
praegnas , vel apud furem con- 
cepit , partus furtivus est: si- 
ve apud furem edatur , sive 
apud bonae Jidel POSSESSOFCI. 
Sed in hoc posteriorecasu fur- 
ti actio cessat: sed si conce- 
pit apud bonae fidel possesso- 
rem, tbique peperertf : evenief 
uf partus furtivus non sit, ve- 
rum etiam usucapi posstt. Idem 


5. Si se hurtó la sierva que es- 
taba preñada, 0 concibió en poder 
del ladron, tambien se comete hur- 
to de lo que nace de ella, ya sea que 
para estando en poder del ladron, 
ó del poseedor de buena fe. Pero en 
este último caso: cesa la accion de. 
hurto; y si concibió teniéndola el 
poseedor de buena fe, y parió. es- 
tando en su poder, no se cometerá 
hurto de lo que nazca de ella, y 
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tambien se puede usucapir, Lo mis- 
mo se ha de decir respecto las re- 
ses ,-y lo que nace de ellas, que de 
lo que paren las siervas. 


El que compró la sierva hará suyo lo que nazca de ella, distinguien- 


do segun se refiere en este párrafo y en las leyes concordantes de Partida : lo mismo 
.se dice respecto los frutos de las demás cosas ; y en quanto á la usucapion se Obser- 


vará como en él se contiene. 


Concuerda con la ley 5 tit. 29 Part.3. 


6 Ex furtivis equis: nati, 
statim ad bonae Jidei empto- 
rem pertinebunt : merito : quia 
21 fructu numeratur : : ab par- 


tus LGA non  numerantúr 


in fractu. 5 3oyIZ E 


EXPOSICIÓN. 


a distinción que lay de lo que maca; ¡ddeilas siervascá lo, que paren las. yeguas, 


dem soi? a os 
| ás animal ¡Presesibol bea 


Cum fur rem furtiva 
dae tique tiuminos pre- 
tii dominus rel per vim extor- 


Sit, Jurtum" em númbicrtn 


ecisse “recto 1 vesponsum est. 
Idem etiam' vi bonorttm rap- 
forum actione tenebitur. Quod 
enim ex re furtiva redigitur: 
urtivum non esse, nemuit du- 
bium est. Numnmius ergo hic quí 
redactus est ex pretio rei fur- 
tivae , non est : fur ÉIVUS. 


ExPosicioN. 


6 Lo que nace de las yeguas 
hurtadas, inmediatamente pertené- 
ce al CorAptador de buena fe:y con 
razon, porque se tiene por fruto; 


- pero lo'que paren las siervas, no 


se tiene:por' fruto. . | 


En este párrafo se ¿óñtinúa la especie del antecedente, y. ia 


Y, sy 
$ A! 01 S.A OMA ua Sedo 

SAS Si el. ladron vendió ct cosa 
hartaday y el señor, le quitó, por 
mera latantidad quese le dió por 
ella, sé respondió:con razon, que 
cometió hurto de aquella cantidad, 
Tambien se obligará por la accion 
que compete por lo que se hurta 
cometiendo violencia. Lo que se 
cobra por la cosa hurtada, ningu- 
no duda que no es hurtado : luego 
la cantidad cobrada del importe de 


la cosa hurtada, no es hurtada. 


Se dice que el señor de la cosa hurtada comete hurto en el caso de 


este párrafo por la razon que se expresa en él. 


Gajus /ib. 10 ad Edictum Provinciale. 


Lex XLIX. did ac- 
cidit, ut non habeat furti ac- 


tionem 15 CU us interest rem 


salvam esse: ut ecce. creditor 
0b rem debitoris subreptam fur- 
Él agere non potest, etsi aliun- 
de creditum servare non pos- 


Ley XLIX. Tal vez acon- 
tece que no se dé la accion de hur- 
toal que le importa que la cosa 
quede salva: y. g. el acreedor no 
puede pedir por la accion de hurto 
por la cosa hurtada del deudor, aun- 
que no tenga otra cosa de donde co- 
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sit. Loguimur .autem  scilicet 
de ea re quae pignoris Jure. 
obligata non sit. L£em rel do- 
talis nomine , quae periculo mit- 
lieris est: non mulier furtí ac- 
tionem habet , sed maritus. 


97. 
brar. Hablamos de la cosa que no 
estaba obligada en prenda por la 
cosa dada en dote, cuya pérdida 
corresponde á la muger : tampoco 
compete á esta la accion de hurto, 


sino al marido. 


Exposicion. En esta ley se proponen dos excepciones ó limitaciones de lo que por 


regla general se dice , que la accion de hurto compete á aquel á quien le importa que 


no se hubiera cometido el hurto, 
Unpranos lib, 37 ad Edictum. 

Tex L. 1 furti actione non 
uod interest, quadruplabitur 
vel duplabitur : sed rei verum 
pretium. Sed et si res (1) re- 
bus humanis-esse desierit cum 
judicatur : nihilo minus con=> 
demuatio facienda est. Ídem- 
que eb sí nunc deterior sit, aes- 
timatione relata in 1d tempus 
quo furtum factum-est. Quod 
si pretiosior facta sb: ejus 
duplum , quanti tunc cum pre- 
losior. facta sit. fuerit, aesti- 
mabitur: quia et tunc furtum 

ejus factum esse verius est. 


a 


-Concuerda con la ley 18 vit. 14 Part, 


o l Te > o 
$ A a E REN 
Ley L. En la accion de hur- 


| A O 
to no se quadruplica ni duplica lo 
¿puc A ERA AN 
que importa respecto lo que im- | 
porta, sino el verdadero precio de 
la cosa. Pero si al tiempo de la sen- 


«tencia ya había perecido la cosa, es- 


to no obstante se ha de pronun- 
ciar sentencia. Lo mismo se dirá 
si se deterioró: que en este caso 
se apreciará por lo que valia al 
tiempo que se hurtó; y si se me- | 


¿joró, se apreciará en el dos tanto 


de quando valia mas; porque es 
mas cierto que entonces s€ cometio 
el hurto. E: 


Exposicion. Se ha dicho en este título , que la pena del hurto oculto es la del 


dos tanto, y la del manifiesto el quatro tanto ; y en esta ley se expresa , que dicha 
pena no ha de ser respecto lo que importase que no se hubiera cometido el hurto , sino 
del verdadero importe de la cosa hurtada, tasada en los términos que expresa la mis- 
ma ley, aunque haya perecido ; lo qual se determina así en odio de los ladrones. 


1 Ope: consilioque furfum. 


factum Celsus ait, non solum 


si idcirco fuerit factum , ut s0- 
cii furarentur: sed ef si non 


1: Dice Celso, que da ayu- 
| para el hurto , mo so- 
lo el que la da para que la hur- 
ten los compañeros , sino tambien 


ut soci furarentur, inimicitia- 


los que la dan por causa de enemis- 
rum tamen causa fecerit. : . 


tad. : 5, 
Exposicion. En este párrafo se dice que ayuda para el hurto el que se expresa 


en él. La ley de Partida (1) refiere los que se entiende que aconsejan Ó ayudan á 
- los ladrones á que cometan el hurto. 


= a : Y 
*= HO > 


l (1) Ley: 4 tit, 14 Part, 7. 


TOM. X VIT, 
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2 Recto Pedius att, sicut 
nemo Jurtum facit sine dolo 
malo : ita nec consilium vel 
opem ferre sine dolo malo Posse, 


ExPOsICcIoN. 
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2 Con razon dice Pedio, que 
así como ninguno comete hurto sin 
dolo malo, no puede dar ayuda ni 
consejo sin dolo malo. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y expresa , que 


para que incurra en la pena de hurto el que aconsejó Ó ayudó al ladron , lo ha de 


hacer con dolo malo, 


Concuerda con la ley 4 tit. 14 Part. 7. 


E Consilium autem dare ví. 
detur quí persuadet et impellit 
atque instruit consilio ad Jur- 
tum faciendum. Opem fert, qui 
ministerium 


e divortium 


ErÓsIciow, En este párrafo se expresan los que se entiende que aconsejan 6 ayu- 


dan al ladron para que cometa el hurto , como, tambien refiere la ley de Partida 


concotadute: ” | 


o Cum eo qui pannum ru- 
A brum. ostendit , fugavitque pe 
cus, ut in fures incideret: si 


quidem dolo malo Jecit, furti 


3 Parece que aconseja el que 
persuade, impele é ¿instruye á otro 
con su consejo para que hurte. 
El que. Hace alguna cosa, Ó aco- 
ge 4. otro para que. bres, se di- 
ce que le. ayuda al hurto. 


SN 


4 El que muestra un paño en- 
carnado para que huyan las reses y 
las hurten los ladrones, silo hizo 
con dolo malo, se da contra él la 


actio est. Sed et si mon furti accion de hurto ; pero-si no. lo hi- 


faciendi causa hoc fecit : mon 
debet im impunitus esse lusus tam 
perniciosus : * idcirco Labeo scri- 
bit in factum dandam actio- 
nen. 


ZO por. Causa de hurto, no debe 
quedar sin castigo juego tan perju- 
dicial ; por lo qual escribe Labeon, 

que se ha de dar la accion que. 1e- 
sulta del hecho. FS 


Exposicion. En el caso primero de este párrafo tiene lugar la accion de hurto 
contra los que executan lo que se o pea en él ¿yy enel segundo compete la accion 


in Í actu, 


- Gajus lib. 13 ad Edictum Provinciale. 


Lex LE Nam ef (si) prae- 
cipitata sint pecora, utilis ac- 
tio damni imjuriae quast ex le- 


ge Aquilia dabitur. 


o .s 
Ea 


Ley je o 08 si se preci: 
itáron las reses, se ds la accion 
util de injuria hecha con daño, .co- 


mo por la ley Aquilia. E 


ExposiciON. Continúa en esta ley la especie del párrafo antecedente ; y en el caso 
que ta dice, que tendrá lugar la accion util que Ed 


e ULPIANUS lib, 37 04 Edictum, 


Lex E. Se quis UXOYri .. | 


maritl subtrahenti opem con- 


| (as con la ley 4 hit» 14 Par, qe 


Ley LIT. El que ayuda á la 


muger , ó la aconseja para que hur- 


del Digesto. | : 
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siltumuve accommodaverit, fur- te lo que es” del marido, se oblisa 
£1 tenebitur. por la accion de hurto. R 

Exposicion. No obstante que en el caso de esta ley no compete contra la muger 


la accion de hurto , se puede pedir la cosa hurtada al que le dió consejo 6 ayuda, 
Como se expresa en ella y en la concordante de Partida, 


1 Sedetsi furtum cumea 1 Perosihurtó con ella, se obli= 
> e . y > . 
Pecit, tenebitur furti: cum 1p-  gará por la accion de hurto, aun- 
sa non tencatur. que ella no se obligue. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente 5 y enel 
caso que propone se obliga por el hurto el que lo cometió juntamente con la muger. 


2  Ipsa quoquesiopem fur- 2 Si la muger ayudase á hur- 
£1 tulit, furti non tenebitur, tar, nose obligará por la accion de 
sed rerum amotarum. . hurto, sino por la de las cosas amo- 

vidas, 
Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes ; y 


en el caso que propone compete contra la muger la accion rerum amotarum ; porque 
contra ella no se puede usar de la de hurto... 


3 Servi vero sui mnomine 3 Mas no se duda que los 
Jurti eam teneri, nequaquam siervos de-ella-la obligan. por el 


a 


ambigendum CESEN | hurto. ¿npla hs > 


-_ Exposicion. En el caso de este párrafo compete la accion de hurto contra la ma- 
ger, como se expresa en él, y se ha dicho (1). VE » 


4 L[dem dicendum est et in 4 Lo mismo se ha de decir 
Hliofamilias milite: nam ipse respecto del hijo de familias solda- 
patri furéi non tenebitur : ser= do; porque este no se obligará al 
vi autem sui nomine castrensis padre por el hurto, y los siervos de 
tenebitur , si patri servus fur- ¿lle obligarán en quanto"al pecu- 
tum fecerit. ] -— liocastrense, si hurtasen 4 su padre. 

Exposciow. Sigue en. este párrafo_la especie de los antecedentes 3 y en el caso que 
propone compete la accion de hurto por la-mismaá razon que en el: del antecedente, 
como en él se refiere. y = E As E ' 


5 Sed si filius meus quí $ Pero si mi hijo-que tiene 
habet castrense peculium, Ése peculio' castrense, me hurtase al- 
tum miht fecerif : an possim “guna cósa , se*ha de ver si se me 
actione utili adversus eum age- “dará accion“util para pedir con- 
re, videndum est, cúm habeat tra él, porque tiene de- donde pa- 

. *nde satisfaciat. Ef potest de- gar. Se puede decir que sí, 
Jendi agendum. e Ae ap A 


> (1) Ley6S. 1 cito a lib, as Dig. 
TOM, XVII, N 2 
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¿ Exposición, En el'caso de este párrafo tiene lugar la accion util de hurto por la 


razon que se expresa en él, 


. 6. An autem pater filio te- 


neatur, si rem ejus castrensis. 
peculiz subtraxerit, videamus.: 


Ef putem tenerz, Non tantum 
igitur furtum faciet filio: sed 
etiam furti tenebitur, 


6 ¿Acaso se obligará el padre 
al hijo si le hurtase alguna cosa del 
peculio castrense? Y juzgo que sí. 
No solo hurta al hijo, sino que 
tambien se obliga por la accion de 
hurto. 


 Exrosicion. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que la 


del antecedente, 


7  Eum  creditorem qui 
ost solutam pecuniam pignus. 
£ e Pg 


mon reddat: teneri furti Me- 


la ait, si celandi animo reti- 


neat : quod verum esse arbr 
tror, | 


7 Si el acreedor no vuelve lo 
que se le dió en prenda, dice Me- 
la, que se obliga por la accion de 
hurto, si lo retiene con intencion 
de ocultarlo ; lo qual juzgo que es 


-Clerto, 


Exposicion. Enel caso de este párrafo tiene lugar la accion de hurto ; porque 


se verifica lo que se requiere-para ella, 

8 Si:sulphurariae sunt in 
agro, et inde aliquis texram 
egisset .abstulissetque ,. domi 


nus furti aget: deinde colonus . 


conducti actione consequetur uf 
1d ipsum sibi praestarctur. 


”-. 


AA 


-: EXPOSICION, Compete al señor la accion 
que lo que consiga en virtud de ella lo debe 


9 St servus fuus vel fi 
dius polienda. vestimenta susce-. 


peri , an furti actionem ha- 
beas , quaeritur, Ef si quidem 
peculium. servi. solvendo sit: 
potes habere furti actionem : sí 
non. fuerif solvendo , dicendum 
est non competere furti actio- 
nera, » 


Exrostcron. 


8. Sise saca piedra azufre de 
algun terreno, y uno entrase en él, 


y lo sacase, y se lo llevase, el señor 


podrá pedir por la accion de hur- 
to; y despues el que lo tenia en ar- 
rendamiento, conseguirá por la ac- 
cion que resulta del arrendamiento, 
que el señor le dé lo que percibió. . 


de hurto en el caso de este párrafo, aun. 
restituir al colono, como se expresa en él, 


- 9 Situ siervo ó tu hijo reci- 
biese el vestido para componerlo, 
se pregunta si te competerá la ac- 
cion de hurto. Ciertamente si hu- 
Diese para pagar en el peculio, te 
competerá la accion de hurto; pe- 
ro si no hubiese en el peculio para 
-pagar, se ha de decir queno com- 
pete la accion de hurto. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en 1, 
10 Sedet si rem furtivam. 


ed 


To Si alguno comprase igno- 


ú! 


| del Di gesto. 


imprudens quis emerit, eb el 
subrepta sit, habebit furti ac- 
Li0nem. 


- EXPOSICION. 


IOI 


rantemente la cosa hurtada, y sela 
hurtasen á él, le competerá la ac- 
cion de hurto, 


La accion de hurto tiene lugar en el caso de este párrafo ; porque le 


importa al comprador que no se hubiera cometido el hurto. 


11 Apud Labeonem rela- 
tum est, si siliginario quis de- 
werit, ut quisquis nomine ejus 
siliginem petisset , el darct: eb 
quidam ex transeuntibus cum 
audisset , petit ejus nomine , eb 
accepit : furéi actionem adver- 
sus eum qui suppetet, siligina- 
rio competere, non miht, Non 
enim mihi negotium, sed sibt 
siliginarius gessit, 


11 Dice Labeon, que si algu- 
no dixese al que vendia el trigo 
candeal, que al que pidiese en su 
nombre trigo candeal se lo diese, 
y habiéndolo oido uno de los que 
pasaban, lo pidiese en su nombre, 
y se le diese: al que vendio el tri." 
go, y no 4 mí, le compete la ac- 
cion de hurto contra el que pidio el, 


«trigo ; porque el que vendia el tri- 


go hizo su negocio, y no el mio. * 


“ Exposicion. Al que entregó la cosa le compete la accion de hurto en el caso de 
este párrafo, y no á aquel en cuyo nombre se'entregó por la razon que se expres 


sa en él, 


12 Si fugitivum meum 
quis quasi suum a duumoiro, 
vel ab aliis qui potestatem ha- 
bent , de carcere vel custodia 
dimittere£ , an is fuxti tenea- 
tur? Et placet si fidejussores 
dedit, in eos domino actionem 
dandam: ut hi actiones suas 
amilai mandent. Quod si nonac- 
.ceperint fidejussorem , sed tan- 
quam suum.accipientt el tra- 
diderint: dominum furti actio- 


nem adversus plagiarium ha-' 


biturum. 


12 Si alguno pidiese al Juez 
que soltase 4 mi siervo fugitivo que 
estaba encerrado ó preso en la car-, 
cel, suponiendo que eta suyo, ¿acas 
so se obligarán estos por la accion 
de hurto? Se determinó, que si 


- dió fiadores ,«competerá al señor 


la accion de hurto contra ellos; 
para .que estos me cedan sus ac- 
ciones. Pero. si no se les dio fiador , 
sino que lo. entregáron al que lo 
pidió como si fuera suyo, compe: 
te.al señor accion de hurto. contra 
el plagiario, : 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él... 


13 Si quis de manu alicu- 
Jus nummos aureos vel argen- 
teos vel aliam rem excusserit: 
uta furti tenetur, siideo fecit, ut 
alius tolleret , isque sustulerit, 


13 Si alguno sacudiese de la 
mano de otro las monedas de oro, 
plata ú otra cosa, se obliga por la 
“accion de hurto, si lo hizo para que 
otro las hurtase , y las hurtó, 
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Exrosición. Si el que executó lo que expresa este párrafo lo hizo para que otro 
tomase el dinero, se obliga por la accion de hurto ¿ porque se entiende que coopes 


ró á él, 
14 Si quis massam meam 
argenteam subripuertt , eb po- 


cula fecerit : possum vel pocu- 


lorum vel massae furti age- 
re, vel condictione. Idem est ef 
in uvis, eb in musto, eb in 
vinaceis. Nam et uvarum ef 
musti eb vinaceorum  nomine 
furti agí potest , sed et con- 
dict. 


14 Sialguno me hurtase pla- 
ta en masa, y de ella hiciese va- 
sos, puedo usar de la condiction 
furtiva para la repeticion de la 
plata, 0 de la accion de hurto. 
Lo mismo se dice de los racimos, 
de los granos de uva, y del mos- 
to; porque por ellos compete la 
accion de hurto, y la condiction 

furtiva. 


Exposicion. En los casos que expresa este párrafo al señor de la cosa hurtada 
le compete la accion de hurto, y la condiction furtiva ; porque lo que se hizo de elia 
no corresponde al que le da nueva forma, ó la reduce á otra especie; porque el se 


ñor de ella retiene el dominio. 


15 Servus qui se liberum 
adfirmavit , ut. sibi pecuñía 
crederetur: furtum non fact, 
Namque hic mil . amplias 

udm idoneum se debitorem ad- 
Jirmat. Idem est et in eo qui se 
patremfamilias finxit, cum es- 
set filiusfamilias , ut sibt promp- 
tius pecunia crederetur. 


EXPOSICION. 
expresa en él. 


16 Julianus libro vicesimo- 
secundo Digestorum scripsib , se 
pecuniam quis a me accepertE, 
ut creditori meo solvat, dende, 
cum tantam pecuniam eldem 
creditort deberef , suo nomine 
solverit: furtum eum facere, 


15 . El siervo que dixo que 
era libre para que se le prestase 
dinero, no comete hurto ; porque 
en esto no dice otra cosa sino que 
es deudor abonado. Lo mismo se 
expresa respecto del que finge que 
es padre de familias , siendo hi- 
jo de familias, para que mas bien 
se le prestase dinero, 


La razon por que no se comete hurto en el caso de este párrafo se 
, PeiN 


16. Juliano al libro veinte 
y dos de. los Digestos escribio, 
que si dí dinero 4 alguno para 
que pagase 4 mi acreedor, y des: 
pues debiéndole otra tanta cantí- 
dad al mismo acreedor , le pagas 
se en su nombre , comete hurto. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se verifica lo que se requiere para el hurto, 


17 Si Titius alienam rem 
vendidit , ef ab emptore accepit 
nummos : non vuidetur numimo- 
yum furtum fecisse, 


17 Si Ticio vendió la cosa 
agena, y recibió el dinero del que 
la compró , no parece que comete 
hurto del dinero. 


: del Digesto. 
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Exposicion. - El hurto de la cosa. vendida. se cometerá, en el caso de este párrafo, 
si se tomó contra la voluntad de su señor con intencion de lucrarse de ella ; pero no 


del dinero , porque no se npEto. 


18. CSLEr duobus sociis. 0m- 
nium bonorum , uns rem pigno- 


Es 
vi acceperie, eaque s sabre pta sub: 


Mela scripsit. cui Sos an Jfurti 


habere actionem . E qui pignori 
accepit : sociuim non as de 


Eras. 


sociedad á comunicar al socio lo que peral Se E A 


19. Neque verbo, nec Seripr 


tura quis Jfurtum Faciós Hoc. 
enim jure utimur , ut furtum 
Sine contrectatione 
Quare et opem  ferre , vel con- 
silium dare 
secuta contrectatío est. 


da 


EXPOSICION. 


Ecco 


$ > 


Ay 


AS Te cos de todos los 
el uno recibió en prendas 
una Cosa , y se hurtase , dice Me- 
l, , que Sí le compete accion de 


? “hurto al que se le dió la pres 
| EA al panda 


de + Ta > 


diia hurto no se puede co- 
meter ni de z palabra ni por escrito; 
porque está determinado que no 


mon fate se comete hurto sin que se quite 


la misma cosa ; por lo qual al que 


tunc nocet cum. aconseja Ó ayuda al hurto , solo 


le compete accion de hurto quan 
do se. 'hurta la E 


El ee no se prees cometer de palta ni por escrito 5 porque es 


necesario que al señor sele quite la.cosa; por lo qual no compete esta accion con- 
“tra el que le aconsejó ó dió ayuda para él, si no se verifica, 


20 Sí quis asinum mmeum 
cocgisset , et. tn cis S Suas 
TAS yornS dumtazas xo admisis- 
set, fur ti non tenetur: nist fu 
Pat quoque antnum habuit. 


Quod es Herennio Modestino 
studioso 22120 de Dalmatia con- 


sulenti rescripsit circa equos 


quibus ejusdem rei gratia sub- 
Jecisse quis equas suas propo- 
nebatur : furti ia demum te- 
meri, si furandi animo 1d fe- 
cisset: sí minus, in factum 
agendum. 


20 Sialguno juntase mi asno 
á sus yeguas para que se hiciesen 
preñadas , no se obliga por la ac- 
cion de hurto, si no tuvo inten- 
cion de nato: como me consul- 
tó Herenio Modestino liberato de 
Dalmacia > proponiéndome des, 
uno había ec 1ado unos caballos 4 
sus yeguas para el mismo fin ex- 
presado;3 y: respondi , que estaba 
obligado por la accion de hurto, si 
lo hizo con intencion de hurtar; y 
sino, que se ha de pedir por la 
accion que resulta del hecho. 


Exposicion. En el caso de este ed tendrá lugar la accion de hutto , si lo 


+ 


o o J. 
_oS_—— e) 


(1) Ley 76 tic. 2 lib, 17 Dig, PR 
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que se executó se hizo con intencion de aAiaOS y si no, , Competerá la accion in factumn, 


como'se expresa en él. 
E 10 


21 Cum Titio honesto ui- 
ro  pecuntam credere. vellem,, 
subjecisti mihi alium. Titium 
egenuan > quasi ¿lle esset Locu- 
ples: 73 NUMmnos. acceptos cum 


2,1% Queriendo prestar á Ticio 
hombre abonado, me supusiste 
otro Ticio pobre como si fuera ti- 
co y el dinero que recibió lo par- 


_tiste con él : te obligas por la ac- 


eo divisisti , furti tencaris, qua- cion « de hurto , del mismo modo 


si ope tua consilioque furtum 
factum sit: sed er Titins do 
cenebitur. E les. 18 


ExposIcIoN. 


que si se Bubión hurtado con tu 
ayuda y consejo : tambien se obli- 
«gará Ticio por la accion de hurto. 


En este párrafo se pr opone | uN caso en el qual compete la accion de 


hurto contra los dos que se expresan en él; porque « en el. 1no se verifica quánto se re- 


quiere para el dad y ca el otro el Consejo y AEON para, él: 


2 (Si) majora quis pon- 
dera tibi commodavit , cum 


emeres ad pondus : furti cum 


venditori tenerí Mela scr 
te quoque sí Scisti. Non (enim) 
ex voluntate venditoris Accipis, 
cum erret in pondere. 


. e 


ribit: 


Aka 


ANA 


Po alguno prestó una me- 


dida mayor. de lo regular al que 


compraba por medidas , escribe 
Mela; que se obliga por la accion 
de hurto al vendedor ; y que tam- 
bien se obliga el que compró ,si . 


lo sabía ; porque no recibe con la 
- voluntad del vendedor, si se erró. 


en la medida. 


Filtro La razon por gue se verifica hurto en el caso de este párrafo se ex. 


pS en él, 


23 Si quis servo meo per- 
suaserit , ut nomen. suum ex 
instrumento , puta, emptionis 
tolleres , et Mela scripsit, es 
ego puto, furti cia 


- 


Exposicion. 


mn 


23 Si alguno persuadiese al 
siervo que hurtase la escritura de 
obli ligacion de lo que me debia , v 
2. la escritura de venta , eObiLiS 
Mela, y yoj juzgo., que se puede 
pedir por la accion de hurto. 


En el caso de este párrafo tendrá lugar la accion de hurto contra el 


que “0 al siervo; ; porque persuadió y cooperó á él, z 


24 dla Si Servo persua- 
sum sit , ut tabulas meas des- 
criberet : puto, si quidem ser- 
TO persuasum sit, ¿servi COY- 
TFupti agendum:- ct lose Jecit, 
de dolo acsionem-.dandam. 


NA 


2.4 Pero si persuadió al sier- 
vo para que borrase mis escrituras, 
juzgo que si persuadióalsiervo, se 
de ha pedir por la accion de servo 
corrupto ; y si lo hizo él mismo, 
tendrá lugar la accion de dolo. 


del Digesto. 


1O5 


Exposicron. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes ; y en los casos 
que propone competen las acciones que expresa, 


25 Si linea margaritarum 
subrepta sit, dicendus est nu- 
-merus. Sed et si de vino furti 
agatur y necesse est dici quot 
amphorae subreptac sint , si 


vasa subrepta sint , numerus 


erit dicendus, 


25 Si se hurto una sarta de 
margaritas , se ha de expresar el 
número de ellas : si se trata del 
hurto del vino , es necesario ex- 
presar el número de cántaras ; y 
lo mismo se ha de decir si se hur- 
táron las vasijas. 


Exposicion. Ya se ha dicho en este título (1)., que quando se pide por la accion 


de hurto, se ha de expresar la cosa hurtada , de modo que se pueda venir en 


cimiento de lo que se hurtó. 


26 Si servus meus qui ha- 
bebat peculi adninistrationem 
donationis causa , qui rem ejus 
peculiarem subripuerat : recto 
transactum videtur. Quamvis 
enim domino quaeratur furti 
actio: attamen in peculio ser- 
vi est. Sed et si tota poena 
furti dupli servo soluta sit: non 
dubie fur liberabitur. Cut con- 
sequens est: ut si forte a fu- 
re acceperit servus quod el rel 
satis esse videatur: similiter 
recte transactum videatur. 


An 


-CcOno- 


26 Si mi siervo que tenia la 
libre administracion del peculio, 
pactó con el que le hurtó alguna 
cosa de su péculio sin intencion 
de donar , parece que fué válida 
la transaccion ; pues aunque al se- 
ñor le competa la accion de hurto, 
está tambien en el peculio del sier- 
vO: y si 4 este se le hubiese paga- 
do la pena del dos tanto del hurto, 
sin duda se librará el ladron : á lo 
qual es consiguiente ,que sl el sier- 
vo recibiese del ladron lo que pa- 
reciese bastante por razon del hur- 
to , tambien parecerá que fué vá- 
lida la transaccion. | 


Exposicion. Enel caso de este párrafo se verificó la transaccion del hurto en 
quanto á la cantidad á que se obligó por él el que lo cometió , aunque al señor le 
competerá la accion de hurto , segun expresa el mismo párrafo. | 


27 Si quis juraveris se 
furtum non fecisse, deinde rem 
furtivam contrectet: furti qui- 
dem actio perimitur, rei ta- 
men persecutio domino servatur, 


27 Si alguno jurase que no 
cometió hurto , y despues llevase 
la cosa hurtada, se extingue la 
accion de hurto ; pero se le reserva 
al señor la repeticion de la cosa. 


Exposicion, Al señor de la cosa hurtada se le reserva la repeticion de ella en el 
caso de este párrafo; para lo qual puede usar de la reivindicación. 


(1) Ley 19 de este tit. 


TOM. XVII. 


0) 0 
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Concuerda con la ley 20 tit. 14 Part. 7. 
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28 Si el siervo O fué 
instituido heredero , tambien po- 
drá el actor pedir por la accion de 
hurto el importe de la herencia, si : 


28 Siservus subreptus he- 
res institutus fuerit, furti ju- 
dicio actor consequetur etiam 
pretium hereditatis: sé modo 
servus anteguam Jussu. domini el siervo murió antes de adirla por 
adeat , mortuus fuerit: condi- mandato del señor: lo mismo con- 
cendo quoque mortuum , idem seguirá sí usase de condiction res- 
consequetur. pecto del siervo muerto. 

Exposicion. Se ha dicho repetidas veces en este título , que el ladron se obliga á 
todo quanto le importase que no se hubiera cometido á aquel á quien compete esta 


accion ; por lo qual en el caso de este parrafo el que hurtó al siervo se obliga no solo 
á la restitucion de él , sino tambien á la de la herencia , yá para el señor pudie- 


ra haber percibido.si no se le hubiera hurtado. 


29 3 statuliber subreptus 
sit, vel res sub conditione de- 
gata: dende antequam adea- 
tur , extiterit conditio , 
jam agt non potest.: quía de- 
sit interesse heredis : pendente 
autem conditione tanti aesti- 
mandus est , quanti emplorem 
potest invenire. 


furti 


29 Si se hurtó el siervo, al 
qual se le dexó la libertad PO de 
condicion , Ó la cosa legada baxo 
de condicion , y se verificase la 
condicion antes que se adiese la 


herencia , ya no se puede usar de 


la accion de hurto; porque dexa de 
importar al heredero, y pendiente 
la condicion se ha de apreciar en 
la cantidad que se podia vender, 


ExposicioN. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


Iozm lib. 38 ad Edictum, 


Lex EII. $; quis ex domo 


n qua nemo erat, rapuertt, 


actione de bonis raptis in qua- 


druplum conventetur , furti non 
manifesti, videlicet , 
cum deprehenderit tollentem. 


si nemo 


Ley ETT. Si alguno cometiese 
rapiña en la casa donde no habia 
persona alguna , se dará contra él 
la accion de rapiña por el quatro 
tanto ; y la de hurto no manifiesto, 
si ninguno le cogió con el hurto. 


ExPOsICION. Esta ley es el párrafo 3o en las Pandectas Florentinas ; pero en la 
edicion Con os Comentarios de Acursio es la 52 de este título ; y en el caso que ex- 
presa competen las acciones que refiere con la distincion que se menciona, 


Paurus lib, 39 ad Edictum, : 


Lex LUL  Quí injuriae 
causa Januam efjregit : quam- 
vis inde per alios res amotae 


Ley LTIT. El que quebrantó 


la puerta por causa de injuria , no 
se obliga por el hurto , aunque des- 


del Digesto. 


sínt , non tenetur furti: nam 
Halefi cia voluntas et propost- 
tum delinquentis distingutt. 


EXPOSICION. 


esta ley , se expresa en. ella. 


1. Si servus commodatoris 
rem subripuerit, et solvendo 
sic is cui subreptum est, Sa- 
binus ait posse es commodati 
agi cum to, et contra dominum 
fur tl servi nomine: sed si pe- 
cuniam quam dominus .exegtt, 
reddat : evanescere furti actio- 
nem. Idem si remittat commo- 
adatií actionem. 


EXPOSICION. 
la razon que se expresa en él, 


2 Quod si servus tuus rem 
tibi commodatam subripuerit: 
Jurtl tecum actio non est , quia 


¿uo periculo res sit: sed tan- 
tum commodati. 
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pues hurten otros ; porque los de- 
litos los Buapho la voluntad y 
propósito del que los comete. 


La razo por que no tiene lugar la accion de hurto en el caso de 


1 SLel siervo del que dió en 
comodato alguna cosa , la hurtase, 
y aquel á quien se le hurtó tuviese 
para pagar su importe, dice Sabi- 
no , que se puede pedir contra él 
por la accion de comodato, y con- 
tra el señor por la de hurto en nom- 
bre del siervo; pero si el señor vol: 
viese la cantidad que se le dio, se 
extingue la accion de hurto : lo 
mismo se dice si renunciase la ac- 
cion de comodato. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene por 


2. Pero si tu siervo te hurtase 
la cosa que te se dió en comodato, 
no compete contra tí la accion de 
hurto, porque te hiciste responsa- 


ble 4 ear: y solo tiene lugar la de 
ban 


Exrosicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y expresa la ras 
zon de la decision del caso que se propone en él. 


Concuerda con la ley 12 tit 14 Part. 7 


3 Qui alienis negotis ge- 
rendis se obtulit, actionem fur- 
11 non haber , lices culpa ejus 
res perierit,, ed actione nego- 
tiorum  gestorum ita dannan- 
dus est, si dominus actione ei 
cedat. Eadem sunt. ¿in eo qui 
pro tutore negotia :gorit , vel 
1 eo .tutore qui diligentiam 
praestare debeat : veluti qui 
ex. pluribus gutoribus testa- 

TOM, XVII, 


3 Alquese ofreció á la admi- 
nistración de los negocios agenos, 
no se le da la accion de hurto aun- 
que perezca lacosa por culpas suya, 
sino que ha de ser condenado por 
la que resulta de la gestion de los 
negocios , si el señor le cediese la 
accion. Lo mismo se dice respecto 
del que administra los negocios co- 
mo tutor, O del tutor que está obli- 
gado á la custodia: como el que de 
2 
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mento datis , oblata satisda- 
tione Ssolus  administrationem 
suscepit. 


ExPOosIcIoN» 
administracion. 


4 Si ex donatione alterius 
rem meam teneas , et eam sub- 
ripiam: ita demum furti te 
agere mecum posse Julianus 
ait, si intersit tua retinere 
possessionem : veluti sí hominem 
donatum noxali judicio defen- 
distí, vel aegrum curaveris , us 
adversus vindicantem, justam 
retentionem habiturus sis. 
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muchos que fuéron nombrados en 
el testamento , solo se encargó de 
la administracion , dando fianza. 


Los que expresa este párrafo se obligan por la accion respectiva á su 


4 Si tienes la cosa que otro 
me donó , y yo la hurtase , dice 
Juliano , que te compete contra 
mí la accion de hurto , si te 1m- 
portase tener la posesion : v. g. sl 
el siervo que se donó , lo defen- 
diste en el juicio noxál , ó lo cu- 
raste estando enfermo , de modo 
que te competa justa retencion 
contra el que lo víndica. 


Exposicion. En el caso de este párrafo tendrá lugar la accion de hurto por la 


razon que se expresa en él, 
Gajus dib. 13 ad Edictum Provinciale. 
Lex LIV. Si pignore cre- 
ditor utatur , furti tenetur. 


Concuerda con la ley 3 tit. 14 Part. 7. 


Ley LIV. Si el acreedor usa- 


se de la cosa que tiene en prenda, 


se obliga por la accion de hurto. 


Exposicion. El acreedor recibe la prenda no para usar de ella , sino para la se- 
guridad de lo que se le debe 5 por lo qual se dice, que comete hurto en el caso de es- 
ta ley , como se expresa en ella y en la concordante de Partida. | 


1 Eum quí quid utendum 
accepit , si 1pse alii commoda- 


veris, furti obligari responsum 
est. Ex quo satis apparet fur- 
sum fieri, et si quis usum alte- 
mae rei in suum lucrum con- 
vertat. Nec movere quem de- 
bet, quasi nihil lucri sut gra- 
tia faciat. Species enim lucri 
est, er alieno largirt , et bene- 
ficii debitorem sibi adquirere. 


Unde et is furti tenetur, qui 


2deo rem amovet , ut eam ali 
donet. 


1 El que recibe alguna cosa 
para usar de ella , si la diese 4 otro 
en comodato , se respondió , que 
se obliga por la accion de hurto; 
por lo qual se manifiesta que se 
comete hurto si alguno usa de la 
cosa agena en beneficio suyo. Ni 
se puede decir que no hizo cosa 
alguna en beneficio suyo ; porque 
es cierta especie de interés dar de 
lo ageno , y adquirir el agradeci- 
miento de otro : por la misma ra- 
zon comete hurto el que toma la 
cosa agena para darla á otro, 


Exposicion, La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


del Digesto. 


2.2. Furem interdiu depre- 
hensum non aliter occidere lex 
duodecim tabularum permisit, 
quam si telo se defendat. Teli 
autem appellatione et ferrum 
et fustis et lapis, et denique 
omne quod nocendi causa ha- 
berur, significatur. 


1 09 

2 La ley de las doce tablas no 
permite que se dé muerte al ladron 
que se encuentra hurtando de dia, 
á no ser quese defienda con dardo: 
baxo del nombre dardo se com- 
prehende la espada, el palo, la pie- 
dra, y finalmente significa todo lo 
que se tiene para causar daño. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no es permitido dar muerte al ladron que 
no se defiende con armas, y se entiende que lo son las piedras , y qualesquiera otras 


que pueden causar daño (1). 


3 Cum furti actío ad poe- 
nae  persecutionem  pertincat, 
condictio vero et vindicatio ad 
rel recuperationem: apparet re- 
cepia re mihilominus salvam 
esse furti actionem , vindica- 
tionem vero et condictionemi tol- 
li: sicut ex diverso post solu- 
tam dupli aut quadrupli poe- 
nam, salva est vindicatio et 
condictto. 


3 Como la accion de hurto cor. 


responda a la repeticion de la pena, 


y la condiction y vindicacion á la 
recuperacion de la cosa, es claro 
que recuperada , no obstante que- 
da salva la accion de hurto, y solo 
se extinguen la vindicacion y la 
condiction : como al contrario, 
despues de pagada la pena del dos 
ó del quatro tanto , queda salva la 
vindicacion y la condiction. 


Exrosiciox. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él 


Concuerda con la ley. 4 tit. 14 Part.7. 


4 Qui ferramenta sciens 
conmodavert ad efringendum 


ostium vel armarium , vel sca- 


lam sciens commodaverit ad 


ascendendum : licet nullum ejus 
consilium principaliter ad fur- 
sum faciendum intervenerit , ta- 
men furti actione tenetur. 


4 El que sabiéndolo prestó 


las herramientas para quebrantar 
las puertas O los armarios , ó la es- 


Cala para subir, aunque princl- 


palmente «no ha intervenido nin- 
gun consejo para cometer el hur- 


to, con todo se obliga por esta 
accion. 


Exrosicion. El que presta alguna de las cosas de las que expresa este parrafo , se 


obliga por la accion de hurto; porque da auxilio para él 


concordante de Partida. 


s Si tutor quí negotía £e- 
ri y Gub curator ¿ransegerit 


, Como tambien dice la ley 


£ Si el tutor que administra 
los negocios , o el curador transi- 


(1) Ley 41 tit. 16 lib, go Digo 
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cum fure, evanescit furti ac 
£10. 


ExPosIcIoN. 
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giese con el ladron , queda sin 
efecto la accion de hurto. 


En el caso de este párrafo cesa la accion de hurto ; porque el tutor 


del pupilo pudo transigir con el ladron , como se dirá despues (1). 


ULpIANUS lib, 3 Disputationum. 


Lex LV. Cum creditor rem 
sibi pigneratam aufert , non 
videtur contrectare , sed pig- 
nori suo incumbere. 


ExPosIcIoN., 


Ley LV. Quando el acreedor 
quita la cosa que se le dió en pren- 
da, no parece que la hurta, sino que 
se obliga por la accion de prenda, 


Para el hurto es preciso que se tome la cosa agena contra la volun- 


tad de su señor ; y no verificándose esto , como no se verifica en el caso de esta ley, 
no se comete hurto, segun se expresa en ella. 


Lex LVI. Interdum fur 
etiam manente poenae obliga- 
tione in quibusdam casibus rur- 
sus obligatur , ut cum eo sae- 
pius ejusdem rei nomine furti 
agi possit. Primus .casus oc- 
currit, si possesstonis causa 
mutata esseb : velutl Si res 
in domini potestatem Tedisset, 
eamdemgue idem  subriperet, 
vel eidem domino, vel ei cut 
is commodasset aut vendidis- 
set. Sed et si persona domini 
mutata esset , altera poena 
obligatur. 


JULIANUS lib, 22 Digestorum. 


Ley LVI. Elladron tal vez 
subsistiendo la obligacion á la pe- 
na, en ciertos casos se vuelve á 
obligar de modo que se puede pe- 
dir muchas veces contra él por la 
accion de hurto respecto de una 
misma cosa. El primer caso que 
ocurre es si se mudó la causa de 
la posesion: y. g. si la cosa vol. 
viese 4 poder del señor, y la hur- 
tase él mismo, ó al mismo se- 
ñor , 0 al que este la prestó ó 


vendió. Pero si se mudase la per- 


sona del señor, se obliga á otra 
pena. 


Exposicion. La accion de hurto compete contra el ladron respecto de una misma 
cosa , otras tantas veces como se verifique que la hurta , segun se propone en esta ley, 


1 Qui furem deducit ad 
praefectum vigilibus , vel ad 
praesidem: existimandus est 
elegisse viam quam rem perse- 
queretur. Et si negotium ibi 
terminatum , eb damnato fure 
recepta est pecunta sublata, in 


(1) 


1  Elque lleva al ladron al 
prefecto de los que rondan de no- 
che, ó al presidente, se ha de creer 
que eligió la via para la repeticion 
de la cosa; y si se determinó allí 
el negocio, y condenado el ladron, 
se recibió la cantidad que hurtó, 


- 


Cy 56$..4 de este tit. 


del Digesto. | 


simplum videtur furti quaestio 
sublata: maxíne si non solum 
rem furtivam fur vrestituere 
jussus fuerit, sed amplius ali- 
quid 11 cun. judex constituerit. 
Sed et si nihil amplius. quam 
furtivam rem restituere Jussus 
fueris, nec amplius aliquid 11 
cum judez constitucris , 2pso 
quod. 112 periculum majoris poe- 
nace deductus est fur , intelli- 
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parece que se extinguió la accion 
de hurto respecto el importe de la 
cosa , mayormente si no solo se le 
mando al ladron que restituyese 
la cosa hurtada , sino que tambien 
mandase-el Juez alguna otra cosa 
contra él. Pero si solo se le mandó 
restituir la cosa hurtada, y el Juez 
no determinó contra él ninguna 
otra cosa , por lo mismo de haber 
quedado expuesto á mayor pena, 


pendum est quaestionem furtt > se ha de entender que se extinguió 


sublatam esse. 


la accion de hurto. 


$ 
Exposicion. El señor de la cosa hurtada solo se entiende que intenta la repeti- 
cion de ella en el caso de este párrafo, segun se expresa en él. 


2 Si res peculiaris subrep- 
ta" in potestatem servi redierit, 
solvitur furti vitium : et inci- 
pit hoc casu in peculio esse, et 
a domino possideri. 


2 Si se hurtó la cosa pertene- 
ciente al peculio, y volvió4 poder 
del siervo, se purga el vicio de hur- 
to; y en este caso vuelve á ser del 
peculio, y 4 poseerla el señor. 


Exposicion. El vicio del hurto se purga siempre que la cosa vuelva al que se le 


quitó , como dice este párrafo. 


3. Cum autem servus rem 
suam peculiarem furandi con- 
-silio amovet : quandiu cam re- 
tinet, conditio ejus non muta- 
tur: nihil enim domino abest: 
sed si alii tradiderit , furtum 


facier. | 


3 Quando el siervo toma la 
cosa perteneciente 4 su peculio con 
intencion de hurtarla , ínterin la 
Tetiene no muda su condicion; 


porque no le falta á su señor; pes 


ro si la entregase á otro , comete- 
rá hurto. | 


LA . + 
Exposicion. En el caso de este párrafo se distingue como se expresa en él; por- 
que para el hurto es preciso que al señor se le quite la cosa, ó al que la tiene en su 
* 


nombre. a 


4 Qui tutelam gerit , tran- 
sigere cum fure potest : et sí 
in potestatem suam redegerit 
rem furtivam , desinit_ furtiva 
esse: quia tutor domini loco 
habetur. Sed et circa curato- 
rem furiosi eadem dicenda sunt, 


a 


4 


4  Elque administra la tutela, 
puede transigir con el ladron; y si 
volviese á su poder la cosa hurta- 
da , dexa de ser hurtada ; porque 
el tutor se tiene por señor. En 
quanto al curador del furioso se ha 
de decir lo mismo , porque se tie- 
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quí adeo personam domini sus- 
tinet , ut. etiam tradendo rem 
furiosi  alienare  existimerur. 
Condicere autem rem furtivam 
tutor eb curátor furiosi corum 
nomine possunt. 


EXPOSICION. 
fo se expresa en él, 


5 Si duo servi tul vestem 
et argentum subripuerint, et 
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ne por señor ; de modo que entre- 
eando las cosas del furioso, parece 
que las enagena. El tutor y el cu- 
rador del furioso en nombre de él 
pueden tambien pedir como pro- 
pias las cosas que se le hurtáron. 


La razon de la decision de los casos que se proponen en este párra- 


5 Si dossieryos tuyos hurtá- 
ron un vestido y plata, y se pidiese 


alterius nomine tecum de ves- contra tí respecto del vestido en 


te actum fuerit, alteríus de 
agetur : nulla ex 


argento 
ceptio darí debebit ob -eam 


rem quod ¡jam de veste actum 
Jfuerit. 
ExXPOosICIoN. 


nombre de uno, te se podrá pedir 
respecto la plata en nombre del 
otro, y no se deberá dar excepcion 
alguna por haber pedido ya el ves- 
tido. 


En el caso de este párrafo se verifican dos hurtos de dos diferentes 'co- 


sas executados separadamente por dos distintos siervos 3 por lo qual aunque el señor 
de ellos haya sido reconvenido y condenado por el uno, se le puede pedir por el otro, 
sin que pueda oponer la excepcion , como dice este párrafo, 


ALFENUS lib. 4 Digestorum 4 Paulo Epitomarum, - 


Eex “LVII. 


diundae causa specum ques fe- 
cisset, eb cretam abstulisset, 


fur est: non quia fodisset, sed 
quia abstulisset. 


Si cretae fo- 


Ley LVIT, Si alguno hicie- 
se un foso para sacar tierra, y hur- 
tase la tierra , comete hurto , no 
porque hizo el hoyo , sino porque 
se lleyó la tierra, 


ExPosicioN. La razon por que se comete hurto en el caso de esta ley , se expre» 


sa en ella. 


Lex LVIL Si filiofami- 
las furtum  factum  esset, 
recte is paterfamilias factus 
eo nomine aget. Sed et si res 
ei locata subrepta Jfuerit : pa- 
serfamilias factus itidem age- 
re potertt. 


Utpraxus lib. 4 ad Ursejum. Ferocem, 


Ley LVITT. —Sisele hurtase 
al hijo de familias, hecho padre de 
familias podrá pedir por la accion 


de hurto : y si se le hurtó la cosa 


que tenia en arrendamiento , tam- 
bien podrá pedir quando sea pa- 


dre de familias. 


Exposiciox. En los casos que expresa esta ley puede pedir el hijo de familias por 
la accion de hurto luego que se haga padre de familias, ; 


ÍbEm lib, 3 ex Minicio, 


Lex LIX. Si is qui rem 


Ley LIX. Si el que dió al- 
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commodasset , eam: rem clam 
abstulisset , furti cum eo agi 
non potest : quia suum recepis- 
ser, eb ille commodati libera- 
tus esset. Hoc tamen ita acci- 
piendum est , st mullas retinen- 
dí causas is cui commodata res 
erat, habuit: nam. si impen- 
sas necessarias in rem com- 


modatam fecerat , interfuit ejus . 


potíus per retentionem eas ser- 
vare, quam ultro commodatz 
agere , ideoque furti actionem 
habebit. 
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guna cosa en comodato , la hur- 
tase clandestinamente , no se pue- 
de pedir contra él por la accion 
de hurto ; porque tomó lo que era 
suyo , y se extinguió la accion de 
comodato ; lo qual se ha de en- 
tender en esta forma : si aquel á 
quien se dió la cosa en comodato, 


KO tuvo causa para retenerla , por- 


que si hizo algunos gastos en ella, 
mas bien le importa retenerla, que 
pedir despues por la accion de co- 
modato ; por lo qual le competerá 
la accion de hurto. | 


Exposicion. La razon por que no tiene lugar la accion de hurto en el caso pri- 
mero de esta ley, y sí en el segundo , se expresa en ella, 


AFRICANUS lib, 7 Quaestionum. 


Lex LX. Ancilla fugitiva 
quemadmodum sui furtum fa- 
cere intelligitur , ita. partum 
quoque contrectando furtivum 


facit. 


Ley LX. Lasierva fugitiva, 
así como se entiende que comete 
hurto de sí misma , tambien lo 
comete si se lleva lo que nació de 
ella, 


ExposicioN. Si la sierva entrega á otro lo que nace de ella con la intencion de 
hurtarlo á su señor, comete hurto , así como se dice que tambien lo comete de sí 


misma huyendo de su señor, 


Iozm lib. 8 Quaestionum. 


Lex LXL $ servus com- 
munis uni ex dominis furtum 
fecerít, communi dividundo agi 
debere placet: et arbitrio judi- 
cis contineri, ut aut damnum 
praestet, aut parte cedat. Cul 
consequens videtur esse , ul 
ettam sí alienaverit suam par- 
tem: similiter el cum emptore 
agi possit , ut quodammodo no- 
xalis actio caput sequatur. 
Quod tamen non eousque pro- 
ducendum ait, ut etiam sí li- 
ber sit factus, cum ipso agi 

TOM. XVII, 


“Ley LXT. Si el siervo comun 
hurtase 4 alguno de los señores , Se 
determinó que se debia pedir por 
la accion de division de la cosa 
comun ; y corresponde al arbitrio 


del Juez que se pague el daño , ó 


se ceda la parte. A lo qual parece 
que es consiguiente que aunque 
enagenase su parte, tambien se 
puede pedir contra el que compró: 
así como la accion noxál sigue al 
autor del daño ; lo qual dice que 
no se ha de entender de modo que 
si se hiciese libre , digamos que se 
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posse dicamus: sicuti non age- 
retur etiam si proprius fuisset. 
Ex his igúur apparere, eb 
mortuo servo nihil esse quod 
actor co nomine consegui «pos: 
sit: misi forte quid ex re fur- 
tiva ad socium pervenertt. 
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le puede pedir , así como no se le 
pediría aunque fuera propio : esto 
supuesto , se echa de ver que si 
muere el sieryo ,el actor nada tie- 
ne que pedir por esta razon: á no 
ser que el compañero adquiriese 
algo de la cosa hurtada. 


Exposicion. En el caso de esta ley'el uno de los señores debe indemnizar al otro 
del hurto respecto la parte de dominio que tiene en el siervo , 6 cederlo á su socio en 
satisfaccion del daño que le causó , del mismo modo que si hubiera hurtado á un ter- 
cero; y si el compañero enagenase su parte , competerá la accion de noxá contra el 
comprador ; por lo qual se dice tambien , que se puede repetir contra el mismo sier- 
vo, si adquiere la libertad; pero si muriese , solo estará obligado el socio por lo que 
haya aumentado su patrimonio por el hurto ; pues la accion de noxá se extinguió por 


su muerte. 


1 His etiam ¿lud conse- 
quens esse att, ut et si 1s 
servus quem mihi pignori de- 
deris , furtum mihi fecerit: 
agendo contraria pigneraticia 
consequar uti  similiter aut 
damnum decidas , aut pro noxae 
deditione hominem relinguas, 


1 Tambien dice, que es con- 
siguiente 4 esto , que si el sier- 
vo que me diste en prenda, me 
hurtase alguna cosa, pidiendo 
por la: accion contraria de pren- 
da , conseguiré que me pague 
el daño ,ó me ceda el siervo en 
satisfaccion del daño. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y la razon de 
la decision del caso que en él se propone es la misma que la del anterior. 


2 Idem dicendum de eo 


quem convenisset ín causa red- 


hibitionis esse: uti quemadmo- 
dum accessiones et fructus emp- 
tor restituere cogitur, ita et 
econtrario venditor quoque vel 
damnum decidere , vel pro mo- 


aae deditione hominem relin- 


quere. cogatur: nisi quod in his 
amplius ste, 


-2 Lo mismo se ha de decir 
respecto del que reconvine en la 
causa de redhibicion: ciertamente 


así como el comprador está obli- 


gado á restituir las acciones y los 
frutos , por el contrario al vende- 
dor sele precisará tambien á satis- 
facer el daño , ó á entregar el sier- 
vo en satisfaccion de él: 4 no ser 
que esto importe mas. 


ExPosICION. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes ; y 
en el caso que propone dice , que se ha de observar lo mismo por la razon que se ha 


expresado, | 

3 Quod si sciens quis ¿gno- 
ranti furem pignori dederir, 
omnimodo. damnum pracstare 


3. Perosi alguno diese en pren- 
da el siervo , ignorando que habia 
sido hurtado , absolutamente está 
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cogendus. est: 1d ením bonae 
fidei convemre. 


IES 
obligado 4 la satisfaccion del da- 
ño; y esto es conforme á la bue- 
na fe, ? 


Exposicion. En el caso de este párrafo es conforme á la buena fe que el que dió 
el siervo en prenda, indemnice al acreedor del perjuicio que le resultó , ó le ceda el 
siervo en satisfaccion del daño por la razon expresada en los párrafos antecedentes. 


4 Sed in actione emptt prae- 
cipue spectandum esse qualem 
servum venditor repromisertt. 


4 En la accion de compra se 
ha de mirar principalmente qué 
siervo prometió el vendedor. 


Exposicion. Quando el siervo vendido hurtase alguna cosa alque lo compró , y 
no se trató al tiempo de la venta cosa alguna sobre este particular , ni el vendedor 
sabia que el siervo era ladron , no se hace responsable , como se ha dicho en su 


lugar (1). 


5 Quod verd ad mandat: 
actionem attinet , dubitare se 
ait, num aeque dicendum sir, 
omuimodo damnum  praestari 
debere. Et quidem hoc ampliús 
quam in superioribus  causis 
servandum, ut etiam si 1gno- 
ravertt 15 quí certum hominem 
emi mandaverit, furem esse: 
mihilominus tamen damnum de- 
cidere cogetur. Justissime enim 
procuratorem allegare , non 
fuisse se id damnum passu- 
rum., si 1d mandatum. non sus- 
cepisset. Ldque evidentiús ¿n 
causa depositl apparere : nam 
licet alioquin aequum: videatur, 
non oportere cuiquam plus dam- 
mi per. servum.eventre y quam 
quanti ipse Servus sth: multo 
tamen aequius esse, nemini of- 
¿ficium suum, quod ejus cum quo 
contraxertt, non etiam sul com- 
modi causa susceperit, damno- 
sum esse. Et sicut in superio- 


% Por lo correspondiente á 
la accion de mandato , dice que 
duda , y tambien se ha de decir 


que se debe satisfacer el daño. Y 


ciertamente además de lo expre- 
sado en los casos anteriores, se 
ha de: observar , que aunque lo 


“¡gnorase el que mandó que se com- 


prase cierto siervoque era ladron, 
esto no obstante debe pagar el 
daño ; porque con razon dice el 
procurador, que él no ha de pa- 


«decer este daño, si no aceptase es- 


te mandato. Lo qual aparece mas 
claramente en la causa de depósi- 
to; pues aunque por otra parte 


“parezca Justo que 4 ninguno le 


deba resultar por el siervo mas 
perjuicio que lo que importase el 
mismo siervo, con todo es mu- 
cho mas justo que á ninguno le 
perjudique su oficio respecto lo 
que contraxo con otro no por cau- 
sa de su propia utilidad. Y así co. 
mo en los contratos expresados de 
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TOM. XVII, 


(1) Ley 13 $. 1 tit. 1 lib. 19 Dig. 


Pa 
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ribus contractibus , venditione, 
locatione , pignore , dolum ejus 
qui sciens reticuertt , punien- 
dum esse dictum sit: ita in his 
culpam eorum, quorum causa 
contrahatur , 1psis potius dam- 
nosam esse debere: mam certe 
mandantis culpam esse, quí 
talem servum emi sibi manda- 
verit : et similiter ejus qui de- 
ponat , quod non fuerit dili- 
gentior circa monendum qua- 
lem servum deponeret. 
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venta , arrendamiento y prenda, 
se ha dicho que ha de ser castiga- 
do el que lo supo y lo calló , del 
mismo modo les debe perjudicar 
en estos la culpa de aquellos por 
cuya causa se contraxo ; porque 
ciertamente la culpa es del que 
mandó que se comprase seme- 
jante siervo; y del mismo mo- 
do el que deposita, que no tu- 
vo cuidado de expresar qué sier- 
vo depositaba. 


ExPosicioN,. En el párrafo antecedente se ha tratado del que vendió el siervo que 
despues hurtó alguna cosa al comprador ; y en este se trata de aquel á quien se le 
mandó comprar , ó el que lo depositó ; y dice lo que se debe determinar en estos ca- 


sos, expresando la razon de su decision. 


6 Circa commodatum au- 
tem merito aliud  existiman- 
dum : videlicet quod tunc ejus 
solius commodum qui utendum 
rogaverit , versetur. Ítaque 
eum quí commodaverit , sicut 
in locatione , Si dolo quid Jece- 
sit, non ultra servi pretium 
quid. amissurum : quin. etiam 
paulo remissius circa interpre- 
tationem dol: mali debere mos 
versari: quoniam, ut dictum 
“sie, nulla utilitas commodan- 
dis interventaf. 

- EXPOSICION, 


6 En quanto al comodato, 
con razon se ha de determinar de 
otro modo ; porque en élsolo se 
trata de la utilidad del que recibe 


la cosa. Y así el que la dió en co- 
-modato , como en arrendamiento, 


si cometió dolo , no recibirá mas 
de lo que importase el siervo; 
porque nosotros debemos proce- 
der con menos rigor en quanto 4. 
la interpretacion del dolo; pues 


como: se ha dicho, al que da en 


comodato no le resulta utilidad 
alguna. 


Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes, y trata de 


Jo que se debe determinar quando el siervo que se dió en comodato ó en arrenda- 


miento le hurtó á aquel á quien lo recibió, 


SN 
7.  Haec ita puto vera es- 
se, si mulla culpa ipsius qui 
mandatum vel depositum sus- 
ceperit , intercedat. Caeterúm 
si ipse ultro er custodiam ar- 
genti forte vel nummoruin coma- 


7. Estas cosas juzgo, que son 
ciertas, si no interviniese culpa al- 
guna de parte del que. recibió el 
depósito d el mandato. Pero si él 
mismo por su voluntad encargase 
al siervo la custodia de la plata ó 
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misertt, cum. alioquín nihil un- 
quam dominus tale quid fecis- 
set : aliter existimandum est. 
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el dinero , que de modo alguno 
se la encargaria su señor , se ha de 
decir lo contrario. | 


Exposicion. En este párrafo se continúa y declara lo que se ha expresado en los 


antecedentes, 


8  Locavi tibi fundum, et, 
ut adsolet convenit, uti fruc- 
tus ob mercedem pignori mihi 
essent. Si cos clam deportave- 
ris, furti tecum agere posse 
ajebat. Sed et si tu alii fruc- 
tus pendentes vendideris , eb 
emptor eos deportavertt: con- 
sequens erit ut in furtivam cau- 
sam eos incidere dicamus. Ete- 
nim fructus quamdiu solo co- 
haereant , fundi esse: et ideo 
colonum , quía voluntate domi- 
mi eos percipere videatur , suos 
fructus facere: quod certe in 
proposito non aeque  dicitur. 
Qua enim ratione coloni fieri 
possint , cum emptor eos suo 
nomine cogat ? 


EXPOSICION. 


8  Tedí un fundo en arren- 
damiento , y como es costumbre 
se trató que los frutos habian de 
quedar en prenda por la paga de 
la pension. Si te los llevases clan- 
destinamente , decia que podia pe- 
dir contra tí por la accion de hur- 
to; pero si tú vendieses á otro los 
frutos pendientes , y se los llevase 
el comprador, es consiguiente que 
digamos que se tienen por hurta- 
dos ; porque los frutos ínterin no 
se separen de la tierra , se entiende 
que son parte del fundo; por lo 
qual el colono parece que los ha- 
ce suyos , porque los percibe con 


la voluntad del señor; lo qual 


ciertamente no se puede decir 
en el presente caso. ¿Pues por 
qué razon se pueden hacer del 
colono , quando el comprador los 


percibe en su nombre? 


Si el fundo se dió en arrendamiento en los términos que expresa este 


párrafo, se determinará como en €l se contiene por la razon que expresa» 


Statuliberum qui si de 


cem_dederit , liber esse ¡ussus 
erat , heres noxali judicio de- 
Jenderat, pendente judicio ser- 
«vus datis decem heredi, ad li- 
bertatem pervenit : quacritur, 
an non aliter absolutio fieri de- 
beat, quam si decem quae ac- 
cepisset heres , actorí dedisset. 
Referre existimavit , unde ea 


9 A aquelá quien se le dexd 
libertad baxo la condicion que die- 
se diez , le habia defendido el he- 
redero en el juicio sobre el daño. 
que habia causado: pendiente este 
juicio el siervo dió los diez al he- 
redero , y adquirió la libertad. Se 
pregunta si no deberá ser absuelto 
de otro modo que si los diez que 
recibió el heredero los diese al ac- 
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pecunia data esset: ut si qui- 
dem aliunde quam ex pecu- 
lio, hacc salte praestet: quo- 
niam. quidem si nondum. ad 
libertatem servus perventsset, 
noxae deditus: el cui dedisus 
esset, daturus fuerit : sí vero 
ex peculio, quia nummos he- 
redis dederit , quos utique 18 
passurus cum non fuerit el da: 
re: contra statuendum., 
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tor. Juzgué que era necesario vet 
de dónde se habia dado esta can- 
tidad ; porque si no se habia dado 
del peculio, á-lo menos ha de dar 
los diez; pues ciertamente si el 
siervo nose hubiera hecho libre, se 
hubiera entregado en satisfaccion 
del daño á aquel 4 quien lo causó; 
pero:si se diéron del peculio, por- 
que dió lo que era del heredero , y 
este ciertamente no permitiria que 
los diese , se ha de determinar lo 
contrario, 


Exposicion, En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene pon 


la razon que expresa, 


MARCIANUS lib. 4 Regularum. 


Lex LXII. - Furtum non 
committit , qui fugitivo ¡ter 
monstravit. | 


Ley LXIT. El que enseñó 
el camino al siervo fugitivo , na 
comete hurto. | 


Exposicion. El que muestra al siervo fugitivo el camino por donde debe huir, no 
se hace responsable á su señor, á no ser que lo hiciese con intencion de perjudicarles 
y en estos términos parece que se debe de entender esta ley 5 porque en este último 
caso se puede decir que auxilia al siervo para la fuga. 


Maczxz lib. a Publicorum judiciorum. 
ECG E 


Lex LX. Non. poteris 
Praeses provinciae efficere: us 
furti damnatum non sequatur 
¿nfamia. 


Ley LXTIII. El Presidente 
de la provincia no puede hacer 
que el que fué condenado por hur- 


to, no incurra en infamia. 


£ 


-ExposicioN. La sentencia de hurto infama á aquel contra quien se pronuncia, 
«como expresa la ley de Partida (1); por lo qual no pende del Juez el que no resulte 


esta nota , como refiere esta ley. 
Nerarrus lib. 1 Membranarum. 


Lex LXIV. . 4 Titio here- 
de homo Sejo legatus ante adi- 
tam hereditaten Titio furtum 
fecit. Sí adita hereditate Sejus 
legatum ad Se pertinere volue- 
rie, furti ejus Servi nomine 


Concuerda con la ley 13 tit. 14 Part. 7, 
Ley LXIV.  Unsiervo que 

se legó 4 Seyo, le hurto á Ticio; 
que fué instituido heredero antes 


que adiese la herencia. Si Seyo 


quisiese que le perteneciese el sier- 
vo que se le legó despues que se 


O 


(1) Ley 5 tit. 6 Part, 7. 


/ 
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ages cum eo Tisius: quia ne- 
que tuno cum faceres furtum: 
ejus fuit: eb ut maxime quis 
existimet, Si Servus esse cocpe- 
rit ejus. cui furtum. fecerat, 
tollifurti. acttonem , ut nec st 
alienatus sif., agt posstt. eo no- 
mine : né= post adizam. quidena 
hereditasem: Ticii factus est: 
quia ea quae legantur , rec- 
sa via ob eo. qui legavit , ad 
cum cue legata sunt, tran- 
seunt. CE 
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adió la herencia , competerá 4 Ti- 
cio contra él la accion de hurto, 
porque quando cometió el hurto 
aún no era Suyo; y para quemas 
bien se conozca que el siervo era 
de aquel á quien le hurtó , se ex- 
tingue la accion de hurto; y aun- 
que se enagene , nose puede pedir 
por esta razon, y que no se hizo 
de Ticio despues que se adió la 
herencia ; porque las cosas legadas, 
las transfiere directamente el que 
las legó. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Urprawus lib. 1 ad Edictum Aedilium 
Curuliumo 


Lex LXV. Quí ea mente 
alienum quid contrectavit , ut 
lucri faceret: tametsi mutato 
consilio 1d domino postea red- 


didit, fur est. Nemo enim tali- 


peccato poenttentia sua nocens 
esse desiit. 


Concuerda con la ley 2 tit. 30 Part. 7. 


Ley LXV. El que tomo la 
cosa agena con ánimo de tenerla 
para sí, aunque despues mude de 
intencion, y la vuelva 4 su señor, 
comete hurto ; porque por el ar- 
repentimiento ninguno se libra de 


la culpa de semejante delito. 


ExPosiciow. El arrepentimiento despues de cometido el hurto no excusa al ladron 
de este delito, ni de la pena correspondiente , como expresa esta ley y la concordan- 


te de Partida. —- 
Paurus lib. 7 ad Plautium. == 


Lex LXVIL Si is qui Fo 


pignori dedit , vendiderit eam: 


guamvis dominus sit", furtum 
facit: sive eam tradiderat cre- 
ditori , sive speciali pactione 
tantum obligaverat : idque et 
Julianus putar. 


¿ 


=Concuerda con la ley 9 tit. 14 Part. 7. 


Ley LXVI Sielquedióal- 


guna cosa en prenda, la vendiese, 
aunque sea señor , comete hurto, 
ya sea que la haya entregado al 
acreedor , ó-que solo la haya obli- 
gado por pacto especial: Juliano 
es de la misma opinion. 


EXPOSICION. En esta ley se propone un caso en el qual comete hurto el que ven- 
de la cosa propta, como se expresa en ella y en la concordante de Partida; porque 
priva al acreedor del derecho que tenia en ella para el pago de lo que se le debia. 


1 Si ds cui res subrepta 


1 Si aquel á quien se le hurtó 


est, dum apud furem sit, le- alguna cosa , mientras el ladron la 
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gaverat cam mihi: an sí pos- 
tea fur eam contrecter, furti 
actionem habeam?. Et secun- 
dum Octavent sententiam mihi 


soli competit furti actio , cum 


heres suo nomine non habeat: 
guía quacumque ratione domt- 
nium  mutatum sit , domino 
competere furtí actionem cons- 
Lat. 


Libro XLVII Título II 


tiene en su poder , me la legase, y 
despues se hurtase ,¿acaso mecom- 
peterá la accion de hurto ? Segun la 
sentencia de Octaveno á mí solo 
me compete la accion de hurto; 
porque el heredero no la tiene en 
su propio nombre ; pues por qual- 
quiera razon que se haya mudado 
el dominio , consta que correspon- 
de al señor la accion de hurto. 


Exposicion. La razon por que al legatario le compete la accion de hurto en el 


caso de este párrafo , se expresa en él, 


2  Eum qui mulionem do- 
lo malo in jus vOcasset , sí 
interea mulae perissent , fur- 
si teneri veteres  responde- 
runt. 


2 — El que con dolo malo pidió 
que se presentase ante el Juez el 
mozo que cuidaba de las mulas, si 
entretanto las hurtasen ,respondié- 
ron los antiguos que se obligaba 
por la accion de hurto. 


Exposicion. Si el que pidió que se presentase ante el Juez el que cuidaba de las 
mulas , lo hizo con intencion de que en el ínterin las robase otro , se hace respousa- 
ble al hurto; porque se entiende que cooperó á él. 


3 Julianus respondit , cum 


qui pecuniis exigendis praepo- 


Situs est, sí manumissum exi- 


gat , furti teneri. Quod ei con- 
sequens est dicere et in tutore 
cui post pubertatem solutum 
est. ! 


3 - Respondió Juliano, que si 


el siervo que se nombró para que 
cobrase alguna cantidad, la cobra- 


se despues de haber adquirido la 
libertad, se obliga por la accion de 
hurto. Lo mismo se ha de decir 


respecto del tutorá quien se le pa- 


gó despues que el pupilo llegó 4 


p 


la pubertad. 


Exposiciox. Si los que cobráron el dinero en el caso de este párrafo hiciéron 
fuga , se hacen responsables por la accion de hurto; pues como no lo recibiéron le- 


gitimamente 
precisas para él, 


4 Sí tu Titium mihi com- 


segun expresa la ley de Partida (1) , se verifican las circunstancias 


4 Si tú me recomendaste á 


mendaveris quasi idoneum cui  Ticio para que le prestase Como 


crederer , et ego im Titium ¿- 


Dn rt 


que era abonado , yo Me informé 


(1) Ley s tit. 14 Parr, 7. 
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quisit, deinde tu alium addu-. 


cas quasi Tisium, furtum fa- 
cies : quia Titium esse hunc 
credo: scilices si et ¿lle qui ad- 
ducitur , scit: quod si nesciat, 
non facies furtum. Nec qui ad- 
duxtt , opem tulisse potest vide- 
ri: cum furtum factum non sil: 
sed dabitur actio in factum in 
eum quí adduxit. 
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de él, y tú me presentaste despues 


otro suponiendo que era Ticio,co- 


meterás hurto; porque yo creo que 
es Ticio el que me presentas , esto 
es , si lo sabe aquel que se presenta; 
pero si lo ignora , no cometerás 
hurto, y el que lo presentó no pue- 
de parecer que dió auxflio, porque 
no se cometió hurto ; pero contra 


el que lo presentó se dará la accion 
que resulta del hecho. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo comete hurto el que induxo al acree= 
dor 4 que prestase ; y si aquel á quien le prestó cooperó al dolo , se obliga tambien 
por la misma accion; y si no, se dará contra él la de in factum , como se expresa en él. 


s Si stipulatus de $e sim, 
per te non fieri quominus homo 
Eros intra khalendas illas mihi 
desur : quamvis mea interesset 
eum non subripi , cum subrepto 
eo ex stipulatu non teneris: si 
tamen per te factum non sit 
quominus mihi daretur non ta- 
men furti actionem me habere. 


5 Si estipulé que no habias 
de impedir que se me entregase el 
siervo Eros dentro de aquellas 
Kalendas : aunque me importase 
que no se hurte , en virtud de la 
estipulacion no me obligo si se 
hurtase , si no consistiese en tí 
que no se me entregue ; pero no 
se me da la accion de hurto. 


Exposicion. Se dice que no tiene lugar la accion de hurto en el caso de este 
párrafo ; porque el que prometió no concurrió á él de modo alguno. 


CrELsus lib. 12 Digestorum. 


Lex LXVU. Lnficiando de- 
positum nemo facit furtum. Nec 
enim furtum est ipsa inficiatio, 
licer prope furtum est. Sed si 
possessionem ejus apiscatur 1n- 
tervertendi causa, facit. fur- 
tum. Nec refert: in digito ha- 
beas anulum , an dactyliotheca, 
quem cum deposito teneret , ha- 
bere pro suo destinaverit. 


Exposicion. No comete hurto el que niega el de 


sa esta ley ; y lo comete el que toma. la 
se verifica lo necesario para el hurto, 


POM. XV II, 


Ley LXVIT. El que niega 
el depósito no comete hurto ; por- 
que el negarlo no es hurto, aunque 
se aproxima á él ; pero sí se toma 
la posesion de él por causa de in- 
terés , se comete hurto : nada im- 
porta que sé tenga en el dedo el 
anillo, ó la cosa dada en prenda, 
que teniéndola en deposito , deter- 
minó tenerla como propia. 


pósito por la. razon que expre- 


posesion de él por causa de interés ; porque 


Q 
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Libro XLVIL Título II 


Concuerda con la ley 20 tit. 14 Part. 7. 


1 Si tibi subreptum est 
quod nisi die certa dedisses, 
poenam promisisti, ideoque suf- 
Ferre eam necesse fuit: furti ac- 
sione hoc quoque coaestimabitur. 


1 Si te se hurto lo que si no 
lo dieses 4 cierto día , prometiste 
pena, y por esto fué necesario 
que la pagases , esto se estimará 
tambien en la accion de hurto. 


Exposicion. Para la accion de hurto no solo se pide la cosa hurtada, 6 el valor 
de ella , sino tambien lo que importa que no se hubiera hurtado , como dice este pár- 


rafo y la concordante de Partida. 


Concuerda con la ley 20 tit. 14 Part.7. 


2 Infans apud furem ado- 
levit , tam adolescentis furtum 
fecit ¿lle, quam infantis: et 
unum tamen furtum est : ideo- 
que dupli tenetur , quanti un- 
quam apud eum plurimi fuit: 
nam quod semel dumtaxar fur- 
si ag cum eo potest, quid 
refere  propositae quaestioni? 
Quippe si subreptus furi forer, 
ac rursus a fure altero eum 
recuperasset : etiam si duo fur- 
sa fecisset : non amplius quam 
semel cum eo furti agi posse: 
nec dubitaverim quin adoles- 
centis  potius quam infantis 
aestimationem  fierí Oporteret. 
Et quid tam ridiculum est, 
quam meliorem furis conditio- 
nem esse propter contimuatio- 
nem furti existimare ? 


2 El que estaba en la edad de 
la infancia quando fué hurtado , y 
en poder del ladron se hizo adulto, 
se dice que cometió hurto , tanto 
del aduito , como del que estaba en 


la edad de la infancia , y con todo 


es solo un hurto ; por lo qual se o- 
bliga al dos tanto de lo que valid 
mas el tiempo que lo tuvo en su 
poder. Pero si solo se le puede pe- 
dir una vez, ¿qué importa la qties- 
tion propuesta? Ciertamente sí se 
le hubiera hurtado al ladron, y des- 
pues lo recuperase del segundo que 
lo hurtó ,aunque cometió dos hur- 
tos , solo se puede pedir contra él 
una vez por la accion de hurto ; y 
no dudaria que convendría que se 
apreciase como adulto, y no co- 
mo infante. ¿Qué cosa hay tan 
digna de risa como Creer que la 
continuacion del hurto hace mejor 
la condicion del ladron? 


ExposiCION. Todo el aumento que tenga la cosa hurtada en el tiempo que el la= 
dron la tenga en su poder hasta la contestacion , lo debe restituir con los demás da- 
ños y perjuicios que hayan resultado del hurto; y si al ladron se le hurtó lo que él ha. 
bia hurtado, y lo volviese á hurtar al que'se lo hurtó, aunque se verifican dos hur- 
tos, solo se obliga por el primero por la razon que expresa el mismo párrafo, 


3  Ciim servus 2nemptus 3 Quando el siervo se tuvo 
factus sit, non posse emptorem por no comprado , el comprador 


see 


Jurti agere cum venditore ob 
id quod is servus post emprio- 
mem antequam redderetur , sub- 
ripuisset. 
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no puede pedir por la accion de 
hurto contra el vendedor por lo 
que este siervo hurtó despues de 
la venta antes que volviese. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no le compete al comprador la accion de 
hurto contra el vendedor , como expresa este párrafo, y se ha dícho Eb). 


4 Quod furi ipsi furtum 
fecerit furtivus servus, eo no- 
nine actionem cum domino fu- 
rem habiturum placet : ne fa- 
cinora talium servorum non so- 
luim 1pSts impunitatem ( praes- 
sent ,) sed dominis quoque eo- 
rum quaestui sint. Plerumque 
enn ejus generi servorum fur- 
tis peculia eorumdem augen- 
tur. | 


nt 


. Exposicion. Al ladron le compete la accion de hurto contra el señor del siervo 


4 Por loque el siervo hurtado 
hurtó al que lo hurtó 4 él, se de- 
terminó, que se diese accion al la- 
dron contra el señor del siervo hur- 
tado, para que los delitos de seme- 
Jantessiervosnosolo noqueden sin 


«castigo respecto de ellos, sino pa- 


ra que tambien sus señores se ha- 
gan responsables por ellos; porque 
esta especie de siervos las mas ve- 


ces aumentan sus peculios con los 
hurtos. 


“w 


en el caso de este párrafo por la razon que se expresa en él, 


5 Si colonus post lustrum 
conductionis anno amplius fruc- 
tus invito domino  perceperit: 


vudendum ne messís et vinde- 
miac furti cum eo agi possit. 


Es mihi. dubium non videtur 
quin fur et si consumpserit rem 


subreptam , repeti ca ab eo pos- 


Si. 


pj 


$ Si el colono pasados los cin- 
co años por los quales se le dio el 
predio en arrendamiento , despues 
percibió los frutos de un año con- 
tra la voluntad del señor , se ha de 
ver si competerá contra él la ac- 
cion de hurto respecto los frutos 
que percibió : y me parece que no 
hay duda en que se le puede pe- 
dir al ladron la cosa hurtada, aun- 
que la haya consumido. 


_ ExrPosiciow. Al señor del fundo le compete la accion de hurto contra el colono 
en el caso de este parrafo , como se expresa en él, > 


MArcELLUS lib. 8 Digestorgm, 


Lex: LX VIJIL 


| Heredita- 
niae rel furtum fieri Julianus 


AA AN ETS AN 


Ley EXVIIT. Juliano ne- 


gaba , que se cometia hurto de la 


(1) Ley 17 S. 2 de este tie. 


TOM. XVII, 


Q3 


34 


Mis o A . » 
negabat: nisi forte pignori de- 
derat defunctus, aut commmo- 
daveras. 


ExPosIcioN. 


Libro XLVI Título Y 


. ? . 
cosa perteneciente a -la herencia, 
4 no ser que el difunto la hubiese 
dado en prenda ó en comodato. 


De las cosas pertenecientes a la OA no se comete hurto sino 


en los casos que dice esta ley 5 porque no tienen dueño hasta que el heredero ade la 
herencia ; pero se verifica cierta especie de hurto ó delito que se llama expilatae here= 
ditatis y y compete esta accion contra el que la quitó. 


SCAEVOLA lib, 4 Quaestionum, 


Lex LXIX. Aut ín qua 


ususfructus alienus est. 


ExrosIcioN. 


Ley LXIX. O en la qué 


tiene otro el usufruto. 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente; y expresa otro 


caso en el qual tiene lugar la accion de hurto quando se hurta la cosa perteneciente 


á la herencia; antes que la ada el heredero. 


MarcrLLus /lib. 8 Digestorum, 


Lex LXX. His enim ca- 
sibus putabat hereditariarum 
rerum fieri furtum, et usuca- 
pionem impediri: 1dcircoque he- 
redi quoque actionem fursi com- 
petere posse. 


ExPosIcióN. 


o 


Ze 


Ley LXX. Porque en los 
casos expresados Juzgaba , que se 
cometía hurto de las cosas perte- 
necientes á la herencia , y que se 
impedia la usucapion ; por lo qual 
le podia competer tambien al he- 
redero la accion de hurto. 


En esta ley se continúan y concluyen las antecedentes. 


JAVoLEnNUS lib. 5 ex Cassio. 


Lex LXXI. $ is cui com- 
modata res erat, furtum ip- 
sius admistt : agi cum eo ef 
Jurt et commodati potest : es 
Si ¡ Jurti actum ess, commodati 
actio extinguitur : Si commo- 
dati , actione furti exceprio ob- 
jicitur. 


Ley LXXT. Siaquelá quien 
se le dió la cosa en comodato la 
hurtase , se puede pedir contra él 
por la accion de hurto, y por la 
de comodato; y si se pidió por la 
de hurto, se extingue la de como- 
dato: y si por la de comodato, 
competerá excepcion si se pide 
por la de hurto. 


Exposicion. En el caso de esta LÉ resultan las acciones que menciona ; y por el 
uso de la una se consume la otra , como'se expresa en ella, 


y  Ejus rei quae pro here- 
de possidetur , furti actíio ad 
possessorem non pertinet; quam- 
VIS USUCAPEe quis possib; quia 


1  Porlaque alguno posee co- 
mo heredero , no compete al po- 
seedor la accion de hurto, aunque 
la pueda usucapir 3 porque puede 
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furti agere potest 15 cujus 111- 
terest remonon subripi. Interes- 
se autem ejus videtur, qui dam- 
num  passufus est: non ejus 
qui lucrum facturus est. 


ExPOSICION. 
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usar de ella aquel á quien le impor- 
te que no fuese hurtada. Parece que 
le importa 4 aquel 4 quien le haya 
de resultar daño, y no á aquel 4 


quien le haya de resultar interés. 


Si se hurta la cosa que uno posee como heredero , no le compete la 


accion de hurto; pues aunque se diga que le importa que no se le hubiera hurtado; 
porque podia adquirir el dominio de ella : para esta accion solo se entiende que le im- 
porta al que le resulta daño del hurto , y no al que dexa de adquirir , como dice el 


mismo párrafo. 


Lex LXXIT. 
bellos composuit , quasi datura 
centurioni, ut ad officium trans- 
mitterentur: sed non dedit. Lu- 
cius pro tribunall eos. recita- 
vit, quasi ofjicio traditos : quae- 
ro, non sunt inventi in. oficio, 
neque centurioni traditi, quo 
crimine subjiciatur quí ausus 
est libellos de domo subtractos, 

ro tribunali legere , quí non 
sunt dati? Modestínus respon- 
dit, si clam subtraxit , furtum 
commissum. | 


Sem pronia DE - 


MoDESTINUS lib. y Responsorum. 


Ley LXXTII.  Sempronia 
compuso unos libelos , y se dié- 
ron al centurión para que Se pu- 
siesen en el oficio; pero no los dió. 
Lucio los leyo en el tribunal como 


que se habian entregado en él, y 


no se encontráron en el oficio , ni 
se entregáron al centurion: pre- 
gunto ¿en qué delito incurrió el 
que se atrevió 4 leer en el tribunal 
los libelos que se extraxéron de él? 
Modestino respondió , que SÍ se 
extraxéron clandestinamente , se 
cometió hurto. 


Exposicion. En el caso de esta ley se dice que tiene Ingar la accion de hurto; 
porque el que lee el instrumento ageno contra la voluntad de su señor , se entiende 
en cierto modo que lo hurta en los casos que importa el secreto. 


JAVOLENUS lib. 15 ex Cassio, 


ex LXXITL>- Si G1 
pignorií rem accepit, cum de 
vendendo pignore nihil convents- 
set, vendidit: aut antequam 
dies venditionis venirel , pecu- 
mia non solusa 1d fecis , furti se 
obligar. 


EXPOSICION. 


Ley LXXIIT.  Siel que re- 
cibió alguna cosa en prenda, no 
habiendo tratado que se vendiese, 
la vendió , Ó antes que llegase el 
dia de la venta, la vendió, por- 
que no se le habia pagado, se obl1- 
ga por la accion de hurto. 


Al deudor le compete la accion de hurto en el caso de esta ley 3 por- 


que no tuvo facultad para vender la prenda. 


IoEm lib. 4 Epistolarum. 


Lex LXXIV.  Furtivam 


Ley LXXI V, Yo poseia 
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ancillam bona fide duorum 
aurcorum emptam cum posst- 
derem , subripuit mihi Áttius: 
cum quo et ego et dominus fur- 


ti agimus: quaero quanta aes- 


simatio pro utroque fieri debet. 
Respondis , emptori, duplo 
quanti ejus interest, aestima- 
ri debet: domino autem , duplo 
quanti ea mulier fuerit. Nec 
nos movere debes , quod duobus 
poena furti praestabitur : quip- 
pe cum ejusdem rel nomine 
praestetur : emploF1 , equs pos- 
sessionis: domino, 1psius pro- 
prictatis causa praestanda est. 


Libro XLVH Título II 


la sierva hurtada que compré en 
dos ducados con buena fe: Acio 
me la hurtó , contra el qual yo y 
su señor pedimos'«por la accion 
de hurto. Se respondió , que se 


debia apreciar para el que la com- 
-pró en el dos tanto de lo que 


le importe , y para el señor en el 
dos tanto de lo que valga: y no 


-Obsta que se pague á dos la pena 


del hurto ; porque como.,se pa- 
ga respecto de una misma cosa, 
al comprador se le ha de dar por 
caúsa de su posesion , y al señor 


por la propiedad. 


Exposicion. En el caso de esta ley compete la accion de hurto al señor de la sier- 
va por el dos tanto de su importe; y al que la compró: por el:dos tanto de lo que 
le importase que no hubiera sido hurtada por la razon que expresa la misma ley. 


PomPoN1Us lib. 21 ad Quintum Mucium, 


Lex LXXV. Si is qui sí- 


mulabat se procuratorem esse, 


effecisser ut vel sibi, vel cui me 
delegavit , promitterem , Jfurti 


cum eo agere n10n possum +; quo- 
niam nullum corpus intervents- 
ses quod furandi animo con- 


trectaretur. 


Ley LXXV. Si el que fin- 
gía que era procurador , hiciese 
que prometiese ó 4 él ó al que 
me delegó , no le puedo pedir 
por la accion de hurto ; porque 
no intervino cosa corporal qué 
se pudiese tomar con ánimo de 
hurtarla. 


" Exposicion. En el caso de esta ley no se verifica hurto por la razon que en ella 


se expresa. 


IbExm lib, 38 ad Quintum Muciurn. 


Lex LXXVI Qui re sibi 
commodata vel apud se deposi- 
sa usus est aliter atque acce- 
pit: si extstimavit se non invito 
domino 1d facer e, furti non se- 
netur : sed nec depositt ullo mo- 
do tenebisur : commodatt an te- 
neatur, la culpa aestimatio erit: 


Concuerda con la ley 3 tit. 14 Part. 7. 


Ley LXXVI. El que usa 
de la cosa que se le dió en como- 
dato ó en depósito , de distinto 
modo que para el fin que la reci- 
bió, si creyese que no lo hace con- 
tra la voluntad del señor, no se 
obliga por la accion de hurto, ni 
por la de depósito: y si se obliga 


0 > 
ed: 
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id est an non debuertt existi- 
mare ¡id dominum  permissu- 
run. 
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por la de. comodato , se estimará 
por la culpa, esto es, si no debie- 


- se creer que lo permitiria el señor. 


Exposicion. - De lo que se recibe en comodato ó en depósito se debe usar segun se 
expresó al tiempo de su entrega ; y de lo contrario tiene lugar la accion de hurto, co- 
mo dice esta ley y la concordante de Partida. 


1 Si quis alieri furtum 
fecerit: ee 1d quod subripuit, 
alius ab eo subripuit: cum pos- 
teriore fure dominus ejus rei 
furti agere potess: fur prior 
mon potest : ideo quod domini 
interfuit , non prioris furis, ut 
id quod subreptum est , sab 
vum esset.Haec Quintus Mu- 
cius refere, er vera sunt. Nam 
licet intersir furis rem salvam 
esse quia. condictione tenetur: 
tamen cum eo 15 CUjus interest, 
furti habet actionem, si ho- 
nesta ex causa interest. Nec 
utimur Servii sententia, qui 
putabat , si ret subreptae do- 
minus nemo. extaret, nec exta- 
turus esset, furem habere fur- 
ti actionem: non. magis enim 
tunc ejus esse intelligitur , qui 
lucrum facturus sis : domz- 
nus igitur habebit cum utro- 
que furti actionem : ita ut sí 
cum altero furti actionem 1n- 
choet , adversus. alterum nt 
hilo minus duret. Sed et con- 
dictionem : quia ex diversis fac- 
115 tenentur. 


1 Si alguno hurtase á otro, y 
lo que hurtó se lo hurtase otro 4 
él, el señor de la cosa huitada pue- 


de pedir por la accion de hurto 
contra el último que la hurtó , y 


- no contra el primer ladron; por- 


que no le importa á este, sino al . 
señor ; recuperar la cosa hurtada. 
Así lo dice Quinto Mucio, y es 
cierto ; pues aunque le importa al 
ladron que la cosa quede salva, 
porque está obligado á la condic- 
tion , con todo á aquel á quien le 
importa , se da accion contra él, 
si le importa por causa honesta. 
No seguimos la sentencia de Ser- 
vio , que juzgaba, que si ninguno 
era señor de la cosa hurtada, ni lo 
habia de ser , competía al ladron 
la accion de hurto ; porque en es- 
te caso no se entiende que es del 
que se ha de aprovechar de ella; y 
al señor le competerá la accion de 
hurto contra los dos que la hurtá- 
ron : de modo que si la intentase 
contra el uno, no se extingue con- 
tra el otro. Tambien le compete 
condiction contra ellos, porque se 
obiiga por distintos hechos. 


EXPOSICION. Si hurtan al ladron lo que él hurtó , no le compete la accion de hur- 
to; pues aunque le importe que no se lo hubieran hurtado , no es por causa honesta; 
y el señor puede usar de ella yde la condiction furtiva en los términos que dice este 


párrafo, 


IDEM lib. 13 ex Variis lectionibus. 


Lex LXXVIL 


Qui sac- 


Ley LXXVI TL. El que hur- 
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cum habentem pecuniam subri- 
puit , furti etiam sacci nomine 
tenetur: quamois non sit el 
animus sacci subripiendi. 


ExPosicIoN. 
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to el talego con el dinero, tambien 


se obliga por la accion de hurto 


respecto del talego , aunque no tu- 
viese intencion de hurtarlo. 


En el caso de esta ley se supone que el ladron quiso principalmente 


hurtar el dinero, y secundariamente el saco; por lo qual se dice que se cometió hur- 


to de uno y otro. 


PAPINIANUS li), 8 Quaestionum. 


Lex LXXVIUL Rem ins- 
piciendam quis dedit : si peri- 
culum spectet eum qui accepit, 
ipse furti agere potest. 


EXPOSICION. 


Ley LXXVIII. Si se dió 
una alhaja para que se reconociese, 
y el que la recibió se hizo respon- 
sable á ella, puede pedir por la ac- 
cion de hurto. 


Al que recibió la cosa para el fin que expresa esta ley , le compete 


la accion de hurto en el caso que en ella se refiere ; porque como se hizo responsa- 
ble á ella, le importa que no se la hubieran hurtado. 


Iozm lib, 9 Quaestionum. 


Lex LXXIX. Si debitor 
pignus subripuit: quod actio- 
me furti solvit , nullo modo re- 


cLpit. 


Ley LXXTX.  Siel deudor 
hurtó lo que habia dado en pren- 
da , lo que pagó por la accion de 
hurto no se abona de modo alguno. 


Exposicion. El acreedor no debe contar en pago de la deuda la cantidad en que 
se condenó al deudor en pena del hurto, segun se expresa en ella ; porque esto no 
lo dió en pago de la deuda, sino por la pena á que fué condenado por el hurto, 


IbEm lib. 12 Quaestionum. 


Lex LXXX. Si vendide- 
ro, neque tradidero servum , es 
¿s sine culpa mea subripiatur: 
magis est ut mihi furti compe- 
tat actio: et mea videtur in- 
teresse: quia dovunum apud 
me fuit, vel quoniam ad praes- 
sandas actiones tencor. 


Ley LXXX. Si vendiese 
el siervo, y no lo entregase , y lo 
hurtasen sin culpa mia , es mas 
cierto que me compete la accion 
de hurto , y que parece que me 
importa , porque quedó en mí el 
dominio del siervo , O porque es- 
toy obligado á ceder las acciones. 


ExPosicioN. En la misma ley se expresa la razon de la decision del caso que 


en ella se propone. 


1 Cum autem jure dominit 


defertur furti actío: quamvis 
non aliadas, nisi nostra intersit, 
competat: ramen ad acstima- 


1 Pero como la accionde hur- 
to se da por razon del dominio, 
aunque no competa por otra ra- 
zon sino porque nos importa, mi 
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tionem corporís y si nihil am- 
plíis intersit, utilitas mee Bre- 
ferenda est. Idque et in “sta- 
tuliberís , ct ín legato sub con- 
ditione relicto probatur: alio- 
quin diversum probantibus, sta- 
sui facile quantitas non potest: 
guia itaque tune sola. Utilitas 
aestimationem facit , cum ces- 
sante dominio furtí actio nas- 
citur , in istís causís ad aes- 
timationem corports furti actio 
referri non potest, 
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interés se ha de referir a] importe 
del siervo, si no importase algu- 
na otra cosa mas. Lo mismo se ha 
de decir de aquel á quien se dió la 
libertad baxo de condicion 5 pues 


_ no siendo así, á los que son de 


opinion contraria no se les podrá 
facilmente determinar cantidad, 
y así solo se apreciará la utilidad; 
pues quando resulta la accion de 
hurto , no verificándose dominio, 
en estos casos no se puede referir 
la accion de hurto al importe de' 
la cosa hurtada. 


Exposicion. Quando compete la accion de hurto por razon del dominio, esto es, 
usa de ella el señor de la cosa hurtada , se da respecto del importe de ella ; pero 
quando se concede al que le importa que no se hubiera cometido hurto , Solo tiene lu- 
gar por lo que le importase que nose hubiera hurtado , como dice este párrafo. 


2 Si ad exhibendum egís- 
sem, optaturus servum  mihi 
legatum., et unus ex familia 
servus subreptus: heres furti 
habebit actionem: ejus interest: 
mihil entm refert, cur praesta- 
ri. custodia debear. 


| y | 

2 Si pidiese la exhibicion pa- 

ra elegir el siervo que se me lego, 

y se hurtase uno de los que tenía el 

señor, competerá al heredero la ac- 

cion de hurto, porque le importa; 

y no es del caso por qué razon es- 
té obligado á su custodia. 


Exposicion. En el caso de este párrafo compete al heredero la accion de hur- 


to por la razon que expresa, 


Cun: raptor omnimodo 
Jfurtum facit: mansfestus fur 
existimandus est. 


EXPOSICION. 


comete arrebata y quita violentamente lo que le hurta al señor d 


4 Ís autem cujus dolo fue- 
rit raptum: furti quidem non 
tenebitur , sed vi bonorum rap- 
Lorum. 


Exposiciow. Sigue en este párrafo la especie del ante 
comete rapiña no se obliga por la accion de hurto : 
wi bonorum raptorum propia de este delito, 


TOM. XVII. 


3 Quando el ladron comete 
rapiña , se ha de tener por hurto 
manifiesto. 


La rapiña es en cierto modo hurto manifiesto ; porque el que la 


” 
e la cosa hurtada, 


4 Aquel por cuyo dolo se co- 
metió hurto, no se obligará por ese 
ta accion, sino por la que compe- 
te contra el que comete rapiña. 


cedente , y dice, que el que 
5 porque se da contra él la accion 


R 
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$ Si Tirius , cujus nomine 
pecuniam perperam falsus pro- 
curator accepit , ratum habeat: 
1pse quidem Titius negoriore?a 
gestorum aget: el vero qu pe- 


cuniam indebitam dedit , ad- 


versus Titium erit indebiti con- 
dictio: adversus falsum procu- 
ratorem furtiva durabit : elec- 
to Titio, non inique per doll 
exceptionem uti pracstetur el 
fursiva condictio , desiderabi- 


tur. Quod si pecunia fuic de- 


bita: ratum habente Titio , fur- 
si actío evanescit : quia debitor 
diberatur. 


Exposicion. En el caso primero: de 
acciones que en él se refieren; yen el 
zon que expresa. 


6 Falsus autem procura- 
tor ita demum furtum  pecu- 
miae facies , si nomine quoque 
veri procuratoris quem credi- 
tor habuit, adsumpto , debi- 
torem alienum  circumvencrit. 
Quod aeque probatur et in eo 
qui sibl deberí pecuniam here- 
di Sempron creditoris adse- 
veravit , cum esset alius. 
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¿ Si Ticio, en cuyo nombre 
recibió alguna cantidad el falso 
procurador, la ratificase, el mismo 
Ticio pedirá por la accion que re- 
sulta de la gestion de los negocios; 
y al que díó la cantidad que no de- 
bia , le competerá contra Ticio la 
repeticion por lo que se paga inde- 
bidamente, y subsistirá la accion 
de hurto contra el falso procura- 
dor; y pidiendo á Ticio, no se pe- 
dirá injustamente por la excepcion 
de dolo que se le dé la condiction 
furtiva. Perosi sedebia lacantidad, 
ratificándolo Ticio, queda sin efec- 
to la accion de hurto; porque que- 


da libre el deudor. 


este párrafo resultan respectivamente las 
segundo se extingue la de hurto por la ra- 


6 El falso procurador come- 
terá hurto de la cantidad si en- 
saña al deudor de otro, toman- 
do el nombre del que era verda- 
dero procurador del acreedor : lo 
que tambien se dice respecto del 
que dixese que al heredero de 
Sempronio , que era su acreedor, 
le debia alguna cantidad , siendo 
Otro. : 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y expresa quán- 
do se entiende que comete hurto el falso procurador. 


7 Qui rem Tie agebat, 
ejus momine falso procuratori 
creditoris Solvit: et Titius ra- 
tum habuit: non nascitur el 
furti actio: quae statim cum 
pecunia soluta est, el qui de- 
dit, nata est: cum Titiz num- 


7  Alque era gestor de los ne- 
gocios de Ticio , y en nombre de 
él pagó al falso procurador del 
acreedor, y Ticio lo ratificó , no 
le resulta accion de hurto; la qual 
inmediatamente que se entrego el 
dinero , la adquirió el que lo dio, 
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morum dominium non fuerit, 
neque possessio : sed condictio- 
nem indebiti quidem Tirius ha- 
bebit , furtivam autem., qui pe- 
cuniam dedit: quae sí negotio- 
rum gestorum actione Titius 
conventri coepertt , arbitrio ju- 
dicis cis praestabitur. 
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porque Ticio no era señor ni po- 
seedor del dinero; pero le compe- 
rerá la repeticion de lo que se pa- 
gó indebidamente, y la condic- 
tion furtiva al que dió. el dinero; 
por lo qual si Ticio lo reconvinie- 
se por la accion que resulta de la 
gestion de los negocios , se le con- 
cederá á arbitrio del Juez. 


Expostcion. Sigue en este párrafo la especie del antecedente, y en el caso que pro- 
pone dice, que compete á Ticio la condicrion indebiti , y la accion de hurto al deudor 


que dio el dinero, 


Lex LXXXIL Ob  pecu- 


niam civitati subtractam , ac- 


tione furti, non crimine pecu- 


latus tenetur. 


Exposicion. El que hurta á alguna ciudad , comete hurto 
peculatus solo incurria el que hurtaba á la ciudad de Roma. 


Pautus lib. a Sententiarur, 


Lex EXXXIL “Eullo + 
_sarcinator qui polienda vel sar- 
cienda vestimenta accept , si 
Jor te his utatur ,ex contrecta- 


tlone eorum furtum fecisse vi. 
detur , quia non in eam catt- 
sam ab eo videntur accepta, 


Exposicion. En el caso de esta ley se comete hurto 5 


Iozm lib. 1 Responsorum., 


Ley LXXXT. Porla canti- 
dad que se hurta á la ciudad, com- 
pete la accion de hurto, y no la 
de peculatus.' 


3 porque en el crimen 


Concuerda con la ley 3 tit. 14 Part. 7. 

Ley LXXXIT. El lavan- 
dero y el sastre que recibiéron el 
vestido para componerlo y lavar- 
lo, si usasen de él, parece que 
cometen hurto; porque lo reci- 
biéron para distinto fin. 


como se expresa en ella y 


en la de Partida, y se ha dicho repetidas yeces en este título, 


Concuerda con la ley 12 tit.-14 Parr. 7 


1 Frugibus ex fundo sub- 
reptis, tam colonus quám do- 
minus furti agere possit: quía 
uiTiusque Interest rem perse- 


qu l. 


Exposicion. En este párrafo se habla del 
mo expresa la ley de Partida concordante, 


2 Qui ancillam non mere- 
trivem libidinis causa Subripuit, 
TOM. XVII. 


1 Sise hurtan los frutos del 
fundo, tanto el colono como el 
senor pueden usar de la accion de 


hurto ; porque 4 ambos importa 
la repeticion. 


colono que tiene parte en los frutos, cg. 


2 — Elque por causa de libian- 
dad hurtó la sierva que no era ra- 
R 2 
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furti actione tenebitur: eb si 
suppresit , poena legis Fabiae 
coércetur. 
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mera, se Obliga por la accion de 
hurto ; y si la ocultase , incurrirá 


en la pena de la ley Fabia. 


Exposicion. El que hurta y oculta la sierva para el fin que expresa este párrafo, 
incurre en la pena de hurto y en la de la ley Fabia de plagiariis. 


3 Qui tabulas cautionesve 
subripuit : in adscriptam sum- 
mam  furti actione tenebitur., 
Nec refert, cancellatae , necne 
sínt: quía ex his debitum ma- 
gis solutum esse comprobar: po- 
test. | 


3 El que hurtó el testamento 0 
las escrituras de obligacion,se obli- 


gará por la accion dehurto ála can- 


tidad que en ella se contenia; y na- 

da importa que esten ó no cancela- 

das; porque por ellas sepuede com:- 
/ 

probar que está pagada la deuda. 


Exposicion. El que expresa este párrafo incurre tambien en la pena de hurto en 
el caso que en él se contiene por la razon que refiere, : 


Nezrarius lib. 1 Responsorumo 


Lex LXXXIT. $ quis ex 
bonis gus quem putabat mor- 
tumor, quí vivus erat, 'pro he- 
rede res adprehenderit , cum 
furtum non facere. 


EXPOSICION. 


Ley LXXXTIT. Si algu- 
no tomase como heredero los bie- 
nes del que juzgaba que habia 
muerto , y vivia, no comete hur- 
to. 


El que toma alguna cosa en los términos que expresa esta ley, no 


comete hurto, porque no lo hizo con intencion de hurtar. 


1 El cum quo suo nomine 
furtí actum est, si servi no- 
mine de alia re adversus eum 
agatur , non dandam exceptio- 


nem furti una facti. 


1 A aquel contra quien se pi- 
dió en su propio nombre por la ac- 
cion de hurto , si en nombre de su 
siervo se pidiese contra él respec- 
to de otra cosa, no competerá ex- 
cepcion como por un solo hurto. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se verifican dos hurtos distintos ; por lo qual 
el señor del siervo puede ser reconvenido por ambos , como se expresa en él. 


Paurus lib. a ad Neratium, 


Lex LXXXIV. Quamvis 
res furtiva, nisi ad dominum 
redierit , usucapi non possit: 
tamen sí eo nomine lis aes- 
timata fuerit , vel furi do- 
minus eqm vendiderit : mon 
interpellari jam usucapionis 


Ley LXXXIV. Aunque 
las cosas hurtadas no se pueden 
usucapir si no vuelven al poder de 
su señor , con todo si el importe 
de la cosa sobre que se litiga fuese 
apreciado por esta razon, O su se- 
ñor la vendiese al que la hurtó, se 
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jus , dicendum est, 


V 
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ha de decir que ya no se prohibe 
la usucapion de ella. | 


Exposicion. Se entiende que la cosa hurtada volvió á su señor en los casos de esta 
ley ¿ por lo qual el que la hurtó ¡a puede usucapir , como en ella se expresa, ' 


Inem lib, 2 Manualium, 


ES EXNXV > Ys da 


imterest non subripi, furtí ac- 
tionem habet., si et rem tenuit 
domini voluntate : 1d est velu- 
ti is cuires locata est. 


EXPOSICION, 


Concuerda con ley 12 tit, 14 Part. 7. 


Ley LXXXV, Aquelá quien 
le importa que no se hurte la cosa, 
le. compete accion de hurto, si la 
tenia con la voluntad del señor de 
ella , como aquel á quien se le dió 
en arrendamiento. 


Al que por causa honesta le importa que no se hubiera cometido el 


hurto , como al que expresa esta ley , y á otros semejantes , compete la accion de hurto, 


segun se refiere en ella, 


1 Ls autem quí sua volun- 
tate, vel etiam pro tutore ne- 
gotía gerit: item tutor vel cu- 
rator ob rem sua culpa sub- 
reptam non habes furti ac- 
tionem. 


1  Alque por su voluntad, ó 
como tutor fué gestor de los nego- 
cios, y al tutor y al curador no les 
compete la accion de hurto, si por 
culpa suya les hurtáron alguna co- 
sa de los bienes que administraban. 


Exrosicion. A los que expresa este párrafo no les compete en su nombre la ac-= 
cion de hurto , como en él se refiere; pero les compete en nombre del señor de los bie= 


nes , si les cede su accion (1). 


2 ltem is cui ex stipulato 
vel ex testamento servus debe- 


tur , QUAMVIS Intersit ejus , non 
haber furti actionem: sed nec 
¿s quí fidejussit pro colono. 


2 - A aquel á quien se le debe 
un siervo por estipulacion ó testa- 
mento , aunque le importe, no le 
compete la accion de hurto, ni al 
que fué fiador del colono. 


Exposicion. Continúa en este párrafo expresando las personas á quienes no com- 
pete la accion de hurto , aunque les importe que no se hubiera cometido, 


TRYPHONINUS lib. y Disputationum, 


“Lex LXXXVI. Sí ad do- 
minum ignorante perventret 
res furtiva, vel wi possessa, 
non videatur in potestatem do- 
mint reversa: tdeo nec si post 
talem domini possessionem bona 


Ley LXXXVI. Sialseñor 
que lo ignoraba volviese la cosa 
hurtada ó poseida violentamente, 
no parece que volvió á su poder; 
por lo qual sí despues que el señor 
la poseyese del modo expresado, 


(1) $ 3 ley $3 de este tit, 
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fide ementi venierit , usucapio la vendiese al que la compró con 


sequitur. 


buena fe , no la puede usucapir. 


Exposicion. En el caso de esta ley no'se entiende que la cosa hurtada volvió al 
poder de su señor ; por lo qual se dice que no se puede usucapir. 


-—Paurus lid. 1 Decretorum. 


Lex LXXXVIIL Credito- 
ri actio furti in summam pig- 
noris non debiti competit. Sed 
ubi debitor ipse subtraxisset 
fignus , contra probatur: ut 
in sumimam pecuntae debrtae, 
et usurarum ejus furti conve- 
niretur. 


" Ley LXXXVIT. La ac- 
cion de hurto compete al acreedor 
por el importe de la prenda, y no 
por el de la deuda. Pero si el mis- 
mo deudor hurtase la prenda , se 
dirá lo contrario; porque puede 
ser reconvenido por la cantidad 
que debe , y por la de hurto res- 
pecto las usuras. 


ExposicioN. En el caso de esta ley se distinguirá como en ella se refiere por la 


razon que expresa. 


Lex LXXXVIL Si quis 
egerit vi bonorum raptorum, 
etiam furti agere non potest: 
quod si furti elegerit, in du- 
plum agere potest, eb ul Lono- 
rum raptorum agere, sic ul 
non excederet quadruplum. 


 Lozm lib, singulari de Concurrentibus actionibus., 


Ley LXXXVIIT. Sialgu- 
no pidiese por la accion que com- 
pete por lo que se hurta violentas 
mente , no puede pedir tambien 
por la de hurto; pero si eligiese la 
de hurto, puede pedir el dos tanto, 
y tambien por la que se da por lo 
que se hurta violentamente, de mo- 
doque no exceda del quatro tanto. 


ExposicioN. El que pide por la accion vi bonorum raptorum , no puede pedir por la 
de hurto; y si eligiese pedir por esta , la pena será segun expresa esta ley. 


Iozm lib. singulari de Poenis paganorum. 


Lex LXXXIX. Si liber- 
tus patrono, vel cliens vel mer- 
cenartus el quí eum conduxit, 
furtum fecerís : furti actíio non 
nascitur. : 


EXPOSICION. 
o en ella se refiere. 


Lex XC. Fullo actione lo- 
cati de domino liberatus est: 


Ley LXXXTX. Si el li- 
berto , el cliente ó el familiar asa- 
lariado hurtasen al patrono, no tie- 
ne lugar la accion de hurto. 


Contra los que expresa esta ley no tiene lugar la accion de hurto, co- 


JAVOLENUS lib, 9 ex posterioribus Labeonis. 


Ley XC. El lavandero que 
se libró del señor de la accion de 
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negat eum furti recte acturum 
Labeo. Jiem si furti egisset 
priús quam ex locato cum eo 
agerctur , et antequam de fur- 
¿o judicaretur , locatí- actione 
diberatus esset: er fur ab eo 
absolvi debet. Quod sí nihil eo- 
rum ante accidisset: furem el 
condenmnari oportere. Haec id- 
circo, quoniam furti eatenus 
habet actionem , quatenus ejus 
Interest. 
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locacion , dice Labeon, que no 
puede pedir-por la accion de hur- 
to; y que si pidiese por ella antes 
que se le pidiese á él por la de lo- 
cación, y antes que Se pronuncia- 
se sentencia por la de hurto, se li- 
brará de la de locacion, y el ladron 
debe ser absuelto de la de hurto. 


Pero si antes no se verificó cosa 


alguna de las expresadas, se ha de 
condenar al ladron á que le pague; 


porque le compete la accion de 
hurto en quanto le importa. 


Exrosticion. La razon por que no tiene lugar la accion de hurto en el caso pri- 
mero de esta ley , y lo tiene en el segundo , se expresa en ella, 


1 Nemo opem aut consi- 
lium alii praestare potest , quí 
¿pse furti faciendi consilium ca- 
pere non polest. 


1 Ninguno puede dar á otro 


- ayuda ó consejo para que hurte, 


si él mismo no lo puede tener pa- 
ra hurtar, 


Exposicion. Aquel contra quien no se da la accion de hurto porque no es capaz 


de cometerlo , se dice que tampoco puede dar consejo ó ayuda para que se hurte: ni 
se obliga por la accion de hurto, aunque lo dé, 


Lazo lib, 2 Pithanon 2 Paulo Epitomatorume 


| Lex XCI. $7 quis eum sci- 
ret quid sibi subripi, non pro- 
hibuit : non potest furti agere. 
Paulus: Imo contra. Nam si 
quis scit sibi rapi: et quia non 
potest prohibere, quievit: furti 
agere potest. At si potuit pro- 
hibere , mec prohibuis : nihilo 
minus furti aget. Et hoc modo 
patronus quoque liberto , et 1s 
cujus magna verecundia , ei 
quem in praesentia pudor ad 
resistendum impedit , furtum 
facere soler. 


Ley XCI. Si alguno sab'en- 
do que se le habia de hurtar algu- 
na cosa, no lo prohibió, no puede 
pedir por la accion de hurto. Pau- 
lo dice lo contrario ; porque si al- 


guno sabe que se le quiere hurtar 


violentamente alguna cosa , y lo 
permite, porque no lo puede impe- 
dir , esto no obstante puede pedir 
por la accion de hurto. De este 
modo el patrono, y aquel 4 quien 
impide que se le resista el grande 
respeto que se debe á su presencia, 
suelen cometer hurto. 


Exposicion. En el caso de esta ley no se entiende que se perdona á renuncia la 
accion de hurto, sino que se dexa de pedir, por la razon que €n ella se expresa, 
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UlLpianNus lib. 38 ad Edictumn, : is 


Lex XCIM. Mennisse opor- Ley XCIT. * Convendrá acor» 
tebit , nunc furti plerumque darse que muchas veces se puede 
criminaliter agt: et cum quí pedir criminalmente por la accion 
agit in crimen subscribere: mon de hurto: y el que pide se sujeta 4 
quasi  publicum sit judicium, la pena,no porque sea el juicio 
sed quía visum est temeritatem. público, sino porque pareció que 
agentium  etiam extraordina- tambien se habia de castigar la te- 
ria animadversione  coércen-  meridad de los que piden con pe- 
dum. Non ideo tamen minus sí na extraordinaria; y por esto el 
qui velit, poteris civiliter age- que quiera podrá tambien pedir 
re. - clvilmente. . 

Expostcion. La accion de hurto no solo se puede intentar civilmente para la indem= 
nizacion del daño ó interés pecuniario que de él resultó , sino tambien para que se im= 


ponga al autor de él la pena correspondiente al delito, segun las circunstancias y quali- 
dades que la agraven ó disminuyan , como se puede ver en los Autores prácticos que tras 


tan de las acusaciones respectivasá los hurtos, 
TITULO  IIL 
De tigno juncto, 
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Corcuerda con la ley 16 tit.14 Part. 7. : 
fyuando se hurta madera, ó alguna otra especie de materiales que sirven para la 
construccion de los edificios, y se ponen en ellos, se comete cierta especie de 
hurto , del qual resulta accion para pedir el dos tanto del importe de la cosa hurtada; 
pues por la ley de las doce tablas se prohibió que se pudiesen separar de los edificios 


para entregarlos á si señor , para evitar la ruina que resultaría de lo contrario . en 
perjuicio de la causa pública. Baxo del nombre ¿lgno se comprehende toda especie de 
materiales con que se construyen los edificios ; y de lo expresado y demás que corres- 


ponde á este título, se dirá en su lugar, 
ULPIANUS lib. 37 ad Edictum, 


Lex L Lex duodecim ta- 
bularum neque solvere permit- 


sie tignum furtívum  aedibus 


vel vineis junctum , neque vin- 
dicare: quod providenter lex 
ejfecit : ne vel aedificia sub hoc 
practextu diruantur: vel vuj- 
mearum cultura turbetur: sed 
Ín eun qui COnvictus est jun- 
XISSE, ¿y duplum dat actio- 
nen, 


Exposicion. 


va 


Concuerda con la ley 16 tit. 14 Part. 7, 


Ley I. La ley de las doce 
tablas no permite que se quite ni 
vindique el madero hurtado que 
se puso en las casas d en las viñas; 
lo qual se determinó por esta ley, 
para que no se demoliesen los edi- 
ficios con este pretexto , ó se im- 
pidiese el cultivo de las viñas; 
pero contra el que se justificase 
que lo.puso , se da accion por 
el dos tanto. 


En esta ley y su concordante de Partida se expresa la razon por que 
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no se permite la separacion del madero, ó qualquiera otra especie de materiales que 
se hurtáron y pusiéron en los edificios : y se ha de entender que si todavia no se ha- 
bian puesto en ellos , se deben entregar a su señor con la pena del hurto, como dice 


la ley de Partida concordante. 


1 Tigni autem appellatio- 
me continetur omuis materia ex 
qua aedificióm constet , vinae- 
que necessaria. Unde quidam 
ajunt , tegulam quoque , e£ l3- 
pidem, et testam, cacteraque 
si qua aedificiis sunt utilia 
(tigna enim a tegendo dicta 
sunt) hoc amplius et calcem et 
harenam , tignorum appellatio- 
ne continert. Sed et in vinels 
tigni appellatione omnia vinels 
necessaria contimentur , uf puta 
perticae , pedamenta. 


1 Baxoel nombre sígnum se. 
comprehenden todos los materia- 
les con que se construyen los edi- 
ficios , y Son necesarios para las 
vias; por lo qual dicen algunos, 
que la teja, la piedra, el ladrillo 
y las demás cosas que son necesa- 
rias para los edificios , como la cal 
y la arena, se comprehenden baxo 
del nombre tionum. Tignum se 
deriva del verbo tego, que signi- 
fica cubrir. Respecto las viñas, el 
nombre ¿19num significa todo lo 
que es necesario para ellas: v. g. 
los palos que atraviesan , y las es- 
taCasque se ponen parasostenerlos. 


Exposiciox. En este párrafo se expresa lo que se comprehende baxo la palabra 


1gno, 


2 Sed et ad exhibendum 
danda est actio. Nec enim par- 
ci oportet ej qui sciens alienam 
rem aedificio inclusit, vinxitve: 
mon enim sic eum convenimus, 


quasi possidentemn: sed ita qua- 


si dolo malo fecerit quo minus 
possidea?. 


2 Tambien compete accion 


“para que se exhiban , porque es 


digno de pena el que sabiéndolo 
puso y unió la cosa agena á su edi- 
ficio: esto supuesto no le recon- 
vendremos como poseedor, sino 
como si hubiese dexado de poseer 
con dolo malo. 


Exposicion. La accion ad exhibendum compete contra el que hurtó los materiales 
agenos , y los puso en su edificio, no para que se separen de él, sino para el fin que ex- 


presa el mismo párrafo. 


Lex IL. Sed si proponas 
tigni furtivi nomine acdibus 
Juncti actum: deliberarí pote- 
Fib , an extrinsecus sit rel vin- 
dicatio. Es esse non dubito. 


TOM, XVII, 


Iogm lib. 42 ad Sabinum, 


Ley LI. Pero si propusieses 
que se pidió por razon del madero 
hurtado puesto en los edificios, se 
podrá dudar si competerá la vindi- 
cacion de él despues de separado: 
y no dudo que sí. 
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ExposicioN. Continúa en esta ley la especie del párrafo antecedente, y en el caso 
que en ella se propone se dice , que compete la reivindicacion en los términos que se 
expresa en ella , esto es, no para que se quiten del edificio los materiales que se pu- 
siéron en él, sino para que se jure sobre su importe, 
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TITULO IV. 


Si is, qui testamento liber esse jussus erit , post mortem domini ante aditam be- 
reditatem subpripuisse , aut corrupisse quid dicetur, 


a accion de que se trata en este título compete contra el siervo á quien su señor 

dexó la libertad en el testamento, si antes que el heredero adiese la herencia 

hurtó Ó causó algun daño con dolo malo en alguna de las cosas pertenecientes á ella, 
como se dirá , con lo demás correspondiente á él, 


UrLprianus dib. 38 ad Edictum., 


Lex I. Si dolo malo ejus 
qui liber esse jussus erit, post 
mortem domini ante aditam he- 
reditatem in bonis quae ejus 
fuerunt que eum liberum esse 
jusserit,factum esse dicetur quo 
minus ex his bonis ad heredem 
aliquid perveniret: in cum in- 
tra annum utilem dupli judi- 
cium datur. 


/ 


Ley I. Si el siervo que se 
mando que fuese libre , con dolo 
malo despues de la muerte del se- 
ñor antes quese adíese la heren- 
cia causase algun daño en los bie- 
nes del que mando que fuese libre, 
de modo que sedisminuyese loque 
debía adquirir el heredero : dentro 
del año util se dará contra él ac- 
cion por el dos tanto. 


Exposicion. La accion que compete en el caso de esta ley, se ha de intentár dentro 
de un año util, y se da por el dostanto del importe de la cosa hurtada, ó el daño causado. 


1 Haec autem acto, ut 
Labeo scripsit , naturalem po- 
tíus in $e quam civilem habet 
aequitatem: si quidem civilis 
deficit actio: sed natura ae- 
quum est, non esse 1mpunitum 
eum quí hac spe audacior fac- 
tus est, quia neque ut servum 
se coércert posse imtelligit , spe 
imminentis libertatis : neque ut 
liberum damnari, quia here- 
ditati furtum fecit , hoc est do- 
minae : dominus autem domi- 
nave non possunt habere furti 
actionem cum Servo suo, quam- 
vis postea ad libertatem per- 


1 Esta accion, como escri- 
bió Labeon, mas es conforme á la 
equidad natural, que 4 la civil; 
pues aunque falta la accion civil, 
es conforme 4 la equidad natural, 
que no quede sin castigo el que 
con esta esperanzasehizo mas atre- 
vido; pues aunque entendió que 
no podia ser castigado como Sier- 
vo por la esperanza de la libertad 
á que estaba próximo , ni que de- 
bia ser castigado como libre , por- 
que hurtó á la herencia, esto es,á 
su señora; y al señor y á la seño- 
ra no les compete la accion de hur- 
to contra su siervo, aunque des- 
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venerit, vel alienatus sit , mist 
si postea quoque contrectaverit. 

re itaque esse Praetor pu- 
saul, calliditarem el protervi- 
tatem horum quí hereditates 
depopulantur , dupl  actione 
CUÉrcere. 


ExPOsIcIoN. 


pues adquiera la libertad, Ó haya 
sido enagenado , 4 no ser dde hur- 
tase despues. es esta razon creyó 
el Pretor, que debia castigar con 
la condenacion del dos tanto el 
engaño y perversidad de aquellos 
que toman las cosas de la herencia. 


En este párrafo s se expresa la razon que tuyo el Pretor para este edic= 


to, la qual mas bien se funda en equidad, que en razon civil, 


2 Non alids tenebitur iste 
libertus , quam si dolo quid 
dissipasse proponatur. Culpa 
autem neplipentiaque servi post 
libertatem excusata est: sed 
culpa dolo proxima dolum re- 
praesentat. Proímnde si quod 
damni dedit sine dolo y Cessa- 
bic ista actio: quamvis alias 
Aquilia tenetur ob hoc quod 
damuum qualiter qualiter de- 
derit. Haber itaque certum f- 
nem ista actio, ut et dolo fe- 
certt 1ste, et post mortem do- 
mini, eb ante aditam heredi- 
tatem. Caeterum si sine Aolo, 
aut dolo quidem ) Verum VIVO 
domino : non tenebitur hac ac- 
tione. Quinimo et si post mor- 
tem, post aduam tamen here- 
ditatem: 


quast liber conveniri potest. 


cessabit actio. Nam 
ubi adita hereditas est, jam 


2 Este liberto no se obliga- 
rá de Otro modo que si se propu- 
siese que disipoó alguna cosa de la 
herencia con dolo; y aunque la 
culpa y el descuido del siervo no 
obliga despues de la libertad, la 
culpa próxtma al dolo, es lo mis- 
mo que el dolo; por lo qual si 
causó algun daño sin dolo , cesará 
esta accion, aunque por Sa parte- 
se obligue por la ley Aquilia por 
el daño que causó de qualquiera 
manera: y así esta accion tiene 
ciertos límites , como quando co- 
mete dolo despues de la muerte de 
su señor , Y antes de adir la heren- 
cia. Paro si sin dolo o con él, vi- 
viendo el señor , no se ENE 
por esta accion; os bien. si ES 
pues de la muerte, y de adida la 
herencia , cesará la accion; pues 
quando E está adiída la HB SO: 


- puede ser reconvenido A S 


ExposicioN. En este párrafo se expresan los casos en que tiene lugar esta accion. 


Quid tamen si sub con- 
ditione accepit libertatem ? Ec 
ce ñondum liber sed ut 
servus potest coérceri: tdcirco 
dicendum est cessare hanc ac- 
Li0ncin. . 

TOM. XVII. 


3 ¿Qué *dirémos si aceptó 
la herencia baxo* de: condicion? 
Aún no es. libre ¿y puede ser 
castigado comio siervo; ; por lo 
qual se ha de decir que cesa es- 
ta accion. A 


S2 


+ 


y 
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Exposiciow. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes, y expresa lo 
que se debe observar quando al siervo se le dexó la libertad en el testamento baxo de 


condicion. 

4 Sed ubz libertas compe- 
tit continuo , dicendum est , pos- 
se et debere hanc actionem da- 
ri adversus cum quí pervemit 
ad libertaten. 


4 Pero quando compete la 
libertad , inmediatamente se ha 
de decir que se puede y se de- 
be dar esta accion contra el que 
se hizo libre. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se puede usar de esta accion contra el siervo 


que adquirió la libertad, 


5 Si servus pure legatus 
ante adisam hereditatem quid 
admiseris in heredivate: dicen- 
dum est quia dominium in. e0 
mutatur , hutc actioni locum 
esse. 

EXPOSICION: 
zon que se refiere en él. 

6 Et generaliter dicimus, 
quo casu in servo dominium, 
vel mutatur , vel amittitur , vel 
libertas competit post interval- 


lum modicum aditae heredita- 


tís: eo casu hanc actionem in- 


; dulgendam. 


s Si el siervo que se legó sin 
condicion antes que se adiese la 
herencia , disminuyese alguna co- 
sa de ella, se ha de decir que tie- 
ne lugar esta accion , porque mu- 
da de señor. 


Esta accion tiene lugar en el caso que expresa este párrafo, por la ra- 


1 


6 Decimos por regla gene- 
ral , que siempre que se pierde. 
el dominio del siervo, ó muda de 
señor , Ó le compete la libertad 


despues de algun tiémpo de adi- 


da la herencia, tiene lugar esta 
accion. 


Exposicion. En este párrafo se dice por regla general, que tiene lugar la accion de 
que se trata en todos los casos que se pierde el dominio del siervo, 6 adquiere la libertad 


despues que se ade la herencia de su señor, 


7. Sed si fideicommissaria 
libertas servo data sit, quí 
quid in hereditate maleficit ad- 


mistt : nunquid non prius coza- 


tur heres manumittere, quam 
si satis fecerit. Est autem sae- 
pissime ct a divo Marco et ab 
Imperatore nostro cum. patre 


rescriptum , non impedirt fidei-. 


commissariam libertatem quae 
pure data est. Divus sane 


7 Pero sí se dió al siervo li- 
bertad fideicomisaria , y dismi- 
nuyó la herencia , se podrá obli- 
gar al heredero á que le dé la li- 
bertad antes que pague ; porque 
el Emperador Marco y el nues- 
tro , juntamente con su padre, 
respondiéron muchas veces , que 
no impedia á la libertad fideico- 
misaria que se dexó sin condi- 
cion. Pero el Emperador Marco 
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Marcus rescripsit , arbitrum 
ex continenti dandum: apud 
quem ratio ponatur: sed hoc 
rescriptum ad rationem ponen- 
dam pertinet actus quem ser- 
vus administravit : arbitror 
ipitur et hic posse hanc actio- 
nom competere. 
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respondió, que inmediatamente se 
debia nombrar Juezárbitro , ante 


el qual presente la cuenta ; pero 


este rescripto pertenece á la pre- 
sentacion de la cuenta de lo que el 
siervo administró : esto supuesto 


juzgo que en este caso tiene lugar 
esta accion. 


Exposicion. Quando al siervo se le dexó la libertad por fideicomiso, se determinará 


como en este párrafo se contiene, 


8 Ante aditam heredita- 
tem sic accipere debemus , an- 
seguam vel ab uno adeatur 
hereditas: nam ubií vel unus 
adit , compertt libertas. 


y 


$ Debemos entender antes 
que se ada la herencia, antes que 
alguno la ada; porque si ya la 


habia adido alguno , compete la 
libertad. | 


Exposicion. En este párrafose expresa cómo se ha de entender lo que se dice antes 


de adirse la herencia. 


9 y pupillus heres instítu- 


tus sit, et a substituto ejus li- 
bertas data , medioque tempore 
quaedam admittantur : si qui- 
dem vivo pupillo quid fuerit 
Jfactum , locum non esse huic 
_ actíoni: sin verd post mortem 


antequam quis pupillo succede- 
ret, actionem istam locum ha-" 


bere. 


9 Si el pupilo. fuese institui- 
do heredero, y á su substituto'se 
le mandó que diese la libertad , y 
en este medio tiempo tomasen. 
alguna cosa de la herencia, si esto 
fué viviendo el pupilo, no tiene 
lugar esta accion ; pero si despues 
de su muerte , antes que alguno 


.¿sucedicse al pupilo, tendrá lu- 


gar. 


Exposicion» En el caso de este párrafo se distinguira segun se expresa en él, 


10 Haec actio locum haber 
non tantum in rebus quae in 
bonis fuerunt testatoris: sed et 
si heredis interfuit dolum ma- 
lum admissum non esse quo 
minus ad se perveniret : et ideo 
Scaevola plentus tractat,:et si 
eam rem subripuisset servus 
quam defunctus pignori: acce- 
perat, hanc actionem honora- 


1o - Estaaccion tiene lugar no 
solo en quanto á los bienes que fué. 
ron del testador , sino tambien si 
importase al heredero que no se hu- 
biese cometido dolo malo para 
que él no adquiriese ; por lo qual 
dice: mas latamente Escévola, que 
siuel siervo hurtase.la cosá que el 
difunto habia: recibido en prenda, 
en este caso compete accion hono- 
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riam  locum habere. Plenits 


enim .causam bonorum híic ac- 


cipimus pro utilitate: nav si 
in locum deficientis furti actio- 
nis propter servitutem, hanc 
actionem substituis  Practor: 
verisimile est in omnibus cau- 


sis eum, in quibus furti agi 


potuit., substituisse. Et in sum- 
ma probatur hanc actionem 
et in rebus pigneratis, et. in 
rebus alienis bona fide posses- 
sis locum habere. Idem et de 
re commodata testatori, 


EXPOSICION. 


Esta accion no solo tiene lugar dtandó el siervo á 


raria; porque la palabra bienes la 
am lia mos respecto de él á toda es- 
pecie de utilidad: pues sien defec- 
ta de la accion de hurto substitu- 
yó'esta el Pretor por la'servidum- 
bre, es verosimil que la substituyó 
en todos los casos en-los quales se 


| pudo pedir por la accion de hurto. 


Ultimamente-se dice, que esta ac- 
cion tiene lugar en quanto á las co- 

sas dadas en prenda, y las agenas 
poseidas con buena fe. Lo misruo 
se ha dedecir respecto las cosasque 
se diéron al testador en comodato. 


a quien se dexó la 


libertad en el testamento hurta ó causa daño en las cosas hereditarias , sino tambien 


én los demás casos que se expresan en él. 


11 .Ziem si fructus post 
mortem testatoris perceptos hic 
Servus qui 'libertatém prospicit, 
-contrectaverit : locus erit huic 
actioni. Sed et si partus vel 
Joetus post mortem agnatos, 
tantumdem erit dicendun. 


x 


accion. 


12. Praeterea si impubes 
post mortem patris quaesierit 
rei dominium , eaque antequam 
impuberis” HoveRias adeatur, 
súbripiatur : locum habere is- 
tam actionem dicendum est. 


11 . Pero si el siervo á quien 
se dexó la libertad , hurtó los fru- 
tosque se percibiéron despues de la 
muerte del testador , tendrá lugar 
esta accion. Y lo mismo se ha de 
decir de lo que nació de las siervas 
ó pariéron las reses despues de la 
muerte del testador. 


- EXPOSICION. En este Bera se expresan dos casos en los quales tiene Logar. esta 


El impúbero despues 
de la muerte del padre adquiriese 
el dominio de la cosa, y se hur- 


tase antes que adiese la herencia, 


se ha“ de decir que tiene lugar es- 
ta accion. 


ExPosIcioN» Tambien tiene ES accion en el caso de este párrafo. 


13. Sed et inomnibus quae 
interfuit heredis non. esse aver- 
sa y locum haber haec acsio. 


13. En todos los casosque im- 
portase al herederoque no se hicie- 
se alguna cosa que fué contra sus 
intereses, tiene lugar esta accion. 


Pts 
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ExPOsIcIoN. 
que tiene lugar esta accion. 


14 Non tantum autem ad 


sola furta ista actio pertiner: sed 
etiam ad omnia dammna quac- 
cumQque hereditatí servus dedis. 


EXPOSICION. 


19 Scaecvola al possessio- 
nis furtum fieri. Denique si 
mullus sit possessor , furtum 
negat fiert. Ldcirco autem he- 
reditati furtum non fieri, quia 
possessionem hereditas non ha- 
bet, quae facti est et animi: sed 
nec heredis est possessio ante- 
quam possideat : quia hereditas 
in eum id tantum transfundit, 
quod est hereditatis : non autem 
Juit possessio hereditatis. 
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En este párrafo se expresa una regla general para conocer los casos en 


14 Esta accion no solo cor- 
responde á los hurtos , sino tam- 
bien á todos los daños que el 
siervo causase en la herencia. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título. 


19 Dice Escévola , que se 
comete hurto de la posesion. Fi- 
nalmente si ninguno poseyese, 
niega que se comete hurto. No 
se hurta 4 la herencia , porque la 
herencia no posee; la qual con- 
siste en el hecho y en el ánimo: 
el heredero tampoco tiene pose- 
sion hasta que posee; porque la 
herencia solo le transfiere lo que 
es de ella, y no lo fué la pose- 
sion de la herencia. 


Exposicion. En este párrafo se expresa cómo se ha de entender que se comete hurto 


respecto la posesion. 


16 llud verum est, sí po- 
test alias heres ad suum per- 


venire , non esse honorariam 
hanc actionem tribuendam, cum 


in id quod intersit condemna- 


tio fiat. 


16 Es cierto que si el here- 
dero puede adquirir lo que le cor- 
responde de otro modo , no se le 
ha de dar esta accion honoraria; 


porque la condenacion es en lo 
que importa. 


Exposicion. Quando compete otra accion, no tiene lugar la de que se trata en este 
título, como dice este párrafo, por la razon que se expresa en él. 


17 Praeter hanc actionem 
esse et vindicationem rel cons- 
tat: cum haec actio ad simili- 
tudinem furti competat. 


17 Consta que además de es- 
ta accion compete la vindicacion 
de la cosa ; porque esta accion se 
da á semejanza de la de hurto. 


Exposicion. La razon por que compete la reivindicacion respecto lo que hurta el 


siervo á quien se le dexó la libertad en el testamento 


expresa el mismo párrafo. 


18 tem heredi cacterisque 
successoribus , competere istam 


antes que se ada la herencia, la 


18 Tambien se ha de decir 
que esta accion compete á los he- 
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actionem dicendum est. 


ExPOsICIoN, 
este párrafo. 

19 Si plures servi liberta- 
tem acceperunt , et dolo malo 
quid amiserínt : singult conve- 
nientur in solidum, hoc est in 
duplum: et cum ex delícto con- 
veniantur, exemplo Jurtz, nul- 
lus eorum liberatur , ensí unus 
conventus praestiterie. 


ExPOsICION. 
siervos , Segun se expresa en él, 


Libro XL VI Título 1V 


74 ? 
rederos y á los demás sucesores. 


La accion de que se trata en este título compete á los que expresa 


19 Sise dió libertad 4 muchos 
SIervos, y causasen daño en la he- 
rencta con dolo malo , cada uno 
será reconvenido por el todo, es- 
to es,enel dos tanto; y como son 
reconvenidos por delito á semejan- 
za del hurto , ninguno de ellos se 
libra , aunque pague uno de los 
que fuéron reconvenidos. 


En el caso de este párrafo compete accion in solidum contra todos los 


Gajzus lib. 13 ad Edictum Provinciale, 


Lex IL. $7 paulo ante quam 
statuta libertas obtigerit, ani 
verit aliquid Servus , aut cor- 
ruper 1b: ¿gnorantia domini non 
introducis hanc actionem : ideo- 


que licet maxime 1gnor averit 


heres a statulibero, aut quili- 
ber alius dominus,d Servo suo 
amotum aliquid corruptumve 
esse, non impetrat post liber- 
ratem ejus ullam  actionem: 
quamois in pluribus als can 
SIS justa ¿onorantia excusasio- 
nem mercatur. 


Exposicion, 


Ley IT. St el siervo poco an- 
tes de adquirir la libertad que se le 
dió , quitase alguna cosa de la he- 
rencia , ó causase daño en ella, y 
el Señor no pidió por esta accion 
por ignorarlo; por lo qual aunque 
el heredero ó qualquiera otro se- 
nor ignorase que aquel á quien se 
le dexó la libertad baxo de condi- 
cion , quitó ó vicid alguna cosa 
despues que se hizo libre , no ob- 
tiene accion alguna: aunque en 
otros muchos casos merece excu- 


sa la Ignorancia pueta. 


La razon de la decisión del caso de esta ley se expresa en ella, 


ULPIANUS lib, 13 ad Edictum. 


Lex MI.  Labeo putavit, 
sub conditione manumissun res 
amoventem, si cito conditio ex- 
ticie, hac actione convenien- 
dun. uds 


ExPos1cron. 
trata en este título, 


Ley TIT. — Juzgó Labeon,que 
si aquel á quien se le dexo la líber- 
tad baxo de condicion , quito al- 
guna cosa, si 4 muy corto tiempo 
se venid la condicion, ha de ser 
reconvenido por esta accion. 


En el caso de esta AS compete contra el siervo la accion de gue se 


AAA IRA AS MIA de 


del Di gesto. 
TITUEO Y. 
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Furti adversus nautas , caupones , stabularios, 


Concuerda con la ley 7 tit. 14 Part. 7. 


ontra todos los que expresa este título tiene lugar la accion de hurto, ya sea que 
C ellos lo hayan cometido, ó alguno de sus dependientes ó domésticos ; y por el 
que cometiese alguna persona extraña , se obligan tambien , si se hiciéron responsa- 
bles á la custodia , ó se execntó por culpa de ellos , como se dirá mas por extenso en 
este título ; sobre cuyo particular sé puede ver la ley de Partida concordante. 


Urpranus lib, 38 ad Edictum, 


Lex 1. ln eos quí naves, 
cauponas , stabula exercebunt, 
si quid a quoquo coruim , quos- 
ve ibi habebunt, furtum fac- 
tum esse dicetur , judicium da- 
tur : sive furtum ope et const- 
lio exercitoris factum sit , sive 
eorum cujus, quí ín ea navi 
navigand! causa'essel. 


Concuerda con la ley 7 tit, 14 Part. 7 


Ley I. Se da accion contra los 
que administran las naves, las po- 


sadas y casas de trato , si se dicé 


que ellos ó los que estaban en ellas 
hurtáron alguna cosa , ya sea que 
el hurto se haya cometido con 
consejo Ó ayuda de alguno de 
ellos , ó el de los que estaban en 
la nave por causa de navegar. 


Exposicron. La accion de hurto tiene lugar contra los que expresa esta ley y la 


concordante de Partida. » 


1  Navigandi autem causa 
accipere debemus eos quí adhi- 
bentur ut navis naviget: hoc 
est, nautas. 


1 Por causa de navegar de- 
bemos entender los que se tienen 
para que navegue la nave, esto 
es, los marineros. 


, ExposicioN» En este párrafo se expresa los que se han de entender que van en el 


navío para navegar en él. 


o Et est in duplum ac 


10. 


ExPosIcIoN. 
del importe de la cosa hurtada. 


3. Cúm enim in caupona vel 
ímonavi res perít, ex edicto 
Praetoris obligatur exercitor 
navis vel caupo: ita ut in po- 
testate stt ejus cui res subrep- 
ta sit utrum mallet cum exer- 
citore honorario jure, an cum 
Jure jure civili experiri. 


TOM. X VIT. 


2 Se da esta accion por el 
dos tanto. | 


La accion de que se trata en este título $e da respecto el dos tanto 


3 Quando la cosa perece en la 
taberna ó en la nave, el administra- 


dor de la nave ó la taberna se obli- 
ga por edicto del Pretor de modo 
que aquel á quien se le hurtó la co- 
sa, puede pedir por Derecho Pre- 
torio contra el administrador de la 
nave ,ó por Derecho Civil contra 
el ladron , segun le pareciese, 
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Exposicion. El señor de la cosa hurtada puede usar de las acciones que refiere 
este párrafo contra los que se expresan en él. 


4 Quód si receperis sal- 
vum-fore caupo vel nauta , fur- 
si actionem non domints rel sub- 
reptat , sed 1pse habet, que 
recipiendo , periculum custodiae 
Subiit: 


4  Perosi recibiese la cosa , le 
id / 

quedará salva al tabernero Ó al ad- 
ministrador de la nave la accion de 
hurto , y no le competerá al señor 
de la cosa hurtada ; porque se le 
dará al que se hizo responsable á 
ella , encargándose de su custodia. 


Exposicion» En el caso de este párrafo no compete la accion de hurto al señor 
de la cosa hurtada por la razon que se expresa en él; pues como se ha dicho repe- 
tidas veces en el título antecedente, puede usar de ella aquel á quien le importa 


que no se hubiera cometido el hurto, 


5 Servi vero sul nomine 
exercitor noxae dedendo se li- 
berat, Cur ergo non exercitor 
cond:mnetur , quí servtum tam 
malum in nave admisit? et 
cur liberí quidem hominis no- 
mine tenetur in solidum , ser- 
vi vero non tenetur ? nisi for- 
10 idcirco , quod liberum qui- 
dem hominem adhibens , sta- 
tuere debuit de eo qualis es- 
Set : in servo verd suo 1gnos- 
cendum sit el quasi in domes- 
sico malo, si noxae dedere pa- 
ratus sit : sí autem alienum 
adhibuir servum , quasi in li- 
bero tenebitur. | 


Exposicion, 


5 Respecto desusiervo el ad- 
ministrador de la nave se librará 
entregándolo en satisfaccion del 
daño. ¿Por qué razon no se conde- 
nará al administrador de la nave, 
que admitio en ella 4 tan mal sier- 
vo? ¿Y por qué razon se obliga in. 


Solidum respecto del hombre li- 


bre, y no respecto del siervo? A no 
ser que se diga que porque el que 
recibió en la nave al hombre libre, 
se debió informar de sus costum- 
bres ; pero respecto su siervo se le 
ha de tolerar como doméstico su- 
yo, si está pronto á entregarlo en 
satisfaccion del daño; pero sl reci- 
bió en la nave al siervo ageno , se 
obligará del mismo modo que por 
el hombre libre. 


Si el siervo del que administra la nave cometió en ella algun hurto, 


s> libra de esta accion entregándole en satisfaccion del daño, no obstante que se obli- 
gi in solidum por el que comete el hombre libre ó siervo ageno dependientes suyos, 
por la razon que expresa el mismo párrafo. 


Concuerda con la ley 7 tit. 14 Part.7. 


6 Caupo praestar factum 


Corum qui in ea caupona ejus 
cauponae exercendae causa ibi 


6 El tabernero se Obliga por 
lo que hacen los que tiene en: la 
taberna como criados suyos , Y 


sunt: item corum quí habitan- 
dí causa ¿bi sunt: vectorum 
autem Jfactum non a 
Namque viatorem sibi, eliger 
caupo vel siabularius nde vi- 
detur : nec repellere potes ¿ter 
agentes. Inhabitatores vero per- 
peruos ipse quodammodo. elegit, 
qui non rejecit : quorum fac- 
tum oportet eum praestare. In 
navi quoque vectorum factum 
non pa o a 


ExXPOsICiON. 


del Digesto. 
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tambien por los que habitan en 
ella. Pero no se obliga por. lo que 
hacen los pasageros ; porque el ta- 
bernero y los posaderos no los elj- 
gen, ni pueden: dexar de recibir á 
los caminantes. Pero 4 los que ha- 
bitan siempre en las posadas y ta= 
bernas , en algun modo los eligen 
2ditióndó) lOs , y conviene que se 


“obliguen por 18: que hacen. Res- 


pecto de los que navegan en sus 
navíos , no se Obligan. 


El que administra la taberna, ó casa de trato, se hace responsa- 


ble á los hurtos que cometen en elia sus dependientes , y los que habitan en ella; 
pero no á lo que hurtan los que estan de huéspedes: ó pasageros, si no se encargó de 
su custodia , por la: razón que expresa el mismo párrafo y la ley concordante de Par- 
tida : del mismo modo que no se obliga el administrador de la naye por los hurtos de 


los peana os navegan en ella. 


TITULO VI 


Po familia furtum fecisse disetur, 


Concuerda con la ley 4 tit, 13 Part. TS EE q : Se 
E 


ES edicto lo propuso: el Preta en beneficio de los: señores, de HS siervos, para que 
A 


en el caso que-los de su familia cometiesen algun hurto sin culpa suya, 


tuvie= 


sen facnltad de entregarlos al señor de la cosa hurtada en satisfaccion de ella, ó pa- 


gar su importe , segun mas le conviniese, 
$ 
Ureranos did. 38 ad Edictumo , 
de 


E a aia id edic= 
tum Praetor. prop osuit, quo 
domiínis  prospiceres AA 
maleficia servorum : videlices 
ne cum plures furtum admt- 
tunt, evertant , domini patri- 
montum , si omnes dedere, aut 
pro singuljs aestimationem Lisis 
ea cogatur. Datur igiur 
arbitrium hoc edicto: ut si qui 
dem velit dicere noxios. servos, 
possitomnes dedere qui parti- 
cipaveraunt furtum. Enimvero 
si maluerit agstimationens of- 
ferre: tantumseferat ;: quan- 

TOM. XVII. 


> Concuerda con. 1 la ley 4 tit. 13 Pare, 7. 


dl A El Pretor pi opuso € es-— 
te. edicto que es muy util para 
Los: señores cu y OS siervos ( cometian 
delitos : esto es , para que quando 
muchos comerian algun delito, el 
señor no pierda. su patrimonio , si 
los: hubiese detentregar. todos, Ó 
se: le precisase á pagar por* “cada 
uno el importe del daño. Esto su- 
puesto por este edicto se da arbi- 
trio — Para que si quisiese decir que 


los siervos causáron el daño, y pue: 


da dar todos aquellos dle cometié- 
ron el hurro..Pero si le fuese mas 
conveniente oftecer el ; Lmporte, pa- 
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tum si unus liber furtum  fe- 


cisset , eb retineat familiam 
sua. 


ExPostIcIioN. 


Libro XLVI Título VI 


gará Otro tanto:como se pagaria si: 
el hurto lo-hubiera cometido un 


hombre libre , reteniendo sus sier- 
VOS. 


La utilidad de este edicto respecto los señores de los siervos que co- 


meteo algun hurto sin culpa de ellos , consiste en la facultad de poderlos entregar 
al señor de la cosa hurtada en satisfaccion de ella , ó pagar su importe, como se ba 
dicho en el proemio de este título , y expresa esta ley. La concordante de Partida di- 


ce tambien 
lo que vino á su poder. 


, que el señor de los siervos debe volver al señor de la cosa hurtada todo 


Concuerda con la ley 4 tit. 13 Part. 7. 


1 Haec autem faculras do- 
mino tribuitur , totiens , quo- 
tiens ignorante eo furtum fac- 
lum est. 
facultas el non ertt data: nam 
et suo nomine et singulorum mo- 
mine conventri potest noxall ju- 
dicio : nec una aestimatione, 
quam homo liber Sujferres , de- 
fungi poter it. Ís autem accipi- 
AUT SLHES qui SCib, el potust 
prohibere.. Scientiam ent spec- 


tare debemus,. ques. haber. eb 


voluntatem. Caeter um si scit, 
prohibuit tamen, dicendum. est 
USUT UI, edicti beneficio. 


A 
: Ny a bo 


Caeterium si sciente, 


-mos q 


1 Esta facultad se le concede 
al señor siempre que el hurto se 
cometió ignorándolo él; pero si lo 
sabia, no le compete esta facultad; 


porque puede ser 'reconvenido por , 


la accion de noxá en su propio 
nombre , y en nombre de cada uno; 
y no puede ofrecer lo que se paga- 
ria sí el hombre libre hubiera co- 
metido el hurto. Esto supuesto en 


| quanto este edicto se entiende que 


lo supo el que no lo ignoró, y lo 
pudo rohibir; porque enténde- 
lo SS el que lo sabe y lo 
permite. Mas si lo sabe y.lo pro- 
hibe , se ha de decir que puede 
usar 28 beneficio del edicto. 


EXPOSICION, a en este «e la especie de la ley antecedente, y dice, 
gue la facultad que el Pretor concede por este edicto á los señores de los siervos de 
cederlos' en satisfaccion del daño causado por el hurto, Ó pagar el importe de la cosa 
hurtada:, se entiende quando el señor ignoró el harto ; pero no quando lo supo , y pu- 


diéndolo impedir, no Jo impidió. 


Si plures.sorvi dammurn 
Ho: dederint , acquissimum 
est camdem Jacultarem eel 
dart.. ote: 


ExPosIiCIoN. 


2 Si muchos siervos causá- 
ron daño por.su culpa, es muy 
justo que se dé al señor la misma 
facultad. pe 


0 inismá facultad que se concede al señor de los siervos de cederlos 
quando cometen algun hurto. *n satisfaccion de él. Ó 


pagar el importe de la cosa hMSe 


tada, les compete Bime causan algun daño , COMO dice este Jparreto. 


e ANO EL. ra 


3 Cum plures. Servi ejus- 
der rei furtum JSaciunt y 106 


ra 


Quando. muchos. siervos 
es una misma cosa , y en nOTr.- 


del Digesto. 


unius nomine cum domino lis 
contestata sit :tamdiu aliorum 
nomine actio sustineri debebit, 
quamdiu priore judicio  potest 
actor” consequi,, quantum con- 
sequetur si liber id furtum ye 
CISSet. 


ExPosICIoN. 
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bre: de uno se contestó el pleyto 
contra el señor, estará pendiente 


“esta accion en quanto á los demás 


mientras el actor puede conseguir 
por el primer juicio lo que con- 


seguiria si el hombre libre hubie- 
ra cometido el hurto. 


Edel caso de este párrafo se podrá pedir al señor de los siervos 


por la accion de hurto lo gue deberia percibir el actor , si lo hubiese cometido un 


hombre libre, esto es, el dos tanto del importe de la cosa hurtada . 


la misma cosa , ó el importe de ella ; 


, y á mas de esto 


lo qual se ha de entender si el hurto fué ocul- 


to ; pues por el manifiesto , además de la cosa hurtada , Óó el importe de ella , se 
paga la pena del. quatro tanto , como se ha dicho. 


JULIANUS lib. 23 Digestorum. 


Lex IL "17d est, et: poenae 


nomine duplum et condictionis 


Sin pluma. 


EXPOSICION. 
bre libre paga por el hurto. 


Ley II. Estoes, el cie tan- 
to por razon de la pena, y el im- 
porte de la cosa por la condiction. 


En esta ley concluye el párrafo antecedente, y PS > que el hom- 


UlLprIaxus. lib. 38 ad Edictum. 


Lex TIT. Quotiens tantum 
praestat  dominus , quantum 
fraestaretur si unus. liber fe: 
cisset : cessat. cacterorum nomi- 
ne actío, non tant -aduersus 
ipsum, verúm etiam adversus 
emptor em dumiazat, 
quis eorum qui simul AS, 
venierint : 
manumissus. Quod si prius 
fuerit áblatum a manumisso: 
tunc  dabitur  adversus domi- 
num familiae nomine: nec enim 
potest dicí, quod a manumis- 
so praestitum est, quasi a far 
milia esse pr iva Plane si 


empror e aestiter us puto dene- 


gandam in venditorem actionem: 

; E » , , 
quodammodo enim hoc a vendi- 
Lore prasstiun est: ad quein 


Si forte 


idemgque et si fueric- 


Ley 11 + Siempre que da else- 
ñor lo. que darla si un hombre libre 
Cometiese el hurto, cesa la accion 


Tespecto los demás , no solo con- 


tra él mismo, sino tambien con- 
tra solo el comprador > si Se ven- 


diese la cosa. hurtada 4. alguno. de 
los cómplices. Lo mismo se dirá 


si fuese manumitido; pero si el 


que fué manumitido did primero, 
en este caso se dará accion con- 
tra el señor en nombre de la f£- 


milía , y no se puede decir que se 
dió por el manumitido , COMO si : 
se hubiese dado por la ctas Pe- 


YO si diese el comiprador:; juzgo 


que se ha de denegar la accion 
contra el vendedor; porque de a]- 
cuna manera sé dió por él lo que 
nunca volvio 4 él por esta cau- 
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nonnumquamn regressus est en 
hac causa: maximo si furti mo- 
xaque solutum esse promistt. 


Exposicion. 


Libro XL VI Titulo VI 


sa , particularmente si dixo que 


habia pagado por el hurto ó el 


daño. 


En esta ley continúa la especie de la antecedente , y expresa las ac- 


ciones gue cesan quando el señor de los siervos paga lo que pagaria por el hurto el 


hombre libre , si lo hubiera cometido, 


nomine , vel ejus quí donatus 
est, actum sit cum legatario, 
vel eo cui donatus est , agi pos- 
sis eriam cum domino cactero- 
rum quaertur. Quod admit- 
¿endum puto. 


1 Sed an si legati seros 


1 Pero sise pidió contra el 
legatario en nombre de los sier- 
vos que se le legáron-, Ó contra 
aquel 4 quien se le donáron , se 
pregunta si se podrá pedir contra 
el señor de los demás. Juzgo que 
se ha decir que sí. 


ExposicioN» Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente; y en el 
caso que propone dice, que se puede pedir contra el señor de los demas siervos que 


concurriéron al hurto. 


2 Hujuscdicti levamentum 
non tantum cl quí servos pos- 
sidens condemnatus praestitit 
santum , quantum si unus li 
ber fecisset, datur: verum el 
quoque quí 1dcirco condemnatus 


. - SERA Lo 
est, quia dolo fecerat quo mi 


nus possiderel. 


2 El beneficio de este edicto 
no es solo respecto del poseedor de 
los siervos , que habiéndose pro- 
nunciado sentencia contra él, pagó 
lo que se daria si el hurto lo hubie- 
ra cometido un hombre libre, si- 


“no tambien respecto del que fué 
condenado ; porque dexó de po- 


seer con dolo. 


Exposicion. El beneficio que se concede por este edicto tiene tambien lugar 


en el caso de este párrafo. 


JULIANUS lib. 32 Digestorum. 


Lex IV. Etiam heredibus 
ejus cui plures ejusdem famt- 
liae furtum  fecerínt , cadem 
actio competere debet, quae tes- 
tatori competebat: id est ut 
omnes non amplis conseguan- 
tur, quam consequerentur sitd 
Jurtum liber Jecisseb. 00 


Ley IV. Tambien á los he- 


rederos del que muchos siervos de 


un mismo señor cometiéron hur- 


to, debecompeter la misma accion 
que competia al testador , esto es, 
para que todos no perciban.mas de 
lo que conseguirian si hubiera he- 
cho el hurto un hombre libre. 


Exrosicrow. Sigue en esta ley la especie de las leyes y párrafos antecedentes , y 
dice, que el beneficio que se concede ¡por este edicto compete tambien á los que se 


expresan en ella. 


y 


del Digesto. 
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MarcrELLus lib, 8 Digestorum. 


Lex V. Familia communis 
sciente altero furtum fecit : om- 
nium nomine cum eo qui scit, 
Jfurti agi poterit: cum altero 
ad cum modum quí edicto com- 
prehensus est: quod ille praes- 
titerit non totius familiae no- 
mine, ab hoc socio partem con- 
sequererur. Et si servus com- 
munis alteríus jussu damnuum 
dederit , etiam quod pracestite- 
rit alter , si modo cum eo quo- 
que ex lege Aquilia, vel ex 
duodecím tabulis agi potest , re- 
petat a socio: sicuti cum com- 
muni rel nocitum est. Si ergo 
dumtaxat duos habuerím ser- 
vos communes : cum eo quo non 
ignorante factum est, agitur 
utriusque servi nomine: sed non 
amplius consequetur a socio, 

A > 
quám si unius nomine praesti- 


risset. Quód sí cum eo quo ¡g- 
/ 


norante factum est, agere vo- 


det: duplum tantum conseque- : 


tur. Et videamus an jam in 
socium  alteríus serví nomi- 
ne non sic dandum judicium, 
quemadimodum si omnium no- 
mine socius decidisses : misi for- 
te hoc casu severiús a Praeto- 
re constituendum est , nec ser- 
vor tin conscio parcendum est. 


Ley V. Si los siervos de dos 
señores cometiéron un hurto sabi- 
éndolo uno de ellos , contra este se 
podrá pedir en nombre de todos, 
y contra el otro segun se expresa 
en el edicto ; y la parte que diese 
no en nombre de todos los siervos, 
la conseguirá del compañero : y si 
el siervo comun causase daño por 
mandado del uno,lo que pagase el 
otro , tambien lo puede pedir al 
compañero por la accion de la ley 
Aquilia,o la de las doce tablas , del 
mismo modo que quando causa al- 
gun daño en la cosa comun. Pero 
si solo tuviese dos siervos comu- 
nes , contra el que , sabiéndolo él, 
cometió el hurto el siervo, se pide 
en nombre de ambos siervos: y no 
conseguirá del compañero otra co- 
sa mas , del mismo modo que sí 
hubiera pagado en nombre de uno. 
Pero si quisiese pedir contra el que 
ignoró el hurto que cometio el si- 
ervo, solo conseguirá el dos tanto. 
Veamos si se dará accion contra el 
otro compañero en nombre del sí- 
ervo , del mismo modo que si el 
compañero transigiese en nombre 
de todos: á no ser que el Pretor ha- 
ya de determinar mas severamen- 
te , y no hayan de quedar sin Cas- 
tigo los siervos que lo supiéron. 


Exposicion. En el caso primero de esta ley se puede pedir por la accion de hur= 
to al señor de los siervos que supo-el hurto, y no.Je impidió pudiendo impedirlo ; y 
al otro le compete el beneficio que se concede por el edicto del Pretor de que se tra. 
ta en este título; y satisfaciendo la pena del hurto, y la cosa burtada , ó el importe 
de ella , recuperará del socio la parte que le corresponde ; y si el siervo causó al. 
gun daño por mandado de. alguno de los señores , Se determinará lo mismo que en el 
caso antecedente : últimamente , en el tercer caso se distinguirá como €Xpresa la mis- 
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ma ley , por ser mas conforme á la razon de derecho y de equidad , que al que ig” 
noró el hurto no le sea tan gravoso como al que lo consintió, 


ScAEvoLA lib. 4 Quaestionum. 


Lex VI  Labeo putas, sí 
coheres meus , quod furtum fa- 
milia cujus fecisset , duplum 
abstulisset, me non “impediri 
quo minus dupli agam : coque 
modo fraudem edicto fieri: es- 
segue iniquum , plus heredes 
nostros ferre, quam ferremus 
ipsi. Ítem si defunctus minus 


duplo abstubkt: adhuc singulos 


Ley VI. Labeon juzga, que 
si íni coheredero recibiese el dos 
tanto por el hurto que hiciéron los 
siervos de alguno, no me obsta pa- 
ra que tambien pida yo el dos tan- 
to , y de este modo se defrauda el 
edicto ; porque no es injusto que 
nuestros herederos perciban mas 
de lo que percibiríamos nosotros; 
pero si el difunto percibió menos 


del dos tanto, aún podria pedir ca- 
da uno de los coherederos , como 
respondió Escévola. Tengo por 
mas cierto que los herederos pue- 
den pedir la parte que corresponde 
á cada uno; pero contra lo que 
hurtó el difunto ,cada uno de los 
herederos no puede percibir mas 
que el dos tanto. 


heredes vecte experiri Seacvola 
respondit. Verius puto, partes 
ejus heredes persecuturos: sed 
et cum eo quod defuncius abs- 
sulit, uterque heres non plus 


duplo ferar. 


Exposicion. En el caso primero de esta ley se determinará como en ella se con- 
tiene; pues segun expresa los herederos no son responsables á mas de lo que el difun- 
to deberia pagar ; y la decision del segundo caso se funda en la misma razon. 


TITULO YVIL 
Arborum furtim caesarum. 


Concuerda con la ley 98 tit. 15 Part. 7, lao y g tit. 4 lib. q Fuero Real, tratan de los 
que cortan sin la voluntad de sus dueños los árboles frurales ó las viñas, y de las penas 
en que incurren. 


Y 


Ir accion de que se trata en este título trae su origen de las leyes de las doce ta- 
blas ; y por árboles se entienden las vides, parras, yedras , cañas y sauces : la 
pena que se impone á los que los cortan con dolo es la del dos tanto de su importe; 
y $1 se cometiese en vides ó parras , el señor de ellas puede acusar de hurto al que 
executó el daño; y puede ser de tanta consideracion , que se les pueda imponer pena 
de muerte : si las ramas del árbol que uno tiene sobre su propio terreno cayesen so- 
bre ia casa vecina, el señor de ella puede pedir que se corte hasta las raices, y el 
Jnez lo debe mandar : si el señor del arbol no lo executase , lo puede cortar el veci- 
no sin incurrir en pena ; y si las ramas del arbol ó vid que uno tiene en su huerto ó 
heredad cuelgan sobre la heredad de otro, este puede pedir que se manden cortar; y 
St no lo quisiese hacer su dueño , lo puede executar el señor de la heredad á quien 
causan daño : lo mismo se dice fo la higuera ú otro arbol cuelga sobre la carre- 
ra pública de modo que impida el paso, y qualquiera puede cortar las ramas que 
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cuelgan sin pena alguna , como expresa la ley de Partida concordante con este título, 
En España hay Jueces privativos nombrados para la conservacion de los. montes y 
plantíos , y Ordenanzas particulares establecidas para este fin, 


Paurus lib. 9 ad Sabinum. 


Lex L Sí furtím arbores 
caesac sint, er ex lege Aqui- 
lia, et ex duodecim tabularum 
dandam actionem Labeo att: 
sed Trebatius ita utramque 
dandam, ut judex im posterio- 
re deducat 1d quod ex prima 
consecutus sit: es religuo con- 
demnet. 


ExPOosICIoN. 


Ley LI. Si furtivamente se 
cortáron los árboles , dice La- 
beon, que se ha de: dar accion 
por la ley Aquilia y la de las do- 
ce tablas. Pero Trebacio dice, 
que se ha de dar una y otra ; Eo 
modo que el Juez saque de e Se= 
gunda lo que se percibió. por la 
primera , y condéne en lo demás. 


Contra el que furtivamente corta árboles compete accion por las 


leyes de las doce tablas y la Aquilia, y lo que por una se dexe de percibir , se pue- 
de pedir por la otra , como expresa esta ley, 


Gajus lib. 1 ad legem duodecim tabularumo 


Lex IL Sciandum est au- 
tem, eos quí arbores, eb ma- 
xime vites caeciderint, etiam 
tanquam latrones puniri. 


_ Concuerda con la ley 28 tit. 15 Part. 7. . 


Ley II. Tambien se ha de 
saber que los que cortáron los ár- 
boles ¿especialmente las viñas, han 
de ser castigados como ladrones, 


Exposicion, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este 


título. 


1 nr. 


item arborís ap- 


pellatione contineri plerique De 


terum existimaverunt. 


EXPOSICION. 


. Ureranus lib. 42 ad Sabinum, 


Ley HI. La mayor parte de 
los antiguos juzgáron que baxo del 
nombre árboles se de EN 
las viñas, ; 


des 


Las vides se comprehenden tambien baxo del adinbie arbol como >” 


ha expresado en el proemio de este título , y dice esta ley... 


1  Ederae quoque et arun- 
dines , arbores non male dicen= > 


tur... 


.. EXPOSICION. 
del pare SENA 


al ae de sañÓnO dicen- 


dun est.. 


1 Las yedras y las cañas 
tambien se comprehenden baxo 
del nombre árboles. . 


Lo aida ii ent;este, párrafo se comprehende- tambien baxo. 


2 Lo mismo se ha de decir 


de los sautes.* 


EXPOSICION. El sauce tambien se reputa por arbol ¿como dice este: párrafo. 


TOM. XVII, 


£34 


y Sed si quis saligneas 
DITgas instituendi salictí cau- 


sa defixerit , haeque antequam 


radices coégerint , succidantur 
aut evellantur : recte Pompo- 
nius scripsit non posse agi de 


arboribus succisis: cúm nulla 


arbor proprié dicatur , 


quae 
radicem non conceperit. 


ExposIcIoN. 
ces , como dice este párrafo. 


4 Quod si quis ex semi- 
nario, id est stirpitus arborem 
transtulerit : eam , quamvis 
nondum comprehenderit terram, 
arborem tamen videri Pompo- 


mius libro nono decimo ad Sa- 


binum probar. 
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g Pero si alguno cortase Ó ar- 
rancase las varas de. sauce que se 
plantáron para formar arboleda de 


- sauces, con razon escribe Pompo- 


nio, que no se puede usar de la 
accion que compete contra el que 
corta los árboles; porque con pro- 
piedad no se dice que es arbol el 
que todavia no ha echado raices. 


Los plantones no se reputan por árboles hasta que han echado rai- 


4 Pero si alguno trasplanta- 
se en otra parte el arbol que sa- 
có del plantel, aunque no hu- 
biese echado raíces , dice Pom- 
ponio al libro diez y nueve de 
Sabino , que parece que es ar- 
bol. > a 


— EXPOSICIÓN. Lo que Saro este parrafo se tiene por arbol. 


5 Ldeo ea quoque arbor 
esse videtur , cu Jus radices de- 


sinent vivere, quamois adhuc” 


5  Porlo qual tambien parece 
que es arbol aquel cuyas raices se 
secáron , como aún esten dentro 


terra contineatur: quam Sem de la Here ; Cuya sentencia aprue- 


tentiam Labeo quoque probar. 


- EXPOSICION. 


6 Labeo etiam eam arbo- 
rem recte dici putat , quae sub- 


A 6 . 
wersa a radicibus., etiam nunc. 


reponi potest : aut “quae da 
translata est, ut poni possil. 


ba ¡dd 


Continúa en este párrafo expresando lo que se tiene por arbol. 


6  TambiendiceLabeon ¿que 
se entiende que es atbol el que ha- 


biéndose arrancado de raiz, aún se * 


puede volver á «plantar; $ el que 
se sacó para volverlo 4 plantar. 


e AS Sigue so este P— especie de los antecedentes, 


rta 


7 Las estacas que se plantan 


se magis' est, sive jam egerunto «de las olivas , tambien se tienen 


sA0icEs> SiVE nondura. , 


AS ¿ y Ñ Y Ñ y 


E, $ 15 


por árboles , ya sea que hayan 
echadosices ONO. su 


Exp os1cioN, Continúa. en este pártafo la especie de los antecedentes, 


3... Omuium. igitur. harumn 


8 Esto suptesto se puede pe- 


AO] o a AAA AT] AURORA 
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darborum quas énumer avimus, 
nomine agi poterit. 


ExPOosIcIoN. 


LsS 
“dir respecto los árboles que se han 
expresado. | 


La accion de que se trata en este titulo tiene Ingar contra qualquie- 


ra que haya cortado furtivamente lo que se ha dicho que se reputa por arbol, 


- Gajus lib, ad legem duodecim tabularur, 


Lex IV. Certe non dubita- 


tur, siadhuc adeo tenerum sit, 


ut herbae loco sit: non debere 
arboris numero haberi l. 


EXPOSICION. . 


P 


Ley LV. Ciert tamente no se 


duda , que sí aún está tan tierno 


que se reputa por yerba, no se 
debe tener por arbol, 


Lo que expresa esta ley, no se tiene por arbol, AS 


PauLus lib, 9 ad Sabinum, 


PE Ss Cardote est non 


solum succidere, sed etiam fe : 


rire caedendí causa. Cingere 
est deglabrare. Subsecare est 
subsecuisse. Non enim poterat 
caecidisse intelligi, qui serra 
Secuisset. 


Loy El verbo cedo no 
-solo significa cortar, sino dar gol- 
pes al árbol cón el húéha para cor- 
tarlo: el verbo cimgo significa qui- 
tarle la corteza: el de subseca- 
re significa cortar con sierra ; pot- 


Que el que aserro.el arbol , se en- 


tiende que lo. cortó. 


Exposicion. Se entiende que corta el arbol el : que executa qualquiera de las co= 


sas que expresa esta ley. 


1  Ejus actionis eadem cau- 
sa est, quae est legis Aquilias. 


EXPOCIO a: causa” que motiva e 
Ha, como dice este PATERNO: , 


a cujus Elida est 
in fundo , hanc actionem non 
habet. 


EXPOSICION. 


1 Lacausa de esta accion es 
la misma que la de la Ley Aquilia, 


sta accion es la misma que la de la ley Aqui- 


227 NE que tiene 58 usuftuto 
del fundo S no. de compete está 
accion. 


e accion de que se trata en este título no compete al ui ntua: 


rio.: Solo: le compete la util de la ley Aquilia , como se ha dicho”(1). 


3 Qui autem Jfundum vec- 
tigalem habet;' hanc actionem 
haber : sicut. aquae pluviae ar- 
cendae actionem, er finium re- 
gundorun. 


TOM. XVII, 


3 Al que tiene el Edo tri- 
butario tambien le corresponde es- 
ta accion , así como la que se da 
para concer el agua lovediza, y 


da de divi Ision de límites. 


A oo do 


(> Ley SS 3 lib, 7 Dig, tit, 1 y la 11 S: to lib. 9 Dig, tit. 


Y 2 
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ExposicioN. Al que expresa este preto compete la accion de que se trata en 


este título. ] 
Pompon1us lio. eo ad Sabinun, 


Lex VL Si plures camdem Ley VIS: “muchos corta- 
arborem furtim caeciderínt: sen furtivamente un mismo. ar- 
cum singulis in solidum age-- bol, se pedirá ¿n solidum contra 
tur o. EA cada uno. ' 


Exposicion. En el caso de esta ley compete Está accion contra todos los que cor- 
táron los árboles. 


1 At si eadem arbor plu- 1” Pero si un mismo arbol 
rium. fuerit : universis dumta- fuese de muchos, se pagará 4 
wat una et semel poena. prats. todos solo una pena, y una- 
tabisur. AT RR yez. 


Exposicion. Si el arbol que se cortó es de muchos , la pena en que se bs al 
que lo cortó, corresponde á todos los señores ¿ y solo se debe pagar una vez como 
si el al fuese de uno solo. : | 


2 Si rbotes in vicint fun- 2 Si el arbol echase raices en 
dum radices porrexit, recidere el fundo del vecino; á este no le 
eas vicimo non* licebit: agere es permitido cortarlas ; pero po- 
autem licebit : nomesse ei jus sis drá pedir que se le prohiba que 
cuti tignum aut protectuim zm-., tenga las raicés en él, del mismo 
missum habere. modo que el que. tenga madero ó 

z cobertizo. 


$ Y 
€ 


“o 


E al En el caso Le este pártato el vecino no puede cortar las raices de | 
su propia autoridad ; pero puede recurrir al Juez para que ends sobre este par- 
ticular, como-en los demás casos que refiere, 


3 $2 radicibus vicini arbor 3 Sielarbol se nutriese de las 
alatur : tamen ejus est in cu-  raicesquetieneen el fundo del ye- 
jus fundo c origo ejus fuerit. —— cino,no obstante es de aquel en 


cuyo fundo está. 
YE Des Le o | 
Exeostcios. e en el caso de este párrafo al que se expre- 
sa en Cl. , 
AS App Urp1anus lib. 38 ad Edictum.. | 
Lex VIL Furtim caesae Ley VII. Parece que se cor- 
arbores videntúr , quae 1gno- tan los árboles furtivamente, Eran 
rante domino , colandique ejus do se cortanignorándolo su señor, 
causa catduntur. y procurando que no lo sepa. 


Exposicion. El que corta los árboles en los términos que a esta ley , se en- 
tiende que do hizo £furtivamente, y 


Í 
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r Nec essechanc furtiac- 
tionens scribie Pedius: cum ct. 
sine furto fieri possit uraqins 
arbores furtim caedat. ¿5 


EXPÓSICION. 
te la expresa este párrafo. ¿003% 


2 Si quis radicitus -arbo- 
rem evelleric , vel extirpavertt, 
hac actione non tenetur : neque 
enii vel caedit , vel succidit, 
wel subsecuit : Ajuilia tamen 
tenesur , quasi rupertt, 


ExPOosICION. 


| - ES 
21 Escribe Pedio,qué-esta no 
essaccion de hurto; porquelos ár- 
bolés:se pueden cortar furtivamen- 
te, sin que se cometa hurto. 


La razon por que no comete:hurto el que córta el arbol furtivamen= 


E O A 


+12 "Si alguno sacase el arbol de 
raiz, Ó le desarraigase, no se obli- 
ga por esta accion; porque no le 
causó daño para cortarlo, niinten- 
tó cortarlo, ni lo cortó; pero se 
obligo por la ley Aquilia respecto 
del daño. | 


En el caso de este párrafo tiene lugar la accion de la ley Aquilia, 


y no la de que se trata, por la razon que se expresa en él, 


-Etam si non tota ar- 
bor caesa sit: recte tamen age- 
tur , quasi caesa. | 


3, Áumqueno se cortase todo 
el arbol, con todo se podrá pedir 
del mismo modo que si se hubie- 


- se cortado. 


Exposicron. La accion de que se trata en este titulo tiene lugar en el caso de 


este parrafo. 


4  Sive autem quis suis 


manibus , sive. dum imperal. 


servo arbores cingi, subsecari, 


*caedi: hac actione tenetur: idem 


.et si libero impere?. 


? 
4. Ya sea que alguno por sí 
mismo , O porque lo mando 4 su 
siervo, 0.4 algun hombre libre, 


>. AR a É 
- cortase el arbol, le cause daño con 
- intencion de cortarlo, ó le quite la 


pg O : - 
corteza , se obliga por esta accion. 


Exposicion. El qué mandó cortar el arbol incurre en la pena de que se trata en 
este título , del mismo modo que si lo cortase por sí, segun expresa este parrafo, 


3 Quod “si servo sto mon 
praeceperic dominus, sed 1pse 


sua voluntate id :admisericr: Sa- 


binus ait competere noxale , ut 
in cacteris máleficiis : quae:sen- 
tentia vera est. | 


Pero sí el señor no mandó 
á su siervo que lo cortase,sino que 
el lo cortó por'su voluntad, dice 
Sabino , que tiene lugar la accion 
de noxá como en los demás deli- 
tos ; cuya sentencia es verdadera, 


Exposicion. En el caso de este párrafo solo tiene lugar la accion de 'noxá.. 


6  Haec acto ctiam si poe- 


6...Esta accion , aunque. es 
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-malis sit pes perua: est: sed ad- 
versus heredem non datur:hez 
redicacterisque sa 
dabitur: | mie 


- "EXPOSICION. 


penal., es perpetua; peró no: se 


da contra el heredero , y se: dará - 


al heredero , y 4 los demás suce- 
sores. xl 


La accion de que se trata en este título es perpetua , y compete á 


los herederos y sucesores ; pero no se da contra ellos, 


coso e rConcuerda con.la ley 28 tito. 15 Part. 7. 


7 La autem ejus 
duplum continet.' 


* EXPOSICION. 


7. Lacondenacion respectiva 
a estaaccion contiene el dos tanto: 


Al que furtivamente corta el arbol ageno , se le condena en la pena 


del dos tanto , como exprepa este párrafo y la ley concordante de Partida. 


Paurus lib; 39 ad Edictum. 


Lex VII. Faciendá aesti 
matio. est quanti domini inter- 
sit non laedi : ipsarumque ar- 
borum. pretium deduct oportet: 
et ejus quod superest Jeri aes- 
1ImAationem. 


EtAcion 


Ley VIT T. Laestimacion se 
ha. de hacer de lo que importe al 
señor que ho. se le hubiera causa- 
do el daño : se ha de sacar el pre- 
cio. de los árboles , y despues se 
hace estimacion de E que sobra, 


En esta ley se continña la especie del párrafo antecedente , y dice, 


que la tasacion para la condenación del dos tanto , se ha de hacer del importe de los 
árboles cortados , esto €s-, si antes valian diez, y' después de cortados dos , la conde- 
nacion ha de ser en diez y seis , que es el dos ai del daño que se cansós 


- Furtim arborem cacdit, 
A clam cacdit. 


EXPOSICION. 
furtivamente, 


2 Ipitur si caeciderit, er 
lucri facienal causa contrecia- 
verit: etíam furti tenebitur lig- 
nortum causa et condictione , et 
ad exhibendum. 


Sr El que clandestinamente 
corta el arbol, lo corta furtiva- 
mente. 


En este párrafo se expresa quién se entiende que corta los árboles 


2. Esto supuesto , sí lo corta- 
se y lo llevase para lucrarse de él, 
se obliga por la accion de hurto 


por causa de los maderos á la con- 


diction furtiva y 4 la exhibicion. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo contra el que cortó y se llevó el arbol 
eel: las acciones nee On en él. 


- Qué per vim sciente do- 
| PA ade, non incidiz in hant 
actionei. 


El que. violentamente Cor- 
tase el arbol sabiéndolo el señor, 
se obliga por esta accion.  ' 


Exposicioy, Se dice que no tiene lugar la accion de hurto en el caso de este par- 
rafo; porque compete la de vi bonórum raptorum, 
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Gajzus lib, 13 ad Edictum Provinciale, 


: Lex | IX. | Si colonus sit qui: 


caeciderit arbores: etiam cx lo- 
cato cum eo agi posest. Plane 
una actione contentus esse de- 
bet actor. | 


Ley IX. Si el colono cortó 
los árboles , tambien se puede pe- 
dir contra él por la accion de lo- 


cacion ; pero el actor debe conten- 
tarse con una accion. 


Exposicion. El colono se obliga á las acciones que expresa esta ley en el caso que 


en ella se propone ; pero solo puede ser reconvenido por una de ellas ; porque no pue- 
de percibir dos veces el importe de una misma cosa, 


Junianus lib, 3 ex Minicio, 


Lex X. Si gemina arbor 
esset, eb supra terram junc- 
tura ejus emineret, una ar- 
bor videtur esse. Sed si 1d, 


qua jungeretur, non extaret: 


totidem arbores sunt , quot 
species earum supra  terram 
essent. Bn 


Ley X. Silos árboles fuesen 


dos, y saliesen de un mismo tron- 


co desde fuera de la superficie de 
la tierra , parece que es solo un 


arbol; pero si saliesen de un tron- 


co de dentro de la tierra , se tie- 


nen por otros tantos árboles como 
aparecen fuera de la tierra. 


ExpPosiciON, En el caso de esta ley se distinguirá como en ella se contiene. . 


Pauus lib. 22-44 Edictum., 


Lex XI. Sedsi de arbori- 
bus caesis ex lege Aquilia ac- 
tum sit: interdicto quod vi aut 
clam reddito absolvetur , si sa- 
tis prima condemnatione pra- 
vaverit reum : manente nihilo 


minus actione cx lege duodeci- 


ma tabularum. 


Ley XT... Perosise pidió por 
la ley. Aquila. por los árboles que 
se cortáron dándose el interdicto . 
que compete por lo que se hace. 
violenta ó clandestinamente , sera 
absuelto el reo , si se le grayó sufi- 
cientemente por la primera con- 
denacion, permaneciendo no obs- 
tante la accion que resulta por la ' 
ley de las doce tablas. 


Exposicion. Si se pidió por la accion de la ley Aquilia, se extingue el interdicto 


? as 


quod vi aut clam ¿ pero por la de que se trata en este título ,'se puede pedir lo que se 
dexó de percibir por aquella , como dice esta ley. 


e 


Lex XIL Qui agrum ven- 
didit mihilominus: furtim ar- 
borum. caesarum agere  po- 
POSE ; 


 JAVOLENUS lib. 15. ex Cassio. 


Ley XII. El.que vendió el 
predio, esto no obstante puede 
pedir: por la accion que Compete 
quando se cortan los árboles fur- 


“tivamente;' 
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ExposicioN. El señor del predio puede pedir por la accion de que se trata en este 
título en el caso de esta ley. 
TITULO VHL 


Vi bonorum raptorum , et de turba, 


Conouerda con el tit. 33 lib, 9 Cod. el 13 de la Part. 7, el tit. 16 lib. 8 del Ordenamiento 
Real, el 12 lib. 8 Recop. y el 17 lib. 5 Decretal, 


E” este título se trata de otra especie de hurto, que se llama rapiña ; porque el 


que lo comete arrebata y quita por fuerza la cosa que hurta : la pena del que 
comete la rapiña es ser condenado al quatro tanto dentro del año , en cuya condena- 
cion se comprehende el importe de la cosa; porque la pena es solo el tres tanto ; y 
despues del año solo es la condenacion al importe de la cosa. Quando el siervo come- 
te rapiña se puede pedir contra su señor por la accion de noxá; y sobre todo lo ex- 
presado se: dirá en este título, con lo demás que corresponde á él, enel qual se ha- 
blará tambien de otro edicto del Pretor contra los que causan daño en los tumultos, 


valiéndose de esta ocasion para cometer este delito. 


— Pautus lib. 22 ad Edictum, 
Lexel, Qui rem rapuit: et 


furti nec man 1festt_ tenetur tn 
duplum, eb bonorum rapto: 


rum in quadruplumn. Sed si an- 


te actum sit vi bonorum rap- 
torum , deneganda est furti. Sí 
ante furti actum est, non est 
alla deneganda : : ut tamen id 
quod amplius ¿1 ea est , conse- 
- quatur. 


Concuerda con la ley 3 tit. 13 Part. 7. 


Ley I. -Elque comete rapiña 
incurre en la pena del dos tanto, 
que es la del hurto no manifiesto, 
y en la del quatro tanto por el hura 


to violento. Pero si antes se pidió 


por la rapiña , se ha de denegar la 


accion de hurto : y si antes se pi- 
dió por la de hurto, no se le ha de 


denegar la de rapiña: para que se 
le dé lo que por esta pudo conse: 


guir mas que por la de hurto no 


manifiesto. 


ExposicioN. Contra el que comete rapiña competen las acciones que expresa esta 
ley ; pero si se pide primero por la de hurto, tiene lugar la de rapiña respecto lo 
que se debe por esta, y dexó de percibir por aquella , como dice la misma ley, 


Fex TL. : 
dolo malo  hominibus coactis 
damni quid factum esse dice- 
tur , Sive cujus bona rapta esse 
dicentur : in eum qui id fecis- 
se dicetur y judicium dabo. 
elena si servus fecisse dicetur, 
in dominun Judiciuin noxale 
dabo. | 


EXPOSICION. 


ULPIANUS lib, 56 ad Edictum. 
Praetor ait: Sí cut 


Ley IL. — Dice el Pretor:Si se 
dixese que se causó alguridaño con 
dolo malo violentando á los hom- 
bres ,Ó se dixeseque se arrebatáron 
los bienes de alguno , daré accion 
contra el que se dixese que hizo es- 
to: y si se dixese que lo hizo el 
siervo , daré contra el señor la ac- 
cion E noxá. 


En esta ley se expresan las palabras del edicto del Pretor, 
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1 Hoc. edicto contra ea 
quae ,vi commuttuntur , consu- 
dis Praetor: mam si _ quis se 
vim passum dicere possit, pu- 
blico judicio de wi potest expe- 
1311: neque deber publico judi- 
cio privata actione praejudica- 


ri: quidam putanet. Sed utilius 


visum est, quamvis praejudi- 
sim legi Juliae de vi priva- 
ta fiat , mihilominus tamen non 
esse denegandam actionem eli- 
gentibus privatam persecutio- 
nen. 
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1 Este edicto lo propuso el 
Pretor contra los que cometen vio- 
lencia ; pues si alguno puede pro- 
bar que padeció violencia , puede 
usar de la accion pública que se da 
contra los que la causan; ni se de- 
be juzgar antes de la accion priva- 
da que de la pública, como juzgan 
algunos. Pero pareció mas util, 
aunque se juzgue primero respec- 
to la fuerza privada de la ley Ju- 
lía , que no obstante no se ha de 
denegar la accion á los que eligen 
la repeticion por la fuerza privada. 


Exposicion. Aunque contra los que cometen rapiña compete la accion de la ley 
Julia de vi, propuso el Pretor este edicto por la razon que expresa el mismo parrafo. 


2 Dolo autem malo facere 
potest , quod edictum alt, non 
tantum is quí rapit, sed et quí 
praecedente comsilio ad hoc 1p- 
sum homines colligit armatos, 
ut damnum det, bonave rapiat. 


2 Puede cometer el dolo ma- 
lo que dice el edicto , no so- 
lo el que arrebata, sino el que 
junta hombres armados con in- 
tencion premeditada de causar 
daño , ó arrebatar los bienes. 


Exposicion. Se dice que comete dolo el que executa lo que expresa este párrafo. 


3 Sive igitur. 1pse quis co- 


gat homines , sive ab alio coac- 
tis utuur ad rapiendum: dolo 
malo facere videtur. 


-3 Esto supuesto ya sea que 
alguno junte los hombres, ó se val- 
ga de los que otro juntó para co- 
meter rapiña , parece que comete 
dolo malo... + | 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso que 


expresa tambien se comete dolo. 


4  Homines coactos accipe- 
re debemus , ad hoc coactos ut 
damnum daretur. 


4 Debemos entender que se 
juntan los hombres, quando se 
juntan para causar daño. 


Exposicion. En este párrafo se explican las palabras cogat homines del antecedente, 


55 :Neque. additur quales 
homines : qualescumque , sive 
l¡beros , sive servos. 


$ - No se expresa qué hom- 
bres, sino qualesquiera , ya sean 
libres d siervos. 


ExPOsICION. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes, 


TOM. XVII. 


XA 


¿1O2 

6 Sed. et sí unus homo 
“coactus sit, adhuc dicemus ho- 
mines coactos. 
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6  Sisolo se juntó un hom- 
bre , aún dirémos que se juntáron 


hombres. 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de los anteriores, 


7. ltem si proponas solum 
-damnum dedisse , mon puto de- 
_ficere verba. Hoc enim quod 
ait , hominibus coactis: sic ac- 
cipere debemus, us sive solus 
vim fecerit, sive etiam. howmt- 
-mnibus coactíis vel armatis , vel 
inermibus , hoc edicto tenca- 
tur. 

EXPOSICION.» 
C04CI1S, 

8  Doli mali mentio hic et 
vim in se haber. Nam et quí 


VÍM facit , dolo malo facit: non 


tamen qui dolo malo facit , uti- 
que et vi facit: tta dolus ha- 
bes in se et vim. Et sí sine vi 
si quid calide admissum est, 
aeque continebitur. 


Exposicion. La violencia tiene dolo im 


se puede cometer rapiña con buena fe. 


Damni , Praetor imquit. 
Omuía ergo damna continet, 
et clandestina. Sed non puto 
clandestina , sed ea quae vio- 
lentia permixta sunt. Etiam 
quis recto definiet , sí quid so- 
lus admiserit quis non vi, non 
continert hoc edicto: et si quid 
hominibus coactis , etiam si si- 
me vi, dummodo dolo sit ad- 
missum , ad hoc edictum spec- 
tare. 


7 Mas si propones que solo 
se causó daño , juzgo que tam- 
bien se verifican las palabras del 
edicto ; pues lo que dice: Juntan- 
do hombres ; debemos entender 
ya sea que uno solo cometa vio- 
lencia, Ó juntando hombres con 
armas , Ó sin ellas, se obligará por 


- este edicto, 


Sigue en este párrafo explicando las palabras del edicto hominibus 


8 La expresion dolo malo, 
en este caso comprehende en sí la 
violencia, porque el que la come- 


te , tambien comete dolo ; pero el 


que comete dolo , no causa vio- 
lencia, y así contiene en sí dolo y 
violencia. Y si se cometiese algu- 
na cosa sin violencia , tambien se 


contendrá dolo. 
plícito , como dice este párrafo ; pues ne 


Dice el Pretor : Daño; 
luego comprehende todo daño, y 
tambien los que se hacen clandes- 
tinamente. Pero juzgo que no se 
comprehenden estos, sino los que 
estan mezclados con violencia: 
aunque alguno dirá con razon, que 
si alguno causó daño sin violen- 
cia, no se comprehende en este 
edicto ; y si juntando hombres, 
aunque sin violencia , COn tal que 
haya cometido dolo, corresponde 
á este edicto. 
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Exposicion. ¿En este párrafo se trata sobre la inteligencia de la palabra daño » Y 
expresa cómo se la de causár para que tenga lugar este edicto. 


HO Cacterum mneque .furti 
actio neque legis Aquiliae con- 
tributae sunt in hoc edicto: li- 
cer interilum commuñes  sint 
cum hoc edicto: nam Julianus 
soribis,:eum qhi vi rapit, fu- 
rem esse tmprobiorém : eb st 


quid damn» coactís hominibus* 
dederit', utique ctiam Aquilla . 


poterit tener. 


ui. LO Pero ni la accion de hur- 


to ni la de la ley Aquilia se com- 
prehenden.en este edicro , aunque 
tal vez son comunes en él; por- 
que Juliano escribe, que el que 
hurta violentamente , es- ladron 
mas improbo 5 y si alguno causa- 
se daño juntando hombres , tam- 
bien se podrá obligar por la ley 
Aquilia. | 


Exposicion. Este edicto no tiene lugar en todos los casos en que se puede usar de 
la accion de hurto, y de lardé:la ley Aquilia ; pero de estas acciones se puede usa? 
en todos los casos que tiene lugar este edicto”, por la razon que.expresa el miso pár= 


rafo. 


11 Vel cujus bona rapta 
esse dicuntur. Quod: air Prae- 
tor , bona rapta, sic accipie- 
mus, etiam sí una res ex bo- 
nis rapta sit. sé. 


q 


11 Dice el Pretor:Si se dí- 
xese que se arrebatáron los bienes 
de alguno , hemos de entender que | 
se arrebatáron los bienes , aunque 
solo se haya arrebatado una Cosa. 


Exposicion. Trata este párrafo sobre la inteligencia de las palabras bona r Apia 


del edicto del Pretor, 


12 Si quis non homines 1p-.. 


se coegerit, sed inter -coactos 
ipse fuerit, et quid aut ra- 


puerit ,- aut damni dederit:' 


hac actione tenetur. Sed utrum 
hoc :solum contineat  edictum 
guod dolo malo hominibus a reo 
coactis damnum datum sit vel 
raptum: an verd quod dolo ma- 
lo rei raptum vel damnum da- 
tum sic, licet ab alio homines 
sint .coacti ,:quaeritur. Et me- 
lius esse dicitur , ettam hoc con- 
tineri, ut omnia haec conti- 
neantur , et quod ex coactis ab 
alio damnum datum sit: ut et 
TOM. XVII. 


12 Sialguno no juntase hom- 


=“bres:, pero fuese con los que es- 


taban Juntos , y arrebatase alguna 
cosa , Ó causase algun daño, se 
obliga por esta accion. Tambien 
se pregunta si solo se comprehen- 
de en este edicto el daño que se 
causó , Ó lo que se arrebató con 
dolo malo por hombres juntos por 
el reo, ó lo que se-arrebató , ó el 
daño que se causó con dolo malo, 
aunque otro haya juntado los hom. 
bres. Y masbiense dirá quesecom. 
prehenden, para que se contengan 
estas cosas: El daño que se causó 


por los que juntó Otro; para quepa: 


is qui coegit , et 15 qui coac- 
tus est , continert videatur. 
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rezca que se comprehenden el que 
juntó , y aquel que se juntó. 


ExPosIcIoN. El que expresa este párrafo tambien se obliga por este edicto , se- 


gun se refiere en él. 


13 In hac actione intra 
annum utilem verum pretium 
rei quadruplatur, non etiam 
quod Interest. 


Exposicion, 


13  Enesta accion se quadru- 
plicará el verdadero importe de la 
cosa dentro del año util , y no lo 
que importa. 


En este párrafo se expresa que el quatro tanto en que se condena al 


que comete rapiña dentro del año util de como se cometió , ha de ser del importe de 
la cosa , y no de lo que importase al que padeció la rapiña no haberla padecido. 


14 Haec actio etiam fa- 
miliae nomine competit , non 
imposita necessitate ostendendi 
quí sunt ex familia homines 
quí rapuerunt, vel eriam dam- 
num dederunt. Familiae autem 
appellatio servos comtinet , ho6 
est eos quí 111 ministerio sunt, 
etiam si liberí esse proponan- 


tur, vel alient bona fade nobis. 


Servientes. 


14 Esta accion compete 
tambien en nombre de los sier- 
vos , sin necesidad de manifes- 
tar qué siervos cometiéron el hur- 
to, Ó causáron el daño. Baxo el 
nombre de familia se compre- 
henden los siervos , esto es , los 
que estan en algun ministerio, 
aunque se diga que son libres ó 
agenos , y que nos sirven con bue- 
qiero 


Exposicion. La accion de rapiña quando la cometen la familia ó siervos de algun 
señor, este solo está obligado á pagar la pena del quatro tanto, comprehendido en él 
el importe de la cosa, como se ha dicho: á no ser que en satisfaccion del daño quiera 
entregar á los que cometiéron la, rapiña, 


15 Hac actione non puto 
posse actorem singulorum ser- 
vorum nomine agere adversus 
dominum eorum: quia sujjicit 
dominum semel quadruplum of- 


ferre. 


15 Por esta accion juzgo que 
no puede pedir el actor contra el 
señor en nombre de cada uno de 
los siervos; porque basta que el 
señor ofrezca una vez el quatro 
tanto. 


Ñ ; . 

ExposiCION. Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso 
que en él se propone dice, que el señor no debe pagar mas de una vez por la rapiña 
que cometiéron Sus siervos ó familia el quatro tanto del importe de la cosa , como se 


ha expresado. 


16 Ex hac actíone noxae 
deditio non totius familiae, sed 
coru ¿antum, vel ejus qui 


16 Por esta accion tiene lu- 
gar la entrega de la noxa, no de 
todos los siervos , sino solo la de 
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dolo fecisse- comperietur y fíert + aquellos ó aquel que se averigua- 


deber. 


se que cometiéron dolo. 


ExXPosIcioN. - Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes, y dice , que el 
señor de los siervos que cometiéron la rapiña, no está obligado á entregarlos todos en 
satisfaccion del daño , sino solo aquellos que la cometiéron. 


17 Haec actio vulgo vi 
bonorum raptorum dicitur. 


EXPOSICION. 
¿raptorum , como expresa este párrafo. 


18 Hac actione is demum 

tenetur , quí dolum malum ad- 
hibuit. Si quis igitur suam rem 
rapuit : v quidem bonorum 
raptorum non tenebitur , sed 
alter multabitur. Sed et si 
quis fugitivum suum quem bo- 
na fide aliquis possidebat ra- 
puit: aeque hac actione non 
senebitur. quia rem suam au- 
fert. Quid ergo si sibi obliga- 
tam? debebit tenerz. 


La accion que resulta de la rapiñ 


- 


17 Esta accion vulgarmen- 


te se llama ví bonorum rapto- 
TUDV?. 


a se llama vulgarmente vi bonorum 


18 Finalmente se obliga por 
esta accion el que cometió dolo 
malo. Esto supuesto, si alguno ar- 
rebató su propia cosa , no se Obli- 
gará por la accion que resulta de 
la rapiña , sino que se le multará 
de otra manera; pero si alguno ar- 
rebató 4 su siervo fugitivo , que 
otro poseia con buena fe , tampo- 
co se obligará por esta accion; 
porque arrebata lo que es suyo. 
¿Qué dirémos si la cosa le estará 


obligada? Se deberá obligar. 


ExrosicioN. En el caso primero y segundo de este párrafo no tiene lugar la ace 
cion de que se trata por la razon que se expresa en él: y en el tercero se dice lo con- 
trario; pues para ella se ha de verificar dolo , como dice el mismo párrafo. 


19 Vi bonorum raptorum 
actío in impuberem que dol 


mali capax non est, mon da- 


bitur nisi servus ipsius vel fa- 
milia ejus admisisse proponan- 
tur: et servi, er familiae no- 
mine noxali vi bonorum raplo- 
rum actione tenetur. 


19 La accion que resulta con- 


tra el que hurta violentamente al- 


guna cosa , no compete contra el 
impúbero que no es capaz de dolo: 
á no ser que se diga que la rapiña 
la cometió el siervo d siervos de 
él : y en este caso se obligará én 
nombre del siervo o siervos á la 
accion de noxá , porque hurtáron 
violentamente. 


Exposicion. El impúbero no se obliga por la accion de que se trata ; porque 03 
es capaz de dolo , como dice este párrafo ; pero si alguno de $us siervos comete ra- 
piña , se dará contra él accion noxál, como tambien expresa este párrafo, 


166 


20 Sí publicanus pecus 
meum-abduxerit , dum putat 


contra legent vectigalis aliquid | 


a me factum: quamuis erra- 
werit, 'agl: tamen cum eo vi 
bonorum. raptorum.mon posse 
Labeo ait : sane dolo caret. Sí 
tamen 1de0 inchusit , me pasca 
sur, eb us fame periret: estam 


utili lege Aquilia.. 


embarip , E 
laa da .s 


EXPOSICION. 
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Concuerda con la ley y tit. 35 lib. 3 Cod, el S, 16 tit, 3 lib. 4 Inst. y la ley 24 tit. 15 Part... 


20 Si el publicano me quita- 


se violentamente la res , creyendo 


que yo habia hecho alguna cosa 


-en fraude de los derechos que de- 


bia pagar, aunque errase, nose po- 
drá pedir contra él por de accion 
que compete contra el que hurta 
alguna cosa violentamente , como 
dice Labeon ; porque 4 la verdad 
carece de dolo, Pero si la encerró 
para que no paste , y perecicse de 
hambre, tambien tiene lugar la ac- 
cion util de la ley Aquilia. 


En el caso «primero de este párrafo no tiene lugar la accion de la ley 


Aquilia ; y en El segundo. pepe la util, como expresa el mismo pe pato: 


Cono conla de 5 tit, 3 5 lib. 3 Cod, el Ss 16 fit. 3 lib. 4 Inst, y la ley 24 tit. 15 Part, qa 


1. $1 per vim. abductum 
pecus inclusertt quis y utique 
vi bonorum Tapiorum comven- 
ri lid 


EXPOSICION. 
caso de este párrafo. : 


22 Inhac actíone non usi- 
que spectamus rem in bonis ac- 
toris esse: sive in bonis sit, si- 
ve non sit: sí tamen ex. a 
sit , locum haec actio habebit. 
Quare. Sive commodata res sit, 
SIVE locata > Síve etiam pigne- 
rata proponatur, Sive deposita 
apud. me. SiC ut inter sit mea 
cam. mon auferri: sive bona 
Jade mé possideatur , Ssive 


usumfrucium in ea habeam, 


vel quod: aliud Jas > ut inter- 
sit mea non rapi : dicendum 


21 Si alguno encerrase la res 
que tomó violentamente , podrá 
ser reconvenido por la accion que 
compete contra los que hurtan las 
cosas con violencia. 


La accion de que | se trata en este título tiene tambien lugar en el 


-Concuerda con la ley 2,t1t..15 Part. 7. 


22 En esta acción ciertamen- 
te no miramos. á si la cosa está en 
los bienes del actor; porque ya 
sea que esté ó no, como sea de 


sus bienes , tendrá lugar esta ac- 


cion. Por lo qual ya sea que la 
cosa se tenga en comodato ó en 
arrendamiento , ó se diga que la 
tengo én prenda. ó en depósito, 
de modo que me importe que 10 
se me hurte , Ó la poseyese con 


buena fe, ó tuviese el usufruto de 


ella, Ó alg otro derecho para 
que me importe que no se me hur- 
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est compctere mihi hanc ac- 
tionem , ut non dominium  ac- 
cipiamus , sed illud solum, ex 
bonis meis , hoc est ex substan 
tia mea res ablata esse propo- 
natur. 
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te , se ha de decir que me compete 
esta accion , no porque tengamos 
el dominio de ella , sino solo por- 
que la tenemos con nuestros bie- 


nes , esto es , porque se dice que 
se hurtó de nuestros bienes. 


Exposicion. En los casos que expresa este párrafo tiene lugar la accion de que 
se trata en este título ; porque compete á aquel á quien le importa , como se ha dicho 
de la de hurto, y expresa la ley de Partida concordante. : 


23 Et generaliter dicen- 
dum est , ex quibus causis fur- 
si mihi. actio” competit in re 
clam facta: ex hisdem-causis 
habere me hanc actionem. Di- 


ces aliquis : Átquin ob rem de- 


positam furti actionem non ha- 
bemus. Sed ideo addid: , si im- 
tersit nostra non esse rap- 
cam: nam et furti actionem 
habeo. | 


23 Se ha de decir por regla 
general , que por las causas que me 
compete la accion de hurto no ma- 
nifiesto , me compete tambien la 
de rapiña. Dirá alguno que por 
qué razon no nos compete la ac- 
cion de hurto por la cosa deposi- 
tada. Por lo qual añadí : Si nos im- 
portase que no se hurte la cosa; 
porque en este caso nos compete 
la accion de hurto. 


Exposicion. Se dice por regla general, que tiene lugar esta accion en los casos 
-que compete la de hurto no manifiesto , como expresa este párrafo. 


24 Si im re deposita cul- 
pam quoque repromisi , vel pre- 
tum depositionis non quasi mer- 
cedem accepi: utilius dicendum 
est, etsi cesset actio furti ob 
rem depositam, esse tamen vi 
bonorum raptorum  actionem: 
guia non minima dijjerentía est 
inter cum qui clam facit , et 
eum qui rapit: cum lle celet 
suum delictum: hic publicet, 
et crimen etiam publicum ad- 
mittat. Si quis 1gltur interes 
se sua vel modice docebis: de- 
bet habere vi bonorum rapto- 
rum actionem. 


x 


24 Si respecto la cosa depo- 
sitada me obligué tambien á la cul- 
pa, ó á la cantidad del depósito, y 
no lo recibí por interés es mas util 
que se diga , que aunque no tiene 
lugar la accion de hurto por la cosa 
depositada , compete tambien la 
accion que resulta por lo que se 
hurta violentamente ; porque hay 
mucha diferencia entre el que hur- 


ta clandestínamente., y el que co- 


la accion que resulta por lo 


mete rapiña ; pues aquel oculta su 
delito , y.este lo publica, y comete 
delito público : esto supuesto , si 
alguno Justificase que tiene algun 
interés , aunque corto , le compete 
que se 
hurta violentamente. | 
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Exposicion. La razon por que en el caso de este párrafo tiene lugar la accion de 
que se trata en este título , se expresa en él. 


25  Sifugitivus meus quas- 
dam res instruendi sui causa 
emerit , haeque raptae sínt: 
quia in bonis meis hae sunt 
res , possum de his vi bonoruim 
raptorum actione agere. 


EXPOSICION. 


25 Esto supuesto, si mi sier- 
vo fugitivo comprase algunas co- 
sas para facilitar la fuga , tambien 
se entiende que las hurto ; porque 
estas estaban en mi patrimonio , y 
respecto de ellas puedo usar de la 
accion que compete por lo que se 
hurta violentamente. 


En el caso de este párrafo compete al señor del siervo la accion de 


que se trata en este título , por la razon que se expresa en él, 


26 Rerum raptarum no- 
mine etiam furti, vel damni 
 ¿njuriae , vel condictione agt po- 
sest : vel certe singulae res vin- 
dicari possunt.. 


26 Respecto las cosas que se 
hurtáron violentamente , tambien 


- se puede pedir por la accion de 


hurto , la de injuría causada con 
daño, ó la condiction ; O cierta- 
mente se podrán vindicar cada 
una de las cosas. 


Exposicion. Por la rapiña competen las acciones que expresa este párrafo, ade- 


más de la que se trata en este título, 


) a Concuerda con la ley a tit. 19 Part. 7. 


27. Haec actio heredi cae- 
terisque successoribus dabitur: 
advuersus heredes autem vel 
cacteros successores mon dabi- 
tur: quia pocnalis actio in eos 
mon datur. An tamen in id 
quod locupleriores facti sunt, 
dari debeat , videamus. Et ego 
puto ideo Praetorem non esse 
pollicitum in heredes in: id quod 
ad 205 perventt, quia putavit 
sufficere condictionem:. 


27 Esta accion se dará á 
los herederos y demás suceso- 
res , y no competerá contra ellos; 
porque la accion penal no tiene 
lugar contra estos. Veamos si se 
deberá dar respecto lo que au- 
mentáron su patrimonio. Yo 
juzgo que el Pretor no dió ac- 
cion contra los herederos por 
lo que adquiriéron ; porque juz- 


- go que bastaba la condiction. 


Y 


EXPOSICION» La accion de que se trata en este título compete al heredero y suce. 
sores de aquel a quien se cometió la rapiña ; pero no se dará contra los herederos del 
Que la cometió, por la razon qué se expresa en él y en la ley concordante de Partida. 


Lex IL. $; servus rapue- 


PauLus lib. 54 ad Edictum. 


Ley TIT. Si el es come- 


- ne en el dos tanto , y despues en lo que importase el daño que causó , como refiere 
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rit, 0t cum libero. agatur: 
etíam. si cum domino experiun- 
di potestas fuit, non recte cum 
manumisso post annum agetur: 
quia cum quocumque experiun- 
di potestas fuerit, excluditur 
actor, et si cum domino intra 
annum actum sit, deinde cum 
manumisso agatur: rel judi- 
catae exceptionem nocere Labeo 
att. 
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tiese rapiña, y.se pidiese contra él 
despues de haber adquirido la li 
bertad, aunquese pudo pedir con-- 
tra el señor despues del año, mo se 
podrá pedir contra el que fué ma- 
numitido , porque es excluido el 
actor habiendo tenido facultad pa- 
ra pedir contraqualquiera de ellos; 
y sl habiendo pedido contra el se- 
ñor dentro del año, pidiese- des- 
pues contra el que fué manumiti- 
do , dice Labeon , que le obsta la 
ex cepcion de cosa juzgada. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


-_UnrpraNus lib. 56 ad Edictuma 


Lex IV. Praetor ait: Cu- 
jus dolo malo in turba dam- 
mum quid factum esse dicetur: 
in eum in anno quo primumn 
de ea re experiundi potestas fue- 
rit, in duplum, post annumn 
in simplum judicium dabo. 


Ley IV. Dice el Pretor: Si 
alguno con dolo malo causase da- 
ño con muchos hombres juntos, 
daré accion contra él por el dos 
tanto dentro del año desde que se 


pudo pedir, y despues del año, en 
lo que importase. | | 


Exposicion. En esta ley se expresa otro edicto del Pretor contra los que causan 
algun daño en los tumultos ó alborotos , valiéndose de esta ocasion para cometer este , 
delito , por el qual dentro de un año se puede pedir contra su. autor que se le conde- 


el mismo edicto. 


1 Hoc edictum de eo dam 


no proponttur., 


quod quis in 
turba dedit. ; 


Exposicion. El:edicto que se ha expresado en-la ley antecedent 


por el daño causado en los tumultos. 


2 Turbam autem appella- 
tam Labeo ait ex genere tu- 
multus : 1dque verbum ex Grae- 
cOo-tractum , am roy BopuBel y. E 


Exposicion. En cite 
este edicto. 
TOM. XVII, 


1  Esteedicto se propone r Es” 
pecto del daño que alguno causó, 
con muchos hombres juntos. 

e solo tiene lugar 
2 Dice Labeon, que se dice 
turba de cierta especie de tumul- 
LO; y esto se deriva del verbo Grie- 
80 apo ton thorybein , que signi- 


| fica tumultuando. BS 


párrafo se trata sobre la inteligencia de la 


, palabra turba de 


Y 
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3 Turbam autem ex quo 
numero admittimus 2 Si : duo 
ricam cOmmiserimt:; ubique non 
accipicmas n pb id factum: 
guia duo turba mon proprie di- 
centur. Enimvero si plures fue- 
runt, decem aut quindecim ho- 
mines, turba dicetur. Quid er- 
go si tres aut guatuor ? Turba 
utique mon erit. Et rectissime 
Labeo inter turbam et rixam 
multum interesse ait: namque 
turbam- multitudinis hominun 
esse .turnbationem. et: COC: 7 l- 
am , eb1am duorum. 
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“9% ¿A quánto número de pet- 
sonas llamarémos turba? Si dos 
riñesen , esto no se llamará tur- 
ba 3 porque dos no la compo- 
nen. Pero si fuesen mas, v. Y. 
diez d quince hombres , se dirá 
quelo es. ¿Qué dirémos si fue- 
sen tres Ó quatro? No se llamará 
turba. Labeon dice con razon, 
que entre la turba y la. riña hay 
mucha diferencia ; porque la tur- 
ba es una multitud y junta de 


hombres , y la riña aunque sola- 
mente sean dos. 


Exposicion. Continúa este párrafo la especie de los antecedentes, y expresa quán- 
do se ha de entender. ES el daño se causó en el tamulto, 


pe Hoc autem. edicto tene- 


tur non _solus quí damnum in 


zurba dedit, sed et is. qui dolo 
malo feceris ut in turba dam- 


nerit, sive non Juerie fraesens. 


Dolus enim.  málus etiam. ab á 


sentis esse golest. 


> 


EXPOSICION. 
to por la razon que sé refiere en él. 


pe Hoc edicto" Aicchibim: PX 
etiam cum teneri que Beni; el 
.tn turba fuit, auctor . td 
dandi : si tamen et 1pse inter 
surbam fuit cum. damuum da- 
retur , eb dolo malo Jfuit. Nan 
et hujus dolo malo in turba 
damnti quid peo esse. nega- 


y 


ri non potest. ES E : 


4 Se obliga por este edicto no. 


solo el que causó daño con muchos 
hombres juntos , sino tambien el 
que con dolo malo hiciese que con 
mi quid. daretur :'sive alo. ve- muchos hombres juntos causasen 
algun daño, ya sea que él se halla- 


sE presente Ó no; porque el que 


está ausente , puede tambien co- 


“meter dolo. 


El que expresa este pERpie incurre sos en la pena A este edic- 


3 «Por este : cr se ha de 


| Eo que tambien se obliga el que 


viene; «y. con muchos hombres 
juntos , es autor del daño , sí es- 
tubo entre ellos quando se hizo el 


daño, y tuvo dolo malo; porque 
no se puede negar, que se causó 


daño por dolo malo con muchos 
hombres ¡ juntos, 


Exposicion. Pot 14% misma razon que se ha dicho que se incurre en la pena de 
- este edictó en el caso del párrafo antecedente , se dice que se incurre en el que se 


propone en este, 


del Digesto. 


-6 Si quis aduentu suo tur- 
bam concitavit vel contraxit, 
vel clamore , vel facto aliquo, 
vel dum criminatur aliguen, 
vel dum misericordiam provo- 
cat : si dolo malo ejus damnum 
datum sit, ettam si non habuit 
consilium turbae cogendae , be- 
netur. Verum:. est enim dolo 
malo ejus in turba damni quid 
datum. Neque enim:exigit Prae- 
sor , ut ab ipso sit turba con- 
wocata, sed hoc, ut dolo ali- 
cujus in turba damnum' da- 
tum sit. Eritque haec differen- 
tia inter hoc edictum et supe- 
rius, quod ibi de eo damno 
Praetor loquitur , quod dolo 
malo hominibus coactis datum 
est, vel raptum ctiam non coac- 


tis hominibus : at hic de eo 


damno, quod dolo malo in tur- 
ba datum est, etiam si non 1p- 
se turbam coégit , sed ad cla- 
morem ejus vel dicta vel mise- 
ricordiam turba contracta est: 
vel si alius contraxit, vel ipse 
ex turba fuit. de 
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6 -Si alguno con su venida 


juntó muchos hombres, ó los jun- 


tó dando voces, ó de Otro modo, 
ó provocándolos 4 misericordia 
quando se castiga á alguno, si por 
dolo malo de él se causó daño, 
aunque no dió consejo , se obliga 
por haberlos juntado ; porque es 
Cierto que por dolo malo de él 
causáron daño muchos hombres 
juntos. No dice el Pretor que él 
haya juntado muchos hombres, 
sino que por dolo de alguno ha- 
yan causado daño muchos hom- 
bres juntos. Entre este edicto y el 
antecedente hay esta diferencia, 
que en aquel habla el Pretor del 
daño que causáron con dolo ma- 
lo muchos hombres juntos , Ó sin 
juntarse muchos hombres se co- 
metió rapiña ; y en este del daño 
que con dolo malo causáron mu- 
chos hombres juntos , aunque él 
no los juntase, sino que se jun- 
táron á sus voces Ó clamores , Ó 
los conmovio á misericordia , y 
los juntó : ó si otro los juntó , ó él 
fué entre ellos. 


Exposicion. En este párrafo se advierte la diferencia entre los dos edictos que 


expresa. 


7 Idcircoillud quidem edic- 
tum propter atrocitatem factt, 
quadrupli poenam comminatur: 
at hoc dupli. 


7 En aquel edicto se impo- 
ne la pena del quatro tanto por la 


_ atrocidad del delito , y en este la 


del dos tanto. 


Exposicion. En este párrafo se continúa expresando la diferencia entre los dos 
edictos, y se da la razon por que se impone la condenacion del quatro tanto á los 
que cometen rapiña, y la del dos tanto á los que causan daño en el tumulto. 


8 Sed er hoc er ¿lud intra 
ansum tribuis experiundi fa- 
TOM. XVII. 


8 Peroen aquel y en este da 
facultad para que se pueda pedir 
62 
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cultatemo post annum 31 Sim 
plum. cOmpeitt. 


EXPOSICION. 


Toguitur. autom hoc edic- 
pu. eh damno dato, et de amus- 
$0: de. rapto, 1108.:. sed. superio- 
71 edicto vi bonorum raptorun 
ag! poterth. gs 6) 


E , 


EXPOsIcIoN. 


10. —ÁAmissa. sautem. dicun- 
tur 22. quae corrupta alicuire- 
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dentro:del año; y. despues. del año 
compete por-solo: el importe. 


-Siguesen este párrafo. la especie delos antecedentes , y dice; que por 
este edicto solo se puede pedir el. importe del. dee, despues, de pasado el año de ha- 
berse cansado. o . ui: 


iS 

dd rte Pata este. SEDA del da- 
ño «causado Ñ del cometido., y 
no de, la. Tapiña ; ¿pero por a an: 
tecedente. se podrá il Bo: la 
Lap sims! de 


Lo que se ha dicho:en:el párrafo “antecedente:ino se ha de entender 
de la condenacion respectiva al delito de rapiña, 
iio como se ha dicho en su exposición. 


sino del que causa daño €n el tu- 


ni 
£ 


o, E ae sj qe | 
e e dp de. haber causado 


linquuntur : scissa forte, vel daño. queda rasgado ó: 10m: 


Jractas.; has] 


do:: y 


Exrosicion. El que maltrató alguna cosa, y la dexa quid ó rasgada, se Eica 
gue causó daño , é incurre en la BRAR de esterediclo. von ds 


11 Haec aútem' actio in 
factum est, et datur nm die 
plum quanti ea res ertt: quod 


ad pretimm werun rel refertur: 
et Praesentis 'temporis Ju aestr 


matio, er semper in Aci ¿n- 
tra annumn esí. 


ES PONCTON. 


Esta accion resulta * del 


| pecto, y se da por el dos tanto de 


loque importa la cosa; “porque se 
refiere “al” verdadero importe de 
ella; y se ha de tasar segun lo que 


| ar presente importa , Y el dos tan- 


to es siempre dentro del año. 


En este Dábralo se expresa que'la accion que compete por este edic- 


to resulta del hecho, y-Se da por el dos tanto de lo da Pa a el daño , segun 


lo que valia la cosa quando padeció el daño. -. . 


12 Docer eque actor in tur- 
ba damnun esse datum, deber. 


Cacterúm si alibi datum sil, 
quam in turba: cessabiz haces, 


act io. E 
EXPOSICION. 
el tumulto , como expresa este párrafo. 

1. Si ciúm servum mem 


Ditius pulsarel y turba fuerit 
collecta 3 15que SOrous in ea tur- 


A, E EA 


12 Elactor Med: justificar que 
el daño lo causáron.muchos hom- 
bres juntos; porque si se causó de 
otro.modo que, estando muchos 
- hombres juntos, cesará esta accion.. 


- El que pide. por esta accion, debe justificar quese: causó el daño en 


13 Si al tiempo que Tieio 
dió una bofetada 4 mi siervo se 
juntasen muchos hombres , y este 


del Digesto. 


ba: aliquid perdiderit «cuna eo 
qua pulsabat,> AYEre.possuma 
GUIPpes cum. in:turba: dolo ma- 
lo damnumn datum.sitiisicta- 
MET, SE UL damnua, daret, ¿deo 
caeperat. cáaedere. Caéterum si. 
alía causa verber ande, ¿full >. 
cessal, acto o 


S E 
y 
% 
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siervo mientras estubiéror: j Juntos 
perdiese alguna cosa, lo puedo: p: 
dir al que le:dió la bofetada ; ;por- 
que este daño se causó con dolo 


malo. estando ¡¿muchos., hombres 


»Juntos : en esta forma sivle:did la 
¿bofetada para que resultase el daño. 


Pero si por otra. causa ;'cesa esta 
accion. 


ol En el caso de: esto o párrato se e distinguirá 'domio en él se contiene por 


f yrF 
, a 


la Ze08n que ron a 


| 14 Sed et si quis ipse tur- 
bam:convocasset:; ut turba: co- 
rám servum verberaref": inju- 
riac faciendae causa, non dam- 
mí dandi contas Locum Seba” 
que per injariam cia do- 
lo =facere cum "quí. “causam 


pracbui damal, dandi damn ] 


dedisse. 


EXPOSICION. La razon por que tiene 
se a en él... 
15 Zn servum autem et ín 


FATE Practor das actio- 
net. : 


+ 


ma . t rr 8 
e. SW ES ON ra JON ' 


14 E si él mismo nt 
múuchos hombres paracazotar el 
siervo estando ellos Presentes, 


no por causa de daño , sino de 


injuria > tiene lugar. este edicto; 
porque es “cierto que el que azo- 
ta: por causa de: injurias "comete 
dolo, y que el que causó el da- 
ño. de el que dió. motivo E 
que se hiciese. RS 


. 


lugar este edicto en el caso ds este párrafo, 


er M7 pure € 


Li El e da tambien ac- 


cion contra el siervo y contra la 
- familia. z = , 


2. E 


retcron, ” accion que A de este edicto la da el Pretor contra el señor 


del siervo Ó siervos que cometiéron el delito SES se: expresa eS eL 


16 Quae de heredibus cae- 
terisque successoribus: in. vi «bo: 
noruid 1 aptorum actione: ag 
MUS. y eb. (ies eruni reperitas: 


Sh 


a > pt se, en 
“1 6 Lo que us dicho res- 

$erta la accion que compete a! los 

herederos y. demás sucesores en 


quanto á lo que se hurtó con vio- 


lencia, se tendrá aquí por repetido, 


ESEOÑION Suv el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1) 


e) y 


Lex V. Non redes el que 


E pr 


“Gajus lib. 27 ad Edictum Provinciale, 


pa ES el que cometió Fqu 


(Mm Ley 26. 17 de este tit, 


' 
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. . , o . e . q0 . / 

vi rapuit, ad evitandam poe- piña antes que se pidiese contra él, 
nam,. si. ante judicium resti-  restituyese lo que hurtó violenta- 
tuat rem quam rapuze. mente para evitar la pena, no le 
ART: aprovechará. ya 
+ Exposicion: En el caso de esta ley'no se libra de la pena el que cometió la ra- 
piña , y solo será condenado al tres tanto , porque ya habia restituido la cosa, 
: —VENULEJUS lib, 17 Stipulationum. 
Lex VL- Quod vi possessum Ley VI. Lo: que se poseyó 
raptumve sit , anteguam in óse quitó violentamente antes que 
potestate dominheredisve ejus . vuelva 4.su señor ó á su herede- 
pervemat , usucapi lex ve- ro, prohibe la ley que se' pueda 
Lat. | E E 

Exposicion. Así como no se puede usucapir la cosa hurtada ínterin no se pur- 
gue el vicio del hurto, se dice lo mismo de lo que se robó; porque la rapiña es una 
especie de hurto mas punible y perjudicial. 

TITULO IX, 

De incendio , ruina, naufragio , rate, nave expugnata, 
Concuerda cor el tit. a lib. 8 Fuero Juzgo, la ley 1 tit. 25 lib, 4 Fuero Real, la 10 tit. y 


Part. 5, y la 9 tit. 10 Part. 7 hablan de los que ponen fuego por sí, ó hacen que perezca 
| la nave para hurtar lo que va en ella. 


n los casos que expresa el edicto del Pretor de que se trata en este título , tie- 
E nen mas proporcion de hurtar los que tienen inclinacion á cometer este delito; 
por lo qual tuvo por conveniente la publicacion de él para contener con el miedo del 
castigo la maldad de los que cometen semejantes excesos, y de la accion que resulta 
de él pueden usar los herederos de aquellos á quienes competia ; y tambien se da con- 

“tra los herederos y sucesores de los reos por lo que aumentáron su patrimonio por 
razon de este delito, como se dirá en este título, con lo demás que corresponde á él, 


Unpiaxus lib, 56 ad Edictum, 
LexL  Praetor aít: In eum Ley I. - Dice el Pretor : Con- 


qui ex incendio, Fuina, nau- 
fragio, rate, nave expugnata, 
quid rapuisset , recepisse dolo 
malo , damnive quid in his 
rebus dedisse dicetur: in qua- 
druplumin anno quo primum de 
ea re experiundi potestas fuerit, 
ost annum in simplum judi- 
cium dabo. Item in servum et in 
familiam judicium dabo. 


, tra el que dixese que robó, recibió 
con dolo, d: causó algun daño al 
tiempo del incendio, ruina, nau- 
fragio de nave, ó barco combati- 
do , daré accion por el quatro tan- 
to en. el año dentro del qual se pu- 
do pedir; y despues del año, en 
lo que importe la cosa: tambien 
daré accion contra el siervo y la 
familia. ed 


Exposicion. En esta ley se refieren las palabras del edicto de que se trata en 


este título; y á mas de la pena pecuniaria 


drones los que hurtan en estos casos, 


que se expresa , son castigados como la= 


tv eotudel Drigésto.ovdi! 
Hujus edictiutilitas eve 


a 
dens , eb. justissima:' severitas 
est: siquidem publico interest, 
nihál rapi ex hujusmodi casibus. 
Et quamquam sint de his fact 
noribus etiam criminum execu- 
tiones y attamen recte Praetor 
fecit, quí forenses quoque ac- 
Aytiones criminibus istis. praepo- 

E RAS 


La 


Exposicion. Este edicto se estableció para contener la 
clinados al hurto ; y á mas de la pena que exp 


respondiente á'este delito. 


2 Ex incendio quemadmo- 
dum accipinus? utrumez 1pso 
1gne, an vero £x.g0 loco 1bi in- 
cendium fit? Et melius sic acct- 
pitur , propter incendium , hoc 
est propter tumultum incendi, 
vel trepidationemincendil rapit: 
quemadmodum solemus-dicere 
in bello amissum, quod propter 
causam belli amittitur. Peon 
de si. ex adjacentibus praediis 
ubi incendium fiebat,, raptum 

| quid s1£, dicendum. sit. edicto 
locum esse: quia verum est, ex 
incendio rapt.... Y 


L 


j 
" : Es A 
+ ñ Us E + E 


Exvosiciow. ¿En este párrafo se tra 
cendio que expresa este edictos 


3 Item ruinae appellafio 


refortur ad id tempus quo rul- 
ma fit: non tantúm si ex Ías. 


quae ruerunt fulerit quis: sed 

eblam si ex adjacentibus: A 
Exposicion. Trata 

¡elit 0099 a 


4 Si suspicio fuit incendiz 


vel ruinae , ancendium vel rui- 


¿To 3 pe 


ta sobre la: inteligenci encia de la 
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510 La utilidad de este edicto 
es evidente, y es una «severidad 
"muy justa; porque importa á la 
utilidad pública que nose robe co- 
sa alguna en semejantes Casos; y 


anque hay acusaciones criminales 


pertenecientes á estos delitos, con 
«todo el Pretor hizo muy bien en 


«proponer tambien á ellos acciones 
TORRES ao 

IR Po : 
. maldad de los hombres in- 
resa , se les impone la criminal cor- 


2 ¿De qué manera entenderé * 
mos la palabra del incendio? ¿Aca- 
so del mismo incendio, 0 del lu- 
gar incendiado? Y de este modo. 

¿Se entiende mejor por el incendio: 
esto es , roba por el tumulto del in- 
«cendio, d pur el temor del incen- 
dio : así como solemos! decir que 


se perdió en la guerralo que se pier- 


de por causa de la guerra ;-por lo 
qual si se roba alguna cosa de los 
¿predios vecinos al incendiado, se 
ha de decir queriene lugar este edic- 

porque'es cierto que se roba del 
A 
“palabra del in- 


o es 
qa a A 
Pd A A TNA 


"9. Tambien se refiere el nom- 
¿Dre tina al tiempo que sucede, no 
“solo si alguno quitó alguna cosa de 
las casas que se arruináron , sino 
tambien de las inmediatas. * bs 


este párrafo sobre la inteligencia de la palabra ruina de este 


rm dat hubo “sospecha de in- 
-cendio Ó ríiina, pero no se ye- 
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na non fult: videamus an hoc 
edictum-locum habeat. Et ma- 
gis est ne habeat: quia neque 
ex incendio , neque ex ruin 

quid raptum est. 0 


Libro XLVU Título VOI 


rificó, veamos si tendrá lucar 


este edicto : y es mas cierto que 


- no; porque no se robó cosa 


alguna del incendio, ni de la 


ruina. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no tiene lugar este edicto por la razon 


que expresa. 


54 Jltem ait Praector : Si 
quis ex naufragio. Hic 1llud 
quacritur , utrum $1 quis eo 
tempore tulerit y quo naufra- 
gium fit: an vero et si alto 
tempore, hoc est post naufra- 
_—gíum: nam res ex naufragio 


etiam hae dicuntur quae 11 Life 
tore. post naufragium jacent. 


Etmagis est ut et eo tempore:. 
ExPOsIcIOoN. 
-este edicto. 


Les Tlro: Ef loco. 


Exposicion. En esta ley se concluye el párrafo antecedente. 
A E EIA A A a 


-Urpranus lib. 56 ad Edictum, ,:., 
Lex IL. Quo naufragium 
fit, vel factum est, sí quista- 
«puerte, incidisse iré hoc edictum 
videatur. Qui autem rem in lit- 


tore jacentem posteaquam.nau- 


Íf raglum factum est, abstulit: 
in ea condifione est, ut magis 

de vehiculo excidit , tulit, mec 
rapere videtur quí in littore ja- 
centem bollit. "0 YA. 


Tambien dice el Pretor : Si ,, 
leuno del naufragio. E sl 
alguno del naufragio. En este caso 
se pregunta si alguno hurto al tj- 
empo del naufragio, ó si en otro 


_ tiempo, esto es, despues del nau= 


fragio ; porque tambien se dicen 
cosas del naufragio las que estan 
en la ribera despues del naufra: 
«gio. Es mas cierto que en aquel 


tiempo. 
“Trata este párrafo sobre la inteligencia de la palabra naufragio de 


Gajus lib. 21 ad Edictum Provinciale. 


Ley II. Y lugar. 
-Concuerda.con la ley Y 1it.251. 4 Fuero Rea), 
Sn Ley TIT. Parecerá que incur- 


re en este edicto el que robó antes 


0 despues del naufragio. El que to- 


mó lo que encontró en la ribera 
despues del «naufragio , es mas 
cierto que es ladron, y que se 
obliga por este edicto: así co- 
mo el que toma lo que se cae 
del carro , y el que toma lo que 


encuentra en la ribera, no comete 
rapiña. a 


e 


GOA POTS E aos asar sl Sidor ciaTih 3. SETE : ' 
ExposicioN. El que hurta durante el naufragio incurre en la pena de este edicto, 
como se expresa en esta ley; y el que toma para sí las cosas que se arrojáron al mar 
Por aliviar la nave , comete hurto, segun refiere la:ley concordante del Fuero Real, 


1 * Deinde ait Praetor: Ra 1 “Tambien dice el Pretor: Bar- 


¿<del Digesto. 197. 


te, nave expugnata. Expugra-  co'ó nave combatidas : parece que 
re videtur , quí in 1pso quast- roba en combate el que en la mis- 


'práelio et pugna adversus na- 
vemet ratem aliquid rapif: sí- 
ve expugnet , sive praedonibus 
expugnantibus raplat. e 


ma batalla y pelea quita alguna co- 
sa del barco:ó de la nave, ya sea 
que combata ó robe mientras que 
combatan los piratas. 


Exposicion. Trata este párrafo sobre la inteligencia de las palabras rate, nave 


exrpugnala,s J - » 

2 Labeo scribif, aequum 
fuisseb, ut sive de domo , sive 
in villa sapugnatis aliquid ra- 


piátur, huic edicto locus sit. Nec. 


enim minus in mart, quam ín 
villa per latrunculos inquieta- 
mur, vel infestari possumus, 


2 Escribe Labeon, que fué 
justo que tuviese lugar este edic 
to, ya sea que se robe alguna cosa 
en la casa O casería; porque no 
podemos ser menos inquietados 
por los ladrones en el mat que en 
las caserias. UR 


Exposicion. Este edicto tiene lagar en los casos que expresa este párrafo por la 


razon que se refiere en él, 


3 Non tantum autem qui 
raputt , verum1s quoque qui re- 
cepit ex causis suprascriptis te- 
netur: quia receptores non mi- 
nus delinquunt, quam adgresso- 
res. Sed enim additum est , dolo 
malo: quia non omnis qui reci- 


it, statim etiam delinquit: sed 
qui dolo malo recipit. Quid enim. 
si ignarus recipit£? aut quid se 


ad hocrecipit,ut custodiret,sal: 


vVAGUE faceret el quí amiserat?. 


Utique non debet tenert. 


3. No solo se obliga el que 
roba, sino tambien el que recibe 
por las causas expresadas ; porque 
los que reciben no se obligan me- 
nos que los agresores : tambien se 
expresa con dolo malo; porque 


-no todos los que reciben come- 


ten delito por el mismo hecho, 
sino el que recibe con dolo ma- 
lo. ¿Qué dirémos si recibió. ig- 
norantemente, ó si lorecibió para 
guardarlo y dárselo al que lo per- 


dió? Ciertamente no se obligará, 


Exposicion. Nosolo incurre en la pena de este edicto el que arrebata las cosas, 
sino taníbien el que con dolo las recibe , como no sea para volverlas á su señor , quan- 
do aparezca el dueño de ellas , como dice este párrafo, 


. K 


4. Non solim autem qui ra- 


4  Nosolo el que robó, sino 


puit, sed et quí abstulit, vel tambien el que quitó o hurtó , cau- | 
amovit, el damnum dedit,wel - só daño 6 recibió , se obliga por 


recepit, hac actione tenetur. 


esta accion. 


e 


ExPosiCioN. Continúa este párrafo expresando contra quién compete la accion 


que resulta de este edicto. 
TOM. XVII. 


Z 
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¿5 Aliud autem esse rapi, 
Aaliud: moveri,, palam. esti si 
quidem' 'AMOVEYTÍ : aliquid etiam 
sine vi posstt : Ac stem si 
ne vi non potest, 


- EXPOSICION. 
amover. 


Ó Ga Fan nave quid > ra 


puit, hoc. edicto tenetur. Ejec- 
ta, hoc est quod Graeci ape! 
sELpLo TA. 


EXPOSICION. 


7 Quod ait Praetor de 
“damno dato; 5 ita demum locum 
habet , si dolo malo danmum da- 
tumsit. Nam si dolus malus áb- 
sit, cessat edictum, Quemadmo- 
dum ergo procedi quod Labeo 
scribit, si defendendi mei causa, 
Divinidad: ificium. orto incendio 
dissipaverim, et.meo nomine ef 
familtae Judicium in me dan- 
dum? Cumenim defendendarum 
mearum acdíum causa Jecerim: 
utique dolo carco. Puto gir 
non esse verum quod Labeo scri- 
bit. An tamen lege Aquilia agi 
cumhoc posstí . ss Et non puto 
agendumn : mec enim in yuria hoc 
> fecit quí se tueri voluif, cum 
alias non posset : : et. ita Celsus 
Scribit. i En 


Expo cai 
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$ Es claro que una cosa es 


cometer rapiña, y otra hurtar; pox- 
quese, puede hurtar sin cometer 


violencia; pero sin esta no se ve- 
rifica rapiña. ( 


En este párrafo se expresa la diferencia que hay de arrebatar á 


6 El que roba lo que se echa 
de la nave, se obliga por este edic- 
to. Echar es 18 que llaman los 
Griegos exebrasthe. 


El que expresa este párrafo incurre sepan en la pena de este edicto. 


O que dice el Pretor del 
daño causado, tiene lugar si el 


daño se hizo con dolo malo; ; por- 
“ que si no se verifica dolo Elo, 


no tiene lugar el edicto. ¿De qué 
manera se entenderá lo que dice 
Labeon , si por librar mi edificio 


del incendio, der ribase el del vye- 


cino, se dáráo accion contra mí 
en mi propio nombre, y en el de 
mi familia? Pues como lo hice 
para defender mis casas, cierta- 
mente carezco de.dolo: y me pa- 
rece que no es cierto lo que dice 


Labeon. ¿Acaso podré pedir res- 


pecto de esto por la accion de la 


ley Ziquilia ? Juzgo que no; por- 


que no injurió el que se quiso de- 
fender, no pudiendo de otra ma- 


“hera , COMO escribe Celso. 


El que causa daño en las cosas de la nave Ó casa que padece incen- 


dio, ruina ó naufragio, no se poliza por este edicto , si no lo hizo con dolo , como 


“expresa este párrafo, 


Ca 


Os Ca, Clau- 


dianis temporibus factum est, 


Ut si quis ex naufragio cla- 
VOS ) Vel ununm ex his abstu- 


8  Sepublicóuna constitucion 
del Senado en tiempo de Claudiano, 
para que si alguno en tiempo de 
naufragio quitase los clayos que SÍX- 


«del Digesto. «. 


lertt + omnium rerum  nomine 
teneatur.. Item alio Senatus- 
consulto” cavetur , eos quorum 
fraude: aut consilio naufragi 
SUPpresst: per vim fuissent, ne 
navl vel 1b1 periclitantibus 
opitulentur : legis  Corneliae 
quae de sicariis lata est, poe- 
ms  adficiendos. Eos -autem 
quidguid ex miserrima nau- 
fragiorum fortuna rapuissent, 
lucrative fuissent dolo “malo: 
in quantum edicto Praetoris 
actio daretur , tantum eb fis- 
co dare debere. | 


39 
yen para el gobierno de-la nave, ó 
alguno de ellos, se haga responsable 
4 todas las cosas. Por otra constitiu- 
cion del Senado se determina tam- 
bien , que aquellos por cuyo dolo ú 
consejo oprimiesen á otros con vio- 
lencia para que no socorriesen á los 
que peligraban en la nave, debian 
ser- castigados con las penas que la 
ley Cornelia imponia á los que ma- 
taban con saeta; y que los que roba- 
sen alguna cosa de los bienes de los 
que naufragaban, ó se interesasen de 
ellos con dolo malo, debian pagar al 
fisco otro tanto como por lo que se 
diese accion por el edicto del Pretor, 


Exrposiciow. En este párrafo se hace mencion de los Senadosconsultos que en él 
se contienen , y de las penas que imponen á-los que executan lo que en ellos se refie- 
re , esto es, incurren en la del quatro tanto, que es la que se expresa en el edicto 


del Pretor , como se ha dicho (O. 


so | -Pauros lib. 54 ad Edictum. EE | 
Lex IV. Pedius posse etiam Ley IV. Tambien expresa Pe- 


dici ex naufragio rapere, quí dio,quese puede decir que roba en 

dum naufragium fiat, invilla el naufragio el que roba mientras se 
E E E Pr - / 0 

brepidatione raplat. 3. está en el conflicto de él. 

quando ya amenaza ,'Ó poco despues de sucedido , se padece el conflicto del peligro 


en que se está, Ó aun no se ha desvanecido el temor de lo que se acaba de padecer. 


a 


1 Divus Ántoninus de his 
qui. praedam ex: naufragio 
diripuissent , ita rescripsit: 
Quod_ de naufragiis navis_ ef 
ratis SCripsistt mili, €0- per- 
¿ime£ , ut explores qua ¿poena 
adficiendos eos. putem > qua 
diripuisse aliqua ex 1llo 'pro- 
bantur.. Ef facile (ut opinor) 
constituz potest, Nam  pluri- 
mum interest , peritura .colle- 


EA 


“TOM. X VIT. 


E TA 
- 4 21 


a (D)-Ley-1 deseste edicto. 


Dar co : : re. 
Hay un rescripto del Empe- 
rador Antonino contra los que hur- 
tan mientras el naufragio, que dice 
así: Lo que me escribisté en quanto 


4 los naufragios de las naves ó bar- 


Cos, pertenece para que examines 
con qué pena juzgo que han de ser 
castigados aquellos que se justíficase 
que robáron alguna cosa de ellos: 

á mi parecer se puede d“terminar 
facilmente ; porque hay mucha di, 


TT O «OE 


Za 


l 
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gerint, an quae SEYVAYÍ. pos- 
sint, flagitiose invaserint: tdeo- 
que si gravior praeda vi ap- 
petita *videtur : liberos. quí 
dem fustibus caesos in £rien- 
aium relegabis: aut si sordi- 
diores erunt , in opus  publi- 
cum ejusdem temporis dabis: 
servos flagellis caesos in “me- 
tallum dannabis. Sí non mag- 
nae pecunias res fuerint:, li 
beros fustibus , servos flagel- 
lis caesos dimittere poteris, 
Ef omnino ut in caeteris , ita 
hujusmod: causis ex persona- 
ruim conditione, et rerum qua- 


litate , eb diligenter sunt aes-. 


timandae : ne quid aut du- 
rius , aut remissius constitua- 
tur, quam causa postulabit. 


Hae actiones etiam heredibus 


dantur : in heredes eatenus 


Pprimiasts S 


dandae sunt, quatenus ad:eos 
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ferencia de que: se-roben las Cosas 
que habian de perecer, 0 quese in- 
vadan cul pablemente las que se po- 
dian salvar ; por lo qual parece que 
s1 el robo merece pena mas grave, 
á los hombres libres , despues de a- 
zotados con varas, los condenes 4 
tres años de destierro; y si fuesen de 
baxo nacimiento, los aplicarás 4 al- 
guna Obra pública por el mismo ti- 
empo y á los siervos , despues de 
azotados , los condenarás 4 que tra- 
bajen en las minas de metal. Si el ro- 
bo no fuese de mucha cantidad, 4 
los hombres libres, despues de azo- 
tados con yaras, y 4 los siervos con 
azotes, los dexarás libres. Y absolu- 
tamente en estas causas como en las 


«demás se ha de examinar cuidado- 


samente la condicion de las perso- 


- nas, y la calidad de las cosas , para 
qué no se determine con mayor ri. 


gor, nímas piedad de lo que pida la 
causa, Estasacciones com petentam- 
bien 4 los herederos; y contra estos 
solo se han de dar en quanto aumen- 
tasen su patrimonio por está razon. 


Exposicion. En este párrafo se refiere un rescripto del Emperador Antonino, ex- 
presando la pena que se debe imponer á los que roban en el naufragio, 


Gajus lib. ar ad Edictum Provincialé, 
1 


Lex V. $i quis ex nau- 


fragio vel ex incendio ruinave 


servatam rem, et alío loco po- 
sitam subtraxerit , aut rapue- 
Frog furtl scilicet, auf alias 
vi bonorum Taptorum, judicio 
tenetur : maxime si non intelli- 
gebat ex naufragio vel incen- 
dio ruinave eam esse. Jacen- 
fem quoque rem ex naufragio, 


Ley V. Si la cosa que uno 
preservó del naufragio, ó del in- 
cendio , Y puso en distinto lugar, 
la hurtase otro, ú la robase, se 
obliga por la accion de hurto, ó 
por: la que compete contra el que 
hurta violentamente , en particular 
si no entendia que era de naufra- 
gio, incendio ó ruina. Acerca de 
lo que se encontró del naufragio, 


del Digesto. 


quae Auctibus expulsa SÍÉEESI 
quis abstulerit : plerique ELA 
tant: quod ita verum est, 
$i aliquod tempus post naufra- 
glum intercesserti. Alioquin si 
dd pa naufragí tempore 1d ac- 

derit., nihil interest utrum ex 
1pso mart quisque rapiat, an 
ex naufragis, an ex littore. 


EXPOSICION. 
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que arrojáron: des olas; y lo tomó 
alguno , juzgan alginos lo. mis- 
mo : lo que es cierto , si pasó al- 
gun tiempo despues del naufra- 
gio; pues no siendo así, si se 
hurtase al tiempo del naufragio, 
nada importa que lo robe en el 


mar al tiempo del paladio Ó en 
la ribera. 


En el caso primero de esta ley tienen lugar las acciones que en 5d 


se expresan; y en el segundo se distinguirá como en ella se contiene. 


1 De eo quoque quod ex 
rate nave expugnata raptim 
sit, eamdem interpretationem 
adhibere debemus. 


ExPosIcIioN+ 


1 Respecto lo «que se ro- 
bo del barco O nave combatida, 
debemos 1 interpretar lo mismo. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


CarLisTraAtUS lib. 1 Edicti monitoril, 


Lex VL Expugnatur navis, 
cum-spoliatur , aut mergitur, 
aut dissolvitur , aut pertundi- 
tur, aut funes ejus praecidun- 
tur, aut ela conscinduntur, aut 
anchorae invol añtur de mare. 


EXPOSICION. 
nata del edicto del Pretor. : 


Ley VI. Se expugna la na- 
ve quando se despoja, se sumerge, 
Ó se hace pedazos , Ó se rompen Ó 
cortan las cuerdas , Ó se rasgan las 
velas, ó se roban las áncoras del 
Me 


En esta ley se trata qe la inteligencia de las palabras nave expug- 


Tora lib. a Quaestionam. a He as 


Lex VII. Ne quid ex nau- 
fragiis diripiatur , vel quis 
ext; Es interveniat colligen- 
dis els , multifariam prospec- 
um E Nam ..et. divus. Ha- 
drianus edicto! praecepif ut hi 
quí juxta httora qmaris..pos- 
sident;- scirent" sí quando na- 
VÍS vel inficta , vel. fracta in- 
tra fines agri Cujusque Juertt, 
ne naufragia diripiant, 11 1p- 
sos judicia: praésides his qui 
res suas direptas. queruntur, 


Ley VI ES SÉ > procuró EA mu- 
de modos que no se robe Cosa 
alguna de los naufragios , y que no 
las tomen los extraños : ; porque el 
Emperador Hadrianó ' manda en 


. un edicto, que los que tienen po- 
- SESIOnes inma A las riberas del 


mar-s1 quando la nave estubiese 
en sus predios encallada Ó rota, 
roban las cosas que naufragáton, 
manden los Presidentes que vuel- 
van lo:que robáron 4 sus dueños 


que las buscan , para que 4: qual- 
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reddituros :> ut: quidquid. pro- 
baverint ademptum sibt.nau- 
fragio, id. a possessoribus ve- 
cipiant. De his autem quos di- 
riputsse probatum Sib y praest- 
dem. ut de latrontbus: graven 
sententiam dicere. Ut facilior 
sit probatio hujusmodi admis- 
si, permistt his et guidquid 
passos se hujusmodi querun- 
tur , adire praefectum , eb 
apud eum testart, reosque pe- 
tere, ub pro modo culpae vel 
vincti vel sub fidejussoribus 
ad praesidem remittantur. Á 
domino quoque possessiomis in 
qua id admissum dicatur, sa- 
tis accipt, ne cognitiont destf, 
praccipitur. Sed nec Interventre 
naufragis colligendis aut mili- 
tem, aut privatum, aut liber- 
tum servumve principis , place- 
re sibi ait Senatus. — | 


. 
y 
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quiera que justificase que se le qui- 
to alguna cosa en el naufragio, se 
la restituyan los poseedores. En 
quanto a los que se justificase que 
robáron , el Presidente los castigará 
gravemente como á ladrones. Para 
que sea mas facil la prueba de este 
delito , permitió 4 los que dixesen 
que se les robo alguna cosa en el 
nauíragio , que fuesen al Prefecto, 
y que lo atestiguen ante el, y acu- 
sen 4 los reos, para que segun la 
culpa se remitan á él ó atados ó 
baxo de fianza : y el señor de la po- 
sesion, en la qual se dice que se 
cometio este delito , se manda que 
dé fianza para que tenga efecto lo 
juzgado. Tambien dice el Senado, 
que ninguno debe de tomar las co- 


sas que se perdiérori en el naufra- 
“gio , ya sea militar , Ó persona pri- 


“vada, O liberto, ó siervo del Prín- 


REXPES 


Exposicion. En caja ley se refiere otro edicto del Emperador Hadriano contra los 


que roban en los naufragios, 


E] 
F 


Lex VIL  Ratis ví Auminis 
in agrum meum delatae non ali- 
ter potestatem tib1 faciendam, 
quam si de practerito quoque 
damno mihi cavisses. 


P 


NerArTius lib, 2 Responsorum. 


_Eey VIII, El barco que lle- 
-vó á mi fundo la fuerza de la cor- 
riente, no lo puedes tomar, si no 
me das tambien caucion por el da- 
ho causado. . 


Exposicion, Al señor del fundo le compete en el caso de esta ley la retencion del 
barco interin el señor de él no le pague el daño que causó en el fundo. 


“Gajzus lib. 4 ad legem duodecim tabularum.. 


9 Lex ¡ya Qu aedes., ACer- 
vUmve. frumenti juxta domum 
positum combussertt , vinctus 
verberatus igni necari jube- 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 lib, 8 Fuero 
Juzgo, la 11 tit. 5 lib. 4 Fuero Real, la y 
tit, 10 Part.7, y la6 tit, 12 lib. 8 Recop, 

Ley IX. El que incendiase 
las casas , ó el monton de trigo que 
estaba junto 4 la casa, despues de 
azotado , se manda echarlo al fue- 


del Digesto. «- 
tur : si modo sciens: prudens- : 
queid «commisseritoSi verd: ca- 
su, id.est negligentia , aut no- casualmente, esto es, por descui- 
alam  sarcire, qubetur ; aut si 
minus, adoneus sit, levius cas- 
tigatur. Appellatione .autem 
aedium omnes, species acdificit 
CONÉINENLUL aio es Pes 


18 3 


go atado, si cometió este delito 


ys 


| Ss especie de edificios. . 

Exposicion. - El que comete el delito que dice esta ley , incurre en la pená que se 
expresa en ella: la de la Partida concordante solo impone al noble la pena de des- 
tierro perpetuo por este delito, y al plebeyo la misma que esta ley ; pero la de la 
Partida se lia de entender respecto los nobles, quando el fuego no es en poblado, y 
es de corta entidad; pero si fuese de grande consideracion , y en poblado, parti- 
cularmente si para este fin usasen de armas , incurren en pena de muerte , como 


_ hombre casa se comprehende toda 


expresa la ley concordante de la Recopilacion 


rios incurren 7pso facto en excomunion. 


: por Derecho Canónico los incendia- 


Urpranus lib. 1 Opinionum. 


Lex X.. Ne piscatores noc- 
te lumine ostenso fallant na- 
vigantes , quas: tn portum alt- 
quem  delafuri ,. coque modo 
in periculum naves , et quí. in 
eis sunt , deducant, sibique 
execrandam praedam parent: 
praesidis provinciae religiosa 
constantia efficiat.. O 


» sa + 
w 


Exrosicion. En el caso de esta le 
la Partida (1), es el quatro tanto de 


Ley X. Los Presidentes de 
las provincias procurarán constan- 
temente que los pescadores no en- 
gañen 4 los navegantes haciendo 
de noche lumbre que se pueda ver, 
para que vayan á ella creyendo que 
está en el puerto , y de este modo” 
lleven al peligro la nave y á los na- 
vegantes , haciéndolos ellos prisio- 
oe ceo os 


y la pena que impone á los pescadores la ley de 
| importe de lo que robáron , si se les pidió den- 


tro de un año; y si despues, el importe de la cosa robada ; y lo demás que no ro- 
baron, y se perdió , lo deben pagar tambien ; yá mas de esto lo castigará el Juez 


segun le pareciese que merece su delito. 
Maxcianus lib, 14 Institutionum. 


Lex XI. Si fortuito Incen- 


dium Tfactum sit, venia indi- 


gel 2 Mist ¿an lata culpa fuit, 
ut luxuriae aut: dolo sit pro- 
xima;'- sl si 


AS N 
Concuerda coñ la ley 11 tit, 10 Part. 7. 

Ley XI. Si sucedió algun 
incendió por caso fortuito, no 
se incurre en culpa, como no sea 
tan grave, que sea proxima á 
dolo, : | 


ExPosiciox. Quando el incendio fué por caso fortuito , y se verifica que sucedió 


por culpa lata de alguno , este se hace responsable al daño 


Jey y la concordante de Partida. 


A 


(1) Ley 11 tit. 9oPart. 5. 


que causó , como dice esta 


em 


A 
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| És ML ai “Lrcere umiculque 
gere Cos astat: due Pipérator 
Amnbónintts cum divo patre: -SU0 
veschtpstt, SEDA 


A 


SECA cosas , que se echaron al mar para librarse del naufragio , 


- 
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305 diseno UUrpranus dibe 8 de Offcio Proconsulis;.- 


Ley XII. Consta queá qual- 
quiera le es permitido recuperarlo 
que perdió en el naufragio, segun 
un rescripto del An Pio y 
de su padre. 


Ó se 


perdiéron por esta causa, las pueden recuperar sus dueños libremente , como dice 
esta, ley 5 y los que las hallen se las deben restituir , como dice la ley de Partida (1); 


porque retienen el, dominio de ellas. 


Es «Qui data opera in ci- 
abaiea incendicun fecerínt : si 
humiliore loco 'sint, bestiis ob- 
¿ici solent : sí 1n aliquo grá- 
du 1d fecerint, capite puntun- 
tur , aut certe in imsulam de- 
portantur. 


EXPOSICION. 


1 El que causase algun incen- 
dio en la ciudad poniendo los me- 
dios para él, será condenado á que 
se eche á las Bees si fuese persona 
de humilde nacimiento; y si fuese 
de alguna graduacion, sele impon- 
drá pena de muerte, ó será depor- 
tado á alguna isla. 


El que comete el delito que dice este párrafo , incurre en la pena 


que se expresa en él : la ley de Partida (2) modera la pena de muerte respecto los no- 
bles, y les impone destierro perpetuo, como se ha dicho en este título (3). 


— TITULO X. 


A, _De injuriis , et ia libellis. 


iS con 0 tit. 35 y 36 lib. 9 Cod. el 4 lib. 6 Fuero Juzgo, el 3 lib, 4 Fuero Real, 
el y Part. 7, el 9 lib. 8 Ordenamiento Real, el 10 lib, 8 Recop. y el 36 lib. g Decret. 


leneralmente hablando se dice, que comete injuria el que obra contra derecho; 

Y pero en este título se tratará particularmente de la que se hace con dolo con- 

tra alguna persona por menosprecio ó afrenta , é intencion de injuriarla ; lo qual 

puede ser de palabra , de hecho, 6 por escrito ; cuya pena será á correspondencia 
de la injuria atendidas las circunstancias de ellas 


-— ULBIANUS lib. 56 ad Edictum, 


Lex IL. In; :jaria ex eo dicta 
est quod: non jure fiat: Omne 
enim quod non jure fik, inju- 
ria fieri dicitur. Hoc genera- 
liter: specialiter autem injuria 
dicitur contumelia. Interdum 
injurias appellatione damnum 


Concuerda con la ley 1 tit. 9 Part. 2h 


Ley I.  Injuria se dice lo que 

se hace contra derecho. Todo lo 
Y 

que no es conforme 4 derecho, se 
dice que se hace con injuria. Es- 
to generalmente: la afrenta espe- 
cialmente se llama injuria. Tal 
vez baxo del nombre injuria se sig 


(1) Ley 7 it. g Part. 5. (2) Ley 9.tit, 10 Part, 7. (3) Exp.á la ley 9 de este tit. 


del Digesto. 


culpa" datum significatur : ut 
¿nlege. Aquilia dicere solemus. 
Ánterdum iniquitatem injuriam 
dicemús. Nam. cum quis: int- 


que vel infuste sententiam dí= 


xitoy injuriam. ex eo dictam, 
quod jure set justitia» caret, 


quasi 1108 Inpuriam. Contume-. 


liam autem a. contemnendo. 
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nifica el daño hecho por culpa, cos. 
mo solemos decir en la ley. Aqui. 
lia: Tambien: solemos Hamar 'in- 
jurta la injusticia; pues quando al- 
guno pronuncia sentencia íniqua: 
O:Injusta , se: dice injuriosa, por=" 
que carece de justicia y no es 
conforme á derecho. Contumelia 
se dice de menosprecio. 


Exposicion. En esta ley se expresa lo que es injuria , segun su general significa»! 
cion, y de la que se trata particularmente en este título, que es (como se ha dicho 
en el proemio de él) lo que se dice, hace 6 escribe en menosprecio de alguna per- 
sona con dolo y ánimo deliberado de injuriarla , como:dice esta ley y su concordante 


de Partida, 


1 Injuriam autem fiert, 
Labeo ais autre , aut verbis. 
Re, quotiens manus inferun- 
tur: verbis, dutem , quoticns 
non manus inferuntur , convt- 
CUT A ER 


Concuerda con la ley 1 tit, 9 Part.7. 


1 Dice Labeon, que se causa 
injuria de hecho 9 de palabra : de' 
hecho, siempre que se injuria va- 
liéndose de las manos: de palabra, 
quando se expresa alguna cosa in= 
juriosa sín ofensa del cuerpo. 


Exposicion. En este párrafo se trata de las dos especies de injuria verbal y real, 


y de los modos de cometerla. 


2 Omnemque infuriam aut 
in corpus inferri, aut ad dig- 
mtatemn , aut ad infamiam per- 
tinere. In corpus fit, cum quis 
pulsatur. Ád dignitatem, cum 


comes matronae abducitur. Ad: 
anfamiam , cum pudicitia at- 


tentatur. ; 


2 Toda injuria O se causa al 
cuerpo, 64 la dignidad de la per- 
sona , Ó pertenece á la fama. Se 
causa al cuerpo , quando se hiere 
á alguno: á la dignidad, quando 
se acompaña contra su voluntad á 
la matrona Romana: á la infamia, 
quando se pretende alguna cosa 
contra la honestidad, 


Exposicion. La injuria puede ser por daño que se cause á la misma persona, á 
la dignidad que obtiene, ó á su propia fama , y se comete de los modos que expre- 


sa el mismo párrafo. 


Concuerda con la ley 9 tit 9 Part. 7, 


3 Liem aut per semetipsum 
alicui fit injuria , aut per alias 
personas. Per semet, cum di- 
recto 10sí cui patrifamilias vel 
mattifamilias fis injuria. Per 
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3 Tambien se puede injuriar. 
d la misma persona injuriándola 4 
ella misma, ó injuriando á otros, 
A: ella misma, quando Se injurja 
directamente al:padre Ó á la madre 


Ba 
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E has , cum per consequentias 

fis: cum fit liberis meis, vel 
servis meis, vel uxori, nurul- 
ve. Spectar enim ad nos: inju- 


ria quae in his fito qui vel po- 


testasi nostrae , vel  ajfectut 
subjectl sínt. 
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de familias; y por conseqúencia 
se des injuria injuriando á otros, 
quando se causa injuria á sus des- 
cendientes , 4 sus siervos, ásu mu- 
ger ó 4:su nuera; porque nos cor- 
responde la injuria que se hace á 
los que estan en nuestra potestad, 
Ó les tenemos afecto. 


ExposicioN., Se dice que la injuria puede ser directa Ó indirecta , como dice este 


párrafo , expresando quándo se comete, 


_Concuerda con la ley 13 tit. 9 Part. 7. 


4 Et si forté cadaveri de- 


functi fic injuria, cut heredes 
bonorumve  possessores  extiti- 
mus: imfuriarum nostro nomi- 
ne habemus actionem. $ pectat 
enim ad. existimationem  3108- 
íram, si qua el fat injuria. 
lIdemque et si fama ejus cui 
heredes extitimus , lacessatur. 


4 - Siacaso se hiciese injuria al 


cadaver del difunto de quien so- 


mos herederos ó poseedores de sus 
bienes, nos corresponde accion de 
injuria en nuestro propio nombre; 
porque corresponde á nuestra esti- 
macion si se le hace alguna injuria; 
y tambien si se ofende la fama de 


. aquel de quien fuimos herederos. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se comete injuria contra el heredero del. 
difunto, y le compete esta accion contra el que la cometió. 


Usque adeo autem inju- 
ria quae fit liberis nostris, 
nostrum pudorcin pertingit , ut 
etiam si volentem filium quis 
vendidertt: patri suo quidem 
momine competit injuriarum ac- 
tio, filid vero nomine non com- 
petic: quía nulla injuria est 
quae in volentem fiar. 


- 5 Entanto grado ofende nues- 
tra estimacion la injuria que se ha- 
ce á nuestros descendientes , que 
aunque alguno venda al hijo con 
su voluntad , compete á su padre 
la accion de injuria en Su propio 
nombre; pero no competc en nom- 
bre del hijo , porque no resulta in- 
juria contra aquel con cuya volun- 
tad se executa lo que se hace. 


Exrósicion. Por la injuria que se le hace al: hijo adquiere el padre la accion 


que resulta de e 


lla independiente de la que compete al hijo, de modo que el padre 


puede usar de esta accion por lo respectivo á él, aunque sea contra la voluntad del 
hijo, como explesa este párrafo en-el caso que en él se propone. 


6 Quotiens autem funeri, 


testatoris vel cadaveri fit im. 


Juria: si quidem post aditam 


6 Tambien se causa injuria 
al entierro d cadaver del testador; 
y si se causa despues de adida la 


A 


A Rato; diia est 


heredi- quod. amimodo factam. 


Semper enim heredis. imteress de- 
functi existimationem purgare. 


Quotiens autem ante. adítam 


hereditatem: magis hereditati, 
eb sic heredi per hereditatent 


adquiri. Denique Julianus seri 


bió: “si corpus testatoris ante 
aditam  hereditatem 'detentum 
est, adquiri hereditati actio- 
mes 3 dubium non esse. Ldem- 
que putat eb si añte 'aditam 
hereditatem servo. hereditario 


injuria facta' Juerit. Nan per. 


hereditatem actio ds edi adqui: 
retur. 


EXPOosICIoN. 
este párrafo. 


> 


7 Labeo scribit , si quis 
servum hereditarium testamen- 
lo manumissum ante aditam 
hereditatem verberaverit , inju- 
riaram heredem agere :posse. 


At si post aditam' herediratem 
verberatus Sib: -sive scit se Li- 
berum., sive ignorat ms 


agoro posse. 


ás 


EXPOSICION» 


8 Sive autem sciat quís 
Flium meum esse, vel uxorem 
mean , sive ignoravertt y ha- 


bere me meo nomine actionem 
Neratius scri psi. 
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e 


£S7 
herencia, se ha dé decir qué en al- 
gun modo: se, hace al heredero;. 
porque á 4 este le importa mirar por. 
la estimacion. del difunto. Pero E 
antes que se ada. la herencia , mas E 
bien'se.ha de decir , que la accion 
de injuria la:adquiere la herencia, 


y por ella el heredero. Finalmen- 
te escribe Juliano, qué si el cada- 


ver del testádor se detuvo antes 
quese adiíese la herencia, no se du- 
da que la herencia adquiere las ac- 
ciones. Lo mismo juzga si al sier= 
vo hereditario se le hizo injuria * 
antes que se: adiese la herencia; 


pues por ella adquiere accion el 
heredero. 


El heredero del difanto adquiere accion de iba en el caso de 


7. Escribe Eapeon , que si al- 
guno antes que se adiese la heren- 
cía ) AZOTASe. al siervo hereditario 
á quien se le dió libertad en el tes- 
tamento , el heredero puede pedir 
por la accion de injuria. Pero si 


fué azotado despues de adida la he- 


rencia, ya sea que sepa que es li- 


¡bre , ó que lo ¡ Ighote, Puse Rmn 


El Mismo. 


LES A E 


En el caso de este a se distinguirá « como. en él se refiere. 


EE sea que alguno sepa que 
uno es mi hijo, ó mi'muger,ó 


que lo ignore ; escribió Néracio, 


que me compete accion en mi O 


pio nombre. 


Exposicion. El marido y el padre. adghieren accion por la injuria que se hace 
á su hijo 6 á su mnger, aunque el que los ' injurió ignorase quién era el marido 6 


el padre de los Injuriados. Y 


po 


9 LTdem: ais Neratins y a 
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9: Tambien dice. Neracio, 
Aa 2 
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una injuria 
oriri injuriarum actionem, 


interdum. tribus 
ne- 


que ullius actionen per aliun 


COnNSumal : utputa uxori meae f- 


liaefamilias injuria Jfacta est, eb 
mihi, el patri ejus, el psi imfu- 


_riarum actio incipiet competere. 


Exposicion. 
injuria distintas , la una á la injuriada , 
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que de una injuria tal vez suelen 


resultar tres acciones de injuria, 


y que la una no se consume por 
la otra: v. g. se causó injuria 4 
mi muger hija de familias , com- 


. ' . . . / 1d 
“pete la accion de injurias 2 mi, 


á su padre y á ella. 


En el caso que se expresa en este párrafo resultan tres acciones de 
la otra al marido , y la otra al padre de ella; 


por lo qual no se consume una accion por el uso de la otra. 


PauLus lib, so ad Edictum, 


Quod si viro inju- 
uxor non agtt: 


Lex IL 


ria facta sit , 


quia defendi uxores a viris, 


non viros ab uxoribus aequum 
est. 


Exposicion. 


Ley IL. Sise causase injuria 
al marido, la muger no puede pe- 
dir; porque es justo que Jos ma- 
ridos defiendan 4 las mugeres, y 
no estas á los maridos. 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Urpranus lib. 56 ad Edictum. 


Lex UL Z/Zud relatum pe 
raeque est, eos quí injuriam 
pati possunt , el Jacere posse. 


ExPosIcioN. 


Ley IIT. Se dice regularmen- 
te, que los que pueden ser inju- 
Años , pueden tambien injuriar. 


Aquellos que pueden injuriar, pueden tambien ser injuriados , como 


expresa esta ley ; la qual se ha de entender con la limitacion que se a en los pár- 


rafos siguientes. - 


1 Sane sunt AA quí 
Jfacere non  possunt, utputa 


furiosus , et impubes qui doli 


capax non est: namque hi pa- 
ti injuriam solent, non face- 


re. Cum enim injuria ex ajfec-». 


tu facientis consistat: conse- 
quens erit dicere, hos , sive pul- 
sent , sive convicium dicant, 
injuriam Jecisse non vrderi. 
ExposICION- 
pueden ser injuriadas. S 


2 lraque pat quis inju- 
Friam, erjam: si non sentiarí 


1 Ciertamente hay algunos 
que no pueden injuriar: v. g. el fu- 


.rioso y el impúbero , que no es Ca- 


paz de dolo ; pues aunque estos 


pueden ser injuriados , no pueden 


injuriar; porque la injuria consiste 
en el afecto del que la causa ; y es 
consiguiente decir, que estos aun- 
que hieran ó digan alguna palabra 
injurlosa , parece que no injurian. 


Las Pergpnas que se expresan en este párrafo no pueden injuriar , y 


Y así qualquiera puede ser 
EA aunque Carezca de en- 


/ 
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potest: facere memo, mist qui 
scit se injuriam facere, etiam 
si nesciar cui faciat. 


tendimiento ; pero no puede inju- 
riar sino el que sabe que injuria, 
aunque ignore á quién injuria. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


3 Quare si quis per jocum 
percutiat , aus dum certat: in- 
juriarum non tenetur. 


3 Porlo qual si alguno hirie- 
se 4 otro jugando O luchando, no 


se obliga por la accion de injurla. 


Exposicion. Para que resulte injuria es necesario que se verifique intencion de 
injuriar ; por lo qual se dice que no se comete en el caso de este párrafo. 


4 Si quis hominem liberum 
cacciderit, dum putat servum 
suum: in ea causa est, ne 1n- 
juriarum tengatur. 


4 Si alguno hiriese al hom- 


bre libre creyendo que es su sier- 


vo, no se obliga por la accion de... 
injurla. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no resulta injuria por la razon que se ha 
expresado en la exposicion antecedente ; pu:s el que causó algun daño al hombre li- 
bre creyendo que era siervo suyo , no se puede decir que lo hizo con intencion de 


injuriar. 


Lex IV. Sicum servo meo 
pugnum ducere vellem, 1 pro- 
ximo testantem  inmuitus . per- 
cusserim: injuriarum non te- 


mcor. 


Paurus lib. so ad Edictum, 


Ley IV. Si queriendo dar una 
puñada á mi siervo, hiriese contra 
mi voluntad al que estaba junto 4 


tí , no me obligo por la accion de 


Injurla. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley es la misma que se ha 


e 


expresado en la exposicion á los párrafos anteriores. 


-Unpranus lib, 56 ad Edictum. 


Lex V. Lex Cornelia de 
injuriis competit. el quí injuria- 
rum agere volet ob eam rem, 


quod se pulsatum, verberatum- 


ve, domumve suam vi introit am 


esse dicat.Qua lege cavetur , ul 


non judicet , quí el qui aglt, 
gener , socer, vitricus , Privig 
nus , SoDrinusve est , propiusve 
corum quemguam ea cognatio- 
me adfinitateve attinget, quive 
eorum ejus z parentisve cujus 
coru patronus erit. Lex 1a- 


Ley V. La ley Cornelia de 


injurias compete á aquel que quie- 
re pedir por esta accion , diciendo 
que fué herido ó azotado , d que 
alguno entró violentamente en su 
casa; por cuya ley se previene, 
que no juzgue el que fuese yer- 
nO , SUEBTrO , padrastro, entena- 
do , sobrino, Ó pariente por con- 
sanguinidad O afinidad , Ó de sus 
descendientes , ó patrono del que 
pide, La ley Cornelia tambien 
concedió accion por estas tres 
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que Cornelia ex tribus causis 
dedis actionem: quod quis pul- 
satus , verberatusve , domusve 
ejus vi introita sit. Ápparet 19t- 
tur omnemn 11 ¡ur 14m quae manu 
hat , lege Cornelia contineri. 


A SICION. 
presan en esta, 


1 Inter pulsationem et ver- 


berationem hoc interest , ut Ofi- 
ius  scribi: Verberare, est. 


cura dolore caedere: pulsare, 
“sine dolore. 


EXPOSICION. 
presa en este párrafo. 


«Domum accipere debe- 


mus , non proprictatem domus, ] 


sed dida Quare sive 1n 
propria: “domo quis habitavertt, 
sive im conducto, vel. gratis, 
sive hospitto receptas : haecc lex 
locum habebir. PE 41 
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causas: si fué herido , azotado, 
Ó entró alguno en su casa violen- 
támente. Esto supuesto se echa 
de yer, que toda injuria de he- 
cho se comprehende en la ley 
Goritlidvia 21m | | 


La accion de la ley Cornelia tiene lugar en todos los casos que se ex- 
hd / : ¿ Ñ 


— Escribe Ofilio , que: entre 
tocar con la mano y azotar , hay 
esta diferencia: que azotar esyhe- 
rir causando dolor ;'y dar cón la 
mano'es dar sin causar dolor. 


La diferencia a day entre la pusagón y” la verberacion , se €X- 


25 Deleaos AE por ca- 
sa no solo la que es propia, sino 
tambien la que se habita; por lo 
qual ya sea que nose habite en su 
propia casa , 0 en la que tiene en 
arrendamiento , 0,se le da de val- 
de., Ó está en A como huesped, 
tdndrá lugar esta ley. 


Eds Se dice que Padete! injuria aquel en cuya casa entra otro por.fuerza, 
aunque la casa no sea propia ; pués basta que viva en ella, como dice este párralo, 


EN Quid si quis ín villa ha-- 


bitet , vel in hortis? idem eril 
probandum, E Hi 


EXPOSICION. 


+ ¿Qué dirémos si alguno ha- 
bir en la casade campo 0: en el 
huerto? Lo mismo se ha de decir, 


Continúa en este pábrato la especie “de los nrccodemed y dice. , Que 


se ha de entender lo mismo del que habita enla casa de campo, que del que habita 
en la. ciudad AS la injuria que comete el que entra en ella por fuerza... 


4 Et si dominus Jfundum 


4 Si el señor arrendase el 


locavertt : ingue. cum. Imperus fundo en el qual padeció violen- 


factus Sil : colontus ager, non 
dominus. Ea 
—ExXPOosIcioN. 


y no al señor del fundo. 


$ ES tamen in in fundar alió. 


cia”, pedirá el colono , y no el se- 
/ Mor. | ES 


En el caso de. este pármato la accion de injuria compete al colono, 


5. Pero si se entró en el fun-- 


num qui domino colebatur , in- 
troltum sit: Labeo negar esse 
actionem domino fund: ex lege 
Cornelia: quia non possit ubi- 
que domicilium habere, hoc est, 
per omnes villas suas. Ego 
puto. ad omnem habitationem 
in qua paterfamilias habitat, 
pertinere hanc legem: licet 1bí 
quis domicilium non habeat. 
Ponamus enim studiorum cau- 
sa Romae agere: Romae uti- 
que domicilium non habet: et 
tamen dicendum est , sí vi do- 
mus ejus introita fuerit , Cor- 
neliam locum. habere. Tantum 
igitur ad meritoria vel stabu- 
la non pertinebit. Caererum ad 
hos pertinebit”, qui inhabitant 
non momentí causa, lices 2bi 
domicilium non habeant. | 
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do ageno que cultivaba el señor, 
niega Labeon , que por la ley 
Cornelia compete accion al señor 
del fundo , porque no puede tener 
domicilio en muchas partes , esto. 
es, en todas sus casas de campo. 
Yo juzgo que esta ley tiene lugar 
en toda habitacion en que habita 
el padre de familias, aunque al- 
guno no tenga domicilio en ella. 
Supongamos que vive en Roma 
por causa de los estudios : cierta- 
mente no tiene habitacion en Ro-. 
ma; y con todo se ha de decir, 


-que si alguno entró violentamente 


en su casa, tiene lugar la ley Cor- 
nelía, Esto supuesto no la tendrá 
respecto las posadas y establos; 
pero pertenecerá 4 aquellos que 
habitan en ellos como pasageros, 
aunque no tengan domicilio. 


Exposicion. La accion de la ley Cornelia que expresa este párrafo, compete en 


el caso que se refiere en él. 


6. Tllud quacritur, an pa- 

ter filiofamilias injuriam pas- 
so, ex ldege Cornelia injuria- 
yum agere possit. Et placuit 
non posse: deque ea:re inter 
omnes constat. Sed patri quí- 
dem practoria injuriarum ac- 
s10 competir: filio vero legis 
Corneliae. 


6 — Se pregunta tambien si po- 
drá pedir el padre por la accion 


de la ley Cornelia por la injuria 


que se hizo al hijo de familias; y 
se determinó que no; cuya opi- 
nion.es comun. Pero compete al 
padre la accion pretoria de inju- 
ria , y al hijo la de la ley Corne- 
lía. 


Exposiciow. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


7 In lege Cornelia filimsfe a- 
millas agere potest ex omnt 
causa: nec cavere debet ratam 
rem patrem habiturum. Nam 
nec alias agentem filium inju- 
riarum, ad cautionem de ra- 


7 El hijo de familias puede 
pedir por la ley Cornelia por to- 


“das las causas y no debe.dar cau- 


cion de que el padre lo'ratificará; 
porque Juliano escribe , que si el 
hijo-pide de otro modo por la ac 
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to compellendum Julianus scri- 
bir. 


ExposicioN, 


Libro XLVI Título X 


cion de injuria , sele ha de preci- 
sar á que dé caución de rato. 


El hijo de familias puede usar de la accion de la ley Cornelia en los 


res casos que se han expresado en esta ley , sin obligacion de. dar caucion de rato, 
* omo dice este párrafo , por la razon que en él se refiere, 


8 Haclege permittitur ac- 
tori jusjurandum-deferre , ul 
reus juret injuriam se non fe- 
cisse. Sed Sabinus in adsesso- 
rio etiam Practores exemplum 
legis secuturos at: eb ita ves 
se haber. | 


ExPos1 CION, 
este párrafo. 


9 Si quis librum ad ín- 


famiam alicujus  pertinentem 


scripsertt-, composuerit-, edide- 


rit , dolove malo feceris quo 
quid corum fieret: etiam si al- 
terius nomine ediderit , vel si- 


ne nomine , uti de ea re agere . 
liceret: et si condemnatus sit 


qui id fecit , int estabilis ex lege 
esse jubetur. E 


8 Por esta ley se permite al 
actor que pida jure el reo que 
no causó injuria. Pero Sabino en 
tiempo que era asesor dixo , que 
los Pretores habian de seguir el 
exemplo de la ley , y así se prac- 
tica. | 


El actor puede deferir la prueba al juramento del reo en el caso de' 


Concuerda con la ley 16 tit..1 Part. 6. 


9 Si alguno escribiese un li- 
bro que infamase á alguno, lo 
compusiese-, lo publicase , Ó con 
dolo:malo procuráse que se hicie- 
se alguna cosa de estas , aunque se 
publicase en nombre de otro , ó 
sin nombre , podrá pedir respecto 
de esto ; y. si el quelo hizo fué 


Condenado , se previene por la 


ley que no pueda ser testigo. 


Exposicrow. En este párrafo se trata de la injuria que comete el que escribe con- 
tra otro algun libelo infamatorio , y de la pena en que incurre de no. poder hacer tes- 
tamento , como tambien expresa la ley concordante de Partida; sobre lo qual se pue- 
de ver asimismo otra ley. de Partida que trata de este. particular (1). 


10  Eadem poena ex Sena- 
susconsulto tenetur etiam is qui 
Emiypáupara 3 aliudoe quid Sine 
scriptura in notam aliquorum 
produxerir: tem qui emendum 
vendendumuve curaverit. 


JO. Porla constitucion del Se- 
nado se obliga á la misma pena el 
que publica versos; Ó fixa inscrip- 
ciones, ú otra cosa semejante, aun 
que nó sea por escrito, infamando 
á alguno ; y el que procurase que 
se compren Ó vendan. 


-ExPosiciON» Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y se dice, que - 
el que executa lo que se expresa en él, incurre en la misma pena que el que escribe 


belos infainatorios. 


y publica li 


(1) Ley 3 tit. 9 Part. 7... 


-olui del Digesto, 


11  BEteiquiindicasset!, sé - 


ve liber”, sive servus sit" pro 
modo substantiataccusatáe per- 
sonae, aestimatione Judicis pre- 
tium constituitur: servo forsi- 
tan et libertate praestanda. 
Quid enim si publica urilitas 
ex hoc emergit? 
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11 Tambien se Obliga el que 
los manifestase , ya sea libre ó 
siervo, y el Juez condenará al 
reo segun sus facultades : al siér- 
vo. tal vez se le dará libertad. 
¿Qué se dirá si esto resultase en 
beneficio de la utilidad públi- 
ca? 


Exvosicion. Al que descubre á los que publican libelos infamatorios , 6 fingen 
- pasquines contra alguna persona”, particularmente contra el Gobierno, le premiaban - 
los Romanos segun el servicio que en ello se hacia al público ; porque semejantes €S- 
critos pueden ser sediciosos, y perturbar la quietud pública. | 


% 


Lex VL  Quod Senatuscon- 
sultum>' necessarium ' est cum 
nomen adjectum non est ejus 
in quem factum est. Tunc el 
quia difficilis, probatio est, vo- 
Luit Senatus publica quaestio- 
ne rem vindicari. Caeterúm si 
nomen adjectum sit: et jure 
communt injuriarum agil pote- 
711. Non enim prohibendus est 
privato agere judicio , quod 
publico judicio _praejudicatur, 
quía ad privatam causam per- 
tinet. Plane si actum sic pu- 
blico judicio: denegandum est 
privatum : similiter ex diver- 
$0. 


- PauLus dib, 55 ad Edictur, 


Ley VI. Esta constitucion 
del Senado es necesaria quando no 
se expresa el nombre de aquel á 
quien se injuria ; pues como en es- 
te caso es dificil la prueba , quiso 


el Senado que qualquiera del pue- 


blo pudiese acusar. Pero si se ex- 
presó el nombre, tambien se po- 
drá usar de la accion de injuria por 
derecho comun ; porque no se la 
ha de prohibir 4 la persona que 
pida en juicio particular , lo que 
le es perjudicial por juicio públi- 
CO, porque pertenece á la causa. 
particular. Pero si se pidió en jui- 
cio público , se ha de denegar el 
particular ; y si se pide por este, 
se denégará que se pida en juicio 
público. | 


Exposicion. Continúa en esta ley la especie de los párrafos antecedentes, 


Urpranus lib, 57 ad Edictum. 
Lex VI.  Praetor dixit: 


Qui agit injuriarum, certum 

dicat quid injuriae factum sit: 

quia st famosam actionem in- 

tendit , non deber vagart cum 
TOM. XVII. 


Concuerda con la ley 31 211,9 Part. 3. 


Ley VIT. Dixo el Pretor en 
su edicto: El que pide por la ac- 
cion de injuria, exprese ciertamen- 
te la injuria que se le hizo; porque 
Sl Intenta accion que cause infamia, 
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discrimine aliende' existimatio- 
mis sed  designare , vebu cera 
tum specialiter dicere , quam se 
injuriam pasium. cts if ( 


-¡EXPOACION, 
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no debe variar en perjuicio de la 
estimacion de otro , sino señalar y 


expresar ciertamente la injuria que 
sede hizo. 


En la acusación sobrecnjuria” se debe expresar la persona contra quien 


se. propone, y la injuria que se hizo, para que se pueda proceder. con el conocimiento 
debido po la razon que expresa la misma ES A la concordante de Partida. 


LE dicatur homo injuria 
occisus: numquid non debear 
permittere Praetor privato ju- 
dicio “let Corneliae pracjudi- 
cari? Idemque et si ía quis 


agere velit, quod tu venenum - 


dedisti hominis occidendi. cau- 
sa? Rectins. ¿gibur Jecerit., si 
hujusmodi actionem non «dede- 
vit. Atquin solemus dicere, ex 
quibus causis pública sunt ju- 


dicia', ex his' causis mon esse 


7108 prohibendos quo minus «et 
privato agamus: est hoc ve 


rum., sed ubimon ¡principaliter 
de ea re agitur , quae haber 
ublicam executionem. Quid er- 
go de lege Aquilia dicimus ?. 


nam eb.ea actio principalicer 
hoc conitinet: hominem occisum 
non principaliter : mam ¿bi prin- 
cipaliter de damno agitur quod 
domino datum est: at in actíone 
imjuriarum de 1psa. caedae vel 
veneno ut vindicetur , non ut 
damnum sarciatur. Quid ergo 
si quis idcirco velit injuriarum 
agere, quod gladio caput ejus 


percussimn est? Labceo ait non! 


esse prohibendum. Neque enim 
utigue hoc ( ¿11quit) intenditur, 
quod publicam habet aha 
versionem: quod verum non est. 


“de la ley Cornelia ? 


1 Si se dice que por, inju- 
ria, se dió muerte á un siervo, 
¿acaso permitirá el Pretor que a 
juicio privado: sea prejudicial al 
Ser cdira 
tambien lo mismo si alguno quie- 
re. pedir porque tú diste vene- 
no. para. matar al siervo? Esto 
supuesto será mejor si no se die- 
se semejante, accion ; pues aun- 
que solemos decir , que por las 


Causas que competen los juicios 


públicos no se. nos ha de impe- 
dir que pidamos por ellas en jui- 
cio particular , esto es cierto, 
quando no se trata principalmen 
te de lo que tiene. execucion 


blica. ¿Qué dirémos de la accion 


de la ley Aquilia? pues por. ella 
no se pide principalmente respec- 
to la muerte del siervo , sino res- 
pecto del daño que pala 4 su 
señor ; pero en la accion de in- 
juria se pide por la muerte ó 
veneno , y no que se satisfaga 
el daño. ¿Qué dirémos si quie- 
re pedir porque con espada se 
dió una herida en la cabeza? 
Dice .Labeon , que no se ha de 
prohibir ; porque en éste caso 
no se pide «cosa que requiera 
castigo público: lo que «no es 
cierto; pues no hay duda que 


del Digesto: S 


Cur enim BIO est ctiam hunc. 
dici posse Cornelia. conventri. 


ExPosICIoN. 


2 Practered illo spectat, 
dici certum de injuria quam 
passus sit quis > ut ex qualitate 
injuriae sciamus an in parro- 
num liberto reddendum sit inju- 
riarum judicium. Etenim memi- 
=misseoportebit , liberto adversus 
patronum non quidem semper, 
veruminterdum injuriarum da- 
ri judicium , sí atrox sit injuria 
quam passus sit , sí sua, pu- 
ta si servilis. Caeterum levem 
coércitionem utique patrono ad- 
versus libertum dabimus: nec 
patietur cum Practor querentem 
quasi injuriam passus sit, mist 
atrocitas eum moverte. Nec enim 
Jerre. Praetor debet  heri' ser- 
vum , hodie liberum conqueren- 

tem guda dominus el convicium 


dixerit , vel. quod: Leviter pulsa- 


verit, 8% emendaverit. Sed 

fagri is, si verberibus, si vulne- 
ravit non mediocria : acquissi- 
mumerit Pretorem e: Subuenire. 


EXPOSICION. 


9. Sed et sí quis ex. diberis 
qui non sunt in potestale, cum 
parente velis experiri: non te- 
mere í Juriarum- actio danda 
est, misi atrocitas suaserit. 
Certe his qui sunt in pr 
se prorsus nec competti etiam 
si atroz fuerte. PE 


TOM. XVII. 
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emeste, Caso: se' po 1 


ET Y 


he “ 


En este párrafo contin úa la especie de la e antecedente. e S 


2 Expresar ciertamente la 
injuria que se padeció , es para 
que por la galidad de ella se- 
pamos si el liberto puede pedir 


Tespecto. de ella por esta accion; 


porque se ha de tener. _presente 


que al líberto compete la ac- 


cion de injuria contra el patro- 
no , no siempre , sino algunas 
veces , esto es , si es atroz la 
¡Fura que padeció : : Y. g. que 
competa al siervo. Tambien per- 
mitimos al. patrono un leve cas- 
tigo contra “el liberto , y no le 


admitirá el Pretór la. queja por 


la injuria que: padeció : á no ser 
que le mueva. la atrocidad de 
ella; Tampoco «debe oir el Pre- 
tor al siervo “que se hizo libre, 
y se queja de su señor- porque 


¿le dixo palabras: injuriosas , ó le 


“levemente , ó le corri- 


ñ ibid -Justoque -le--oi- 


gasi le castigó e ur 
.Inente. ER es e bea 


Sigue en este párrafo la especie de ha 1677 y A 


ERAS sn 2 A > 


3 Si alguno de los hijos que 
no estan en la patria potestad qui- 
siese, pedis contra el padre, no se 
le ha de dar temerariamente la ac- 
cion de injuria: 4 no ser que la 
atrocidad de ella lo persuada. Pe- 
ro 4: los que estan en su potestad 
absolutamente no. les Compete, 
aunque fuese atroz. 


Bb 2 
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+4 ExposIcIoN. . El hijo. no. «puede, n usar de la accion de injuria contra el padre , ni de 
“ninguna otra por rta qual se incurra en nota de infamia , ni reconvenirle judicial- 


mente sin la venia - «del Juez, como'se ha dicho cn sus A títulos, 


4 Quel" “alter” Praitor ! 


Po 2 injuriae factura st, 
¿CersUa dicat.., quemadimodumn 
a sit. Abi cum 
momen ds ajurias Z neque.: sub sl 
ternatione, puta ¿lud aus, ¿lad: 
sed illam injuriam. se passuan. 

Exposicion. 
edicto, gd injurias Jaciún y si. 


PEL 


237 Si mili plures. injurias 
Sao y. puta turba et. coctu 
facto domum. alicujus. ingro- 
eas,. es hoc facto eficiatur. ul 
simul-et conviciusa. patiar sel 
verberer: an possín separasim 
tecum experiri. de. singulis; i UE 


Juriis , quacritur., da Marsh 
Jus secundum. Ngratii. Sentens 
tam hoc groigA, ev 12 mM 


“a” “Lo que dice el Pretor: Ex- 
presa, ciertamente, la injuria que se 
le hizo; de, ¿qué manera se ha de 
entender. Labeon dice , que la ex- 
presa, ciertamente el que declara el 
nombre de la ¡ injuria no alternati- 
vamente , y. Y esta.Ó aquella , sino 
la que padeció. 


En este: os se. trata 0p8 la ADN de las palabras del 


e 


Pm. > cometieses contra mí mu- 
chas injurias , v. g..si convocando 
y juntando mucha gente ,entrases 
en la casade alguno, y de este mis- 
mo hecho resultase juntamente in- 
juriarlo de palabra, y azotarlo, se 
pregunta s1.se podrá. pedir. contra 


separadamente, or cada una de 


estas. Injurias.*, arcelo segun la 
sentencia de Me dice , QUE se 
le ha:de precisar á á pedir juntamen- 
te por las injurias, que padeció 4 
un mismo tiempo.. 


Ea En el caso dla este: illo se expresarán todas:las injurias en la acu- 
sacion contoda io A claridad, para que el J uez pueda determinar sobre cada una. 


Concuerda gon. la ley 21 dit, 9 Part.J.. 


6 Posse hodie de om in 
| juria, sed. et de atroci civiliter 


agil, d de mas, q0s- 


FRIO E 


c6ScAl econ se puede pedir 
dao por toda injuria, aun- 
_ Que séa atroz, segun un rescripto 
de nuestro Emperador. 


E 4 quien sel 167 hizo alguna injuria puede pedir respecto de ella 


civil Ó  criminalmente y como dice: este ae y la: ley de Partida concordante , que 


se verá sobre iS E ticalar, 


897. a injuriam. qua: 
si ' contumelosiorer + eb: noata 
accipimus. diia DOE 


Concuerdo co cap, le ley : 20 tit, pa 9. Par 7 


7. Entendemos por inju- 
ria atroz de popoR y. mas afren- 
tosa. ¿said 


ta hor A 1 


CADA A 
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Er loans << l la 5 20 tit. 9 Pa do 


oie A ame 
us persona, aut tempore, aut 
re 1psa faut Labeo dit. Per- 
sona, atrociór, 77 ijuria. , 46 
cun magistr atul y cul. paren: 
ti, patrono fiat. Tempore., si 


Didis”, er in conspect. Nam 


Praetoris tn CONS pectn, an 11 
solitudino injuria Jacta Sit, 
miúliúim interesse att -:tquía 
atrocior- est, [quae in compe. 
tu fat. Re atrocem injuriam 
haber ¡Labeo. ay e si 


percusión. | Esa Deia ás 


> e os 


ter 


5. Tio: ; a ., DEE 


EXPOSICION». 


“del tiempo” sien los ju 


+8 + Dice Labeon, que se come- 
te injuria atroz respecto la perso- 
na, el tempo O el hecho. Se come- 


te 1D jurla atr OZ, respecto | la persona 


quando se inj juria al magistrado yal 
ascendiente al, patrono: respecto 
egos, y pú- 
blicamente; porque hay mucha di- 
ferencia quando se injuria delante 
del Pretor.,:ó. quando no; se halla 
presente persona! alguna ; pues es. 
mas -atroz la injuria pública. La 
..beon, dice, que:es atroz la ¡ injuria 
respecto del hecho si 4 alguno se: 
le da una bofetada en la Cara, Ó se 
le hiere en ella. : 


Continúa en este. So la: “especie del diia: y “dice, que 1 


injuria puede ser atroz respecto la persona, sl AUSpo. y el mismo hecho , > Y se Eta 


ponen exemplos dei á cada caso. 
Ñ z q f , 
 PauLus lib, $5 ad: Bic. ; 


3 E ¿S j 


pe UL 


nitudo atrocitatem fe 


2 sl 


luti oculo percussos: 


neris mag. | 


LA 
>> » 


| Concuerda con La E 20 tit.g Part. 7. 


Ley ¡VIT La magnitud de 


| ero la ha hace mas atroz la injuria, 
noinunguam locus. vulnera, ue. 


-yealguna veziel Jugar de la herida, 
"Me gashestá enel ojo. Er" AS 


Exvosiciono El logar donde se da la herida; cómo'si es encán ojo 6 en la cara, 
y la magnitud de ella, hacen mas ó ménos graye dc especie, como dice 


esta ley y la concordante de Par tida, 
Ulrixhds lib. :57 ad Edistumos 4uá 
Lex IX. Sed: est E qu aestio- 


ns, quod: dicimus: re injurian. 


atroceim Jeri: utrum si corpo- 
17 imfer dtur $ atroz sit, 
si HR CO! ¡pora y uu puta “UESti- 
entes SOISSIS*, Connie abducto, 
vel convicio. E Es ait: Pom- 


pontus , ttiam sine pulsatione 


an et 


+ y 
+ 


A ae den 6 dé e 7. 

Ley LX. . Se duda tambien en 
quantoá lo que decimos, quel lu- 
gar hace mas atroz la ¡ injuria: v. g. 
es atroz si fueseen el cuerpo, Ó aun- 
que no sea en él, v. g. si sé rompen 
los vestidos Hcaddó a alguno por 
fuerza, ó diciéndole palabrasinju- 
TiOSaS. Pomponio dice, que aun- 
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posse dici atrocem injariam, 


persona a atrocitatem faciente. 


Exposicion. 


1 Sed et si in theatro vel 
n foro caedis es vulnerat quan- 
quam non atrociter : atrocem 


injuriam facil. 
ExPOsICION» 
zon del sitio púbiico donde se comete, 
2 Parvi  autem refert, 
utrium patrifamilias , an Jilio- 
Jamilias injuria facta sit: nam 
et haec atroz acstimabitur. | 
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que no haya herida , se puede de- 
cir que es atroz la injuria hacién- 
¿dose 4 a la persona. 


Tambien comete injuria atroz el que executa lo. que expresa esta ley. 


1 Pero si alguno en el teatro 
$ en el foro da de golpes ó hiere, 
aunque no atormente , comete in- 
juria atroz. 


En el caso , de este párrafo tambien se verifica i injuria atroz por ra- 


2 Importa poco que la 1 inju- 
ria sea al padre de familias ó al 
hijo de familias; porque esta se 
tendrá | por atroz. 


ExpostotoN. , No; agrava la injuria « el que el injuriado sea padre 6 hijo de familias. 


97 Si atrocem injuriam ser- 
vus fecerit: si quidem domiínus 


praesens sif , potest agi de eo. 


Quód si abfuerit, praesidi of- 


Jerendus est: a cum Ebc 
de mande azotarlo. | 


rumpas. . q a 


de 


-3 Si el siervo causase alguna 
injuria atroz hallándose presente 
su señor, se puede pedir contra él; 
pero si en ausencia suya , se ha ds 
entregar al Presidente para que 


ExroscioN. Ane al caso Ae: este e párraco se  distinguirá como se expresg en él. 


4 Si quis tam Joeminam 
quam masculum , sive inge- 
muos sive libertinos , impudicos 
facere attentaverit: injuriarum 
tenebisur. Sed et st servi pu- 
dicitia attenta sit : injuriarut 
locum haber. 


= Concueráa con la ley 5 tit, 9 Part. e 


4 Si a procurase que sean 
deshonestos tanto la muger como 
el hombre, ya sean Ingenuos Ó li- 
bertinos, se obli: gará por la accion 
de injuria; pero si se procurase 
pervertir la honestidad del siervo, 
tiene Jugar la accion de injuria. 


EXPOSICION, En los casos que expresa este párrafo tiene lugar la accion de in- 


juria. 
Paurus lib. 55 , ad Edictum, 


Lex X. Attentari  pudici- 


Concuerda con la ley 5 tit. 9. Part, 7. 


Ley X. Se dice que se pro- 


tia dicirur , cum id agitur, ut cura pervertir la honestidad quan- 


ex oudico impudicus fas. 


do se procura hacer deshonesto al 
que es honesto. 


del Digesto, ' * 


¿Continúa en: está ley la especie del párraforantecedente; +. 


EXPOSICION. 30 
UrpraNus lib; 37 añ Edictúm. 
Lex XI.” No solúña is in- 


Juriarum teñelur, quí Jecit in- 

uriam , hoc est qui percussik: 
verum ile quoque -continetur, 
quis dolo. fecity3 vel qui ¡curavi 
ui cuimala pugno percuteretur. 


Exposicion. Los que mandáron , 


aconsejáron ó ayudáron á 
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mo Concuerda con la ley 10 tit. 9 Part. 7. 


Ley XI. No se obliga por 
la acción de injuria el que inju- 
rió , esto es p el que hirió, sino 
tambien el que lo hizo con dolo, 


Ó el que procuró que á'otro se le 


diese una puñada. 


“cometer la injuria, 


E se entiende que injuriáron , cono dice esta ley y -su concordante de Partida, 


Concuerda con la ley 22 tit. 9 Part. 7. 


Injuriarum actio ex bo- 
no et aeguo est, et dissimula- 
tione aboletur. Si quis enim in- 
Juriam dereliquerit . hoc est, 
statim “passus . ad animum 
suum non revocaverit : postea 


ex poenitentia remissam inju- 


riam non poteris recolere. Se- 


cundum haec ergo acquitas 


actionis omnem metum ejus abo- 
ler e videtur, ubicumque contra 
_aequum quis venit. Proinde et 
Si pactum de injuria interces- 
SIESTA EAST transactum, en si 
Juspur andum exactum > “ac- 


11071 jar ¡arun non tenebit. 


EXPOSICION: 


1 La accion de injuria es 
conforme 4 equidad y justicia; 


y Se extingue sí no se pide en 


virtud de ella ; pues sí alguno 
perdonase la injuria , esto es, al 
instante que la padeció no pidie- 
se en virtud de ella; y despues 
que la perdona no podrá pedir. 
Luego segun esto la equidad: de 
la accion parece que quita el mie- 
do de que se pida por ella , quan- 
do alguno quiere pedir contra 
equidad ; por lo qual si se pactó 
Ó transigió , Ó intervino Juramen- 
to respecto la j ed no po 


, terá esta accion. ES GETZ 


La. accion de injuria se extingue por la remision expresa ó tácita 


de ella como dice este párrafo y la ley concordante de Partida, 


3 


23 Agere quis injur ¡arum 
et per se, et per alium polest, 
utputa pe CLUranor em, tutoremn, 


Cacteros que qui pro alis solent- 


interventre. 


-ExPosicioN. 
also este párrafo. 


“Puede uno pedir por la 


_accion de injuria por sí y por 


OtrO , V. Y. por procurador, tutor, 
y por los demás que suelen i Inter- 
venir por otros. | 


Se puede pedir por la accion de ¡ injuria por qualquiera d de las que 


Concuerda con la ley 23 tit. 19 Part. 5. 


3 Si mandatu meo facta 


3 Si por mi mandado se ¡n- 


sit alicui injuria , plerique  jurió.á-otro ; los mas dicen que 
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ajunt , tam me qui mandavi, me obligo por la accion de 1mju- 
quam. cum quí suscepit , inju- via , así yo que. lo mandé , como 
riarum tener?. el que aceptó el mandato. * 


Exposicion. En el.caso de este.párrafo compete la accion de injuria contra el que 
injurió , y el que lo mandó. 


Concuerda con la ley 10 tit. 9 Part. Te 


4  Proculus rectó air: si 
in hoc te conduxerim , ut imju- 
riam facias: cut utroque nos- 
trum- injuriarum  agt posse, 
quia mea opera facta sit. ín- 
furia. e 


4  Próculo dice con razon, 
que si te alquilé para que injuries 
á otro, se puede pedir contra am- 
bos por la accion de injuria ; por- 
que esta se cometió por mi pro- 
pio hecho. | 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


Concuerda con la ley 5 tit. 15 Part. 7. 


5 Zdemque ai et si filio 


meo mandavero ut +tibi nju- 


riam facial. 


s Lo mismo dice si man- 
dase 4 mi hijo que te injurie. 


. Exposicion. El hijo no debe obedecer al padre, si le manda que injurie á algu- 
no ; por lo qual incurre en la pena de injuria , como dice este párrafo y la ley con- 


cordante de Partida. 

6 Atilicinus autem ait, er 
et si persuaserim alicui alias 
nolenté, us mihi ad injuriam 
faciendam obedires: posse in- 
Jjuriarum mecum agl. 


6. Dice Atilicino , que si per- 
suadiese á que cometa injuria al 
que de otro modo no injuriaria, 
se puede pedir contra mí por esta 


- accion. 


Exposicion. La accion de injuria no solo compete contra el que manda que se 
injurie, sino tambien contra el que lo persuade , como dice este párrafo. 


Concuerda con la ley 3 tit. a Part. 3. 


7 Quamquam  adversus 
patronum liberto injuriarum 
actio non detur , verum mari- 
to libertae nomine cum. patro- 
no actio competit, Maritus enim 
uxore sua injuriam passa, suo 
nomine injuriarum agere vide- 
tur: quod et Marcellus admit- 
vit. Ego autem apud eum no- 
14Ui , non de omni injuria hos 


7 Aunque no se da al liberto 
accion de injuria contra el patro- 
no,esto no obstante al marido de 
la liberta compete esta accion con- 
tra el patrono en nombre de ella; 
porque el marido cuya muger pa- 
deció injuria, parece que pide por 
esta accion en su nombre , segun 
la opinion de Marcelo. Yo fuí de 
sentir en las notas á él , que no se 


del Digesto. 


esse dicendum. y me putare. Lo. 


vis enim  cotercitio etiam 18 


nuptam , vel convicid non. 1mi-. 


pudici dictio cur patrono. dene- 
getur 2 St 
nupta esseb: 


SUS Paria cessare .actio- 


nem: er ita multz sensiunt. Ex. 
dibertos nos. 


quibus apparel, 
¿ros 7i0n tantum cas injurias 


aduersus 108 enjuriar um ac- 


tione exequi non posse, quae- 


cumque fiunt 1psis: sed ne eas 
quidem quae els Jiunt , GUuOS 


eorum interest injuriam non 


pati. 


auten conliber to, 
diceremus .omntr. 
mo injuriarum mario adver-, 


-líbertos no 
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habia de decir esto de toda injuria. 
Pues ¿por qué razon se ha de dene-. 
gar al patrono la facultad para la 
leve correccion contra la casada 
respecto la culpa no deshonesta? 
Pero,si estubiese casada con el li- 
berto, diríamos que absolutamen- 
te no competía al marido la accion 
de injuria contra su patrono : y 


muchos son de esta Opinion. Por ' 


lo qual s se m a , Que nuestros 


o no pueden pedir 
contra nosotros por la accion de in- 


juria de qualquiera manera que 


sean, sino ni por: las que se hacen 4 


aquellos 4 quienes importa queno 
padezcan i injuria, es E ' 


EXPOSICION» El liberto. po»puede usar r de la accion de i injuria contra su patrono, ' 
como dice este párrafo, y la ley de Fartida concordante ; por lo qual se distinguirá 


como se ea en él, 


8 Olano Si fort Filmus li- 
berti, vel uxor , velint injur 14- 
rum EXperir?, quia patri ma- 


ritove non. datur: denegandum 
non erit: guia 
periuntur. E 


EXPOSICION. * 


St Lo mOmine ex 
> Pot 

FA A a 
E e FS eS É de Se da se z 


9  Porlo que si el hijo del li- 
berto d la muger quisiesen. pedir 
por la accion de injuria que no 
compete al padre ni al marido, no 
se le ha de denegar; porque pi- 
den en su nombre. ! 


En este párrafo. se cn la especia: del ME y enel caso 


que propone dice , que el hijo y la qa del: berto: PS de la accion ao 


juria por S razon que expresa. 


9 Ñ qui servus dicitur, 


seque adserit in libertatem, in- 


juriarum  actionem  adversus 


dicentem se dominum compete- : 


re, nulla dubitatio est. Bt hoc 


VEFUM CST, sive ex libertate in 


Serultutem petatur, sive ex ser- 
viute in libertatem proclamet: 
nam hoc jure indistincte uti- 
mur. 

TOM. XVII. 


PP do Pa >. 
sz e pe 4 4 


nos “81 que se dice que € es sier- 
vo , y él dice que'es libre , no 55 
duda que compete la accion ere in- 
juria contra el que dice que es su 
señor. Y esto es cierto , ya sea que 
se diga que es siervo estando en la 
posesion de la libertad , ó estando 
en servidumbre diga que es libre; 
porque de este derecho usamos 
indistintamente. 


PRO 
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EXPOSICION. 
por la razou que expresa. 


Libro X EVI Título X 


Al siervo le compete la: accion de: injuría en eli caso de este ApÁryaño 


-Gajus lib. 02 ad Edictum Provinciale. 


Lex XIL Sí 


pur 


eam > sibi CONSEF DEE > facias 2- 


Juriarum actione tenetur. 


Exposicion, 


; ULPIANUS lib, 57 ad Edictum.. 
¿ALEX AAUE Injuriarum ac- 


tie neque heredi,. neque in he- 
redem datur. Ídem est et sión 


servum meum. injuria facta 


sit: nam nec hic heredi 1meo 
injuriarum actio datur. Semel 
autem lite contestata , hanc 
actionem etiam ES -SUCCeSsores 
pertinere. Me 


SD 


Exposicion. La accion de injuria e compete á 


quis de liber- 
des aliquem 11 servitutem'pe- 
y quen en liberum esse 


Ay XT. > Si Aleinó diese 
que es siervo'el que está en pose- 
sion de la libertad», sabiendo que 
es libre, y no hiciese que se le con- 
serve por la eviceion , se-obliga ' 
por la. accion de i injuria. 


En el caso de esta ley tiene tambien en: la accion de injuria. 


ochoa con la ley 03 tit. 9 Part. 7. 


Ley XIII... Laaccion de in- 
juria: no se da al heredero , ni com- 
pete: contra él. bsmo se dice 
si se cometió injuria contra mi 


- SIervo; porque en este caso tam- 
poco se da accion de injuria 4 mi 

heredero. Pero una vez que se con- 
testa el pleyto , tambien compete 
esta accion a los sucesores. 


á los herederos, y se da contra 


ellos quando ya se pi a el eb como. e E O la concordan- 


te EE Partida. AS a 


E $ qui jure la e 


sa , non videtur injuriae fa- 


ciendae causa hoc facere. Ju- 
ris eníír executio nom Hans 111- 
juriam. o. 


¿ » o E 


se AE sa 
A 


E que usa a derecho pú- 


| leo: no parece que lo hace por 


Causa yl Injurlar; porque en la 


- execucion del derecho no se co- 


mete injuria. PA 


_ EXPOSICION. La razon “de la decision del caso o dE este párrafo se expresa en él. 


Concuerda con la ley 16 tit, 9 Part. 7. 


sra quis quod. decreto 
Praetoris non. obtemperavís 
ductus sit: non est in ca can- 
sa, ul agar injuriarum prop- 
ter Praetoris Pracceptum. 


ExPosICIoN. 


SI alguno fuese llevado 
blesd parade no obedeció el de- 


-creto del Pretor, no le compete la 


accion de injuria por el precepto 
del Pretor. . | 


En el caso. de este párrafo no tiene lugar la accion de i injuria ; por- 


que el Juez que usa de su oficio como debe, á : ninguno injuria. 


3 Si quis per injuria ad 


2 Sl alguno por causa de ín- 


del Digesto. 


tribunal alicujus me interpel-- 


laverít vexandi mel causa, po” 
tero injuriar um, expertri: 


EXPOSICION. 
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juria. y de vejación me reconvi- 


niese ante algun Juez , podré usar 
de la accion de injuria. 


o h : . . . 
El que executa lo que expresa PS cansa injuria, 


Concuerda con la ley 19 tit.9 Part. q. 


4 Si quis de honoribus: de- 
cernendis . alicujus passus non 
sit decerni, utputa imaginen 
alicut, vel quid alud tale: an 
injuriarum tentatur ?. E: ais 
Labeo non teneri, quamols hoc 
contumeliac causa faciat. Esc- 
nim multum interest (inquit) 
contumeliae causa quid Jat; 
an vero ) fieri quid in honorem 
alicujus quis non patiatur. 


EXPOSICION. 
presa en él, 


tra aquel á ges se quiere luupiar: 


4 Sialgunose opusiese 4 que 
se honre al que se trataba de hon- 
rar, v. g. á que se le levantase es- 
tatua ú Otra cosa semejante , ¿aca- 


-sose obligará por la accion de in- 


juria ? Labeon dice queno, aun- 
que esto lo haga por causa de in- 
juría ; porque dice, que hay mu- 
cha diferencia de cto una cósa 
por causa de injuria ,:0 para no 
permitir que no se honreá. otro. 


Enel caso de este párrafo no se comete injuria ; pues como se ex» 
la injuria de hecho no se hace sino executando algun e acto injurioso con, 


Concuerda con la ley 19 tit, 9 Part7s 


A Idem Labeo scribit y Si 
cum alium contingeret legatio, 
alii hoc onus  duumvir indixe- 
rit: non posse: agi injuriarun, 
ob laborem injunctum: Aliud 
enim..esse laborem injunpere: 


aliud injuriam: facere. Idem er- 
go erit probanduin et ín cacteris 
muneribus atque honoribus , que 
per injurtamal yunguntut. Ergo 
si quis per enjuriam sententiam 
dixerit.: idem eris probandum. 


5 Tambien escribe Labeon, 
que si correspondiendo 4 algu- 
no una legacia , los decuriones 
se la diesen á otro , no compe- 
te la accion de injuria por el 
trabajo que tiene anexo. Lo mis- 
mo+:se ha de decir en quanto 4 
los demás honores y cargos que 
se” dan contra derecho. “Luego 
si alguno pronunciase sentencia 
injusta , se dirá lo mismo. 


Exposicion. Por la misma razon que no compete la accion de ¡ injuria en el caso 
del pár: rato. Amtesedento , nostiene lugar en el que se propone'en. este. 


“Conicuerda con la ley 19 tit. 9 Part. 7. 


6 Quae jure potestatis a 
magistraty Jfiunt: ad imjuria- 


7UM actioncr 1108 pertinente, 
"TOM, XVIE. > . 


6. Lo que hace el magistrado: 
en virtud de su potestad , no cor- 
responde á-la accion de injuria, 

0 | 5 


204 


Libro XL VIT Título X 


Exposicion. : Sobre:el contenido de este párrafo se ha dicho"en el segundo de es- 


ta ley. . E 

7 Si quis me prohibeat in 
mari piscari, vel everriculum, 
quod Graece caxm dicitur , du- 
cere : an injuriarum judicio 
possim eum convenire? Sunt 
gui putent imjuriarum me pos- 
se agere: eb ita” Pomponits: 
eb plerique , esse huic similem 
eum quí in publicum lavare, 
vel í cavea publica sedere, 
vel in quo alo loco agere, se- 
dere , conversar? non patiatur: 
aut si quis re mea uti me non 
permittat: mam et hic injuria- 


rum conveniri potest. Conduc- 
tori autem veteres interdictum - 


dederunt , sz forte publice: hoc 
_conduxit : 1am vis ed prohiben- 
da est, quo minus conductione 
sua fruatur. $í quem tamen 
ante aedes meas , vel ante prae- 
toriummeum piscari prohibeam, 
quid dicendum est ? me imjuria- 
rum judicio tenert, an non? Es 
quidem mare commune omita 
est, et litora: sicut aér. Es est 
saepissimo rescriptum, non pos- 
se quem piscart prohiberi, sed 
nec aucupari : misi quod imgredi 
quis agrum alienum. prohiberi 
potest. Usurpatum tamen et 
hoc est, 1ametsi mullo jure , us 
quis pY ohiber?. possit.ante -at- 
des meas vel praetorium meumn 
piscart. Quare si quis prohibea- 
tur: adhuc imjuriarum agí po- 
test. Tnlacu tamen qui mej do- 
mini est : upigue piscart ali- 


7 S1 alguno me prohibiese 


: 0 / 
que pesque en el mar , 0 echar 


la red , que los Griegos llaman 
sacar , ¿acaso me competerá la 
accion de injuria ? Hay algunos 
que dicen que sí, como tam- 
bien expresa Pomponio : los mas 
dicen , que esto es lo mismo 
que prohibir á alguno que la- 
ve, Óse siente en el teatro, Ó 
que asista en algun otro lugar 
público , ó no se le permita 
usar de lo que es suyo ; por- 
que en este caso compete la ac- 
cion de injuria. Tambien conce- 
diéron los antiguos interdicto al 
conductor , si el arrendamiento 
era público ; porque no se ha 


“¿de' permitir que se prohiba el 


uso del arrendamiento. ¿Qué se 


dirá. si á alguno: le prohibiese 
que pesque delante «de mis'casas 


ó tribunal? ¿acaso me compete- 
rá Ó.no' la accion «de injuria? 
Ciertamente el mar y sus riberas 
son:comunes á. todos , como el 
ayre. Consta de muchos rescrip- 
tos , que: á ninguno se le puede 
prohibir pescar ni cazar; pero se 
le puede: prohibir que entre en el 
predio ageno. Con-todo está :re- 
cibido , aunque; .contra. derecho, 
que pueda prohibir 4 otro que 


pesque delante de mis casas O mi 


juzgado ; por lo qual si á alguno 
se le prohibiese , aún tiene .lugar 


la accion de injuria. Pero en la la- 


guna deque soy señor, ciertamente 


del Digesto. 


puedo prohibir á otro que pesque. 


quem prohibere possur. 


EXPOSICION. 
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Siempre que se impida 4 alguno que execute lo que le es permitido 


por derecho , como lo que expresa este párrafo, tiene lugar la accion de injuria. 


Paurus lib. 13 44 Dieu. 


E XIV. Sane si maris 
proprium jus ad aliquem per- 
tineat: utl possideris imterdic- 
sum el competit , si prohibea- 
tur jus suum exercere : quo- 
miam ad privatam jam cau- 
sam pertínet : non ad publi 
cam haec res: utpote cum de 
jure fruendo agatur , quo ex 
privata causa contingat , non 
ex publica. Ad privatas enim 
causas . accommodata interdic- 
ta sunt, non ad publicas. 


ExPosIcIoN. 


Ley XIV. Siá alguno le 
pertenece algun parage propio ñ 
en el mar, le compete el inter- 
dicto uti  possidetis , s1 se le pro- 
hibiese el uso de su derecho ; por- 
que esto ya pertenece 2 la causa 
privada, y no á la pública : así 
como quando se trata del uso de 
su derecho ,'que corresponde por 
causa particular, y no por cau- 
sa. pública. Los interdictos estan 
acomodados ¿ a las causas priva- 
das , no á las públicas. 


En esta ley continúa la especie del párrafó antecedente; y en el caso 


que propone compete el interdicto que menciona por la razon que en ella se expresa, 


Ulprawus lib, 77 ad Edictum. 


Lex XV. Ttem apud La- 


beonem quaeritur : si quis men- 


sem alicujus medicamento , alio- 


DE. quo alienaverit, an 117u- 
riarum actío locuns haberet ; 2 
Est at injuriarum adversus 
- eum ag Lo 


ps 


presa en ella, 


Ley XK bic pregun- 
ta Labeon , si tendrá lugar la ac- 
cion de injuria quando alguno con 
medicinas ú de otro modo tras- 
tornase el juicio á alguno; ; y dice, 


que compete contra él la accion 


de 1 PUNT. ee 


eee), 


Concuerda con la ley 6 tit, E 1 9 Part, peo > 


1 Si quis pulsatus quidem 
non est, verum manus aduer- 
sus a levatae , eb saepe ter- 
ritus quasi Dapulaturus ) On 
samen' percussit: utili injuria: 
rum actione tenctur. | 


"Exposicion. 


+ 
e 


1 Si uno no levantó la mano 


para darle: otro una bofetada , y 
le amedrentase' muchas yeces co- 


mo que le queria azotar y no lo 
hizo-; se obligará por ha accion 
util de injuria. | 


La accion que expresa este párrafo es injuriosa'; 5 y por consiguiente 


compete la accion de injuria , como se expresa en él y en su pora no de Partida, 


2 Ait Praetor: Qui “ad- 


2 Dice el eto : Daré ac- 
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versus bonos mores 'convicium 
cul fecisse , cujusve opera fac- 
tum esse dicetur , quo adver- 
sus bonos mores convicium fie- 
ret: ¿n eum judicium dabo. 


ExpPosIcIoN. 


Libro XLVH Título X 


-cion contra el que dixese á otro 


palabras injurtosas contra las bue- 


mas costumbres , O.se dixese que 


por hecho suyo procuró que se 
dixesen. 


En este párrafo se refieren las palabras del edicto contenidas en él, 


Concuerda con la ley 1 tit. 9 Part. 7. 


. . A 
3 Convicium imjuriam csse 
-Labeo att. 


ExPOosIcIioN. 
presa la ley de Partida concordante. 


4  Convicium autem dicitur 
Es a concitatione, vel ad conven- 
: hoc est a collatione voctum. 
55 enim in untuna com p lar es DO- 


ces conferuntur: convicium ap- 


pellarur, quasi CONVOCIUM 


3 Labeon dice , que do con- 
vicio causa injuria. 


De las palabras injuriosas dichas á voces resnita injuria , como exa 


4  Convicio se dice O de 
conmover ó juntar; y porque 
á las voces se suelen juntar mu- 
chas personas , se llama convi- 
cio la repeticion:de voces. 


ExposicioN. En este párrafo se trata de la significación de la palabra convicióm., 


Sed quod. adjicitur d 


Praetore, adversus bonos mo- 
res: ostendit non omnem in 
unum. collatam vociferationem 
Praetorón notare: sedeam quae 
bonis moribusimprobatur, quae- 
que ad infamian: vel invidiam 
e spectares. 


- EXPOSICION. 


Ei Lo que se añade por el Pre- 


tor: Contra las buenas costumbres; 


manifiesta que el Pretor no prohi- 
be todas las yoces á las quales se 
juntan las gentes , sino aquellas 
que se reprueban por las buenas 
costumbres , > y que pertenecen 3 
la infamia ó ó injuria de alguno. 


Contintia en este. párrafo la especié “del antecedente , y dice, que se 


entiende que son palabras injuriosas., guando se publica en los términos expresados 


en el El afo antecedente lo que otro hizo contra las buenas costumbres. 


.. 


6 Ídem dit, GACersus bo- 
9108 MOVES , Sic accipiendar, 1108 
ejus qui fecie : sed. generaliter 
accipiendum aduersus bonos 1mo- 
ves hujus civitatis. 


ExXPOosICIoN. 
edicto adversus bonos mores.. 


? -Hs- 


E Convicium' non ¿antum 


En, este párrafo, se trata sobre la inteligencia de las palabras: del 


6. Tambien ERES Cutades 
buenas costumbres; lo qual se ha 


«de.entender no respecto del que lo 


hizo, sino generalmente contra las 
buenas costumbres ' de la ciudad, 


J 


7. Escribe Labeon , que no 


del Digesto. . 


praesentí , veraum absenti quo- 
que fiert posse Labeo  scribit. 
Proinde si quis ad domum tua 
wenerit te absente: convicium fac 
sum esse dicitur. Idem et si ad 
stationem vel tabernam. Dentuin 
sit, probar: oportere. 


EXPOSICION. 
convicium. 


8 Fecisse convicium non tan- . 
sum is videtur, quí vociferatus 
est: vertimis quoque quí concita- 
vis ad vociferationem alios , vel 
qui summisit ut vociferentur. 


EXPOSICION. 
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solose pueden decir palabras in- 
juriosas al que estaba presente, si- 
no tambien contra, el ausente, co- 
mo si alguno viniese á tu Ed es- 
tando tú ausente. Lo mismo se ha 
de decir si vino adonde estabas, d 
a-la.casa de trato: 


Continúa este párrafo tratando de la significacion de la palabra 


E a que causó injofía 
no solo el: que expresó palabras 
injuriosas , sino tambien el que 


juntó Ó induxo á otros para que 
las dixesen. 


Sigue este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso que se 


expresa en él resulta a la accion de injuria. 


9 Cui, non sine causa ad- 
jectum est. Nam si incertae 
personas convicium Jas , nulla 
executio est. 


ExPosIcioN. 


Se curaverit quis Convi- 
cium ya Jeri, man en eee 


tum sil, non eS ES 
a AR 


ExPosIcioN, 


a E palabra : e quien ; no 
se Expresó sin Causa ; porque silas 
palabras 1 injuriosas se refiriéron 4 
persona incierta , no se verifica in- 
juria,. A 


Las palabras injuriosas dichas á voces se han de dirigir á a de- 
terminada para que de ellas resulte injuria, 


10 Sialguno procurase que se 


es. otro palabras 1 1nJuriosas, 
Y no Ss e dixéron, NO se obligará. 


En el caso de este qe no emita accion de injuria contra el que” 


se No en él; porque no legó el caso de qUe dixesen Palabras | Eg 


eenctrdas con la Loya tit, 9. Pa Pa ld Oo ER 


11 Ex his apparel, non 
omue maledictum convicium es- 
se: sed-id solum quod. CU vO- 
cifer atione dictum est. 


EXPOSICION, 


Tn 
as A 


11 De lo expresado se mani- 
esta. que no todas las palabras 
EN injuriosas, sino solo las 
. que se dixéron á voces. 


Para que resulte injuria de las palabras injuriosas , se han de decir 


á voces , como expresa este parrafo y la ley concordante de Partida, 


12 Sive unus , SIVL plures 
dixerine, quod in coeru dictum 
est, aa est. Quod. au- 


12  Yaseaqueuno ó muchos 
estando ] junta mucha gente dixese 
palabras injuriosas,Se dice que hay 
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tem non in coctu nec vo ifera- 
tione dicitur : convicium non 
proprie dicitur, sed imfamandi 
causa dictum. 


EXPOSICION.» 


Libro XLVII Título X 


injuria. mus lo que no se dice 4 
voces ni delante de mucha gente, 
propiamente no se llama injuria, 
sino dicho por causa de infamar. 


De las SLOTS injuriosas dichas á presencia de muchas personas 


resulta injuria 5 por lo qual dice este párrafo, que quando no se dixéron á presencia 
de muchas personas, ni á voces , se:entiende eb se expresáron con intencion de in- 


fala > pero dis no resulta A: 


Concuerda con la ley 17 tit. 9 Part. 7. 


13 Si quis astrologus , vel 
quí aliguam illicisam. divina- 
tionem pollicetur , consultus ali 
quem furem dixisset, qui non 
erat: imjuriarum cum ¿o ag 
non  potest: sed constitutiones 
eos tenent. 


ExpPosIcIoN. 


13. Slalgunastrólogo, 0el que 


promete alguna adivinacion ilíci- 


ta, habiendo sido consultado di- 
xese que alguno era ladron, nosién- 
dolo , no se puede pedir contra él 


por la accion de j injuria ; pero está 


obligado por las constituciones. 


En el caso de este párrafo no resulta accion de injuria , como se ex- 


pa en él y en la ley concordante de Partida. e, 


14 Inj yjuriarum. quae ex 
convicio nascitur , in heredes 


mon est reddenda', sed nec he- 


redi. 


14 La accion de injuria que 
resulta de las palabras injuriosas, 


- no se ha de dar contra los herede- 
ros , ni á los herederos. 


Posteo La ación de injuria que resulta en el caso de este párraLo , no com- 


pete á los herederos > ni se da contra Se 


4 


Concuerda con la Ze 18 tit, 9 Part. 7, 


13: Si quis virgines ap- 
pellasset, si tamen ancillari 
veste vestitas , Minus pecca- 


re videtur : multo minus si 
meretricia veste foeminae, non. 


matrum e vestitae 
fuissent. Si igitur non ma- 
tronall habitu foemina fuerit, 
el ques cam appellavit , vel et 
comitem abduzit : injuriarum 
tenetur. > 


15 Si alguno intentase per- 
vertir la honestidad de alguna don- 
cella , si estaba vestida con trage 
de sierva , parece que comete me- 
nor culpa , y mucho menos si es- 
taba vestida de ramera , y no de 
madre de familias. Esto supuesto 
si no estubiese vestida con hábito 
de matrona , y alguno la solicitó, 
Ó la siguió contra su voluntad , se 
obliga por la accion de injuria. 


- EXPOSICION: En los casos de este párrafo se distinguirá como se expresa en él; 
pues el que trata á una persona del modo que corresponde segun aparece por el tra- 
ge que viste, no la hace injuria , como dige la ley de Partida concordante, 


z 


del Digesto. 


16  Comiten accipere debe- 
mus eum qui comitetur , el se- 
quatur, ec, us att TADA sive di- 
berum, sive Servum, sive mascu- 
lum,sive foeminam: et ita comi- 
sem Labeo definit, qui frequen- 
tandi cujusque causa , us seque- 
retur destinatus , in publico pre 
vatove abductus fuerit: inter co- 
mites utique es paedagogi crunt. 


O 


1d 


16 Debemos entender que la 
sigue, como dice Labeon, el que 
la acompaña y sigue, ya sea li- 
bre ó siervo, varon ó hembra. La- 
beon dice, que la acompaña y si- 
gue el que está destinado á seguir- 
la freqúientemente por lugares pú- 
blicos o privados. Ente los que 


acompañan se comprehenden tam- 
bien los pedagogos. | 


E 


ExposicioN. En este párrafo se trata sóbre la inteligencia de la palabra. omiten. 


contenida en él. 


17  Abduxisse videtur, ut 
Labeo att, mon qui abducere 
comitem cis sed qui perfe- 
cit ut comes cum eo non es- 
Set. 


a 


17 Parece que sigue por fuer- 
za, como dice Labeon , no el que 


| empezo 4 acompañar por fuerza, 


sino el que hizo que el que la acom- 
pañaba dexase de acompañarla. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y trata de la 
significación ES la palabra abduxisse , que se refiere en él, | 


18 Abdurisse autem nontan- 


tum is videtur, quiper vim abdu- 
xt: VErum 15 quoque qui persua- 
Sit comiti ut eam desereres. 


1 


18  Nosolo parece que acom- 
pañó el que lo hizo por fuerza, St- 
no tambien el que persuadió al que - 
la acompañaba á á que la dexase. 


EA 
ExposIcroN. Sigue en este párrafo. la especie. del antecedente, : 


> Concuerdo con la ley 5 tit. 9 id 7. 


19 Tenetur hoc edicto non 


tantum qui comitem abduxit:ve- 


rum etiam si quis corum quem 
appellavisset , adsectatusve est, 


19. Se obliga por este edicto 
no solo el que siguió por. fuerza, 
sino tambien el Sus solicitase ó 
siguiese. Sr 


Exposicion. Los que expresa este párrafo incurren tambien en la pena de este 
edicto , como se refiere en él y en la el de Partida concordante, 


 Appellare est ndo 
Ho alterius  pudicitiam 
attentare. Hoc enim. non est 
convicium facere , sed aduer- 
sus bonos Amores attentare. 


TOM. XVII. 


20 Solicitar es procurar per- 
vertir la honestidad de otro con 
palabras alhagúeñas ; porque esto 
no es decir palabras injuriosas, si- 
no obrar contra las buenas cos- 
tumbres. 


Di 


m5 


- 
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Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes , y trata sobre 


la inteligencia de la palabra appellare ; que se contiene en él, 


21 Qniturpibus verbis uti- 


21 El que dice palabras tilipes 


tur, non tentat pudicitiam , sed. no pervierte la honestidad ; ; pero 


injuriarum tenctur. 


EXPOSICION. 
como se refiere en él. 


22 Aliud est appellare, 
aliud adsectari. Appellast enim, 
quí sermone pudicitiam atten- 
Lat: 
Srequenter sequitur.  Ásidua 
enim frequentia quast pracbet 
nonaullam infamiarn. 


adsectatur , qui tacitus 


se obliga por la accion de ¡ injuria. 


El que expresa este párrafo se dice que tambien comete injuria, 


22  Unacosa es procurar per- 
vertir la honestidad, y otra seguir. 
Procura pervertir la honestidad el 
que lo intenta de palabra, y sigue 
el que freqiientemente lo hace sin 
hablar. La persecucion continua 
como que causa alguna infamia. 


Exposicion. En este párrafo se trata sobre la inteligencia A las palabras appellare 


y adjectari , que en él se contienen. 


23 Meminisse autem opor- 
tebit, non. omnem quí adsec- 
tatus est, nec omnen quí ap- 
pellavit , hoc edicto conveniri 
posse. Neque enim sí quis col. 
ludendi , si quis oficia hones- 
te faciendi gratia 1d facie, 


statim in edictum incidit : sed 


quí contra bonos mores hoc fa- 
cit. | | 


23  Convendrá tener presen- 
te que no todos los que persiguen, 
ni todos los que procuran perver- 
tir la honestidad con palabras, pue- 
den ser reconvenidos por este edic- 
to ¿ porque si alguno lo hizo ho- 
nestamente por causa de jocosidad 
Ó diversion, no incurre en este 
edicto , sino aquellos que obran 
contra las buenas costumbres. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y limita lo que 


por regla general se expresa en él. 


24 Sponsum quoque da ¿n- 
juriarum  actionem admitten- 
dum puto. Etenim speciat ad 
contumeliam ejus injurta quae- 
cumque sponsae ejus Juas. 


EXPOSICION. “Eb el caso de este. 
injuria , como se dirá. despues q 


ES Alt Praetor: Ne quid 


24 Tambien juzgo que se le 
ha de conceder al esposo la accion 
de injuria ; ; porque qualquiera in- 
juria que se haga a la esposa , le 
corresponde 3 a él, 


párrafo compete tambien al esposo la accion de 


2 5 Dice el Pretor: No se ha- 


(1) Ley 13 S. 3 tit. 5 lib, 48 Dig. 


del Digesto. 


infamandi causa fat. Si. quis 
_adoersus ea fecerit, prout quae- 
que res erit, antmadvertam. 
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ga cosa alguna por causa de infa- 
mia ; y al que la hiciese , le casti- 
garé segun el delico. 


Exposicion. Lo expresado anteriormente dice el Pretor en las palabras del edicto 
gue se refieren en este párrafo, que se ha de hacer por causa de infamar. 


26 Hoc edictum superva- 
cuum esse Labeo ait, quippe 
cum ex generali (clausula) m- 
juriarum agere possumus. Sed 
videtur et ipsi Labeoni, et ia 
se haber Praetorem. eamdein 
—causam. secutum , <voluisse 
etiam specialiter de ea re lo- 
quí. Ea enim quae motabili- 

ter fiunt: misi. specialiter no- 
_tentur, videntur quasi neglecta. 


26  Esteedicto dice Labeon 
que es superfluo ; porque pode- 
mos pedir por la cláusula gene- 
ral de injuria. Pero tambien: pa- 
rece al mismo Labeon , y lo pro= 
pio dice el Pretor que quiso tra- 
tar de esto; pues los hechos de 
los quales resulta nota de infa- 
mia , parece que en algun modo 
se despreciarian , si no se tratase 


de ellos particularmente. 


Exposicion. En este parrafo se expresa la razon que tuvo el Pretor para com=- 


prehender en su edicto las palabras que se refieren en el párrafo anterior. 


ad 


27 Gencraliter vetuir Prae- 
tor quid ad imfamiam alicu- 


jus fiert. Proinde quodcumgue 


; 2. : a A 
quis feceris vel dixeritut alium 


infamet , erét actío injuriarum. 
 Líaec autem fere sunt quae 
ad infamiam alicujus fiune: 


usputa ad invidiam alicujus 


vweste. lagubri utitur aut squa- 
lida, aut sí barbam demittat, 


vel capillos submittat , aut si 


carmen conscribat , vel propo- 
nat, vel canter aliquid quod 
_ pudorem alicujus laedat.. 


ES 


Concuerda con la ley 4 y 6 tit. 9 Part. 7. 


27 El Pretor prohibió gene- 


-Talmente que se infamase á otro; 


por lo qual qualquiera cosa que 
otro hiciese Ó dixese para infa- 
mar á alguno , tendrá lugar la 
accion de injuria. Las cosas que 


E Son estas : V. g. si-.se 


- Usa de algun vestido lúgubre pa-' 
- Ya injuriar 4. alguno , de alguna 


cosa sucia, ó sí se le rapase la 
barba Ó los cabellos , escribir ver- 
sos , decirlos , 0 cantar alguna 
cosa que ofendie ¡ 


se la estimacion 
de alguno. : 


Exposicion. Se dice por regla general, que el Pretor prohibe en su edicto que 
se execute con intencion de infamar lo que se expresa en este parrafo. 


28  Quod ait Pracior : Si 
quis adoersus ea fecerit pro ut 
quacque res erit, animaduer- 

TOM. XVII, 


28 Lo que dice el Pretor: 
Si alguno hiciese lo Contrario de 
lo expresado , al que lo hiciese 

Dd 2 | 
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tam: sic intelligendum est , ut 
plentor esset Praetoris animad- 
versio: id est et quodcumque eum 
moverit vel in persona ejus que 
agit injuriarum actione , vel ejus 
advuersus quem agitur , vel 
etiam in re ipsa, in qualitate 
injurtae y audiat eum quí agtt. 
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le castigaré conforme á su: deli- 
to ; se ha de entender que el Pre- 
tor le 'castigará rigurosamente, 
esto es, que dirá al que pidiese 
contra él , que pida por la ac- 
cion de injuria, ó á aquel con- 
tía quien se pide, segun el deli- 
to d la calidad de la injuria. 


Exposicion. En este párrafo se trata sobre las palabras del edicto si quis advera 
sus ea fecerit, prout quaeque res erlt , animadvertam. 


Concuerda con la ley 3 dit, 9 Part, 7. 


29 $ quis libello dato vel 
Principi vel alicul, famam alie- 
mam insectatus fuerit , injuria- 
rum erit, agendum , Papinia- 
nus ait. | 


29 Si alguno presentase li- 


belo al Príncipe O á algun otro 


infamando á otro , dice Papinia- 


no, que se puede pedir por la 


accion de injuria. 


ExposicioN. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título. 


30. Idem ait eum qui even- 
sum sententiae velut daturus 
pecumam vendidit : Jfustibus a 
Praeside ob hoc castigaturn, 
injuriarum damnatum vidert, 
Utigue autem apparet hunc 
injuriam ei fecisse, cujus sen- 
tentiam venditavit. 


go Tambien dice, que el que 
dió dinero porque se pronunciase 
sentencia á su favor, y por es- 
to el Presidente le mandase azotar 
con varas , parece que fué conde- 
nado por la accion de injuria. Tarn- 
bien parece que cometió injuria el 
que pronunció sentencia por inte- 
rés. 


ExposicioN. - En el caso de este párrafo tiene tambien lugar la accion de injuria, 


J 


Concuerda con la ley 6 tit. 9 Part. 7. 


31 Si quis bona alicujus, 
vel rem unam per injuriam oc- 
cupaverit : injuriarum  actione 
tenetuP. | 


31  Sialguno ocupase por in- 
juria los bienes de otro, ó alguna 
cosa de ellos , se obliga por la ac- 
cion de injuria. 


Exposicion. La accion de injuria tiene tambien lugar en el caso de este párrafo, 
como se expresa en él y en la ley de Partida concordante. 


32 Jiem si quis pignus 
Proscripserit, venditurus tam- 
quam d me acceperit, infa- 


32 Tambien si alguno por 
causa de infamarme vendiese públi- 
camente la alhaja que le dí en pren- 


del Digesto. 


mandi mei causa: Servius att 
infurtarum agl posse. 


ExXPosrIcioN.' 
cion de injuria. 


33 Si quis non debitorem 
quasi debitorem appellaverit, 
injuriae faciendae causa inju- 
riarum tenetur. 


Exposicion. Tambien comete injuria el que executa lo que expresa este' p 
como se refiere en él y en la ley concordante de Partida, 


34 Praetor ais: Qui ser- 
vum alienum adversus bonos 
mores verberavisse, deve eo in- 
jussu domini quaestionem ha- 
buisse dicetur : in eum judicium 
dabo. Item si quid aliud fac- 
zum esse dicetur , causa cog- 
nita judicium dabo. 
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da , dice Servio,que se puede pe- 
dir por la accion de injuria. 


Continúa este párrafo expresando los casos en que tiene lugar la ac= 


Concuerda con la ley 7 tit. y Part. 7. 


33 Si alguno dixese que era 
su deudor el que no lo era por 
causa de injuriarlo , se obliga por 
la accion de injuria. ) 


4 


árrafo, 
; . 3 

34 Dice el Pretor : El que 
azotase al siervo ageno contra 
las buenas costumbres , O dixese 
que le daba tormento por man- - 
dato del señor , daré accion con- 
tra él. Mas sí se dixese que hi- 
zO alguna Otra cosa , daré accion 
con conocimiento de causa. 


Exposicion. En este parrafo se expresan las palabras del edicto del Pretor, que 


en él se refieren. 


35  %l quis sic fecit inmju- 
riam servo, ut domino faceret: 
video dominum injuriarum age- 


re posse suo nomine. Si vero. 


non ad suggillationem domini 
id fecit: ipsi servo facta imju- 


ria, inulta a Praetore relin- 


qui non debuit : maxíme sí ver- 
beribus vel quaestione ficret: 
hanc enim eb servum Sentire 
palanm est. 


ExPosicion. 


30 Si communem quis Ser- 
vum verberaverit, ubique hac 
actione non tenebirur : cum jure 
domini id fecerit. 


e 
Concuerda con la ley 9 tit. y Part. 7. 


35 Si alguno injuriase al 


siervo por injuriar al señor , me 


parece que este puede pedir en 
su nombre por la accion de in- 


Juria. Pero si no lo hizo por in- 


juriar al señor , la injuria hecha 
al siervo no la debe dexar sin 
castigo el Pretor , particularmen- 
te si le azotó ó le dió tormento; 


porque es ciertó que se hizo es- 


ta injuria. 


En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene. 


36  Sialguno azotase al siervo 
Que era suyo en comun, cierta- 
mente no se obligará por esta ac- 
cion; porque lo hizo como señor. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 
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Í/ 


fecertt, dominus cum eo agtt: 


vel sí propr ietarius fecerit, 


JeNitala lus eum convenict. 


EXPOSICION. 
juria. s 


38 Adjicitur : : ER 
bonos mores : u£ non omnis om- 
nino quí verberavuit , 
Ci bonos mores verbera- 

, teneatur. Caeterum si quis 
oRA animo, aut si quis 
EE , non tenetur. 


EXPOSICION. 
edicto aduersus bonos mores, 


39 Unde quaerit Labeo, sí 
magistratus municipalis Ser- 
vum meu loris ruperi : an 
possim cum co experiri, qua- 
si adversus bonos mores ver- 
beraverit. Ef ait, judicem de- 
bere inquirere , quid Jacien- 
tem servum meum  verbera- 
verit : nam si honorem or- 
namentaque, petulanter atten- 
tantem caeciderit , absolven- 
dum eun. E 


ExPostiCioN. 


Nec si fructuarius 1d: 


En los casos que expresa 


sed qui 
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37 + Stesto lo hiciese el usufru- 
tuario , el señor no podrá pedir con- 
tra él; O si lo hiciese el propietario, 
no le podrá reconvenir el usufru- 
tuario. 


este párrafo no tiene lugar la accion de in- 


38 Se añade: Contra las bue- 
nas costumbres; porque no se obli- 
gan todos los que azotan, sino 
el que lo hace contra las buenas 
costumbres. Pero si alguno lo hi- 
ciese por causa de correccion, no 


- se Obliga. 


En este párrafo se trata sobre la inteligencia de las palabras del 


39 Por lo qual pregunta La- 
beon-, que si el magistrado muni- 
cipal: romplese la loriga 4 mi sier- 
vo, acaso podré pedir contra él 
del mismo modo que si lo azotase 
contra las buenas costumbres. Y 
dice que el Juez debe inquirir qué 
hizo mi siervo para que lo azota- 


se; porque si llevaba los ornamen- 
tos ó las arn: 


aQuras desvergonzada- 
mente por causa de honor , ha de 
ser absuelto. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso 


que en él se propone dice que no tiene lugar la accion de injuria. 


40 Verberasse dicitur abu- 
sive e£ qui pugnis caecidertt. 


40  Abusivamente se dice que 
azotó el que dió de puñadas. 


ExPosICIoN. . En el caso que se propone en este párrafo no se puede decir con pro- 


piedad gue se azotó al siervo. 


41  Quaecstionem intelli sere 
deben:us tormenta, ef cor po- 
ris dolorem ad eruendan. ve- 
ribatem. 


41 Debemos entender por tor: 


mento el que se da para atormen- 


tar el cuerpo por causa de Indagar 
la verdad. 


del Digesto. - 


Exposicion. En este párrafo se trata sobre-la inteligencia de la palabra quacs- 


tionum de este edicto. 


42 Nuda ergo interroga- 
tio, vel levis territio non per- 
tine£ ad hoc edictum. Quaes- 
tionis verbo etlam ea quam 
malam mansionem dicunt , con- 
tinebitur. Cum igltur per vim 
e? tormenta habita quaestio 
est: ftunc quaestio imtelligitur. 
Sed eb si jussu domim quis 
quaestionem habeat , modum 
tamen excesserit : tenert cum 
debere Labeo att. 
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42 La:simple pregunta ó la 
leye amenaza no pertenece á.es- 


te edicto. La palabra tormento 
comprehende tambien lo que se 
dice mansion penosa. Esto supues- 
to quando el tormento se da vio- 
lentamente , y por atormentar, en- 
tonces se dice. que lo es; pero 
quando se da por mandado del 


señor , y se excede en el modo, 


dice Labeon , que se obliga el qu 
lo da. A | 


Exrosicion. En el caso de este párrafo tiene lugar la accion de injuria , como se 


expresa en él. 


43 Praetor ait : Si quid 
aliud factum esse dicatur: 
causa cognita judicium dabo. 
Proinde si quidem verberatus 
sit servus , vel tormentis de eo 
quaestio habita est: sine causae 
cognitione judicium in er com- 
petit. Si vero altam iyuriam 
passus si£ : non aliter competit, 
quam si causa cogmita. 


ExPosICIoN. 
san en él, 


" Concuerda con la ley 9 tit. 9 Part, 7. A 


44 Itaque Praetor non ex 


ommi causa injuriarum Judi 
cium serví nomine promittet. 
Nam si leviter percussus st, 
vel Mmaledictun ej leviter , non 
dabit actionem. At si infama- 


tus sit vel facto aliguo vel 


carmine scripto : puto causae 
cogmitionem Praetoris porrr 
án endam ef ad. servi qualita- 
tem. Etenim multun interest 


43 Dice el Pretor : Si se di- 
xese que se hizo alguna otra co- 
sa”, daré accion con conocimien- 
to de causa. Por lo qual sí el sier- 
vo fuese azotado d atormentado 
sin conocimiento de causa , com- 
peterá accion contra el que lo hi- 
zo. Pero si padeció Otra injuria, 
no compete de otra manera que 


-. con conocimiento de causa. 


En este párrafo se trata de las. palabras del edicto que se expre- 


44 Por lo qual. el Pretor no 
promete la accion de injuria en 
nombre del siervo por toda cau- 
sa ; pues si fué herido ó injuria- 
do levemente, no' competerá ac- 


- cion, Pero si fué infamado por al- 


gun hecho, 0 por versos que se 
escribiéron, juzgo que correspon- 
de que el Pretor determine sobre 


esto con conocimiento de causa, 


scoun la qualidad del siervo ; por- 


$R 


É 
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qualis seros sit, Donae fru 


gi, ordimarius , dispensator: 
án vero ulgaris, vel medias- 


tinus: añ qualisqualis : ef quid. 


si compeditus , vel male notus, 
vel notáe extremae. Habebit 
a91tur Praetor rationem tam 
injurias quae admissa dicitur, 
quam personae “Serul 11 quem 
admussa dicitur: eb sic aut 
permattet, aut denegabit ac- 
Li0nem. ] 


+ 


Exposicion. 


se Cometió ; y de este modo ó 
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que hay mucha diferencia de que 
el siervo sea de buenas costum- 
bres, ordinario , mayordomo, e 
gar, de: medianá calidad ó comu 

¿ Qué dirémos si estaba led co- 
nocido por malo, y de mala fama? 
Esto supesto se dice que el Pre- 
tor tomará conocimiento tanto de 
la injuría cometida , como de la 
persona contra quíen se dice que 


r 


permitirá Ó denegará la accion. 


Continúa en este PALO la especie del antecedente; y en el caso que 


en él se propone se distinguirá como se expresa en él ; pres como die la ley concor- 
dante de Partida , por el daño leve, ó por palabras injuriosas que se digan al sicryo, 
y que no ofendan á su señor , no puede este usar de la accion de injuria. * 


Ib Interdum 7 juria. ser- 
vo facta ad dominum redun- 
dat, inter dum non. Nam si 


pro libero se gerentem, aut. 


cum. cum alterius potius. quam 
meum existimat quis, non cae- 
SUTUS CUM SE meu sClsset: 


12081 Posse cum > quasi amihi. ín- q no. 
E me úbiera injuriado, 


juriam fecez 1h, > 


Mela seribit. 


c convenir, 


450 Algunas veces la injuria 
que se hizo al siervo trasciende al 


señor , Y Otras no; porque. sl se 


injurió al que se trataba como li- 
bre, ó al que se creia que era de 
otro Ta nO se injuriarja si se-cre- 
era que era e. escribe Mela, 

1O puedo pedir como si se 


ExrosIcIoN. Sigue. en 1 este párrafo la especie del antecedente. 


qó Si quis servo verbera- 
to Injurtarumn egertt , deinde 


postea damnt injur 14€ agat: 


Labeo scribit eamdtm rem non 
esse quía altera costs ad dan 
num pertineret culpa datúm: 
altera ad sontumeltam. 


do? 
E E 


ECOS alguno pidiese por la 
accion de injuria por haberse azo- 
tado á un siervo, y. despues por la 
de injuria causada con daño, escri- 


be Labeon, que no es una misma 


accion ; porque la una pertenece al 
daño Esusado con Culpa, y la otra 
4 la injuria. 


EXPOSICION: La razon “deta decian del caso de este párrafo se expresa en él. 


eS e 


47 Si estr fructum. ón sep 


-vO habeam , tu proprietatem: 


25que ver beratus sit, vel quaes- 


Si me corresponde 4 a mí 
e o del siervo, y á tí la 
propiedad, y este finesé azotado, 


| del Digesto. 


tio de eo habita: injuriarum 
actio magis proprictario quam 
mili competit. Ldemque proba- 
tur et si Servum meun quem 
bona fide possidebam, caecide- 
ris. : domino enim mag?s. com- 
petit uyuriarum actio | 
ExPosICIoN» 
párrafo. 


48 Item si liberum homai- 
nem; quí mihi bona fide ser- 
viebat, quis caecidertf , distin- 
guendum est: ut st in contu- 
o pulsatus sit, compe- 
at mihi, injuriarum acto. 
Idem ergo et in servo alieno 
bona fide miki servienti: uf 
totiens admittamus injurtarum 
- actionem , quotfiens tn mean 
_contumeliam injuria el facta 
sit. Nam ipsius quidem servi 
nomine domino dabimus injurta- 
rum actionem. $1 autemme tan- 
gat et pulset , injuriarum mihi 


quoque est. Ergo et in fructua- 
rio idem distingul potest. | 


Exposicion. Enel caso de este párrafo 


la razon que expresa. 
49 


tum  actionem omnibus , plus 
quam manifestum est. | 


Si servum complurium 
caecidero : competere injurias. 
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O se le diese tormento , la accion 
de injuria mas bien corresponde al 
señor de la propiedad que 4 mí. 
Tambien se dice que si hirieses al 
siervo que yo poseia con buena fe, 
mas bien compete la accion de in- 
juria al señor. 


La accion de injuria compete al señor del siervo en el caso de este 


48 Si alguno hiriese al hom. 
bre libre que me servia con bue- 
na fe, se ha de distinguir; pues 
si se le hirió por causa de in: 
juria, me competerá esta accion. 
Lo mismo se dirá respecto del sier- 
vo ageno que me sirve con bue- 
na fé, para que concedamos la 
accion de injuria siempre que la 
injuria fuese contra mí; porque 
esta accion la darémos tambien al 


: señor en nombre del siervo: Pe- 


ro si la injuria se dirigiese 4 mí, 
tambien me corresponde la accion 
de injuria: luego. tambien se pue- 
de distinguir en la misma for- 
ma en quanto al usufrutuario. 


se distinguirá como en él se contiene por 


49. Si hiriese al siervo que era 
de muchos, es muy claro que com- 
pete á:todos la accion de in 


juria 
contra el que lo hirió, eS 


Exposicion. Por la razon expresada en los: párrafos antecedentes compete la ac- 
cion de injuria A todos los señores del siervo en-el caso de este párrafo. 


Pauus lib. 45 ad Edictum, ¡ 


Lex XVL Sed non esse ae- 
quum, pro majore parte quam 
pro qua dominus est, damna- 
tionem fieri, Pedius att : et 1deo 

TOM. XVII, 


Ley XVI * Pero dice Pedio, 
que no es jústo que sea Condenado 
en mas ds la parte de dominio qué 
le corresponde ; por lo qual el Juez 

e 
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officio judicis portiones aesti 
mandae erunt. | 
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ha de estimar la parte de dominio 
que corresponde á cada uno. 


Exposicion. «Continúa-en esta ley!la especie del ¡párrafo antecedente, 


-ULprIANUs lib. 57 ad Edictum, 


Lex XVIL Sed si unus 
permissu id fecero:-si quidem 
solius ejus esse putav! , nullz 
competit injuriarum actio. Pla- 
ne si scit plurium : el qui- 
dem quí permstt., non. compeblt 
injurtarum -actio , cacteris com- 
per, 


Ley XVII Mas si esto se 
hiciese con el permiso del uno, si 
Juzgué que solo era de él, á nin- 
“guno compete la accion de inju- 
ria. Pero si juzgué que era de mu- 
chos, al que lo permitió no le 
compete la accion de injuria, si- 
no 4 los demás. 


Exposicion. En-elcaso de-esta ley no resulta injuria, porque no se verifica áni- 
mo de injuriar ; y por consiguiente no tiene lugar esta accion, 


1  Sijussu'tutoris aut pro- 
curatoris vel curatoris quaes- 
tio habita sit: conseguens ertt 
dicere, cessare njuriarum ac: 
£101.8M2. 


1 Sí por mandado del tutor 
0 del curador se le dió tormento, 
es consiguiente que se diga que 
cesa la accion de injuria. 


ExposicioN. La accion'de injuria cesa tamibien en el caso de este párrafo por la 
misma razon que en «el de la ley antecedente, 


2 Servus meus opera vel 


querela tua flagellis caesus est. 


a magistratu nostro, Mela 
utat dandam mili injurtarum 
aduersus te, tn quantum ob 
eam rem aequum judici vide- 
bitur. Et si servtis decessert, 
dominum ejus agere posse La- 
beo ait: quia de damno quod 
per injuriam factum est , aga- 
tur, eb ita Trebatio placutt. 


2 Si á mi siervo lo mandó 
azotar nuestro magistrado por que- 
rella ó mandato tuyo , Mela juzga, 
que se ha de dar la accion de inju- 
ria contra tí en lo que al Juez le 
pareciese que es justo por esta cau- 
sa. Y si muriese el siervo, dice La- 
beon., que puede pedir su señor; 
porque se trata del daño que se caú- 
só por injuria: de la misma opi- 


_nion fué Trebacio. 


EXPOSICION. > Al señor del siervo le compete accion de injuria contra el que expre- 
sa este párrafo en el caso que se refiere :en él, 


Quaedam injuriaz a Ii. 


beris hominibus factae, levis 
nonmullius momentt videntur; 
- ENÍMDEYO A Servis graves Sun, 


3. Algunas injurias que hacen 
los hombres libres , si son leves, 
parece que son de ninguna enti- 
dad; y. si: las hacen los sieryos, 


¿del Digesto. 


Crescit enim contumelia ex per- 
-$sona ejus quí contumelidim fe- 


IS 


219: 
son graves porque es: mayor la . 


/ 


injuria, segun la persona que la 


hace. 


Exposicion. La injuria es mas Ó ménos grave segun la persona que la causa 5 por > 
lo qual la que hace el siervo se castiga mas gravemente que la que hace el hombre - 


libre , como dice este párrafo... = 


Concuerda con la ley 14 tit. 9 Part. 7. 


¿4 Cóm servus injuriavt fa- 


cit, maleficium. cum - admitte- 


re palam est: merito egitur. 


=sicut ex cacteris delictis , ita 
eb ex hoc injuriarum noxalis 
actio datur. Sed in arbitrio 
domini est, an velit eum ver- 
berandum exhibere, ut ita sa- 


tisfat et: quí injuriam. passus, 


est. Neque eri necesse. domt- 
no. ubique cum verberandun 
praestare: sed dabitur el fa 


cultas praestare el servum ver- 


berandum : aut si de eo verbe- 


ribus satis non fat, noxae de- 


dendum , vel litis aestimatio- 
nem sufferendam, 


Exposicion. En el caso de este 


4 Quando el siervo causa in- 
Juria.,-es cierto que comete deli- 
to: y, Con razon tiene lugar la ac- 
cion noxál de- injuria , así como 
por los demás. delitos. Pero pende. 
del arbitrio del señor exhibirlo pa- 
ra que le azoten, y de este mor: 
do satisfaga al que injurió. Y no 
es necesario que el señor lo en- 
tregue 4 aquel á quien injurió,. 
para que le azote, pues se le per- 
mite que lo entregue para este. 
fin; Ó si no quiere darlo para 


¿Que le azoten, lo puede entregar 


en satisfaccion del daño, ó pa- 
gar el importe del daño que catr- 
SÓ. | 


| | párrafo tiene el señor la facultad que se expresa 


en él y en la ley de Partida concordante, 


Ait Praetor: Arbitra- 


tu judicis: utique quasi virí , del Juez, como al de buen varon; 


para que determine-sobre el modo 


boni: ut ¿lle modum verberum 
amponat. 


5. Dice el Pretor: al Arbitrio. 


como ha de ser azotado. 


Exposicion. En este párrafo se trata sobre las palabras arbitratu judicis del edic- 


to del Pretor, 


6 Si ante judicem dominus 
verberandum seroum exhibue- 
ri£, ut satis verberibus el fie- 
reb, eb ertt factum arbitratu 
alicujus ; postea actor agere 
injurtarum persever ab: non est 
audiendus. Qui enim. accepit 

TOM. XVII. | 


6 Siel señor del siervo lo pre- 
sentase al fuez para que mande 
azotarlo segun le parezca, y fuese 
azotado al arbitrio de alguno, y 
despues el actor continuase pidien- 
do por la accion de injuria, no ha 
de ser oido ; porque el que recibió 

Ke 2 
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satisfactionem , injuriam suam 
remisit. Nam. et. sionudasvo- 
luntate injuriam remisit , am! 
'dubitate dicendum est cxtingut. 


injuriarum.actionem, non: mi- 


nus quam si tempore abolita 
fuertt injuria. 
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satisfaccion de la injuria, la per- 


donó . Pero si la perdonó solo por 


su voluntad, se ha de decir que 
sin, Cuda se extingue la. accion 
de :1mjuria, del mismo modo que 


si Se extin guiese por el transcurso 
del tiempo. 


Exposicion. La razon de la decision del _caso de este párrafo se expresa en él, 


» 


7 Si jussu domini serotis' 
njuriam. fecerit , utique doiiis" 
nus conveniri poterit. ettam Suo” 
nomine. Sed sí proponatur sér“! 
vus manumissus , placet La- 
beoni dandam in eum actioném:- 
quia' et noxa caput sequitur, 
nec in omnia servus “domino? 

arere  debet. Caeterúm et si" 
occiderit jussu domini, Cornez 
lia eum eximemus. > | 


A 


Exrosiciów. En el caso de este 
la razon que expresa. | 

8 Plane si defendendi do- 
mint gratía aliquid fecerit, ra- 
tionem er constare apparet.: in- 
que cam rem AVE SIS agen- 
tem exceptio objicienda ertf. 


7 


7 “Stel siervo injuriase 4 otro 
por mandado de su señor, cierta- 
mente puede ser reconvenido en su 
propio nombre. Pero si se propone 
que al siervo se le dió la libertad, 
dice Labeon, que se ha de dar ac- 
cion contra él; porque el daño si- 
gueá su autor, y el siervo no debe 


“obedecer 4 su señor en todas las co- 


sas. Pero si matase 4 otro por man- 
dado del señor, no tendrá lugar la 
ley Cornelia. | 


párrafo se distinguirá como en él se contiene por 


8  Perosi hiciese alguna cosa 


por causa de defender á su señor, 


parece que tuyo razon, y que le 
ha de competer esta ' excepcion 
contra el que pide. 


Exposicion. El siervo está obligado 4 defender á su señor , como se ha dicho (1); 
por lo qual no incurre en pena en el caso de 'este párrafo. 


9 Si servus in quo usus- 
fructus meus est ; injuria mi- 
hi fecerit : advuersus dominum 
noxalt judicio experiri potero: 
neque debeo deterioris conditio- 
mis ob hoc esse quod usumfruc- 
tum in eo habeo quam si non 
haberem: alter atque si sey- 


9 Si me injuriase el siervo 


en que tengo el usufruto , puedo 


pedir contra el señor por la ac- 
cion noxal ; porque no debo. ser 
de peor condicion por. tener>el 
usufruto de él , que si no lo tu- 


viese : lo contrario se dirá si el 


siervo fuese comun >; porque en 


(2) Ley 19 cit. 5 lib. a9 Dig. 


x 
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DELS * commiinis” ester tinc enim “este»caso no dárémos ácoion cón=; 
non daremus socio actionem, ea 44 el! siervo 7” porque El Embies 


propter squid, eb ¿psetú juria- 


YUI: AacÉione, Henebur. ep 2 pal 


se, bliga: ne la aio de in- 
JA E 


$ 


EXPOSICIÓN" La razon de la decision" del Bnso “de este ao se presa en él 


AE 


dra A 


A All ps paetor iS 4 a 


2n, alterius. potestate erdE y, 01 
juria Jfacta esse di cetur + eb 1e- 
que. 28 cujus, in. potestate est, 
pr aesens eri 2 Neque procura- 
tor quisquain, existal.. que co 
nomine agat: causa cognita, 
¿psi “gui enfuirLain accepisse de 
cetur : Jia dabo. 


Corcuerda, con, la Ley gi die. -9 Pare. 7. 


| e que: al que, estaba en la potes 


€ er .. 2 
4 / LAS : UnA 


y > d.> ; 
+ Dice: dl Prctor: Ss - día 
tad de otro, SE. le Sausó in jura; 8 Y 
aquel. en Saya BS .estaba, no 


> procuz 
rador: que, +pida. en su no ré, con 
conocimiento de causa daré ac- 
“ión al qué “dixese* E, fué inju> 
riado. 


a 4 > 
v 


OR 0 En este párrato se refieren, las palabras del Boi don Pritor que se - 


En ya Pa 


contienen en él. 


oa 19d mn? Concuerda con la leyco tito 5 Part. 3. 


mr ++ Filiofamilias: injuriaí 
passo PUE praesens St: pater, 
agere tamen: non possté. prop- 
ter. furorem., vel. quem: altum 
casum  dementiae.: puto com- 
petere injuriarum actionem: 


nam, et hic Pais. des 4 auSen 
£15 loco est. : 


= 1 Sirel*hijo de: familias pas 
deció. injuria: estando el padre au- 
sente, «y estes"no pudiese: pe- 
dir.=porque “estaba: furioso 0. des 
mente, juzgo que le compete la 


accion de injuria; porque en es- 


de 5350. el. L, PES se tiene, por: qu- 


Asentol: oz LIZ Suu OA 


ExPOSICION.. El «hijo puede usar. por sí de- la -accion. de. injuria , y de qualquiera 
otra que le competa en el caso de este e párrafo, como. se SUN en eL: en la dl 


ps de Partida. A 


Plane $1 praesens age- 


re ea vel quia difert, vel 
guia. remittit AÉqUe. donat 11 
Juriam: magis est ut filio..ac- 
£io non detur. nam et cum 
abest, ideirco datur. fabio ac- 
£10 , qua verisimile est, pa 


eran si pa Juissez, ac 


y xrum fuisses E OT 


e == 
Sa a CA e IS 


, ads si estando. presente 
no qee pedir 0. por morosi- 


_dad,,Ó porque perdona la Anjuria, 
“es. mas cierto que no compete ac- 


ción..al..hijo.;. “pues. quando . está 
ausente el pda. se da: accion al 
hipo; porque es verosimil que el 
Pide usaria de esta accion si es- 
tuviese presente. 


_ExpostcroN, En este párrafo se continúa la especie del antecedente 5-y en el caso 
que se propone dice, que se remite la accion ES injuria 5 lo qual se ha de entender 


ñ 
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por-lo respectivo al padre ; pues este no,puede perjudicar al hijo en la que le resnl- 
ta por la ley Cornelia ,como,se ha dicho (1). me 


213 Interdum tamen puta- 


mus et si pater remitat, n= 
. jurtarum actionem  filio dan 


dam: ufputa si patris perso- 
na vilis. abjectaque sit , fill 
honesta. Neque enim debet pa- 
ter vilissimus, fi sul com- 
tumeliam ad suam utilitatem 
metiri: ponamus esse eum pa- 
trem , cut jure meritoque cura- 


tor a Praetore constitueretur. 


13: Tal vez juzgamos tam- 


bien que si el padre perdona la 


accion de injuria, compete al hi- 
Jo: v. g. si el padre es persona 
vil, y el hijo es honrado ; por- 
que el padre vil no debe estimar 
la injuria de su hijo por la suya 
propia : supongamos que el pa- 
dre es persona á quien el Pretor 
conforme 4 derecho con razon 
le nombró curador. 


Exposicion. . La especie del párrafo antecedente se continúa y limita en el caso que 


en este se propone. 


14 Sed si pater lite con- 
testata coeperit abesse, vel 


etiam  neglegere  executionem. 


pater vilis: dicendum est cay- 
sa cogmita translationem  fi- 
lio competere. Idem et si eman- 
cipatus  filius esse propona- 
£ur. o 


14 . Massi el padre se ausenta- 
se despues de la contestacion del 
pleyto,ó por ser persona vil no 
quisiese continuarlo, se ha de decir, 
que con conocimiento de causa se 


- transfiere al hijo la continuacion de 


la instancia Lo mismo se dirá si se 
propusiese que el hijo está eman- 
Ci pado. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes 5 y en el caso 


que propone se transfiere la accion al hijo, 


15  Procuratorem patris 
praetulit Practor ipsis perso- 
nis quae injuriam passae sunt. 
Si tamen procurator aut ne- 
gligat, aut colludat, aut non 
sujficiat  adversus personas 
quae mjuriam fecerunt: ¡pst 
potius qui passus est injuria, 
actio injuriarum competit. 


15 — El Pretor prefirió al pro- 
curador del padre, á las mismas 
personas que padeciéron la inju- 
ria. Pero si el procurador fuese ne- 


gligente, Ó respecto de él se veri-. 


ficase colusion , ó no pudiese pedir 


contra las personas que injuriáron, . 


la accion de injuria compete al que 
fué injuriado. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se determinará como en él se expresa. 


16 Procuratorem auten 


16 Debemos entender por 


q — >>> A—————>HWMMMMMMMMMA 
pa (1) Ley 58. 6 y 7 de este tit. 


del Digesto: 


accipere debemus : non ubique 
eum cui specialiter mandata 
est procuratio actionis injuria- 
rum: verúm sufficit eum esse 
cui omnium rerum administra- 
tio mandata est. | 
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procurador no solo á aquel á quien 


especialmente se le mandó pedir 
por la accion de injuria, sino tam- 
bien al que tenga poder para la 
administracion general de todas 
las cosas. 


Exposicion. No solo puede usar de la accion de injuria en nombre de otro el que 
tiene poder especial para ello, sino tambien el que tiene el poder y la administracion 
general de los bienes y negocios de aquel en cuyo nombre pide. 


| 17 -Quod autem alt Prae- 
tor, causa cogmta psi qui 11- 
juriam accepisse dicetur , judi- 
cium permitti: ita accipiendum 
est, Ub in cognibione causas hoc 
versetur , quam longe pater 
absit, et quando superventu- 
rus: eb numguid 15 quí inju- 
riarum vult actionem movere, 
sionitior vel inutilis admodum, 
qui non sujficiat ad rel alicu- 
Jus admimstrationem, ac per 
hoc nec ad actionem. 


- 17 Lo que dice el Pretor que 
con conocimiento de causa dará 


accion al que dixese que padeció 


injuria, se ha de entender que en el 
conocimiento de la causa se ha de 
justificar la larga ausencia del pa- 
dre, y quándo vendrá, y si el que 
quiere pedir por la accicn de inju- 
ria es muy anciano ó inutil, de 
modo que lo sea para toda ad- 
ministracion , y por consiguien- 
te para pedir por esta accion. 


Exposicion. En este párrafo se expresa cómo se han de entender las palabras 
con conocimiento de causa del edicto del Pretor. 


18 Quod deinde 'ait: Qui 
-¿injuriam accepit: interdum ita 
accipiendum est, ut patri ejus 
competat actio: utputa nepotí 
facta injuria est: pater prae- 
sens est: avus abest: scribib 
Julianus, patri potius dandam 
injuriarum actionem , quam 1p- 
si mepoti: ad cujus, nquit, 
o/ficium pertinet etiam vivente 
avo filium  suum in onuibus 
bUCri.. | 


pl 


18 Lo que tambien dice: A 
aquel á quien se injurió ; tal vez 
se ha de entender en esta forma: 


Que competa accion á su padre; 


V. g. sI se injurió al nieto estan- 
do el padre presente , y el abuelo 
ausente , escribe Juliano, que mas 
bien se ha de dar la accion de 


injuria al padre , que al nieto; al 


qual dice que importa defender en 
todo 4 su hijo, aun viviendo el 


abuelo. 


Exposicion. Continta en este párrafo tratando sobre la inteligencia de las pala. 
bras qui injuriam accepir del edicto del Pretor, 


19 Idem Julianus scribit, 
filium non tantúm ipsum agere 


19. Tambien escribe Júliano, 
que el hijo no solo debe pedir él 
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debere , verúm procuratorem 
dare posse. Alioquin , inquit, 


misi el permiserimus procurato- 


rem dare, futurum est, ut st 
valetudine impediatur , neque 
si£ qui injurtarum actionem exe- 
quatur : impediatur actio. 
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mismo , sino que tambien puede 
nombrar procurador; pues si no 
se lo permitiésemos , sucederia 
que si fuese impedido por enfer- 
medad , y no hubiese quien pi- 
diese por la injuria, se impediria 
esta accion. 


Exposicion. Quando al hijo le compete la accion de injuria , no solo puede usar 
de ella por sí, sino tambien por medio de procurador, 


20 Ídem alt et si nepotí 
facta sit injuria, eb memo stf 
quí avi nomine agat, permit- 
tendum esse patri expertri: ef 
¿5 procuratorem dabif: omnt- 
bus enim qui suo nomine actlo- 
nem habent , procuratoris dan- 
di esse potestatem. Intelligi au- 
tem filiuum, inquit, familias 
suo nomine agere: cum patre 
cessante Practor ci agere per- 
mittit. | | 


4 


20 "Dice tambien, que si se 
causó injuria al nieto, y no hu- 
biese quien pidiese en nombre del 
abuelo , se ha de permitir al padre 
que pida, y este nombrará pro- 
curador; porque todos á quienes 
compete accion en su nombre, 
pueden nombrar procurador. Di- 
ce que se ha de entender que el hi 
jo de familias pide'en su nombre, 
quando no haciéndolo el padre, el 
Pretor le permite que pida. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se dice , que el padre puede usar de la 
accion de injuria que Se hizo á su hijo en defecto del abuelo ; lo qual se ha de enten- 
der conforme al Derecho Comun; pues por Derecho Real ya se ha dicho repetidas 
veces que el hijo casado y velado.sale de la patria potestad , y que los hijos habidos 


de legítimo matrimonio estan en su potestad , y no en la del abuelo, 


21 Si filiusfamilias inju- 
riarum egerit, patri .actio non 
compett. 


) 
ExrPosIcioN. 


21 Si el hijo de familias pi- 
diese por la accion de injuria , no 
compete accion al padre. 


Si el hijo empezó á usar de la accion de injuria respectiva á él, se 


excluye al padre de ella , como expresa este párrafo. 


22 Idem ait filiofamilias 
injuriarum nomine actionem da- 
ri, quotiens memo est qui pa- 
tris nome experiatur: et hoc 
casu quas? patremfamiliaecons- 
titui, Quare sive emancipatus 
sie, sive ex parte heres Scrip- 
- SUS Juerit, vel etiam exhere- 
datus, sive paterna heredita- 


22 Tambien dice, que al hi- 
jo de familias compete accion por 
la injuria, siempre que no haya 
quien pida en nombre del padre; 
y en este caso se tiene por padre de 
familias. Por lo qual ya sea que ha- 
ya sido emancipado , 0 nombrado 
heredero en parte, O desheredado, 
O que se abstenga de la herencia 


- 1. del Digesto. - 


te abstinuerit, executionen:; di- 
tis el dandam. Esse enim, per- 
absurdum, quem Praetor ma- 
nente patria potestate. ad .ac- 
tionem'admittemdum probave- 
rit, el patrifamilias ultionem 


injuriarum suarum eripl, eb 


transferri ad patrem, qui eum, 
quantum in 1pso est, omisertf: 
aut quod est indigntus y ad he- 
redes patris, ad quos non per- 
tinere > injurtam  filiofamilias 
factam proculdubio est. 


| 22% : 
del padre, se le:hade permitir-q ue 
litigue ; porque es absurdo, que á 
aquel 4 quienvelPretorle conce- 
dió accion estandoen' la: patria po- 
testad, le impida siendo padre de 
familias pedir la satisfaccion de 
su injuria, y que,se transfiera al pa- 
dre, el qual en quanto estuvo. desu 
parte dexó de pedir, y lo que es 
mas, contra derecho á los herede- 
ros del padre, á los quales no se du- 
da que no pertenece la injuria que 
se hizo al hijo de familias... 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


Pauzus lib. ¿5 ad Edictum. 
Lex XVIL .Eum: quí: no- 


centem infamavif, non esse bo- -. 


mun eb sequum ob cam, ren 
condemnar:i. Peccata enim no- 
centium nota esse, eb oportere 
eb expedire., . : 


Concuerda con la ley 1 tit.g Part. 7. 


Ley XVII Al que infa” 
mó al que estaba culpado, no eS 
Justo ni equitativo que se le-cón- 
dene por esta causa; porque los 
pecados de los: malhechores con- 
viene que se publiquen. -, 25: 


e 


Exposiciow. * En la misma ley y en la de la Partida concordante se expresa la ra- 


siervo injuriado. 


020 Si mupta filiafamilias 
injuridm acceperit , eb vir 
eb. pater imjuriarum agant: 
Pomponins recto putat > fan- 
41. pare condemnandum 85se 
7euM , ,quanti. condemnaretur 
s ea vidua esset : viro tan- 


11, quanti. condemnaretur Si 


ea Mm nullius potestate esse: 


quod sua cujusque injuria 


propriam aestimationem 


habe- 
TOM. XVII. 


ais yA? 


mb" 
AR 
Li. 335 


A SOSA E ES 
2. Si se injuriase 4 la hija de fa- 
milías que estaba casada, y pidiesen 


- por la accion de injuria el marido 


y el padre, con rAzZÓn juzga Pompo- 
nio, que el reo ha de ser cóndeñado 
4. que pague al: padre la cantidad'en 
que se le condenaria:si fuesé viuda, 
y al marido le ha de pagar. quánto 


, Sede condenaria:4: que le pagase si 


no estubiera en la patria potestad; 
porquela injuria pertenéciente 4 ca- 
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ret. Et ideo si nupta in nul- 
dius potestate sit: non ideo 
minus eam- injuriam  agere 
Posse, quod: e£vir ín suo nomi- 
ne agatb: | 
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da uno, tiene su estimacion particu- 


lar; por lo qual sí la casada no es- 


tubiese en la potestad agena, no por 
esto dexaria el marido de poder pe- 
dir en su nombre por la injuria que 
se le hizo. 


Exposicion. La razon de la distincion del caso que se propone en este párrafo se 


expresa en él. 

j 3 Si mjurta mihi fiat ab eo 
cul simignotus, aut si quis putet 
me Lucium Titium esse , cum 
simGajus Sejus: praevalef quod 

rincipale est ,injuriam eum mi- 
hit facere velle :nam certus ego 
sum, licet ¿le putet me alum 
esse quam sum: ef ideo mjuria- 
rum habeo. | 


Exposicion. La accion de in 
quien se quiso injuriar.. 


4 At cum aliquis fliumfa- 
milias patremfamilias putat, 
non potest vider injuriam patri 
facere: non magis quam vtro, 
si mulierem viduam esse credat: 
quia neque in. personam eorum 
confertur injuria:nec transferri 
per personae putationem ex per- 
sona filiorum ad eos potest: cum 


affectus injuriam  facientis in 


hunc tamquam in patremfami- 
las consistat. -- 


3. Si me injuriase el que no 
me. conocia ,.Ó-si alguno juzgase 
que yo era Lucio Ticio, siendo 
Gayo Seyo, prevalece lo que es 


> 


principal, porque me quiso inju- 


 Tlar; pues yo soy el mismo que 


soy , aunque él piense que soy 
otro; y por esto me compete la 
accion de injuria. 


juria compete en el caso de este párrafo á aquel á 


4 Quando alguno juzga que 
es hijo de familias el que es pa- 
dre de: familias, no puede pare- 
cer que injuria al que es padre: 


así como no injuria al marido el 


que cree que es viuda la muger; 


porque la injuria no se hace á ellos, 
ni por la equivocacion de las per- 


somas se puede transferir á ellos; 


porque el afecto del que injuria 
se refiere á este como padre de fa- 
milias. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


5: Quod si «scisset filitm- 
familias esse y tamen si nescis- 
set cujus filius esset, dicerem, 
inquit., patrem suo nomine 
injuriarum agere posse: nec 
Minus virum , st  ille nup- 
tam esse sciret. Nam quí haec 


$ Pero sí supiese que era hijo 
de familias , y no supiese de quién 
era hijo, diría que nose puede decir 
que el padre puede pedir en su pro- 
pio nombre por la accion de inju- 
ria; y tambien el marido, sisupie- 
se que estaba casada; porque qual- 


- del Dj gesto. 


nom 1gnorat : cUIcumQque patri, : 
curcumaue maritto , per Alim, 


per: uxorem vult SS ju- 


ram. 


EXPOSICION. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente 
razon de la decision del caso que se propone en él. 
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quiera que no ignora estas cosas, 
quiere injuriar a qualquierá qué sea 


el padre ó ó el marido, por medio del 
hijo O la mugeran yx... 


, y expresa la 


Gajus lib. an ad Edictum Provinciale, =<: 


Lex XIX. Si creditor meus 


cu? parati sum solvere , in 1n- 

juriammeam Jidejussores me05 
interpellavertt : in Juriar um £e- 
netur.: 


Exposicion. 


Ley NU Si mi A 
a quien, estoy pronto á-pagar , pi- 
diese 4 mis fiadores por causa de 
injuriarme, -me compe ete contra él 
la'accion de injuria. =E 


En el caso de esta ley compete al deudor la accion de injuria; por- 


que el acreedor tuvo intencion de injariarle. 


MoDESTINUS lib. 12 Responsorum. 


Lex XX. Si injuriae facien: 
dit gratia Seja domum absen- 
tis debitoris signasset sine auc- 
toritate ejus que concedendi ; Jus 
potestatemve habutt : tnjuria- 
yum actionem intendi Posse res- 


pondit.. 


Concuerda con la ley, 6 tit. y Part. 7. 


Ley XX Si Seya por cau- 
sa de. injuria. sseñalase la casa de 
su deudor que. estaba ausente ,. sin 
la autoridad del que tuvo facultad 
Ó potestad para concederlo, se:res- 
ponde que se puede pedir e la 
accion de injuria. 


ExPOSICION. La accion de injuria Compete. tajbien en el caso de esta ley por: la 


misma razon que en el de la antecedente, 


NS E 


E 


et non ad 1d tempus. quo 
Judicatur , sed ad 1d 7% fac > 
ta est, referri debet. 


A EE 
po en que se hizo. 


UE 


Urpranos lib. 1 ad Edictum Praetoris.. 


Lex XXIL Si liber pro fa 
gitivo apprehensus ertb, nue 
riarum cum eo ES | 


- 


. $ Ey 
sn a 


AGA 


a — Javoraxos lib, 9 Epistolarum, - 2 


Lex XXL* oa des 


Ley XXI: o estimación 
ER injuria se refiere no al tiempo 
de la sentencia, sino al ES que 


se AS 5 UÑA 


; Corciirda con, 1 So 7 tit. 9. SS 5 | 
Ley XXIR" Sise aprehendie- 


seel hombre libre comosi fuera sier- 


vo fugitivo, tiéne lugar la acción de 
1Mjuria contra ael que le aprehendió, 


| EXPOSICION. En el caso de esta ey compete la accion AE injuria contra el que 
aprehendió al hombre libre como si fúera ug gitivos porque en esto: le: 'injurió, DAS 


TOM. XVIT. 


f2 
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| Paurus lib. 4 ad Edictum. 
lex XXI Qu nm domum Ley XXI A El que entrase 


alienaminvito domino introiret, enla casa agena contra la voluntad 
quamvis in jus voca, actionem de su señor, aunque fuese para ci- 
injuriarumn in.eum competere O-  tarlo, segun Ofilio compete contra 
filius att. de el la accion de injuria. 


Exposicion. El que entra en la casa agena contra la yolintad del señor, le inju- 
ria en esto. 


ULPIANUS lib 1 5, ad Edictum Praetoris. 


Lex XXIV. Sí quis pro- Ley XXIV, Si uno , prohi 

rium servum distrahere pro: be á. otro que enagene su propio” 

hibetur a quolibet, injuriarum siervo, compete contra él la accion 
experiri potest. e injuria, 


Exposicion. En el caso de esta hey tiene tambien lugar la accion de injuria 5 por 
que al señor del siervo le A lo que le permite el derecho. 


. 


he 


Tor lib, 18 ád ci. Concuerda con a ds 9 tit. Par. 7, 


Lex XXV.- Si stuprum Ley XXV.| Si la sierva fué 
serva passa E injuria-  estuprada, competerá alseñor la ac: 
rum  actio domino dabitur: cion de injuria:ósi ocultó el siervo, 
aut si celavit mancipiui, ó hizo alguna otra cosa con inten- 
vel quid. aliud Jurandi ami- cion de hurtar, , COmpeterá, tambien: 
mo fecit, etiam furti: vel la accion de hurto: Ó si estupró la 
Sí vITginem incmaturam stu- doncella que aún no habia llegado 
praverit., ebiamo legis Aqui 4 la pubertad, juzgan aleuhos que 
liae  actionem. competere 2065 compete tambien la accion de la 
dam putant. ley. Aquilia. 


- Exrosrcion. «En los casos ia A. esta ley competen las acciones que en ella 
se reficren. 6d 


—Pauros db 19 ad Edictum. 
qn SUL 1 quis servum Loy. XX VE Si alguno me- 


meum vel. filium ludibrio ha- nospreciase 3 mi hijo ó á mi sier- 
beat ;licer consentientem:tamen YO, “Aunque lo consienta Él ,.con 
ego nm “juriam videor accipere : ve- todo e que se me hace i Inju- 
lutt sión popinam duxerit ¿llumn, ria¿ w:g. si lo pusiese en la casa 
Ky aleam luserif. Séd hoc utcum- de ai , oenda de $ juego. Pe- 
que tunc locum. habere potest, 10 esto tiene lugar quando el que 
quotiens. alle qui +ssuadet ,:¿mi- lo hace tiene ánimo de injuriar. 
mum injuriae: faciendae. habet, Tambien puede darle mal con- 
Atquin ; otest malum consilium se sejo ignorándolo, st: señor, y. en 
dare et qui dominar gmoreb: et este caso. es necesario que tenga 


del Digesto. 


¿deo inciptt Seroz Cee actio 
necessaria esse. 


EXPOSICION; 


2209 


lugar la “accion de siervo cor- 


rupto. : 


El que executa lo que refiere esta ds con intencion de ¡ ia CO-= 
Iuel injuria , Como se expresa en ella. 


Iozm dib. 27 4d Edictum, 


Lex XXVIL 
patris tul in monumento  po- 
sita saxis caesa est , se- 
pulchri violati ag non pos- 
se , injuriarum  posse Labeo 
scribif. 


ExPosICIoN. 
acto injurioso lo que en ella se refiere. 


Si statua 


En el caso de esta ley tiene lugar la accion de injuria ; 


Ley XXVIL Siálaestatua 
de mi padre que estaba puesta en 
el monumento , se tirasen piedras, 


«escribe Labeon , que no tiene lúgar 


la accion de sepulcro violado ; 5 pe- 


ro que compete la de injuria. 


porque es 


+ , 


Urra lib, 34 ad Sabimarm. 


Lex XXVI. - Injuriarum 


actio in bonis nostris. non com- 


putatur a litem con- 


Lestemur.. 


e 
e 


Ley XX VII 5 accion 
de injuría no se cuenta entre nues- 
tros bienes: antes de la: contestacion 


del pleytoyo o > a 


don El interes que podemos adquirir por la acolol de injuria, no se en- 
tiende que aumenta:nuestro patrimonio antes de la contestacion del sd : 


H + « 


“PauLos lib. 10 ad aan : 


Lex XXIX. Si ser VUM , cu- 


Jus nomine 1 njuriarun actio Pl 
bi competit, manumiser 7S , auf 
alienaveris : Superest tibia 0 
riarium actio. ME 3 


e 
EXPOSICION: - 
injuria que le e respecto á él. 


UrprANUs lib. 42 a Sabinam. 


E ¿Ley 


Lex XXX. Servo | autem. 
MANUMISSO mon competere ac- 
tionem ob njuriam quam 21 


servitute Passus 7 est, quis. du- 
bitet? 4 


A á oía 54 
pS CA 
1 


OS e 


En el. caso de; esta ley se le reserva. Af señor del E e 


Ley TA Xx Si 2 siervo 


en cuyo nombre te compete la 


accion de. injuria , le dieses liber- 


tad, ó lo Enagenases , te. queda la 
SE accion: de sajuria. TER ie ESE 


de pq E E 

EN ONE Anda 

que al siervo 4:quien se Je dió la li- 

¿bertad, no compete accion por la 
1njuria que sede causó quando era 

siervo? Ea 


ant” 


o EAN 
S ES + 


EXPOSICION. ey accion , de, iojaria no se extingue. por, la: manumision: «del sieryo, 


como us esta ley. 


A filio Saja, factá Sib 
cun, Ubrique. £am filio: quam 


USES njuriós al ho, como 
de y el padre adquieren accion, 
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patri. adquisita actio sit, non 
eadem utrique per aesti. 
mario es£... 


antecedente por la razon que SS 


po HEtE, XXXL Cum. posstt 
m4 opter. Juli dignitatem má- 
gor psi quam pan 1 yuria 
JAacta esses oo, | 

EXPOSICION. 
IS ULpraÑus lib. 49 ad Sabinum. ¿e 

Lex XXXL Nec magis- 
tratibus licet aliquid! anjurio- 
se facere. Si quid igitur" per 
anjuriam. Jecerit magistratus, 


suel quasi  privatus uel fiducia 


magistratus : S injurtarum: po 
test conveniri. Sed: Utrum posito ., 
magistratu, an verdet quandiu 
est in magistratu: 2 Sed VEriUS 
esÉ, st 1S magistratus est qui. 


“sine fraude in jus vocart non 
potest :expectandum esse quoad 


magistratu abeat. Quod si ex 
minoribus magistratibus er ye 
id est quí sine imperio “aut 
potestate sunt» Mmagistratus: 
et in ¿pso magistrata PE COS 
convenir. 


| Exrodició 


1 
A 


Libro XLVI Título X 


mo se hade estimar la injuria de un 
mismo modo. 


-ExposicioN. En el caso de este alas: se dice lo contrario que en el de la ley 


-Paurus lib. 10 4d Sabinums 


Ley E: Dolee por la 
-dignidad del hijo se puede estimar 
en mas la injuria e este que la del 


«padre. 


En esta ley se continúa y concluye la especie del párrafo antecedente, 


13 Contuerda | con la ley 16 tit, 9 Par t. de: 
Ley XXXUT. A los magis- 


“trados no les es permitido hacer 
alguna cosa por causa de injuria: 
esto. supuesto, si el magistrado cai- 
sase injuria O como persona priva- 
da, 0 valiéndose de ser magistra- 
do, puede ser reconvenido por la 
«accion de 1 injuria. «¿Acaso siendo 
- magistrado, Ó despues que dexa de 
magistrado de los que no pueden 
ser reconvenidos sin incurrir en 
pena", se ha de esperar 4 que dexe 
de'serlo ; pero si fuese de los ma- 
gistrados menores, esto es, de los 
que no tienen marido ni potestad, 
pueden ser reconvenidos siendo 
=+ Inagistrados, 


EAT 


El magistrado que executa alguna cosa con intencion de i injoriar, se 


oia on. ¡sita accion yyis0 le podrá E con la distincion ds se ES en clla. 


no Sn 


0% eee Quod reipuble- 


cae venerandae causa “secun- 


dum bonos mores fit etiamsiad: 


contumeliam. alicujus Pertinet: 
quiatamien non ea mente. MAgis- 
tratus facig, ut imjuriam faz 


199 <p AULÚS dio. 10 ad Sabinum. 


Ley EXA: Lo: que se 
hace en desagravio de la repú- 
blica córiforme 4 las Buenas cos- 

- tumbres, aunque sea en deshonor 
de alguno; porque: el magistrado 
no lo,hace con intencion de; nju- 


del Digesto: : 231 


ciat, sed ad vindictam majes- riarlo , sino por la vindictá *PÚbli- 
tatis publicas respiciaf : actio- ca de la magestad, no se obliga por 


ne 11 Yurtarum non tenetur. 


EXPOSICION. 


la accion de ¡ injurja. A ES 


Lo que executó el magistrado. en el caso de este párrafo no a hizo 


con intencion de injuriar, sino con el fin que en ella se expresa, 


Gajus lib. 13 ad Edicturn Provinciale. 


Lex XXXIV. $ plures 
servi simul aliquem caecide- 
rint , aut convicium alicu Je 
cerint : singulorum proprium 
estmaleficium : ef tanto major 
injuria, quanto a pluribus ad. 
missa est : imo etiam tot. 11 ju 
riae sunt , quot et personas 21 
furiam factentisim. | 


ExPosICIoN.. 


mo personas concurriéron á cometerla, 


Ley X XXIV. Si muchos 
siervos juntos hiriesen á alguno, 0 
le causasen alguna injuria, el deli- 
to es propio de Cada uno, y la in- 
juria tanto mayor quanto Luéron 
muchos los que la cometiéron: 
por mejor decir hay otras tantas 
injurias como fuéron las personas 
que la causáron. 


En el caso de: esta ley se verifican otros tantos delitos é injurias co= 


Urprawus lis, 3 de Omnibus Tribunalibus. >> 4 


IO CUA quis Anja 
riaim atrocem Jecerit, qui con- 
temnere injuriarum fudictuim 
possit ob infamiam suam , et 
egestatem : Praetor  acriter 
exequi hanc rem debet, eb eos 


qui imjuriam fecerunt , 
Cere. 


A 


ExrosicioN. 
tió la injuria, 


Lex XXXVI. $ flat. no- 
mine. cum patre injuriarum 
agere: velim, eb 15. procu- 
ratorem det : non intelligitur 
Jilius. defendi , nisi judicatum 
solvi  satisdetur: et ideo. ac- 
£1o adversus Jilium , tamquam 


a patre non o dan: 
da erit, 


Exposicion, 
dé la satisdacion que se expresa en ella, 


COer> 


Ley. XXXV 00 as do 
causase alguna injuria atroz, que 
no pueda ser condenado.4- la pena. 


“pecuniaria correspondiente á ella, 


por su infamia, y falta de bienes, 
el Pretor debe proceder criminal- 


_ménte contra el que causó la ¡ Sie 
ría, Y Castigarlo, 


El Juez impondrá pena corporal en el caso de esta dal que come- 


a Ea E 


JULIANUS lib. 45 Digo, y “ SON a 


ho 0 
pom 


Ley XXX SA “Si quiero 
poa contra el padre por la injuria 
que me causó el hijo, y este nom- 
brase procurador, no se entiende 
que defiende al hijo, si no diése fian- 
za de estar 4-derecho; por: lo qual 
se ha de dar'accion contra él “hijo, 
del mismo modo quesi el pa no 
lo defendiese,. Exe 


En el caso de esta ley no se admite al defensor del hijo, sin que se 
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| | Marcianos lib, 14 Tastitutionumo. 

| Lex XXXVII Constitution 
bus principalibus cavetur ed 


quae infamandi alterius causa 


in monumenta publica posita 
sunt, tolli de medio, 


EXPOSICION. 


Libto XLVH Título X 


1 


v= Concuerda con la ley 921 tit. y Part.7. 
Ley XXXVII. Sepreviene 


por constitucion de los Principes, 


que lo que se pone en los monu- 


mentos públicos por causa de infa- 
mar 4 alguno, se debe quitar deellos. 


Costra el que hizo lo que expresa esta ley compete la accion de in- 


juria , como dice la de la Partida concordante , y se debe quitar lo que se escribió en 


el meniiiento; como en esta se refiere. 


Sa -Etiam ex lege Corne- 
lia” 1n njuriarum actio civili: 
ter movert potest, condem- 
matione aestimatione Judicis 


facienda. 


ExPOsICION. 


La accion. de, injuria que 
«e por la ley 'Cornelia, se 
puede £: intentar tambien ivimente, 

en da sentencia ha de expresar el 
Juez la cantidad en que la estima. 


En este párrafo. se continúa la especie de la. ley antecedente ; y en 


el caso que en:ella se refiere, además de la accion de injuria que se ha dicho , tiene 
tambien Jugar. la de la ley Cornelia para la condenacion que se expresa en él, 


- SCAEVOLA lib, 4 Regularum. 


1% XXXVIL  Senatuscon- 


sulto cavetur , ne quis Íma- 
ginem  Imperatoris in ipoi- 
diam alterius portaret : ef quí 
contra Jecerit, nm pa cdas 
blica amuttetur: * 


ENPSCIOS: 


Ley XXX VIII. Se nes 


be: por una constitucion del Sena- 


do, que ninguno lleve la imagen 
del Emperador por injuria de otro; 
y que el que lo hiciese , sea puesto 
en prision pública. 


En el caso ) que expresa esta ley se incurre en la pena qe en ella se 


refiere, como tambien se dirá en sa Pa (1. 


A ÚaiOS lib. a 


Fex XXXIX" Vesteí sordí- 
dam re? nonmine tn publico ha- 


bere, capillumve summittere 


117 Lat : 1151 164 CO! yunctus : 


est adfinitate > Ut INUILUS- 11 
_ reum. testimonium . dicere Cog 07 
1108 possit. AS 


Publicorum judiciorum. R 


“Ley XXXIX. A ninguno 


- le es permitido llevar públicamen- 


te luto y suelto el cabello por el 
que es acusado como reo: 4 no ser 
que sea tan pariente suyo, que no 
se le pueda precisar á que contra 


su voluntad declare contra él. 


Exposrorow.. “Lo que expresa esta ley solo era permitido ¿ a los pia del reo; 
porque ¡se presumia que los demás lo hacian por causa de injuria, 


har 


12,5 AOS Macir lib. a: Publicorum A 


Lex XL Dior Severus 


Ley XL. Un rescripto del 


(0 Ley 28 $, 7 tit. 19 lib, 48 Dig. 


del Digesto. 


Dionysio Diogent ita rescrip- 
sit: Atrocis injuriae damna- 
tus , in ordine Decurionum esse 
non potest : nec prodesse tibt 
debet error pracsidum > aut 
ejus qui de te aliquid pro- 
nuntiavit , aut eorum qui 
contra formam juris mansis- 
se te in ordine Decurionum pu- 
taverunt. 


Exposicion». 
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Emperador Severo 4 Dionisio Dió- 
genes dice de esta manera: El que 
fué condenado por injuria atroz, 
no puede ser admitido al orden de 
los Decuriones , y no te aprovecha 
el error de los Presidentes , ó el de 
aquel que en quanto á tí determi- 
nó sobre esto , ó el de aquellos que 
contra la forma del Derecho juz- 
gáron que estabas en el orden de 
los Decuriones. 


El que fué condenado como reo de injuria atroz, incurre en nota de 


infamia ; por lo qual no podia ser Decurion , como dice esta ley. 


Nerarius lib, g Membranarum. 


Lex XLL Pater, cujus fi- 
lio facta est injuria , non est 
impediendus quo minus duobus 
judiciis ek suam injuriam per- 
sequatur , ef fuliz. 


Ley XLI. Al padre á cuyo 
hijo se le causó injuria, no se le ha 
de prohibir que pida en dos juicios 
respecto la injuria hecha á su hijo, 


y por la suya. 


Exposicion. De la injuria hecha al hijo resulta accion al padre y al hijo; y aquel 
puede usar de ambas acciones , una en su nombre, y otra en nombre del hijo. 


Paurus lib, g Sententiarum. 


Lex XLIL. Judici ab ap- 
pellatoribus convicium fieri non 
oportet : altoquin imfamia no- 
tantur. 


| infamia. 


Concuerda con la ley 26 tit. 23 Part. 3 , y la 
12 tit. 18 lib. 4 Recop. 


Ley XLIT. El Juezno debe 
decir palabras injuriosas 4 los que 
apelan de sus sentencias; pues de 
lo contrario incurren en nota de 


Exrosiciow. En el caso de esta ley se incurre en nota de infamia , como se exo 


presa en ella, 


Gajus lib. 3 Regularum. 


Lex XLUL. Qui injuria 
rim actionem per calumntam 
mstituit , extra ordinem dam- 
natur, 1d est, exilium, aut 
relegationem , aut ordínis amo- 
tionem patiatur. 


ExposiCiON. El acusador incurre en el caso de esta le 


sa en ella, 
TOM. XVII. 


Ley XLIII. El que propo- 
ne COntra Otro accion de injuria por 
causa de calumnia, es condenado 
á pena extraordinaria, esto es, 4 
destierro 2 alguna ciudad ó villa, 
O á ser depuesto de.su dignidad. 


y en la pena que se expre. 


Gg 
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JuLranus lib, 9 ex posterioribus Labeonis. 
Lex XLIV. $i inferiorum 


dominus aedíum superioris vÍ- 


cini fumigandi causa fumum 


_faceret: aut si superior VICÍ- 
nus in inferiores aedes quid 
aut projecerit, aut infuderit: 
negat Labeo imjurtarum. ag 
posse: quod falsum puto, si 
tamen injuriae faciendae causa 
immittitur. | 


EXPOSICION. - 


Libro XLVIL Título X 


Concuerda con la ley 6 tit. 9 Part. 7. 
Ley XLIV. Si el señor de 


las casas inferiores hiciese humo 


en ellas para ahumar al de las su- 


periores , ó el señor de las superio- 
res derramase O echase alguna cosa 
en las inferiores, niega Labeon 
que se puede pedir por la accion 
de injuria: lo que no tengo por 
cierto: á no ser que lo haga por 
causa de injuria. 


En el caso de esta ley tiene lugar la accion de injuria , si el que 


executó lo que en ella se expresa, lo hizo con intencion de injuriar, como dice la ley 


de Partida concordante. - 


o Jex: XEV. De injuria nunc 
extra ordinem ex causa et per- 
sona statul solet. Ef serví qui- 


dem flagellis caesi dominis res- 
tituuntur : libert vero  humi- 


lioris quidem loci fustibus sub- 


HErMOGENIANUS Lib, 5 Epitomarum. 


Ley XLV. Algunas veces se 
suele castigar la injuria con pena ex- 
traordinaria,segun la causa y la per- 
sona : los siervos se vuelven á sus 
señores despues de castigados con. 
azotes:: los hombres libres de hu- 


milde condicion son azotados con 

varas : los demás son condenados 
4 destierro temporal, ó 4 algun lu- 
gar determinado, 


ficiuntur : caeteri. autem vel 
exilio temporall , vel _inter- 
 dictione certae rel  coercen- 
a 


ExposICioN. En esta ley se expresa la pena en que incurren los que injurian á 
otros. La ley de la Partida (1) dice, que no se puede señalar pena cierta por las in- 
jurias ; porque por una misma injuria se puede imponer pena mayor ó menor , se- 
gun las circunstancias de las personas , y demás que la hagan mas ó ménos grave, 
de modo que se puede imponer hasta la pena capital, si al Juez le pareciese que la 
merece el que la cometió. Por las injurias de palabra la ley de la Recopilacion ex- 
presa (2), que el que dixere á otro gajo , sodomético , qornudo , herege:, ó puta á muger 
casada , ó otros denuestos semejantes , se ha de desdecir ante homes buenos al plazo que el 
Alcalde le pusiere , y peche trescientos sueldos , y por ellos mil y doscientos maravedis , la 
mitad para la cámara, y la ctra mitad para el querelloso ; y si fuere hidalgo el que dixere 
dichos denuestos , no sea condenado á que se Hesdiga por ello , y pague quinientos sueldos , y 
por_ellos, diez mil maravedis , la mitad para la cámara, y la mitad para el querelloso ; y 
demás de esto el Suez le ponga la mas pena que le pareciere, según la calidad de las per- 
sonas y de.las palabras; y si hombre de otra ley se volviese Christiano , y alguno le llama- 
re tornadizo Ó marrano, ú otras palabras semejantes , peche diez: mil maravedis para nues 
tra cámara, y otros tantos al querelloso 5 y si no tuviere de que los pechar , peche lo que 
tuviere , y por lo que fincare, yaga un año en el cepo; y si antes de un año pudiere pagar, 
salga “dela prision» > ' 926 O CES 

(1) Ley a1 tit. 9 Part. 7. (2) Ley a cit. 10 lib, 8 Recop, 


MA 4 


del Digesto? 004 
anios 2loarvu LOT iaa 


pe: y 


E 


De extraordinariis críminibus. 


E' los títulos antecedentes se ha tratado de lós delitos que'tienen nombre particn- - 


Y lar, y de las acciones que de ellos resultan : en este se-dirá delós que no tienen 
nombre particular 3 de los quales solamente resultan acciónes criminales , y los au- 
tores de ellos son castigados con pena extraordinaria arbitraria-mas o ménos grave, 
segun el delito y las circunstancias que lo agraven ó disminuyan. ' 


PauLus lib.75 Sententiarumn., 


e, Sollicitatores . alie- 


narum nuptiarum. , 1temque 


matrimoniorum interpellatores, 


ebsi effectu sceleris poftri non 
possunt , propter voluntatem 
permciosae libidinis extra or- 
dinem puntuntur. 


- Concuerda con la ley 5 tit, 9 Part. 7. 
Ley L.. Los que solicitan 4 


las mugeres casadas con Otros, y. 


los que pretenden casarse con ellas, 


aunque no puedan conseguir su 
perversa intencion , son castigados 
con pena extraordinaria por su per 
nicioso deseo de libiandad. 


1 o 
« Exposicion. En el caso de esta ley se comete cierta especie de injuria, y el Juez 
debe mandar á los solicitadores que desistan de su intento, apercibiéndoles con pena, 


como dice la ley de la Partida concordante, 


a. Fit injuria. contra bo- 
nos .mores , velutt si quis fi- 
mo corrupto. aliquem perfude- 
ri£, coeno., luto oblinuerit, 
aquas spurcaverit , fistulas, 


lacus ,. quidoe. aliud ad inju- 


riam publicam contaminave- 
rit: in quos graviter animad. 
verti solet. E 


É DA 
Exposicion. Los que executan lo que expresa este párr 
de delito ó injuria , que el Juez castigará con pena extraordinaria. 


“, Concuerda con la ley g tit. 20, la 2 tit. 21 Part, 7, y la 1 sic. 21 lib. 


e Qui puero SEUprUM , ab- 
ducto ab eo vel corrupto co- 
mite; persuaserit: aut mulie- 
rem puellamve interpellaver 1£, 
quidwe impudicitiac grafía fe. 
ceri£, domum praebuerit , pre- 
fiumve quo id persuadeat de- 
dertb : perfecto fagitio: pum- 
tur capite : imper fecto_ in in- 
sulam deportamtur : «corrupéi 
TOM. XVII. 


gados gravemente. 


1 Se comete injuria contra, las 
buenas costumbres, .v. g. Si uno. 
ahumase 4 otro con humo de es- 
tiercol corrompido , lo enlodase , d 
encenagase , ensuciase las aguas , la 
cañeria, ó la laguna, Ó viciase al. 
guna otra cosa en ofensa del pú- 


E o 


blico, los quales suelen ser castí- 


Uy MA 
ten cierta especie 
Y Y > SL 


afo com 


e 


Amt 


IS A LASTO 


3 Recop. 

2 + El que estuprase al mucha- 
cho violentamente, $ por: persua- 
sion, O solicitase 4 la.muger, ó 
á la doncella, ó hiciese alguna 
Otra Cosa por causa de deshonesti- 
dad, diese casa, Ó. alguna canti- 
dad para persuadir: si se perfec- 
cionase el delito , se.incurre en pe. 


na capital; y si no, en la de des- 
«tierro á alguna isla: los estuprado- 


Gg 2 
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comites sumo supplicio adfi= res «violentos incurren en pena de 


ciuntur. a muerte, | | 


Exposicion. En-este párrafo: se impone la pena que en él se expresa á los que 
cometen::los delitos queen. él.se.refieren; pero se ha de entender que en quanto al 
estupro con:doncella , viuda honesta, Ó muger casada , tiene lugar la pena expresa- 
da quando el delito se comete, contra la voluntad de estas ; pero si fuese con su con-= 
sentimiento , dice la ley de. Partida (1), que el hombre honrado debe perder la mitad 
de sus bienes, y aplicarlos á la cámara del Rey ; y si fuere hombre vil, ha de ser azo- 
tado públicamente, y desterrado por'cinco años ; y respecto del .-sodomita , la pena 
que se impone por la ley de la Recopilacion concordante es la de ser quemado , y 
confiscados todos los bienes : por Derecho Canónico la pena que se impone al que co- 
metió estupro:, es la de que dote á la doncella , y se case con ella (2). 


| ULpIANUS lib. 4 Opinionur, 

Lex IL Sub praetextu re- Ley II. Baxo el pretexto de 
ligiomis , vel sub specte solven- religion, O de cumplir algun voto, 
dí voti, coetus illicitos nec 4  niaun los veteranos pueden fundar 
veteramis tentari oportef. comunidades ilicitas. 

E EXPOSICION» Tambien se prohiben las juntas, hermandades y cofradias sin Orden 

superior , Como se dirá despues (3). 

| O odio de Adulteriis. 

- Lex UL Stellionatus , vel Ley III. Ciertamente se puede 

expilatae hereditatis  judicia — acusar de los delitos de estelionato, 

accusationem quidem habent: ó de hurto de herencia sin adir; 

sed non sunt publica. pero estos juicios no son públicos. 
Exposicion. Baxo del nombre estelionato se comprehenden los delitos que no tie- 

nen nombre particular”, y el de spilatae hereditatis, quando se hurta alguna cosa de 

la herencia antes de adirse 5 cuyos delitos los castiga el Juez segun las circunstancias. 


| | - Marcianus lib. 1 Regularum. 
Lex IV. Divus Severus et Ley IV. Los Emperadores 
Antoninus rescripserunt , eam Severo y Antonino respondiéron, 


quae data opera abegit, a 
praeside in temporale exilium 
dandam. Indignum enim vide- 
71 potest; impune :eam mart- 
tum liberis fraudasse. 


que á la muger que abortó, habien- 

do procurado el aborto, la ha de 

condenar el presidente á destierro 

temporal ; porque puede parecer 

indigno que prive á su marido de” 
que tenga hijos, | 


ExposicioN. La que toma alguna medicina para abortar, y tiene efecto el aborto, 


incurre én la pena que expresa esta ley. 


ÚLPIANUS lib. y de Oficio Proconsulis. 


Lex Y. In cum cujus ¿ns- 


Ley V. El que persuadió al 


(1) Ley 2 tit.19 Part. 7. (2) Cap. 1:1it. 16 lib, s Decretal, (3) Tit, 92 de este lib. 


¿del Digesto: ' 1 


tinctu. ad Ad dormi= 
mum servus ad statuam corfu> 
gisse compertus: erit > epracter 
corruptt Serv actionem; “quae 
ex edicto perpetuo compettt, se 
vere animadvertitur.. 


ExXPOsIcioN. 
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siervo*á que:sexicogiese:á + Iestarua 
del Emperador para infamar á. su 
señor,además de la accion que com 

pere por el edicto. perpetuo contra” 

el que vicia las.costumbres del sier- 
vo, es castigado severamente. 


En el caso de esta ley se incurresen laspena de: serpo corrupto ; y ade- 


más dc el Juez dd extraordinaria por este:delito, 


e lib, 8 de Officio. Proconsulis.. 


Lex VI. _Annonam atten- 
tare et vexare vel  maxime 
dardanarú . solent : quorum 
avaritiae obviam itum est tam 
mandatis quam constitutioni- 
bus. Mandatis, denique ita ca: 
vetur: Praeterea debebis cus- 
todire, ne dardanari ullius 
mercis sint: ne aut ab his quí 
coemptas MErces supprimunt, 
aut 4 locupletioribius qui  fruc- 
US  SU0S aequis prettis ven- 
dere nolunt, dum minus ube= 
res proventus expectant ,. an- 
nona oneretur. Poena autem in 
hos varié statuitur: : nan ple= 
FUmque” Sh megotiantes sunt; 
negotiati0ne els tantum inter= 
dicitur = interdum. et: relegari 
solent : humiliores ad Ea po 
blicuin darg van | 


) 


Ley VI 'Stiélea des que 
se llaman dardanarios ser causa de la 
escasez. y carestia de los granos, par- 
ticularmente los que los compran y 
retienen para venderlos caros, cuya 
avaricia se procuró contener tanto 
por los mandatos , como por. las 


| constituciones. En lós mandatos se 


expresa en esta forma: A mas de es- 
to deberás procurar que los darda- 
narios no com pren granos, para que 
no se perjudique á 4 la provision pús 
blica por aquellos que guardan. los 
granos. «que compran, Ó- los ricos 
que no quieren: vender sus: «frutos,á 
precios equitativos, esperando yen» 


derlos mas caros. Contra estos; 50 :es- 


tablecen varias penas; porquesi:son 
negociantes, solo se les prohibe'que 
negocien; y tal yez suelen:ser: des» 
terrados; y las personas: de baxo na» 
cimiento se condenan 4 trabajar, en 
las obras públicas, | 


Exposición, Lós: que 'compran comestibles para venderlos mas:caros , tambien 5on 
castigados extraordinariamente; pues son causa de A se: ona carestía: pe los 


géneros Sepia ¡En qe A 


> Comtuehda: con Te ley 7 tit. 7, > e as ES se 


1 Onerant' annorim etiam 
staterae adulterinae : 


proposuit y e edicto poenam 


de qui- 


bus divus Trajanus edictuni 


“Tambien perjudican £la pro: 
vision pública de granos los "que 
usan de medidas falsas, contra los 
quales-propuso-Un edicto el Empe- 
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lesisCorneliae-ín::eos' statutt 
perindevac sivlege testamenta- 
ria, quod testaméntum falsum 
scripsisseb 5 sIgnasset y. necitas- 
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rador Trajano por el qual los con- 
dena 4 las penas de la ley Cornelia, 
del mismo modo que si por la ley 
testamentaria fuese condenado por 


haber escrito, signado 0 publicado 


set, damnatusessef. > 
O Mrs O! algun testamento falso. 

A Exposicion. Los: que usan: de medidas y pesas falsas incnrren tambien en pena 

extraordinaria por Derecho Comun. La ley de Partida concordante los condena á que 

paguen doblado del daño que recibiéron por esto los que compraron ó vendiéron , y 

además á pena de destierro por cierto tiempo; y que las medidas , pesos ó varas fal- 


sas sean quebrantadas públicamente ante las puertas de aquellos que usan comprar 


Ó vender con ellas. 


2 Sed et divus Hadrianus 
eum qui falsas mensuras ha- 
buif , ininsulam relegavit. 


: Concuerda con la ley 7 tit. 7 Part.7. 


2 El Emperador Hadriano im- 
puso tambien pena de destierro á 
una isla al que usase de medidas 
falsas. 


- FExrPosicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , sobre cuyo con- 
tenido se ha dicho en la exposicion anterior, - : 


¿Iozm ió. 9 de Officio Plan salis. 
E Lex VIL Saccularii qui De- 
titas in sacculo artes exercen- 
tes , partem subducunt, par- 
tem subtrahunt: item. qui di- 
rectarii appellantur , hoc. est 
hi quiin aliena coenacula se 
dirigunt furandi animo; plus 
quam. fures  puniendi sunt: 
zdcircoque aut ad. tempus in 


opus: dantur publicum : aut. 


 Justibus castigantur , eb dimit- 


Concuerda con las leyes 8 y 9 tit. 16 Part. 7. 


- Ley VII. Los llamados sacu- 
larios, que exercen artes prohibidas 
entrando unas cosas en el saco, y 
sacando otras, y los que se llaman 
directarios , esto'es , los que se in- 
troducen en las habitaciones agenas 
con intencion de hurtar, han de ser 
castigados mas que los ladrones; 
por lo qual han de ser condenados 
por tiempo determinado á trabajar 
en las obras públicas, d azotados 
con varas , Ó desterrados por tiem- 


tuntur: aut ad tempus rele- 


g Añtur, po determinado. 


ExPOSICION,' Los que al principio de los sacos 6 fardos ponen buenas mercancias, 
y las que estan debaxo son de mala calidad, y de este modo engañan á los compradores, 
se llaman Sacularios ; y por esta falsedad y engaño incurren en pena extraordinaria, 
del mismo modo que los que vician los géneros que venden , ó los venden alguna cosa 
por lo que no es: los que entran én las oficinas que expresa esta ley con intencion de 
hurtar , son castigados con las penas que en ella se mencionan ; porque cometen de- 


Y 


lito mas grave que los demás que hurtan de otra manera. 
Ibzm eodem libro, 


Lex VIIL Sunt pratterea Ley VIII. A mas de esto hay | 


del Digesto. 


crímina, quae ad executionem 
praesidis pertinent , utputa Si 
quis instrumenta sua prodita 
esse dicat. Nam hujus rei exe- 
cutio Praefecto urbis a divis 
fratribus data est. 
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otros delitos , cuyo conocimiento 
corresponde á los presidentes: v. g, 
si alguno dice que se manifestáron 
los documentos pertenecientes á él; 
porque el castigo de este delito lo 
encargáron los dos Emperadores 
hermanos al Prefecto de Roma. 


ExposiciowN. El conocimiento y castigo del delito que expresa esta ley se cometió 
al Prefecto de Roma , como en ella se contiene, 


Inem eodem libro. 


Lex IX. Sunt quaedam 
quae more provinciarum coer- 
citionem solent admittere: ut- 
puta in provincia Arabia 
CAOTEALT MDy crimen appellant , CU- 
jus rei admissum tale est: ple- 
rique intmicorumn solent prae- 
dim inimict oxomaiCe , 1d est 
lapides ponere judicio futuros, 
quod si quis eum agrum coluis- 
set, malo leto pertturus esset 
imsidiis eorum quí scopulos po- 


suissent. Quae res tantum timo-> 


rem habet, ut nemo ad. eun 


agrum accedere audeaf, crude= 
litatem timens corum quí scope- 
lismon fecerunt, hanc rem prae-: 


sides exequi solent graviter UsS- 


que ad poenam capitis : quia ef 


“1psa res mortem comminatur. 


Ley LX. Hay algunas cosas 
que se suelen castigar segun las 
costumbres de las provincias: v. g. 
en la provincia de Arabia se tiene 
por delito poner * piedras en los 
predios ; porque muchos suelen 
ponerlas en los predios de sus ene- 
migos para vaticinar, que sí al- 
guno cultiváse aquel campo, ha 
de morir de mala muerte por aque- 
llos. que las pusiéron. A lo qual 
tienen tanto temor, que*no se 
atreven 4 entrar en él, temiendo 


¿ la crueldad de los que las pusié- 
ron 5 y, este delito lo suelen cas- 


. em dea *1 . es A 
tigar los presidentes con pena Gto, 


-pital; porque en” él también se 


amenaza de “muerte. 


ms 
a f vag Y 
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Exposicion. Los delitos han de ser castigados segun la costumbre de las provin_ 
cias; porque un mismo delito se reputa por mas Ó ménos grave'en unas que en otras” 


IpEmM eodem libro. 


lex X. Tn Aegypto qui 
chomata rumpit ; vel dissolutt, 
(hi sunt aggerés | qui quidem 
solent-aquam Niloticam: conti- 
xnere) aeque plectitur extra 
ordinem eb pro-conditione-sua, 


eb pro admisst mensura.: qui- 


da E Egipto, cheque 
romperd” deshace “lós- diques que 
suelen contener el agua del Nilo, 
tambien..es. castigado-con -pena 
extraotdinaria ¿segun "su ' condi- 
cion--y. delito-=-algunos-son -con- 
denados:% trabajar en las obras 
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dam opere publico, aut metal: 
lo plectuntur : eb metallo, qui- 
dem secundum suam dignita- 
tem, si quis arborem sycami- 
norem exciderit. Nam et haec 
res vindicatur extra ordinem 
mon leví poena , idcirco quod 
hae arbores colligunt aggeres 
Niloticos, per quos incrementa 
NIili dispensantur et coercentur, 
et diminutiones aeque coercen- 
tur. Chomata etiam et diaco- 
pi quí in aggeribus funt, plec- 
tiefficiunt eos qui 1d admiserint. 
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públicas ó en las minas de me- 
tal. Si alguno cortase el arbol lla- 
mado sycaminon , tambien ha de 
ser condenado 4 las minas de me- 
tal, segun su calidad ; porque es- 
te delito es castigado con pena 
leve extraordinaria ; pues estos ár- 
boles fortifican los diques del Ni- 
lo, y contienen las aguas en sus 
crecientes y regreso. Tambien son 
castigados con pena de muerte 
los que rompiéron ó desbaratá- 
ron los diques. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente, 


Paulus lib. 1 Sententiarum. 


Lex XI. In circulatores quí 
serpentes circumperunt ef pro- 
ponunt , si cut ob eorum me- 
tum damnum datum est, pro 
modo admissi actio dabitur. 


Concuerda con la ley 10 tit.16 Part. 7. 


Ley XI. Los que vagan por 
los pueblos, y llevan consigo ser- 
pientes , si por miedo de ellas cau- 
sasen algun daño, competerá con- 
tra ellos accion segun su delito, 


Exposicion. Los que expresa esta ley tambien son castigados con pena extraor- 
dinaria, 
TITULO XIL 


De sepulchro violato, 


El tit. 13 de la Part. 1 trata de las sepulturas , y de las penas que merecen los que las 
quebrantan y desentierran los muertos. 


1 que executase en los sepulcros alguna cosa por la qual cause daño en ellos, 

como romper ó derribar la estatua , ú otra cosa semejante , incurre en la pena 

de este edicto , que se llama de sepulchro violato. La ley de Partida (1) impone las pe- 

nas que en ella se expresan á los que desentierran los muertos para quitarles las yes- - 

tiduras con que se enterráron , ó se llevan las piedras ó ladrillos de los monumentos 
para la construccion de alguna obra. 


XA , 4 3 
| ULpraNus lib. a ad Edictum Praetoris. 


Lexl Sepulchrivialati ac- Ley I. La accion de sepul- 
£i0 infami4m 1rrogaf. ero violado causa infamia. 
4 Y 
- Exposicion. El que es condenado por la accion de sepulchro violato incurre en 
Dota 'de infamia , como expresa esta ley, 
O A 
(1) Zey 12 tit. y Part. 7. 


del Digesto. 


Torw lib. 18 ad Edictum Praetoris, > . 


Lex UL. Si sepulchrum quis 
diruit, cessat Aquilia:' quod 
vi tamen aut clam agendum 


erit. Ef ita de statua de mo-, 
numento evulsa Celsus scribit.. 
Tdem quaerit, si neque ad-. 


plumbata fuif. , neque affiza, 
an pars monument ejjecta sié: 
an vero maneat in bons nos-. 
tris. Bt Celsus scribit sic es- 
se monumenti , uf ossuariam: 
et ideo quod vi aut clam in- 
terdicto locum ore. | 


24 1= 

Ley IT. Sialguno demuele el 
sepulcro , cesa da accion de la ley 

Aquilia; perose puede pedir por la> 
que compete contra el que hace al. 
guna cosa violenta O clandestina-> 
mente. Lo mismo escribe Celso.res- 
pecto la estatua que se quita del mo- 
numento. Tambien pregunta si se 
tendrá por parte-del monumento si: 
no estaba unida o fixada á él con plo- 
mo, Ó sí permanecerá en nuestros 


bienes. Y Celso. escribe , que perte- 
nece al monumento , del. mismo: 


modo que la caxa en donde estan 
los huesos ; por lo qual ha de tener 
lugar el interdicto que compete por 
lo que se hace violenta d clandesti- 
namente. 7: Lis y, 


Exposición. En el caso de esta ley se puede usar de la accion quod wi aut, clam'co- 


mo se expresa en ella, 


-Urpranus lih. as ad Edictum Praetóris. 


- LexI!I. Praetor aít : Cujus 
dolo malo sepulchrum violatum 
esse dicetur , ineum in factun 

judicium dabo: ut ei ad quem 
pertineat , quanti ob eam.rem 
acquum videbitur, condemnetur. 


Si memo erit ad quem pertíneat, 


sive agere, molef : quicumque 
agere volef , et centum aureo- 
vum actionem dabo. Si plures 
agere volent : Cujus Justissima, 
causa esse videbitur , €1 agen 


di potestatem > faciam. St quis - 


in sepulchro dolo malo habita- 
vérit, acdificiumue aliud quam- 
que sepulchri causa factum stés. 
habuerit : in cum si. quis e0-m0-: 


mine agere volet y ducentorum. 


aurcorum judiciumkdabo. 
"TOM. XVII. 


Ley JT. Dice el Pretor: 


Daré accion contra aquel por eu- 


A 


que pareciese que tiene mas justa 


«causa; Si “algtino habitase con do- 


lo malo en el sepulcro, Ó por 
causa de él hiciese d tuviese qual- 
quiera otro. edificio, daré accion 
por doscieritos:sueldos,al que qui- 
siese- pedir contra él, : SN 


Hh | 
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EXPOSICION. 
trata en este título. - 


I Dr ima ap iO 
eum demum ex hoc: plecti, que: 
dolo malo violavit. Si ioitur: 
dolus absit: cessabit ejusdem 


personae : : 1gitur doli non ca- 
paces, ut admodum  impube- 
res, Item omnes qui non ani- 


mo violandi accedunt : excusa- 


ti sunt. 
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En esta ley se refieren las palabras del edicto del Pretor, de que se 


1 Las primeras palabras mani- 
fiestan que debe ser castigado por 
este edicto el que violó el sepulcro 
con dolo malo: y si no se verificase 
dolo, no tendrá lugar esta accion- 
contra él. Esto supuesto los que no 
son capaces de dolo, como los que 
no han llegado á la pubertad, y los 
que no se llegan con intencion de 
violarlo, estan excusados. 


Exposicion. Para incurrir en la : pena de este edicto es DASCión que se viole el se= 


pulcro con dolo malo. 


2 Sepulchri autem appel. 


latione omnem sepulturae lo- 


cum contineri existimandum est. 


2  Baxo del nombre sepulcro 
se ha de entender que se compre- 
hende toda sepultura. 


ExposIcioN. Se llama sepulcro qualquiera lugar donde esté enterrado algun difunto. 


3 Sí quis in: hereditarium 
sepulchrum inferat, quamvis. 


heres , tamen potest sepulchri 
violatií teneri, si ¡forte contra. 
testatoris intulit, E 
cavere testatori, 


voluntatem 
Licet enim 
ñe quis e0 


inferatur: Ub res- 


cripto Imper atoris Antonini 
cavetur : servari enim volun- 


tatem :ejus oportere. Ergo eÉ-> 


si cavit ut unus tantum here- 
dum inferret , servabitur ul 


solus inferat. y e 


.. 


EXPOSICION, - En el caso ode; este dto tiene A la accion de: que se trata <a 


este edicto , Como se expresa en él, 


4 Non perpetuae pad 


turae tradita corpora. _posse> 
transferri E edicto. divi Severi 
auo mandatur ne: 


continetuy : 
cO7Ppora detinerentur , aut ve- 


3 Stalguno enterrase en else. 
_pulero hereditario , aunque sea he- 
.redero , con todo se obliga por la 
accion: Lo sepulcro E si en- 
terró contra la voluntad del testa- 
dor; porque es permitido que se dé 
caución al testador de que á ningu- 
no se le enterrará .en él, como se 
previene por un Tescripto del Em- 
perador Antonino ; pues conviene 
que se observe la <voluintad de él, 
Luego si se previno que se enter- 
rase uno de los herederos, solo este 
se enterrará. 


) 


39 SA previene por un dictó del 
Emperador Severo , que se puedan 
transferir los cuerpos que no se'pu= 
siéron en el sepulcro para que sien 
pre permaneciesen en a en cc 


del Digesto. 


warentur , aut prohiberentur 
per territoria oppidorum trans- 
ferri. Divus tamen Marcus 
rescripsit mullam poenam. me- 
ruisse eos quí corpus in itine- 
ve defuncti per vicos aut op- 
pidum transvexerunt: quam- 
vis talia fieri sine permissu 
eorum quibus permittendi jus 
est, non debeant. 


| >.3 
edicto se manda, que no se deten- 
gan se cause vejacion , Ó se prohj- 
ba llevar por el territorio de los lu- 
gares 4 los cuerpos. Tambien hay 
un rescripto del Emperador Marco, 
en el qual se expresa que no incur- 
ren en pena los que llevan el cuer- 
po del difunto, y pasan por los ca- 
minos y casas de los lugares, aun- 
que esto no lo deben hacer sin per- 
miso de aquellos que tienen facul- 
tad para permitirlo. | 


Exposrciox. El que saca el cuerpo del difunto del sepulcro donde estaba deposi- 
tado para trasladarlo a otro lugar conforme á su última voluntad , no incurre en pena; 
pero esto se debe hacer con licencia del Ordinario. 


5 Divus Hadrianus res- 
cripto poenam statuit quadra- 
ginta aureorum in eos qui in 
civitate sepeliunt, quam fisco 
inferri jussit : ef tn maglstra- 
tus eadem qui passt sunt: et 
locum publicar: jussik , ef cor- 
pus transferri. Quid tamen sí 
lex municipalis permittat in 
civitate sepeliri? post rescripta 
principalia an ab hoc disces- 
sum sit , videbimus : quia gene- 
ralia sunt rescripta. Et opor- 
tet imperialia statuta suam 
vim obtinere , et in omnt loco 
valere. ' Q 


5 Por un rescripto del Empera- 
dor Hadriano incurren en pena de 
quarenta sueldos los que entierran á 
los muertos en' las ciudades, cuya 
cantidad se aplica al fisco: la mis- 
ma pena impuso 4 los magistrados 
que lo permitiesen. Tambien 'man- 
dó que se aplicase "al fisco el sitio 
del sepulcro, y que se transfiriese el 
cuerpo á- otro lugar. ¿Qué se dirá 


si la ley municipal «permitiese en- 


terrar dentro de la ciudad? veamos 
si despues se dexáron de observar 

estos rescriptos de los de los Prín- 
cipes. Es conveniente que se obser- 
ven y valgan en todas 'partes las 
constituciones de los Emperadores, 


Exposicion. Antiguamente no era permitido enterrar á los muertos dentro de po- 
blado-, excepto: los Reyes , Obispos, y personas constituidas en grande dignidad : des- 
pues se introduxo la costumbre de enterrar en las Iglesias ;-sobre lo qual se ha dicho 


en su lugar, | 


Y RL 


6 Si quis in sepulchro habt 


tasset; ad ¡ficuumve habutsset:: 


el qui velit, agendi potestas sit. 


“ Concuerda con la ley 12 tit. 9 Pag iM 


6 Si alguno habitase en el 
sepulcro, ó tuviesetedificio;, el que 
quiera puede pedir. 


Exposicion. La accion de sepulcro violado compete z qualquiera del pueblo ó 
defecto de aquellos á quienes principalmente corresponde. a : 3 


TOM. XVII. 


Hh 2 


-uotob 32:08 

as a eos qui cada: 
ddr spots Praesides seve. 
hbids ESAGCR De mira maximo “si 
mai armata Jadorediantur: 
ut" 9 CArmati more latromumn 
1d “eperint”, etiamotapite: plec: 
Lampa rO cub divus Severus veS- 
Cripsito: 57 sine, cArmis «o vuse 
que 4d: api lease, da 
dunt, 15 20p zo! E 90 0s1E 


A b Í E 
«Ol A ce P1RQ DEI 


Libro. XEVU "Pítulo XII 


: pr * Concuerda con'la ley 19:tit.9 Part. 7, 


127. Contra Los que desplilan á 
los cadáveres debe el Pretor proce- 
der severamente, en particular sí 
procediesen de mano:armada; 5 por- 
que siresto lo: hiciesen EE: 4 
manera de ladrones ; tambien son 
castigados con pena capital. Segun 
un rescripto del Emperador Pioysi 
lo hiciesen sin armas; serámconde- 
nados 4 trabajar en las minas de 
metal. 


Exrobición. * Aa pena! que se impone en el caso dé este párrafo es JA misma que 
a fi ley de Partida concordante; pero á“los que violan'los sepulcros en otra 
forma de E maneras que ea “se: 64 imponen'las penas contenidas en ella. 


9b as 19.1 nj MERO: 
Ene a e.sepulchri piolati 
actione judicant; aestimabunt 
quatenus Intersif q, scilicet, ca 
Ijurja, quae lecia est dea 
lucro cejas, qui qiola Y: vel. ca 
no quod, coptingit. 2 e e% 
temerttate,qqus qui Jecit, Nun, 
quam, ES AO debes 
LONACIRNATE,> 1 
drid agente, sb ON bt 


0 E 


orqioe; Chera. top 1 la dy 14 tit. 13 Parr. La X 


ar solenE, ie 


ya 


ee El que pronuncia sentencia 
sobre" a accion, de. sepulcro. viola- 
do, ha, de. Anirar. lo. que importa; 
conviene, 4 saber: ». Por la injuria 
que sehizo. Tambien por el inte- 
rés ¿de que: violó ,ó el daño ¡que se 


xZO y Ó.por. la temeridad del. que 


lo hizo, ] Nunca deben: condenar « en 


PASOS de lo dea suelen, AN 


el extraño. il 


EXPOSICION, í Bl Jobs cnn ¡que EN Eco cito sind que expresa 


este «párrafo, eo! sb 203 


2301 ¿0 


Co xerda con lol ley 14 de 


1 . (y x 
3 Par. y 


PA D MAJASTAOS ¿4 e5010 * 9 Mia Y h. 45 | | 
e ES Si ad, splures: jus “sepul- o. Si el dstedho de 2 
ch tineato! Ub EUAN: ouimibus perteneciese 4 muchos, ¿Acaso da- 


cUpavit.? Labe 


APO accion A todos ,, Ó al que, lo 


dama, actionerg;. am, ci qui po 
0 007IMIDUS dal... OCUPO? > Labeon .dica,.que se ha de 
dami "dicik? Poggi: guita! in idas 


dará dados? coli razon 3 porque 


quod Unuscujusque. ANECrESL, Se, pide, por 19 ques a cada uño im- 


AgIno. 0 del Osunls JE % 23) Doña, ON Ns YA 52, 2 
di EXPOSICION: ' La: razon de Ja: iscision del caso Melsera páreto se expresa en- él. 
ee El 


oa 15 coji interosk 
TAS Dolar ALCre. O. OLEA: 
> HH 


“Si aquel á á quien importa 


no die pedir por la “accion de 


1X ciuda Digesto. 


potes =poenitentia acta "dm 
tequam lis ab alio contestetur, 
dicere s.velle se sagenes eb au- 
dietur. | 


EXPOSICION, 
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sepulcro violado , arrepintiéndose 
despues, antes que el pleyto se con- 
teste con otro, puede decir que 
quiere pedir, y será oido. 


Ya se ha dicho (1) que en defecto. de: los parientes del difunto es ad- 


mitido qualquiera del.pueblo al uso.de la accion de sepulcro violado, 


11. Si servus in: sepulchro 
habitat ¡vel acdificavit y NOXA- 
lis. actios:cessak.: eb 11 eum 
Praetor hanc actionem pollice- 
tur. Si tamen non habitet., sed 
domunculam ibi.habeat servus, 
noxale udicium ertt ande: 
si modo habere. puse videtur.,': 


Ir Si el siervo habita en el se. 
pulcro 0. edificio, cesa la accion 
de noxá,' y el Pretor Promete 
contra él esta: accion; pero si no 
habita”, sino que: el siervo tiene 
en él: una pequeña Casa, tendrá 
lugar la accion: noxál ' si parece 
que la: puede tener. 


ExPósicioN, En el cáso de este párrafo se distingaltá como en él se contiene, 


> 104 


a: CEE HERO 


Le ¡Haec e popularis. est. 


A ¿Concuerda co Fon la ley, 12 tit. “9. Part, 7. 


12% Esta accion es s popular. 


Exposicrón.- La: vazon por “que en él caso de esta SY no tiene se la accion "de | 


sepulcro violado , se E: en ella, , 


(110932 € ba, A BA E 1 
A A: BL 551 Pe E 


LOTA 


A lib, E ad Edictum Praetoris 


mbr ALLA 


sos dal e Su 


pi ¡des 
Ae 4 ld 


cti eb sua E. e 


as 


SUMUS: non. Si sepule hri En 


2 SU 


actio cóm petit. 


TO 


IS TE 3 


_ExposIcioN, 
op Pp El 07 


ETT 

Lex V, Utimur e0 0 jure, > Ut 
domini E fiémálorum in quibus se- 
pulchri Feceñint Y O etidm> post 
venditós Fandos. “adesndorión 
sepulc Forum sit uso E ¿gibas 
hamgue”, pracdióru o AMUñdO 
Tu bavetur; up ad sepulchra 
Els Uae a in: fundis Sunt, er Pa, 


La razon de la decision de esta ley Se expresa en ella. 
: 2 2 OTAN, 


BES ce E ex pipas 


Ley. T Y. Los Rip de los 
énemig 05. nO son religiosos parar no- 
N ees lo gual las piedras que 

d de ellos, las podemos apli- 
ara qual ely quiera uso; : 


pues pocom- 
pete] laa acción de se cro violado. 
a 20! e OI q Lol ES HDADIZE O de 

E F. M3 Ale: 


ET Y. Usamos de este dere. 


ho; que á a los: Señores de los Fun- 
dog los Quiles se edificó sepul. 


e edr 


Púlitas de E SPirOS 'se previó, 
E ha! e quedar" libre S derteho 


TI > o GER- INR AL 
e 22 38 xn. UTVUOA HA 
(1) Expos, al S.6 de esta ley. AS 


40 
aditus ambitus funeris facien- 
di sit. 


ExPosICIoN» 
recho de iter para el sepulcro. 


Libro XLVI Título XI 


de ¡ter para el uso de enterrar en el 
sepulcro. 


En el caso de esta ley se entiende que el vendedor se reservó el de- 


JuLranus lib. 10 Digestorum, 


Lex VL  Sepulchri violatz 
actio in primis datur el ad 
quem res pertinet: quo  ces- 
sante si alius egertt , quam- 
vis relpublicae causa abfuerit 
dominus , non debebit ex in- 
tegro adversus eum qui litis 
aestimationem sustulerit , da- 
ri. Nec potest vidert  detertor 
Jeri conditio ejus qui reipu- 
blicae causa abfuit : cum haec 


actio non ad. rem familiarem | 


ejusdem , Magis ad. ultionem 
pertincal.. USAS a 


e s 
o Aa a 


Ley VI. — La accion de sepul- 
cro violado, en primer lugar se da 
al que le importa; y no pidiendo 
este, al que pidiese: y aunque el se- 


or esté ausente por causa de la re- 


pública, no se le deberá conceder 
restitución por entero contra el que 
pagó el importe de aquello sobre 
que se litigó. Y no parece que se 
hizo peor la condicion del que estu- 
bo ausente por causa de la repúbli- 


Ca; porque esta accion mas bien 


pertenece al castigo de la injuria, 
que al interés pecuniario. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


: Vii sr s e YE . 
MARCIANUS lib. 3 Institutionur, 


“Lex VIL  Sepulchri dete- 
riorem conditionem fier? pro- 
hibitum est: sed corrupíun 
eb lapsum monumentum cor- 
poribus non contractis licef re- 


-ficere. 


Ley VII. Está prohibido que 
el sepulcro se haga de peor condi- 
cion ; pero si el monumento se de- 
teriorase Ó. arruinase , se permite 
reedificarlo sin que se saque el ca- 
dayer. | 


Exposicion. La reparacion de los monumentos es permitida en la forma que dice 


esta ley, 


¿Lex VIIL.  Sepulchri viola- 
£1 Crimen potest dici ad legem 
Juliam de vi publica. pertine- 
re ? ex. illa parte qua de. £0 
cavetur que fecerit quid quo- 
annUuS aliquis fi uner ebur >» Sepe- 
liaturve: quia eb quí, sepul- 
chrumn violaf , Jacit quo quis 
MINUS sepultus sit, | 


Maczx lib. 1 Publicorum. 


Ley VIIL. El delito de se- 


pulero violado se puede decir que 
pertenece-4 la ley Julia, que trata 
de la violencia pública, en quanto 


árla parte que trata de los que im- 


piden que se entierren Ó se dé se- 
pultura 4 los muertos; porque el 
que viola el sepulcro, impide que 
se dé sepultura. 


del Digesto. 1 


f 
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Exposicion. El delito de sepulcro violado corresponde á la ley Julia de vi en la 


parte que expresa esta ley. 
Iozm lib. 1 Publicorum judiciorum. 


Lex IX. De sepulchro vi0- 
tato actto quoque pecuniaria 
datur. 


-ExPOSICION. 


Concuerda con la ley 12 tit. y Part. 7, 


Ley EX. La accion de sepul- 
cro violado compete tambien res- 
pecto del interés pecuniario. 


Al que comete el delito de sepulcro violado sele condena tambien 


en pena pecuniaria , como dice esta ley y la de Partida concordante. 


PAPINIANUS lib. 8 Quaestionum. 


Lex X. Quaesitum est, an 
ad heredem necessarium, cum 
se bonts non miscuissef, acto 
sepulckri violati pertineret. Di- 
xi, recte eum ea actione expe- 
rirí, quae in bonum.et aequum 
concepta est. Nec tamen Si ege- 
rit, hereditarios creditores £t- 
mebit:. cum etsi. per heredita- 
tem obtigit haec actio, nl 
tamen ex defuncti capiatur vo- 
luntate : neque 1d capiatur, 
quod in rei persecutione , sed 


in sola vindicta sit constitu- 
£u?n. 


- Concuerda con la ley 14 tit. 18 Part. 7. 
Ley X. Se preguntó si la ac- 
cion de sepulcro violado pertene- 
cia al heredero necesario que no ha- 
bia hecho gestiones de heredero. 
Respondí, que podia pedir por 
aquella accion que es conforme á 
equidad y justicia ; y aunque pida, 
no se obliga 4-los acreedores here- 
ditarios; pues aunque: esta: accion 
corresponda por'la:herencia , nada 
se adquiere por la: voluntad del dí- 
unto, ni tampoco se adquiere lo 
que consiste en la-repeticion de la 
cosa; porquesolo corresponde á la 
satisfaccion dela injuria. 


- ExPOSICION+ La accion de sepulcro violado se da á los parientes del difunto por 
razon de la deshonra que recibiéron , como dice la ley concordante de Partida. 
; " 


Paurus lib. y Sententiarum. 


Lex XI. Rei sepulchrorum 


wiolatorum.- si corpora ipsa'ex- 


traxerint, vel ossa eruerimt: hu- 
milioris quidem fortunae sum- 


M0 supplicio adficiuntur : “ho- 
nestiores in insulam deporban- 
tur: alias autem relegantur, 
aut 1 Mmetalluza damnantut, .. 


ExrostcioN, 


Ñ 
a. 


” Cóncuerda con la leia tit. 9 Part. 7 : | 
ETA 

Ley XI. Los que violan los 
-sepulcros , si sacasen de ellos los 
Cuerpos ó los huesos: siendo de na: 
cimiento humilde, son castigados 


TUTTI : 
con pena capital ; y los de naci- 
»málento mas honrado , son desterra- 


«dos d»condenados 4 trabajar en las 


... epa 


Y 
- Ñ 


out (9 Jn: 20 COLADA 23 en 
Los que executan lo que expresa esta ley incurren en la pena que 


le refiere en ella , y en la concordante de Partida, 


9119 


Ñ e 
Ve cata tits 
J 22 y Ys A 


2.48 Libro XEVII Título XII 
poll 3 9bno E DO ATA 


De concussione. 


n el crimen de concusion incurre el alguacil ú oficial del magistrado que finge 
que le mandó prender á alguno , y este por miedo , y para que no lo execute, 
le dá alguna cantidad ; de cuyo delito resulta accion á favor del que fué engañado 


contra el que le engañó. 


Lex L Si simulato praest- 
dis jussu concussio intervenit, 
ablatum ejusmodi terrore res- 


titul praeses provinciae jubet,' 


eb d.lictum coercef. 


Urpianus lib. 5 Opintonión. 


Ley [. Si sefingió algun man- 
dato del presidente, y: por el terror 
que se padeció por esta causa, se die- 
se alguna cosa, el presidente de la 
provincia manda que se restituya, 
y castiga este delito. 


Exposicion. Al que comete el delito de que se trata en este título le manda el 
Juez restituir lo que recibió ; y á mas de esto lo castigará segun corresponde. 


Lex TL. Concussionis judi- 
cium publicum non est: sed si 
ideo  pecumam quis accepil, 
quod crimen minatus sit : po- 
test judicium publicum esse ex 


Senatusconsultis quibus poena 


legis Corneliae teneri jubentur 
qui in. accusationem. innocen- 
tium coierint , quive ob accu- 
sandum vel non accusandun, 
denuntiandum vel non. denun- 
tiandum tesfimonum > pecu- 
niam accepermi, : 


Macer lib. 1 Publicorum judiciorum, 


Ley II. El juicio de concu- 
sion no es público ; pero sí alguno 
recibió dinero por haber imputado 
4 otro algun delito , puede ser pú- 
blico este juicio por las constitucio- 
nes del Senado , en las quales se 
manda que se condene á la pena 
de la ley Cornelia 4 los que coo- 
perasen á la acusacion de los ino- 
centes, 0 4 los que por acusar ó 
no acusar, atestiguar O no atesti- 
guar , recibiesen dinero. 


ExPosICIoN. El delito de que se trata en este título no es público 5 pero al que 
lo comete se le puede acusar tambien por la accion de la ley Cornelia de falsis , que 
prohibe que se reciba dinero por acusar , Ó no acusar. 

| SE TITULO XIÑ 
es ¿De abigeiso 


mk . 


caco e Concuerda.con la ley 19 tit. 14 Part. 7. 


Hr cierta especie de ladrones ¿que hurtan las bestias ó ganados que apacientan en 


los establos Ó en los catípos , entrando en aquellos , y hurtando las caballerias, 


6 aluyeñtando y séparando de los rebaños las que pastan en los campos 3 cuyo delito 
se llama abigeato . el qual es una especie de hurto calificado ; y el que lo comete in- 
Curre en pena de muerte, si estaba acostumbrado á él ; y si no, ha de ser condenado 
E lo las obras del Rey. Para incurrir en este delito es necesario que hurte 

1€z ovejas , CINCO PUÉrcoS , Quatro yeguas, Ó las bestias que nacen de es- 
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tas ; porque el número de cabezas expresado constituyen rebaño 3 y los que encubren 
ó reciben á sabiendas este hurto, deben ser desterrados de los dominios del Rey por 
diez años , como expresa la ley de Partida concordante con este título, 


UrLrianus lib, 8 de Officio Proconsulis. 
Lex L. De. abigeis punien- 


dis ita divus Hadrianus con- 
silio Beticae rescripstt : Abi- 
gel cum durissimé puniuntur, 
ad gladium damnari solent. 
Puntuntur autem durissime non 
ubique; sed ubi frequentius est 
id genus malefici: alioquin ef 
im opus ef nonnumquam  tem- 
porarium dantur. 


Concuerda con la ley 19 tit. 14 Part. 7. 


Ley L. En quanto á la pena de 
los que cometen abigeato hay un 
rescripto del Emperador Hadriano 
al Consejo de la Bética, que expresa 
en esta forma: Los que cometen abi- 
geato , quando mas gravemente son 
castigados , suelen ser condenados — 
4 muerte. Pero no en todas partes 
son castigados gravisimamente, si- 
no adonde es mas freqtiente esta es- 
pecie de delito ; pues no siendo así, 
algunas vecesson condenados 4 que 


trabajen por tiempo determinado 
en alguna obra. 


ExvosicioN. Por rescripto del Emperador Hadriano los que cometian abigeato ins. 


currian en la pena que expresa esta ley. 


Concuerda con la ley 


1x1 Abigei autem proprie hi 
habentur , qui pecora. ex pas- 
cuis ¿vel ex armentis subtra- 
hunt, et quodammodo deprae- 
dantur, et abigendi Studium 
quasi artem exercent , equos 
de gregibus , vel boves de ar- 
mentis abducentes, Caecterun 
sz quis bovem aberrantem, vel 
cquos im solitudine relictos ab: 
UXerit ; non est abigeus , sed 
Jur Potius. 


Exposicion, 
Cábezas de cáda 
to, se ha dicho e 
“Ice esta le 
estar acostu 


19 tit. 14 Part, 7. - 

1 Propiamente se dice que co- 
meten abigeato los que apartan de 
los pastos los ganados mayores O 
menores, y en'algun modo los hur- 
tan; y esto lo tienen por oficio ,sepa: 
rando y hurtando los caballos ó los 
bueyes de las manadas, Perosi algu: 
no hurtase el buey que andaba se- 
parado de la manada , 0. los caba- 
llos que se dexáron solos en el 


campo , no comete abigeato, sino 
hurto. 


En este párrafo se expresa los qie cometen abigeato : el aero ce 
Especie que es fiecesario hurtar para incurrir en la pena ge ES E 
n el proemio de este título , y expresa la ley de Partidá = la a 

Y + que para incurrir en la pena de este delito, los que lo come an de 


A Mmbrados á executarlo; por lo qual el que una ó dos veces hurtó alguna 
TOS 0 bestia 


por diez añ 
sueltas en ] 


TOM, XVIL, 


> 11O incurfe en la pena de muerte; y solo se le ha de aplicar á trabajat 
0S en las obras reales: los que hurtan las caballerias 9 reses que pastan 
os campos , no cometen este delito , sino el de hurto. 


l. 
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2 Sed ef qui porcam vel 
capram vel verbecem abduxit: 
non tam graviter quam qui 
majora animalia abigunt, plec- 
ti debet. 


Libro XLVIÍ Título XIV 


2 Pero el que apartó y hurto 
el puerco, la cabra ó carnero, no 
debe ser castigado tan gravemente 
como el que aparta y hurta los ani- 
les mayores. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


3.  Quamquam autem Ha- 
drianus metalli poenam , item 
operis , vel etiam gladi praes- 
tituerit : attamen qui honestio- 
re loco nati sunt , non debent 
ad hanc poenam pertinere : sed 
aut relegandi erunt, aut mo- 
vendi ordine. Sane quí cum 
gladio abigunt : non inique bes- 
ti1s objiciuntur. | 


3 Aunque el Emperador Ha- 
driano impuso la pena de que fue- 
sen condenados 4 trabajar en las mi- 
nas de metal, ó eri las obras, y tam- 
bien la de muerte ; con todo á los 
que naciéron de familia honrada no 
se les debe condenar á esta pena, si- 
no que han de ser desterrados O de- 
puestos de su dignidad : á la verdad 
los que cometen abigeato valiéndose 
de armas , son echados á las bestias. 


ExpPosicioN. La pena que se ha expresado en la ley y párrafos antecedentes en 
que incurren los que cometen abigeato , no se entiende respecto los nobles y perso- 


nas honradas. 


4 Qui pecora de quorum 
proprietate faciebaf controver- 
siam.. abegit : ut Saturnnus 
quidem scribit , ad. examina- 
tionem civilem remittendus est: 
sed hoc ita demuni probandum 
est , si non. color. abigeatus 
quaesitus est, sed veré putavit 
sua, justis rationibus ductus. 


4 El que cometió abigeato 
de las reses sobre cuya propiedad 
se litigaba, ha de ser remitido al 
Juez de lo civil, como escribe 
Saturnino ; pero esto se ha de 
decir si no se hizo baxo de pre- 
texto de abigeato, sino que ver- 
daderamente juzgó que eran suyas 
movido de justas razones. 


ExposicioN: En el caso de este párrafo no se comete abigeato. 


Macu lib. 1 Publicorum judiciorume 


Lex IL Abiseatus crimen 
publici Judició non est: quia 
furtum magis est. Sed quia 
plerumque abigel et ferro utun- 
tur, si depr ehendentur , ideó 
graviter et puniri eorum ad: 
Mssum solef. 


Ley IT. El delito de abigea- 
to no es público, porque mas pro- 
plamente es hurto; pero porque los 
que lo cometen las mas veces usan 
de armas, si fuesen Cogidos por 
esta razon , suelen Ser Castigados 
mas gravemente. ] 


Exposicion, El abigeato no es delito público, 


del Digesto. 


« CALLISTRATUS lib. 6 de Cognitionibus. 


Lex UL Oves pro numero 
abactorum aut furem aut abt- 
geum faciunt. Quidam decem 
OVES Sregem esse putaverunt: 
porcos etiam quinque vel qua- 
tuor abactos : equum unum vel 
bovem abigeatus crimen facere. 


291 
-  Concuerda con la ley 109 tit. 14 Part. e 
Ley IT. Se comete abigea- 
to segun «el número de ovejas 
que se hurta: algunos juzgáron 
que comete abigeato el qué hur- 


ta diez ovejas,' cinco O quatro 


puercos , ó un caballo, $ un 


«buey. 


Exposicion. En esta ley se expresa el número de cabezas que es necesario para 


incurrir en la pena de abigeato ; sobre lo qual se ha dich 
título, y expresa la ley de Partida concordante, | 


1 Em quoque plenius coer- 
cendum, quí a stabulo abegit 
domitum pecus: non a silva, 
nec grege. : ] 


o en el proemio de este 


1 Tambien ha de ser castiga- 
dó mías gravemente el que hurta la 
res del establo que hay en la casa, 
y no de la selva o del rebaño. 


- Expostcron. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice, 
que en el caso que en él se propone se incurre en mayor pena, 


—Concuerda con la ley 19 tit. 14 Part, y. 


2 Qui saepius abegerunt, 
licet semper unum vel. alterum 
pecus subripuerimt , tamen abi- 
gel sunt, 


2 Los que muchas veces co- 
metiéron abigeato, aunque solo hu- 
biesen hurtado una Ó dos reses me- 
nores , con todo cometen abigeato, 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


. Concuerda con la ley 19 tit. 14 Part. 7. 


3  Receptatores abigeorum 
qua poena plecti debeant, epis- 
tola divi Trajam 1ta :cave- 
tur, utextra terram Italiam 
decem annis relegarentur. 


3. Por la carta del Emperador 


Trajano se previene, que los que 


-Tecogen y ocultan á los que come- 
ten abigeato., sean desterrados de 


Italia por diez años. 


Exposicion. Los que reciben ó encubren á los que cometen abigeato , deben ser 
desterrados por diez años de los dominios del Rey, como expresa este párrafo , y la 


ley concordante de Partida. 


¿TITULO XV. 


De pragvaricatione. 


Concuerda con la ley 15 tit. 6. Part. 3, y la 11 tit. 16 Part. 7. 


l que defiende la causa de Uno , y ayuda á su contrario descubriéndole lo, ane 
RE ay ES ella , en algun modo comete prevaricato ; pero propiamente incurte en 

d u y : ANA . . , >. A 

que de acuerdo con el reo acusó á otro de algun delito público ; y para que se 


(1) Exp. al. 1 ley 1 de éste tito 
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li a 


252 


Libro XLVI Título XV 


le absuelva de él propone falsas defensas, y omite las que corresponden ; en cuyo caso se 
incurre tambien en la pena del Senadoconsulto Turpiliano , como se dirá en sa lugar (1). 


Urpranus lib. 6 ad Edictum Praetoris, 


Lex L Praevaricator est 
quasi varicator : qui diversam 
partem ajuvat prodita cau- 
sa sua : quod nomen Labeo 
a varia certatione tractum 
at: nam quí praevaricatur, 
ex utraque parte consti£ib: 
quinimo ex altera. 


Concuerda con la ley 15 tit. 6 Part. 3 , y la 
11 tit. 16 Part. 7. 

Ley L. Prevaricador se dice 
el que varía, el que ayuda á la par- 
te contraria manifestando la causa 
de la que él defiende , cuyo nom- 
bre dice Labeon que se dertva de 
la defensa varia; porque el que pre- 
varica defiende á una y otra parte, 
esto és, 4 ambas. 


Exposicion. - En esta ley se expresa quién se dice gue comete prevaricato ; sobre 
cuyo contenido se ha dicho en el proemio de este título. 


Concuerda con la ley 11 tit. 16 Part. 7. 


1 Is autem praevaricator 
proprie  dicifur., qui publico 
iudicio accusaverit. Caeterim 
adwvocatus non proprié praeva- 
ricator dicitur. Quid ergo de 
eo fiet? Sive privato judicio, 


sive publico praevaricatus E > 


hoc est prodidertt causam, hic 
extra ordinem solet punirt. 


1. Propiamente se dice que 
prevarica el que acusó en públi- 


co juicio; pero el abogado no se 


dice con propiedad que -prevari- 
ca. ¿Qué se dirá si en juicio pri- 
vado 0 público prevaricó , esto es, 
manifestó la causa? Este suele ser 


“castigado con pena extraordina- 


112. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, y dice , que 
propiamente incurre en la pena de prevaricato el que acusó á.otro de algun delito 
público, y propone pruebas falsas , omitiendo las verdaderas; por lo qual el aboga- 
do que descubre á la contraria los secretos de la parte que defiende y coadyuva su 


causa, aunque en algun modo comete prevaricato , es castigado por este delito con 
pena extraordinaria. 


ULPIANUS lib. y de Officio Proconsulis. 


Lex IL. Sciendum , quod ho- Ley II. Se ha de saber que 
die his qui praevaricati sunt, en el día los «que prevarican sue- 
poena injungitur extraordina- len ser castigados con pena extraor- 
rid. N dinaria. 


ExposicioN. El que comete el delito de que se trata en este título, es castigado 
con pena extraordinaria, . 


4 —Macrr lib, x Publicorum judiciorum. | 
Lex IN, Praevaricationis Ley III. El juicio de preva- 


(1) Ley 158.6 tit, 16 lib, 48 Digo 


del Digesto. 453 
jadicium aliud publicum, alud ricato unas veces es público, y Otras, 
moribus inductum est, - segun se acostumbra. | 


Exposicion. Se dice que es público el juicio de prevaricato quando el que acusó á 
alguno de algun delito propone pruebas y defensas falsas., omitiendo las verdaderas; 
y quando se propone esta accion contra el abogado ó procurador que descubrió á la 
contraria los secretos de la parte que defiende respectivos á la causa , se dice que es 


juicio privado , por ser este delito contra las buenas costumbres, 


1 Nam sí reus accussato- 


ri publico Judicio 1deo praes- 


cribat , quod dicat se codem 
crimine ab alio accusatum., ef 
absolutum. cavetur lege Julia 
publicorum, ut non prius ac- 
cusetur , quam de prioris ac- 
cusatoris praevaricatione cons- 


titerit-, er promuntiatum fue- “acusador, y de haberse pronuncia: 


rit: hujus ergo praevaricatio- 
niS promuntiatio publica Judicil 
intelligitur. | 


1 Porque si el reo, al que le 
acusó en público juicio le opusiese 
la excepcion, de que;otro lo acusó 
del mismo delito, y fuérabsuelto, 
se previene por la ley. Julia que 
trata de los delitos públicos, que 
no pueda ser acusado antes de cons- 
tar la prevaricacion del primer 


do sentencia : luego la pronuncia- 
cion de esta prevaricacion se. en- 
tiende que es en juicio' público. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo no es admitida la acusacion que en él se 
propone ínterin no se justifique', y se' determine sobre lo que se expresa en ella. 


2 Quod si advocato, prae- 
-— varicatiomis. crimen. intenda- 
tur , publicum judicium. non 
est, mec interest, publico, an 
privato judicio praevaricatus 
dicatur. . : 


- ExposicioN, Continúa en este párrafo la especie de 1h 1 
e dice, que no'es juici 
rt >el £ ia E i ia 


tes; y en el caso 


que expresa 
se refiere. Ar 


EE 
A 


23. Si ideo quis accusctur, 


quod dicatur crimenjudicit pu 


blica destituisse, judicium pu 
, Licum non est: guia neque Le- 
8* aliqua den hac recautum 
est: neque per. Senatusconisul- 


bum. quo. poa. quinques auri 
libra 


dE 


E 


“0Tarum im desistentemosta-. 
YE CIR) ¿9 A 15728 5 . 
¿UFUr ,: publica accusatio “im > 


26:2 - Mas sisdixese que el aboga- 
do incurrió. enel crimen de preva- 
ricato, noes público este juicio; 
porque mo importa quese diga 
e s . . ” PA . an 
que prevaricó en juicio público 
Pd . A , z 
9, privado. SR Dun E, ES E OREA E 
¿1h ley y párrafos anteceden- 
o público por la razon que en él 
Md A ; 3G 


f 


Sp Násm ¿ S 


3" "St alguno fuese acusado 
por» decirse que se apaftó de la 
acusación del delito: público ,. no 
es, juicio público ¿“porque no se 
Proviene” por “ley, alguna*sobre es- 
to: ni por la constitucion del Se- 
nado , en la qual se: condena en 


«“-€lncoslibraside-oró' al «que se a par- 


tm qe comprehendió “la pública 


. xacusacion. 
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ExposicioN. En el caso que expresa este párrafo tampoco se entiende que el juis 


cio es público. 


/ 


Iozm lid. a Publicorum judiciorun, 


- Lex LIV. St is de cujus ca- 
lumnia agl prohibetur, prae- 
varicator. n causa publici ju 


dicii pronuntiatus si, imfamts 


eri. E 


Ex POSICION, 
infamia. | 


Lex w Accúsator i 2n prae- 
varicatione CONVICÉUS , postea 
ex lege: non PACOUSALS 


Ley IV. Si aquel al qual se 
le prohibe respecto la calumnia de 
alguno, se declarase que prevaricó 
en causa de juicio público, será in- 
fame. 


El gue fué acusado por el delito de prevaricato incurre en pena de 


- VENULEJUS RA lib. 2 Publicorúm judiciorum. 


Ley V. Al que acusó y fué 


convencido de prevaricato , des- 


pues le prohibe la ley que pueda 


acusal. 


EXPOSICION: El que fué A ofdinallo por delito de prevaricato , no puede acusar á 
otro 5 poros. € como se ha dicho en la ley antecedente , incurre en nota de infamia, 


Lex Y 14 Ab Imperatore 
nostro ef patre ejus rescrip- 


tum est, ut in críminibus quae. 


extra ordinem objicuuntur ,prae- 
varicationes eadem poena “ad- 
Aiciantur, qua tenerentur “si 
1psi in legem comanisissent , qua 
reus per. praevaricationem ab- 
solufus CDA EE CONTO DEP 


Exposicion. Los que acusáron 4 


—Pauros lib, pelar de guditiis lali 


Ley VÍ  Hayun as de 
nuestro Emperador,y su padre pa- 
ra, que en.los delitos quese castigan 
con pena extraordinaria, los que 
prevar ican'én ellos, sean castigados 
con la misma pena á la qual se cBlT 
gatlan por derecho, si hubiesen in- 
currido en ellos los reos que fuéron 
absueltos] “por la prevaricacion. 


uno de algun delito con acuerdo del mismo 


reo, y propusiéron falsas defensas, omitiendo las verdaderas con el fin de que no se 
justificase. el delito , y fuese absuelto de él el que lo cometió , incurren en la misma 
pena que se le hubiera impuesto al reo, si se hubiera justificado que lo cometió. 


UrpraNos lib. A de Censibus., 


Lex vH, A ¿omnibus cau- 
sis, p) aeterquam Un, sanguine, 
quí delat 07 en corrupit., ex Se 


natusconsulto Fe9s victo habe 


0 


tur. AROS al via a 


his , 


A 


+ Concuerda:con la ley 29 tir. 1 Part. 7, 


wey: VIE En todas las causas 


excepto “aquellas por-las quales se 
incurre en“pena de efusion de san- 
gre, el que corrompe al acusador, 
segun: la constitución “del ja 
'se tiene por confeso. - 


El reo incurre en la. Pena que: dice esta ley en el caso que se expre: 


sn en ella y sy el que acusó, incurre en, las que refiere la ley de Partida (1). : 


(0 Ley 17 tit, 1 Part. 7, 


del Digesto. 
TITULO 
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De receptatoribus. 


Concuerdá con el tit. 39 lib. 9 Cod. y la ley 18 tit. 14 Part. 7. 


uni este título se trata de los que reciben y Ocultan á los ladrones y á los reos de 
otros delitos; los quales segun la ley de Partida concordante incurren en la 


misma pena que los principales: 
Marcianos lib. a Pulicorum judiciorúm. 

Lex L Pessímum genus est 
receptatorum , sine quibus ne- 
mo latere diu potest: ef prae- 
cipitur uf perinde puniantur, 
atque latrones. In pari causa 
habendi sunt, quí cum depre- 
hendere latrones possent , pecu- 
nia accepta vel subreptorum 
parte dimiserunt. 


Concuerda con la ley 18 tit. 14 Part. 7. 

Ley I, Los que acogen á los 
malhechores, son una especie pési- 
ma de gentes, sin los quales ningu- 
no pudiera estar oculto mucho tiem- 
po, y se manda que sean castigados 
como ladrones. Lo mismo se dice 
de aquellos que pudiendo coger 4 
los ladrones, por dinero que les dan, 
Ó por parte de lo que hurtáron, de- 
xáron de prenderlos. 


Exposicion. La razon por que se impone á los que reciben y ocultan á los ladro- 
nes , y demás malhechores la misma pena que á los principales , la expresa la mis- 


ama ley. 


Paurus lib. singulari de Poenis páganorumo 


Lex IL. Bos apud quos ad- 
finis vel cognatus latro conser- 
vatus est, neque absolvendos, 
neque severe admodum punien- 


dos. Non enún par. est. eorun. 


delictum , ef eorum quí nihil 
ad se pertinentes latrones re- 
cipiunt. 


Ley IT. Aquellos que aco- 
giéron al ladron, pariente suyo por 
afinidad'ó consanguinidad, no han 
de ser absueltos ni castigados seve- 


.Famente 5 porque el delito de ellos 


no es el mismo que el de los que 
dan acogida á los ladrones que no 


son sus parientes. 


Expostcioy. Los que expresa esta ley no se entiende que reciben y ocultan á los 
ladrones por dolo, sino por su propio honor y el afecto que es natural. 


TITULO XVII. 
Defuribus balneariis. 


E los Romanos era muy fregiente el uso de los baños; y en este título se tra 
ta de los que se introducian en ellos con el fin de hurtar las ropas ó alhajas 


de los que se bañaban ; los quales eran castigados en juicio extraordinario , precedien- 
do conocimiento de causa ; y si el que cometia el hurto militaba , era echado igno- 
Miniosamente de su cuerpo militar 5 pero sí esta especie de ladrones hurtaban de no. 
che, 6 se defendian com armas y Ó para introducirse en los baños quebrantaban las 


puertas » 6 las violentaban de qualquiera otra manera , se les condenaba á los traba- 
jos públicos, 6 se les desterraba segun la calidad de la 


e : : persona, y se remitian al Juez 
correspondiente para que conociese en juicio ordinario. - E 
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Urpranus lib. $ de Oficio Protonsulis, 


Lex 1. Fures nocturni ex- 
tra ordinem audiendi sunt, ef 
causa cognita puniendi : dum- 
modo sciamus , in poena eorum 
operis public temporari mo- 
dum non egrediendum. Idem ef 
in balnearis furibus. Sed si te- 


lo se fures defendunt , vel ef- 


fractores, vel caeteri his si 


miles , nec quemqguam percus- 


serunt , metalli poena , vel ho- 
nestiores relegationis adficien- 
di erunt. | 


Ley I. Los que hurtáron de 
noche han de ser oidos. en juicio ex- 
traordinario , y castigados con co- 
nocimiento de causa, con tal que 
sepamos que no han de ser conde- 
nados 4ámas que á trabajar por tiem- 
po determinado en las obras públi- 
cas. Lo mismo se dice de los que 
hurtan en los baños ; pero si los la- 
drones se defienden con dardo, ó 
quebrantan las puertas, y los demás 
semejantes 4 estos, si no hiriéron 4 
ninguno, han de ser condenados á 
trabajar en las minas de metal, y los 
mas honrados han deser desterrados, 


Exposiciox. Los ladrones que hurtan de noche , ó en los baños , incurren en la 


pena que expresa esta ley. 

Lex IL 
tum fecerunt : ad jus ordina- 
rium remittendi sunt. 


MARCIANUS lib, a Judiciorum publicorum. 


Sed si interdíu fur= 


Ley 11... Pero si hurtáron de 
día, han de ser castigados en jul- 
cio ordinario.. 


Exposicion, La pena pecuniaria en que incurre el que hurta de dia, ya se ha di- 
cho en su propio titulo ; sobre lo qual.se ha de conocer en juicio ordinario , como di- 


Pauzus lib.'sigul. de Poenis militum. 


Lex UL Miles qui in : fur- 
to balneario adprehensus est, 
¿gnominta mittt debet. 


Ley HI. El soldado que fué 
cogido hurtando en el baño, debé 
ser excluido de su cuerpo militar 
con jgnominla. 


Exrostcron. Ai soldado que cometia el delito que expresa esta ley , se le echa. 
ba ignominiosamente del cuerpo militar donde estaba matriculado, 


TITULO XvIIL 


De efiractoribus , et expilatoribus. 


N 


! es este título se trata de los reos que huyen quebrantando las cárceles , y de los 


que hurtan los bienes de las herencias que estan sin adir. 


Urprawus 7ip, 8 de Officio Proconsulis. 


Lex L De his qui carcere 


Se corrige la pena de esta ley por la 13 tit.ag 
Part. 7, yla 7 tit. 26 lib, 8 Recop, 


Ley L. . Los que huyéron de la 


a 


del Digesto. 


effracto evaserunt, sumendum 
supplicium divi fratres Aemt- 
lio Tironi rescripserunt. Satur- 


minus etiam probat eos qui de 


_carcere eruperunt , sive effrac- 
bis foribus, sive conspiratione 
cum caeteris quí in eadem.cus- 
todia erant, capite puniendos: 
quod. sí per megligentiam cus- 
todum-evaserunt , levius pu- 
miendos. | 


07 
carcel quebrantando las puertas de 
ella, segun un rescripto de los dos 
hermanos Emperadores 4 Emilio 
Tiron, han de ser condenados á pe- 
na capital. Tambien dice Saturnino, 
que los que huyéron de la carcel, ó 
rompiendo las puertas, ó por cons- 
piracion con los demás que estaban - 


en la misma prision, han de ser con- 


denados á pena capital ; pero si hu- 
yéron por descuido de los que los 
custodiaban , han de ser castigados 
con menos rigor. | 


Exposicion. Los que quebrantan las cárceles , ly huyen de ellas , se tienen por 
confesos de los delitos de que se les acusaba: , y han de pagar seiscientos maravedis 
para la cámara ; y el que los tenia presos responderá en su lugar , y pagará seiscien- 
tos maravedis para la cámara , segun la. ley de la Recopilacion que corrige á esta. 


Concuerda con la.ley 21 tit. 14 Part, 7. 


1  Expilatores, quí sunt 


atrociores fures (hoc enim est. 


expilatores) in opus publicum 
vel perpetuum vel tempor arium 
dari solent : honestiores autem 
ordine ad tempus moveri, vel 
fines patriae juberi excedere: 
quibus nulla spectalis poena 
rescriptts priicipalibus impo- 


sita est. Tdcirco causa cognita 


Liberum erit arbitrium statuen- 
di el qui cognosciÉ,. 


a E 08 que hurtan los bienes de 


las herencias que estan sin adir (que 


«son ladrones muy atroces ), suelen 


ser condenados á trabajar en alguna 
obra pública, Ó para siempre, O por 


tiempo determinado: los mas hon- 


rados suelen ser depuestos de su dig- 


_ nidad por tiempo determinado, ó 


desterrados de su patria , á4los qua- 
les no hay impuesta pena particu- 
lar por los rescriptos de los Prínci- 
pes . por lo qual con conocimiento 
de causa podrá el Juez imponerles 
pena arbitraria. 


Exrostcion. A los que toman Ó esconden maliciosamente los bienes muebles de 
la herencia que está sin adir , aunque se dice que propiamente no cometen hurto, 
porque todavia no tienen dueño , se les puede pedir que los restituyan con los frutos; 
y además de esto el Juez los debe desterrar á alguna isla á los que fuesen nobles , 6 
darles la pena que le pareciese segun lo que tomaron ; y al plebeyo le debe condenar 


A que trabaje en las obras del Rey por el tiempo que le parezca que merece , segun 
Expresa la ley de Partida concordante. | 


Concuerda con la-ley 6 tit. 5 Fuero Real , la 74 del Estilo , y la 18 dit. 14 Part, 7, 


: y se 
o orrige por la 6 tit. 26 lib. 8 Recop. 
2 Simili modo et saccu- 


2 “Tambien han de ser castiga- 
TOM. XVII. 
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larii et. directarit erunt pu- 
niendi , item eb effractores. 
Sed enim divus Marcus ef 
fractorem  equitem  Roma- 
num, qui ejffracto perforato- 
que partete pecuniam. abstu- 
lerat , quinquenio abstinere 
jussit” provincia África un- 
de erat, et urbe et Italia. 
Oportebi£ autem:'aeque eb 11 
efractores ef. in caeteros su- 
prascriptos causa cognita sta- 
tui, prouf admissum sugge- 


it: dummodo. ne quis in ple-.. 
bejo operis public poenam , vel. 


in honestiore relegationis ex- 


cedat. 
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dos los sacularios, los directarios, y 
los que rompen las puertas ó edifi- 
cios para hurtar ; porque el Empe- 
rador Marco á un caballero Roma- 
no, que hurtó dinero quebrantando 
y rompiendo la pared , le desterró 
por cinco años de la provincia de 
Africa, de donde era, y de Roma y 
de la Italia. Tambien convendrá es- 
tablecer lo mismo: con conocimien- 
to de causa contra los que quebran- 
tan las puertas ó rompen los edifi- 
cios, y contra los demás que se han 
expresado , segun su delito , con tal 
que en el plebeyo no exceda la pe- 


na de condenarle 4 que trabaje en 
-las obras públicas , y en el noble á 


la de destierro. 


Exposicion. Las leyes concordantes imponen pena de muerte á los que entran en 
las casas para hurtar , rompiendo las puertas , 6 haciendo en las paredes agujero para 
entrar, ó subiéndose por ellas , 6 por tejado , 6 entrando por ventana , ó abriendo la 
puerta con llave, ó de otra qualquiera manera , como declara sobre este particular 
la ley del Estilo concordante , por ser este hurto calificado, La de la Recopilacion im- 
pone pena de confiscacion de la mitad de los bienes, y pena corporal arbitraria ; de 
la que se impone 4 los que al' principio de los sacos llevan buenas mercancias , y ma- 
las debaxo : de los que entran en las oficinas donde se come para robar en ellas, se 


ha dicho en este libro (1)* 


Lex 1. ¿nter effiractores 
warie animadvuertitur. Atro- 
ciores enim. sunt nocturni ef- 
fractores: et ideo hi fustibus 
caest in metallum dari solent: 
diurni vero effractores post 
Jfustium castigationem in opus 
perpetuum vel temporarium 
dandi sunt. 


Paulus lib, singul. de Oficio Praefecto Y, igilum, 


Ley IL. Los que quebrantan 
las puertas, ó rompen los edificios, 
son castigados con diversidad : los 
mas atroces son los que cometen de 
noche este delito ; por lo qual des- 


«pues de azotarlos con varas, se les 


condena á que trabajen en las minas 
de metal ; y los que lo cometen de 
dia, despues de azotarlos con varas, 
son condenados á que trabajen pa- 
ra siempre ó por tiempo determi- 
nado en alguna obra. 


A A 
(1) Ley 7 tit, 11 de este lib. 


3 


del Digesto. 


SO 


Exposicion. En esta ley se expresa que los que de noche rompen las puertas 6 
paredes para entrar en las casas á hurtar ,.cometen delito mas grave que los que las 


rompen de dia. 


' TITULO XIX. 


Expilatae bereditatis, 


Concuerda con el tit. 32 lib. y Cod. y la ley ar tit. 14 Part, A 


o obstante que en el título antecedente (1) se ha tratado de los que toman los 
bienes muebles de la herencia que esta sin adir, se continúa en este, 


Marcianus lib, 3 Institutionum. 


Lex L Si quis alienam he- 
reditatem expilaverit , extra 
ordinem solet coerceri per ac- 
cusationem expilatae heredita- 
tis: sicub et oratione divi Mar- 
ci Cavetur. 


Concuerda con la ley 21 tic 14 Part, 7, 


Ley I, Los que hurtan los bie- 
nes de la herencia que está sin adir, 
suelen ser castigados con penaextra- 
ordinaria por la acusación que com. 
pete contra los que hurtan los bie=. 
nes de las herencias que aún no se 
han adido , como se previene en la 
oracion del Emperador Marco. 


Exposicion. Al que tomó los bienes de la herencia que estaba sin adir , no se le 
puede acusar criminalmente ; porque como se ha dicho , no se comete hurto ; pero 
además de la condenacion á la restitucion de lo que tomó con los frutos que haya 
producido , le impone el Juez pena arbitraria , como dice esta ley y la concordante 


de Partida, 
ULpranus lib. y de Officio Proconsulis, 
Lex IL Si expilatae he- 


reditatis crimen intendatur, 


Praeses provinciae cognitio- 


nem suam accommodare debef. 
Cum enim furti agt non po- 
test, solum superest auxilium 
Praesidis.* 


Concuerda con la ley 21 tit. 14 Part. 7. 


Ley IT. Sise pide por la accion 
que compete contra los que hurtan. 
los bienes de las herencias que aún 
estan sin adir, debe conocer sobre 
esto el Presidente de la provincia; 
pues como no se puede pedir por 
la accion de hurto , solo queda el 
recurso al Presidente. 


ExposIcIoN, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion antecedente 


Concuerda con la ley 21 tit. 14 Part. 7, 


I_ ÁApparet autem expila- 
vas hereditatis crimen eo casu 
intendz posse , quo casu furti 
ag! non potest , scilicef ante 
aditam hereditatem : vel post 


1 Es claro que se puede pedir 
por la accion que compete contra 
los que hurtan los bienes perteneci- 
entes á las herencias que estan sin a- 


- dir, quando no tiene lugar la accion 


(1) Expos. al S, 1 ley 1 ti1,-18 de este lib, 


TOM. XVII. 


Kk2 
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aditam: anteguam res ab.he- 
sede possessae sunt: nani In: 
hunc casum furti actionem.non 


competere palam est: quam- 
vis ad exhibendum ag posse, 
si quis vindicaturus” exhibert 
desideret, palam sit. 0" 


Libro XL VII Título XIX 


de-hurto,, esto es, antes quese ada la 


“herencia”; Ó aunque se haya adido, 
antes que el heredero haya tómado 


posesion de ella; porque en este caso 
es claro que no compete la accion 
de'hurto'; y'se puede pedir por la 
exhíbicion,si alguno la pretendiese. 


Exposicion. En los casos que no tiene lugar la accion de hurto , se puede pedir 


por la de expilatae hereditatis. > 


Marcianus lib. a Públicorum judiciorum. 


Lex II. Divus Severus et 
Antoninus rescripserunt , elec- 
tionem: esse utrum quis velit 
crimen. expilatae  hereditatis 
extra ordinem apud Praefec- 
tum urbi vel apud Praesides 
agere: an hereditatem a pos- 
sessoribus jure ordinario vin- 
dicare. E 


> 


Ley TIT. Porun rescri pto de 


los Emperadores Severo y Antoni- 
no se concede la eleccion de pedir 


en juicio extraordinario por la ac- 
cion que resulta contra el que hurta 
las cosas pertenecientes á la herencia 
que está sin adir ante el Prefecto de 


Roma, d ante el Presidente, si quiere 


usar de la vindicacion por derecho 


ordinario contra los poseedores. 


Exposicion. En el caso de esta ley compete la eleccion que se expresa en ella, 


Pauzus lib. 3 Responsorum. 


Lex IV. Res hereditarias 
omnium heredum  fuisse com- 
munes : eb ideo eum quí expi- 
latae hereditatis crimen objecit, 
et obtinuit , etiam coheredi pro- 
fmisse vider. : 


Ley IV. Lascosas perteneci- 
entes 4-la herencia son comunes de 
todos los herederos; porlo qual si al. 
guno pidió por la accion que com- 
pete contra los que hurtáron las co- 
sas pertenecientes á la herencia, y 
obtuvo en este juicio , parece que le 


aprovecha tambien al coheredero. 


Exposicion. Siuno de los herederos pidió por la accion expilatae hereditatis , debe 
comunicar á sus herederos lo que adquirió por esta causa; porque fué persona legí- 
tima para litigar, así como se dice del que defiende al siervo hereditario en el juicio 


noxál (1). 


Lex V. Uxor expilatae he- 
reditatis crímine idcirco non 


€xEEROÓIX<]Á>] 2 -  — _ —_— — _——___ 


-- HERMOGENIANUS did. 9 Juris Epitomarum., 


Ley V. No se puede pedir 


“contra la muger por la accion que 


(1) Ley 25 $. 15 tit, 2 lib, 10 Dig. 


del Digesto. 
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- accusatur, quía nec furti cum resulta contra los que. hurtan las 


ea agur. 


Ñ 


cosas correspondientes á la heren- 
cía que está sin adir; porque tam- 
poco se puede pedir contra ella 
por la accion de hurto, 


Exposicion. La razon por que no compete contra la muger la acusacion expila- 


tae hereditatis , la expresa la misma ley. 


1103 


Lex VI. Si rem heredita- 
riam , ignorans ín ea causa 
esse, subripuisti: furtum te 
facere respondi Paulus: rel 
hereditariae furtum non fi£: si- 
cut nec ejus quae sine domina 
est: et nihil mutat existima- 
tio surripientis. 


Paurus lib. 1 ad Neratium, 


| Ley VIS ignorando que la 


herencia estaba sin adir, tomaste al. 


guna Cosa perteneciente á ella, co- 
metes hurto. Paulo responde , que 
de la cosa hereditaria no se comete 


hurto: así como ni de la. que no 
tiene dueño ; y que no muda cosa 


alguna lo que juzgaba el que hurtó. 


.. Exposicion, Ya se ha dicho (1) que la razon por que no comete hurto el que to- 
ma alguna cosa de la herencia que está sin adir, es porque no tiene dueño; por lo qual 


en el caso de esta ley se verifica hurto; porque el error del que creia que la herencia 
estaba sin adir, no pudo hacer que no tuviese dueño, LN | 


TÍTULOS La 


Stellionatus, 


axo del nombre estelionato se comprehe 
dos que no tienen nombre particular. 


Concuerda con el tit. 34 lib. 9 Cod. | 


nden todos los delitos públicos 6 priva- 


-PAPINIANUS lib. 1 Responsorum. 


Lex 1 Acto stellionatus 
neque' publicis judicils , neque 
privatis actionibus continetur. 


Ley I.  Laaccion de esteliona- 


to ni se contiene en los delitos pú- 


blicos , mi en los privados. 


Exposicion. La acusacion que compete por este delito, no corresponde á los pú- 
blicos ni á. los privados ; y el Juez la castigará con pena extraordinaria , segun sus 


Circunstancias, 


Lex IL 


riam habet.. 


] Stellionatus judi- 
eL J AMOSUM quidem non est: 
sed coercitionem extraordina- 


UrPIANUS lib. 8 ad Sabinum., 


Ley IT. Dela accion de esté- 
lionato no resulta infamia 5 y este 
delito se castiga con pena extraor- 
dinaria. 


q AAA —_- _ >>> 5 Ag, 
(1) Ley a de este cir, 
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EXPOSICION. 


Libro XLVI Título XX 


La accion que resulta del estelionato se dice que no es de las que 


causan infamia ; pero el Juez impondrá la pena correspondiente al delito , como se 


ha A en la ps e antecedente, 


EE lib. 3 de Officio Proconsulis. 


IES NATI aGcu- 
satio ad Praesidis cogmitionem 
spectar. | 


- EXPOSICION. 


e Stellionatum Aute oh- 
ici Posse his qui dolo quid fe- 


cerunt ,, sctendum est, scilicet 


si aliud crimen mon sit quod 


objiciatur, Quod enim in pri- 
VAIS Judiciis est de dolo ac- 
lo, “hoc in criminibus stellio- 
o persecutio, ¿Ubicumque 
igitur titulus criminis deficit, 

SL LIEe > stellionátus Objiciemus. 
Maxime autem. in his locum 
habet, si quis fortó rem alii 
obligatam dissúimulata obliga 
tione per calliditatem alí dis- 
traxerit, vel  permutavertt, 
vel in iaa dederif : nam 
hae «omnes species stelliona- 


tum continent. Sed et sí 
Us merces supposuerit., vel 
obligatas . averterit , vel sí 


! corruperif , aeque io A 
tus reus erif, Item si quis 
imposturam fecerit , vel collu- 


si0nem in necem alterins : stel., 


lionatus- poterit postulari. Et 
ut generaliter dixerim, defi 
ciente titulo criminis , doc Cri- 
men locum habet : nec est opus 
species enumerare. 


Exposicion. La acusación respectiva 
los casos que expresa este párrafo. 


2  Poena qutem stelliona- 


Ley III. El conocimiento de 
la acusacion del delito de esteliona- 
to , corresponde al Presidente. - 


En esta ley se declara ante quien se debe acusar al reo de estelionato. 


1 Se ha de saber que el delito 
de estelionato compete contra aque- 
llos que hiciéron alguna cosa con 
dolo, conviene á saber, si no se púe- 
de pedir por otro delito. La accion 
de dolo , que tiene lugar en los deli- 
tos privados , compete en los de es- 
telionato: esto supuesto , siempre 
que el delito carece de nombre par- 
ticular , decimos que es estelionato: 
especialmente tiene esto lugar si la 
cosa que uno tenia obligada 4 otro, 
ocultando la obligacion , dolosa- 
mente la vendiese á otro, la permu- 
tase, Ó la diese en pago delo que le 
debias porque todo esto es especie 
de o. Mas si alguno pusie- 
seunas mercancias en lugar deotras, 
O cambiase las que estaban obliga- 
das, ó las viciase, tambien cometerá 
estelionato. Si alguno imputase á o- 
tro algun delito que no haya execu- 
tado, ó cometiese colusion en per- 
juicio deotro, tendrá lugarla accion 
de estelionato. Y para decirlo enuna 
' palabra , quando el delito no tiene 
nombre, se llama estelionato , sin 
que haya necesidad de expresar la. 
especie de delito. 


al delito de estelionato compete en todos 


2. Elestelionato no tiene pena 


e + del Digesto. OS 2:63 
tús mullaolegitima est, cumi determinada por ley , porque tam- 
nec legitimum verimen sit. So-. «poco es delito determinado por ley: 
lent- autenex hoc extra ordi-> suele ser castigado con pena extra- 
nem plecti, dummodo «non. dez: ordinaria, con tal que en los plebe- 
beat opus :metalli haec. poena. .yos no exceda de la condenacion de 
in plebeis egredi: in his au- «trabajar en las minas de metal ; y los 
tem qui sunt in aliguo homo que estan constituidos en alguna 
re positi: ad. tempus, relega- dignidad, han de ser desterrados 
tio vel ab ordine motio remut- portiempo determinado , ó remo- 
tenda esto y 'vidos.de la dignidad, | 


hb 


Exposicion. Ninguna ley señala pena al-que comete es 


telionato 5 por lo qual es 
arbitraria en el Juez atendidas las circunstancias... a : : 


3 Qui merces suppressit, 3 El que oculta las mercan- 
specialiter hoc crimine postu- cias, particularmente puede ser 
lart potest. E == acusado por.este delito. 


Exposicion. El delito que menciona este párrafo se castiga especialmente , como 
se expresa en él. : 


MoDEsTINUS lib. 3 de Poenis. SS 

Lex IV. De perjurio, si Ley IV. Sialgunojurase fal- 
sua pignora esse quis 1 1n5-  samente en algun instrumento que 
trumento juravit, crimen stel-  erasuyala prenda, comete delito de 
lionatus fit: et ideo ad tempus  estelionato, y. por esto debe ser cas- 
COL tigado por tiempo determinado. 

EXPOSICION. En el caso de esta ley se verifica estelionato ; y al que lecomete se 
le impone la, pena que en ella se expresa. AA 

+ TITULO XXI 


De termino moto. 
Concuerda con la ley 30 tit. 14 Part: 7. 


A este título se trata del delito en que incurren los que mudan los mojones , pie- 

dras y señales que dividen las heredades ; y la ley de Partida concordante dice, 
que por cada mojon que se mude ha de pechar el que lo execute cincuenta maravedis 
de oro , y á mas de esto que pierda el derecho que tuviere a aquella parte de here- 
dad ; y si no tuviere derecho alguno, debe tornar á su dueño lo que entró en la suya 
con Otro tanto terreno como el que tomó ageno : en la misma 


: pena incurre el que muda 
los mojones que dividén los términos de los pueblos, | | 


Mobrstixus lib. 8 Regulárum. Se corrige por la ley 30 tit. 14 Part. 7. 


Lex1.... Terminorum avulso: . Ley [Los que arrancan las 


rum.non multa. pecuniaria est, — piedras que sirven de límites en los 
sed. pro .conditione:adimitten- predios, no han de ser multados en 
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tim 


cCoercitione transigen- 
dum. 


Libro XLVI Título XXI 


pena pecuniaria ,. sino castigados 
con pena corporal, segun la con- 
dicion de las personas que incur- 


ren en este delito. 


Exposicion. Segun expresa esta ley la pena en que incurria el que mudaba los 
mojones de las heredades, era corporal arbitraria, 


Lex YU. Divus Hadrianus 
2n haec verba rescripsit: Quin 
pessimum factum  si£ corum 


qui terminos fintum causa po-': 


sitos propulerunt, dubitart non 
potest: de. poena famen modus 
ex conditione personae, eb men- 
te facientis magls statui po- 
test. Nam si splendidiores per- 
sonde sunt quae convincuntur: 
non dubie occupandorum. alie- 
o sorum fintum causa id admi- 
serunt, e possunt. in tempus, 
ut cujusque pañiatur actas, 
relegari, id est, sí tnvenior, 
2n longius E Si sentor , Vecistus: 
si vero alii negotium gesserunt, 
et ministerio functt sunt, cas- 
tigari et ad opus biennio dar. 
Quod sí per ignorantiam , aut 
* furtuito lapides furati sunt, 
sufficiet eos verberibus decidere. 


CaLListTrATUS lib, 3 de Cognitionibus. 


Ley II. Hay un rescripto del 
Emperador Hadriano que dice así: 
No se puede dudar que hacen muy 
mal los que arrancáron las piedras 
que estaban puestas para la divi- 
sion de los campos; pero la pena 
ha de ser segun el modo, y la con- 
dicion de la persona, y la inten- 


cion del que lo hizo; porque si lo 


hiciéron personas ilustres sin inten- 
cion de ocupar los predios agenos, 
pueden ser desterrados por tiempo 
determinado , segun lo permitiese 
su edad; esto es, si es mozo, por mas 
tiempo ; si viejo , por menos. Pero 
si fuéron gestores del negocio age- 
no , y usáron de su ministerio, han 
de ser castigados y condenados 4 
trabajar por dos años en alguna 
Obra ; pero si hurtáron las piedras 
por ignorancia, ó caso fortuito, 
bastará que sean azotados. 


Exposicion. Continúa en esta ley la especie de la antecedente ; y segun se expre= 
sa en ella la peña que el Juez debia imponer á los que mudaban los mojones que di- 
vidian las heredades , debia ser con distincion de personas , y atendidas las circuns- 


tancias que se expresan en ella. 


Iozm lib. s de Cognitionibus. 


Lex IL. Lege agraria quam 
Cajus Caesar tulif adversus 
eos qui terminos statutos ex- 
ÍTa sum gradum finesve mo- 
verint- dolo malo, pecuniaria 
Potña constituta est: nam in 


Ley JT Por la ley agraria 


: que promulgó Cayo Cesar contra a- | 


quellos que mudasen con dolo malo 
las piedras puestas para señalar los 
límites de los campos, se impuso 
pena pecuniaria mandando que sé 


A A 


| 


/ LY cderDiSéOEX o 11 


terminos singulos quos ejece- 
rint , locove moverint,  quin- 
quaginta aureos' in publico da- 
ri jubeb: et ejus actionem, pe- 
titionem el qui voleb , esse jubet. 
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pagase para el público cincuenta 
sueldos por cada una de las piedras 
que se arrancasen Ó moviesen de su 
lugar ; y se manda que pueda pedir 
por esta accion el que quiera. 


Exposicion. Por la ley que se expresa en esta se impuso la pena pecuniaria que 
en ella se refiere á los que mudaban los mojones que dividian las heredades. 


1 Alia quoque lege agra: 
ria quam divus Nerva tult£, 
- cavetur , Ub Sl SErVUS SEVUAVE 
imsciente domino dolo malo fe- 
cerit, el capitale esse: msi do- 
minus dominave multam: suf- 
Jerre maluert. 


1 Por otra ley agraria que pu- 
blicó el Emperador Nerva se de- 
termina , que si el siervo ó sierva, 
1ignorándolo el señor, hiciese esto 
con dolo malo, incurriése en pena 
capital : 4 no ser que su señor Ó se- 
ñora quisiese mas bien pagar la 


Exposicion. En este párrafo se expresa la pena en que incurrian los siervos que 
ignorandolo sus señores mudaban los mojones que dividian las heredades. 


2 Hi quoque quí finalium 
qguaestionum  obscurandarum 
causa faciem locorum conver- 
tunt, ut ex arbore arbustum, 
aut ex sylva novale, aut ali- 
quid ejusmodi faciunt: poena 


plectendi sunt pro persona, ef. 


conditione , et  factorum 


| vio- 
lentia. 3 Pob 


“Exposicion. En el caso de este párrafo los 


él incurrian en la pena que refiere. 


2. Los que mudan la superf 
cie de los terrenos por causa de 
obscurecerlos , v: g. poniendo un 
arbol pequeño en lugar de uno 
grande, reduciendo un bosque á 
“predio noval, ú otra cosa semejan- 
te, han de ser castigados segun las 
personas , condicion y «violencia 
de los hechos. E LUPA 


IPC usa zutemhb sa 
que executaban lo que se expresa en 


L 


POLO 


f 


De collegiis , et corporibus, ' 


Concuerda con la ley 6 tit. g1 Part, 2,.y la 1 tico 14 1ib.8 Recop. y: 


p» este título se prohiben Jas juntas , coligaciones , hermandades, colegios , y de- 
más confederaciones por las quales se, unen entre sí los que las forman con ju- 
ramento ó constituciones sin el permiso competente , para evitar de este modo el per- 
JMicio que de esto puede resultar á la quietud é interés de la causa pública. 


MARCIANOS lib. 3 Institutionum, 0 >. o 


Lez L_ Mandatis principa- 
libus- praecipitur  Praesidibus 
provinciarum ¿me patiantur:es- 

TOM. X VII. 


¿Ley [En los «mandatos de 

los Príncipes se previene 4 los Pre- 

-sidentes de las provincias, que no 
el 


ne > 
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se collegia sodalicia:, neve mi- 


lites  collegia n castris ha- 


beant: sed permittitur temuo- 
ribus stipem menstruam  con- 
ferre, dum tamen semel in 
mense coeant: ne sub prattez- 
tu hujusmodi 1llicitum colle- 
gíum coeat: quod non tantum 
in urbe, sed et in Italia et in 
provincis locum habere divus 
quoque Severus rescripstf. 


Libro XEVI Título XXII 


permitan se hagan colegios, y que 
los soldados no formen juntas en 
los reales ; pero permite quese jun- 
ten los soldados rasos una vez al 
mes, para que baxo de este pretex- 
to no se forme alguna junta ilícita: 
y por un rescripto del Emperador 
Severo se determino, que esto no 
solo no tuviese lugar en Roma, si- 
no tambien en Italia y en las pro- 
vincias. 


Exposicion. A los Jueces se les encarga entre las demás cosas correspondientes 


al buen gobierno del territorio de su jurisdiccion , que no permitan lo que 


por este título , y expresa esta ley. 


1 Sed religionis causa col- 
re non prohibentur : dum ta- 
men per hoc non fiat contra 
Senatusconsultum quo 1llicita 
collegia arcentur. 


ExposicioN. 


se prohibe 


1 Pero nose prohiben las jun- 
tas por causa de religion, con tal 
que esto no sea contra la constitu- 
cion del Senado, que prohibe las 
juntas ilícitas. 


La prohibicion de que se trata en este título es extensiva 4 los co- 


legios , congregaciones éc. que se forman por causa de religion , sin que precedan 


las licencias necesarias. 


2 Non licet autem amplius 
quam unum collegium licitum 
habere , ut est constitutum ef 
a divis fratribus: et si quis 


in duobus fuerit, rescripium 


est, eligere cum oportere, 1n 
quo magis esse velit, acceptu- 
rum ex eo collegío a quo re- 
cedit, id quod el competif ex 
ratione quae communis fui. 


2% No.es permitido tener mas 
que un colegio lícito, segun una 
constitucion de los dos Empe- 
radores hermanos ; y si alguno 
fuese de dos , se respondió , que 
debia. elegir estar en el que qui- 
S1ESE, | 


ExPosIcroN. En este párrafo se continúa la especie de la ley y párrafo antece- 
dentes , y dice, que ninguno puede ser individuo de dos comunidades, 


Lex IL Quisquis illicitum 
collegium Usurpaverif ea poe- 


na tenetur , qua tenentur «qui 


hominibus armatis loca publi- 


ULprIaNus lib. 6 de Officio Proconsulis, 


Ley II, Qualquiera que es- 
tubiese en colegio ilícito , se oblí- 
ga 4 la misma pena que los qué 
se dicen que ocupáron con hon: 


del Digesto. 


ca vel Seco A ge 
dicati sunt. esa estéd 


Exposicion. 
legios ilícitos. * 


Lex TT. ¡Ciilegia siqua fas 
rintillicita:y mandatis:ef cons- 
titutionibus», eb Senatusconsul- 
ti dissoluuntur: «sed permitét- 
tur els cum.dissolvuntur.,pe- 

cunias commuhes y st quas. har 
bent ,  dividere ; specumiamgue 
inter se partirt. 


ExPosICIoN. 
comunes que tienen sus individuos, 


1. Ln summa quem, se Hist 
ex Senatusconsulti auctoritate 
vel Caesaris ,. collegium. vel 
quodcumque. tale Corpus cote- 
rif, contra Senatusconsultum 
ef andaba eb constitutiones 
collegium celebratur. 


ExPosicioN. 
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bres «armados los: lá Públicos 
ó: los. templos. 


En cesta ley se expresa la pena | en que incurren los que fundan € CO=" 


Heads dip, 2 Judiciórum publicorum. 


Ley JUL. Si AE lsoños 
colegios ilícitos , se: inslfan por 
los mandatos y constituciones de 
los Príncipes y del Senado; pero 
se les permite quando se: «disuel- 
ven dividir el dinero comun ,-si 
lo tuviesen , y. partir. los: bienes 
entre sí. SA E SALIR 


Los colegios 'ó congregaciones ilícitas se deben disolver”; y las cosas 
las: pego partir entre ellos, . : 


Y, 


1. Ultimamente si no se for- 
mase algun colegio ó qualquiera 


, PEO, CUEEPO.COn la autoridad de al- 
guna constitucion del Senado ó del 


Cesar , se entiende que se juntó 
contra las consrituciones y. man- 
datos del Senado. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice, 


que los que fundan los colegios 6 comunidades Cos se EA en este título Equ 


brantan las constituciones y mandatos, 


-Servos quoque licot in 
colado tenuiorum recipi volen- 
tibus dominis': ut curatores 
horum corporum sciant, ne 1m- 
vito..Gut ignorante domino in 
collegium tenuiorum reciperent: 
e£ in futurum poena tentantur 


n Singulos homines aurcorumn 
Centuno. : 


ExPosicron, 
párrafo con la voluntad de sus señores. 


Los siervos pueden ser 


2 Tambien pueden ser. robbie 
dos los siervos” en colegios de los 
pobres , queriéndolo. los. señores, 


Para que conste á los que cuidan Ñ 


estos cuerpos que lenorándoló lo 
señores , no los pueden bo en 


ellos; y para en lo sucesivo: seobli- 


gan a la pena de cien sueldos por 
cada uno los que los admitiesen. 


admitidos « en los colegios que expresa este 


Gajos lib. 4 ad legem Ano ciin; tabularum. 


nOs A Sodales sunt, que 
ejusdem colle gi sunt: quam 
TOM. XVII. 


¿Ley IV, Lon Compañeros 
los que son de un mismo colegio, 


Lla 
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Graeci Jupilar votant. His au- 
tem potestatem facit: lex, pac: 


tionem, quam velint, sibi ferre:. 


dum ne quid ex publica lege 
corrumpant. Sed “haec lex vt 
detur'ex-lege Solonis transla- 
ta essetonam illic:ita est: $2 
autemoplebs., vel fratres:, vel 
sacrorum: sacramentales , vel 
nautae:, vel confrumentales, 
vel qui:in eodem sepulcro :se- 
pelimitur , vel. sodales que eb 
multum., simul habitantes sunt: 


enimaero ad negoftationem , aut... 


quid aliud : guidquid hi dispo-. 


nent adinvicem , firmum sit, 
nisi hoc publicae leges proli- 
buerint. 4e-3 


Libro XELVH Título XXIM 


que los. Griegos llaman compañia. 
A estos les permite la ley imponer- 


«se las, condiciones que quieran, eon 


tal que ninguna sea contra el dere- 


-cho"púbilico. Pero esta ley parece 


que setraslado:de la de Solon; por- 
queen aquella: se: expresa en esta 
forma St la plebe, .ó los herma- 
nos, Ó:los que guardan los vasos 
sagrados, úlos marineros, ó los que 
vendensgranos, 0 los:que se entier- 
ranen. un: mismo sepulcro, ó:los 
compañeros que habitan juntos, ó 
por causa de negociacion, Ó por 
algunaotra causa: todo lo queestos 
disponen por mutuo consentimien- 
to, sea válido, 4 no ser que se pro- 


hiba por las leyes.” 


- ExposicioN. Los que fundan colegios ó comunidades pueden 'establecer constitu- 
ciones para su gobierno, con tal que no sean contrariasá las leyes : quando se permi- 
te la fundacion, de algun colegio ó comunidad , las constituciones que se formen para 
su gobierno se deben presentar, para que exáminadas y aprobadas por el superior ó 
superiores á quienes corresponda , puedan usar de ellas. 


TITULO XXUL 


ayas 


cial 3 


22 * De popularibus actionibus. 


a acusacion de ciertos delitos es permitida á qualquiera del pueblo en defecto de 
las personas á quienes particularmente compete , excepto á las mugeres y á los 


pupilos , 4 no ser que tengan interés en ella ; y estas acciones se llaman populares; 
las quales no se dan contra los herederos , ni se puede usar de ellas pasado un año 
de como se cometió el delito, segun se expresará en este título , con lo demás per- 
teneciente A él. | | 

RA Paurus lib. 8 ad Edictum. 


Lex 1 Popularem actionem Ley T. Llamamos accion po- 
eam'dicimus «quae suum: jus  pular aquella por la quallos del 
-populituetur. pueblo defienden su derecho, 

+ ExposIcioN. En esta ley se expresa por regla general las que son acciones po- 

pulares. DUIRGD SO AS 

| k Ioem /ib. 1 ad Edictum. | 

a . cobidHu os 3 . ¿ ] A 
Lex ll. Si plures simul Ley IT. Simuchos pidiesen4un 

agant populari actionem Prae- mismo tiempo por la accion popu- 

tor eligat 1doneiorem. lar, el Pretor elegirá al mas idoneo. 


Expos1iciox, En el caso de esta ley elegirá el Pretar para el uso de esta accion 


¿al que le parezca mas á propósito. 


Le 


“del Digesto. 


ULpPIANOS lib. 1 -ad Edictum, 


Lex UL Sed sí ex eadem 
causa” saeptus' agatur:, > cum 
¿dem factum sit: cxceptio vul- 
garis rei judicatae opponitur. 
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Ley IT. Pero si se pidiese: 


muchas veces por una misma causa, 


siendo un mismo hecho, se opone' 


laexcepcion vulgar de cosajuzgáda, 


Exposicrox. La razon de la decision del caso-de esta ley se expresa en: ella, 


1 In popularibus action: 


bus is cujus interest , praefer- 
Lur. 


1 En ls acciones populares 


es preferido aquel á quien im- 


porta, 


Exposicion. Aunque la accion popular compete á qualquiera del pueblo . ha de 


ser preferido aquel á quien le importa, 


Pauzus lib. 3 ad. Edictum, 


Lex IV.  Popularis 'actio 


mtegrae personae permittitur: 


soc est, cul per edictum postu- 


Leyre licef. des EL 


ExpostcioN. 


Ley IV.  Laaccion popular 


, s Pis SN / 
se permite á: las personas. íntegras, 


esto es, 4' aquellos 4 quiénes el 
edicto permite pedir, 


Solo es admitido'al uso de la accion popular el que por derecho pue- 


de pedir en juicio; por lo qual son excluidos los que padecen nota de infamia , como 


expresa esta ley. 


Ls V. ¿Que populari ac 


tione conventetur , ad defenden- 


dum procuratorem dare potest.. 


Ls autem quí eam movef , pro- 
curatorem dare non potest. 


Exposicion. El reo se puede defender 


accion popular; pero al actor no le es pe 


ULPIANUS lib, 25 ad Edictum. 


Lex VL Mulieri ef pupil- 
lo populares actiones non dan- 


Zur, misi cum ad eos res per- 
Emnear. 


ÍDEM lib. 8 ad Edictum, 


Ley V. El que fuese recon- 
venido por accion popular, puede 
nombrar procurador que le defien- 
da; pero el que pide por'ella, no 


| lo Puede nombrar. 


ÉS Medio. de procurador en el juicio sobre 
cogrugia litigar. por procurador. . - Y 


Concuerda con la lay 3 tit. 32 Part. 3. 
Ley VI Ala muger y al pu- 
pilo no se les conceden las accio- 
o > y y : ' O : ol 
nes populares, á no ser que les im- 
porte. + ] 


% 


Exposicion. Las ¡mugeres y-los pupilos solo son admitidos al uso de lasaccion po- 


pular quando tienen. interés en ella. 


spore o oo Pavtus lib. 41/04 Edictum, 


Lex VIp* "Populares actto- 
nes OR transeunt ad cum: cui 


Ley VIT "Las dcciones: pó- 
Pulares.no pasan 'al que se le: résti, 


27.0: 


beltiano.Senatusconsulto.... 


PAIS E 


Libro XLVI Título XXI 


restituta est hereditas ez = Y 8-0: 


tuyelasherencia en virtud del Se- 
nadoconsulto. Trebeliano: - e 


La accion a "no: se transfiere. á: aquel 4 quien se restituyó la 


herencia en virtud del Senadoconsulto. Trebeliano, Ca 


“Ttem quí haber has ar 


1 Mas aquel 4 quien competen 


ae non intelligitur. esse. Lo. estas acciones, no.se entiende que 


cupletior.. 


H 
: EXPOSICION. 
4 quien compete. 


Lex VII. ' Ommnes populares * 
actiones neque in heredes dan- 
tur, neque Supra anaum Ca ; 
tenduntur:.. | 


EXPOSICION. 


por ellas aumenta su patrimonio. 


La accion »n popular no se entiende. gue, aumenta el patrimonio de aquel 


ULpPIANUS lib. 1 ad Edicrum. 


Ao Reoa VIII: Todas las accio- 
nes populares ni se dan contra 


- los > ni os pasa- 
do un año. 


No se:da-la accion “popular contra el heredero de Aquel que cometió 


el delito , de pasado un año despues de )aberse semetdo: 


Vo, e e CR 


O, %. Yo Y Vo Io ol >> 


y3s ¡LIBRO XLVHL 


| TITULO I, 
De publicis ii 


e fimah delitos públicos aquellos por los quales se per judica la causa pública , y 
S de ellos puede acusar qualguiera del pueblo, como se ha dicho en el título an= 


tecedenté ; por-lo qual se dicen públicas las acciones que resultan de ellos 


< Unos se 


castigan con pena. capital, como es la de muerte ó destierro perpetuo ; y otros con 


menor pena , como se PES en este dira 


el Mor omnia judicia 
in quibus crimen, vertitur » el 
publica sunt : sed ea tantúm, 
quae ex legibus Judiciorum 


publicorum ventunt , ut Julia 


majestaris Julia de adulie- 
riús >, Cornelia de sicariis el 


venefictis > Pompeja ' parrici- 
dií, ba peculatus , Corne- 


lia de testamentis , Julia “de 


Di privata , Julia: de vi. pu- 
Plsas Julia ambitus 5 Julia 


—Macex lib, 1 de Publicis udicis, 


Ley L. No seo los juicios 
en los quales se trata de castigar 
los delitos son públicos , sino solo 


aquellos que proceden de las leyes 


que tratan de los juicios públicos, 

coma la ley Julia , que trata de los 
delitos contra la magestad : la que 
trata de los adultérios : la Corne- 
lia , que habla de los que matan 
con veneno ó saeta : la Pompeya 
de los que matan á sus padres: la 
Julia de los que cometen el delito 


del Digesto. 


repetundarum , Julia: de -an- 
nond. E 
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peculatus : la Cornelia de testa- 
mentos : la Julia de la violencia 
privada : la Julia de la violencia 
pública : la Julia de ambitus : la 
Julia repetundarum ; y la Julia 
de annona. 


Exposicion, En esta ley se expresa los que son delitos públicos, 


“Paurus lib. 15 ad Edictum Praetoris, 


Lex. Publicorum judicio- 
rum quaecdam capitalia sunt, 
quaedam non capitalia. Capi- 
valia sunt , ex quibus poena 
mors aut exilium est : hoc.est 
aquae et ionis interdictio. Per 
has entúm poenas eximitur ca- 
put de civitate ; nam caetera 
non exilia , sed. relegatio- 
mes proprie dicuntur : tunc 
enim “civitas retinetur. Non 
capitalia sunt , ex  quibus 
pecumaria , aut in corpus 
aligua coercitio poena est. 


j 


Ley II. Los juicios públicos 
unos son sobre delitos por los qua- 
les se incurre en pena capital , y 
otros no : capitales son aquellos en 
los quales se impone pena de muer- 
te Ó de destierro , esto es., 4 algu- 
na isla desierta. Por estas penas se 
pierde el derecho de ciudadano; 


porque los demás no son destier- 


ros , sino propiamente relegacio- 
nes ; pues por ellos se retiene el de- 
recho de ciudadanos. Juicios no 
capitales son en los quales se trata 
sobre condenacion á pena pecunia- 
ria , Ó algun castigo leve corporal. 


ExposicioN. Delitos capitales públicos son los que expresa esta ley ; y no capita» 
les los que se castigan con pena corporal mas leve , ó condenación pecuniaria, 


ULPIANUS lib. 35 ad Sabinum, 


Lex IL Publica -accusatio 


reo vel rea ante defunctis per- 
mittitur. | . 


Ley III. La acusacion pú- 
blica es permitida contra el reo Ó 
rea que ya habian muerto. 


Exposicion. La pena corporal correspondiente á los delitos , por lo regular se ex- 
tingue por la muerte de los que los cometiéron (1)5 pero los de lesa magestad divina 
Y humana, y otros gravísimos , pueden ser acusados despues de su fallecimiento, y 
Sus Cadáveres, huesos y estatuas suelen ser quemados ó puestos en la horca. 


Prunus lib, 37 ad Edictum, 


Lex IV.  Interdum  eve- 


nt yl 


Ley IV. — Acontece algunas 


praejudicium judicio veces quese suspende la acusacion 


publico fat : sicut. 11 actione del juicio público ¿como en la ac- 


o 


(1) Ley 6 de este via 
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legis Áquiliae , et furti , et 
vi bonorum raptorum , et ín- 
terdicto: unde vi , et de tabu- 
lis testamenti exhibendis: nam 
in his de re familari agt 
tur. 


Libro XLVIM Título I 


cion de la ley Aquilia, la de hur- 
to , rapiña , el interdicto que com- 
pete por lo que se hace violenta- 
mente , y la exhibicion del testa- 
mento ; porque en estos juicios se 

trata de la division de bienes. 


ExposiCioN, Durante el juicio que se intentó civilmente por accion pública , no 
tiene lugar la acusación criminal sobre el mismo delito , como expresa esta ley. 


ULPIANOS lib. 8 Disputationum, 


Lex V. Ls quí reus factus 
est, purgare se debet : nec an- 
te potest accusare , quam fue- 
ris excusatus. Constitutionibus 
enim observatur , us non rela- 
ti0ne crimimum , sed inmocen- 
tia reus purgetur. Illud in- 
certum est, utroúm ita demum 
accusare potest , si fuerit libe- 
ratus , an et si poenam subje- 
vit. Est enim constitutum ab 


Imperatore nostro , eb divo pa-- 


tre ejus , post damnationem ac- 
cusationem quem inchoare non 
posse: sed! hoc puto ad eos de- 
mum pertinere , quí vel civita- 
tem vel hibertatem amiserunt. 


Concuerda con la ley 4 tit. 10 Part. 3, y la 
4 ti. 1 Part. 7, 


Ley V. El que fué acusado 
de algun delito , no puede acusar 
á otro antes que se declare estar 
él libre del delito de que fué acu- 
sado. Se previene por las constitu- 
ciones , que el reo no se purga del 
delito por la relacion , sino por la 
inocencia. Tambien se duda si so- 
lo puede acusar el que fué absuel- 
to ,Ó si tambien aquel contra quien 
se pronunció sentencia. Hay una 
constitucion de nuestro Émpera- 
dor y de su padre para que ningu- 
no pueda acusar despues de haber 
sido condenado ; pero juzgo que 
esto pertenece á los que perdiéron 
la ciudad ó la libertad. 


v y . 
Exposicion. El que fué acusado de algun delito ,'no puede acusar al que lo acusó 
4 él, ínterin no se le declare por inocente , segun expresa esta ley ; sobre cuyo parti- 
cular se verá lo que refiere la de Partida concordante, : 


. 17 e 
1 Lasacusaciones que tuvié- 


1. Inchoatas plane delatio- , | 
nes ante damnationem , implere ron principio antes de la condena- 
els et post damnationem permis- cion ,las pueden continuar los que 
sum est. E fuéron condenados. | 


ExPosSICcIoN. 


En este párrafo se continúa y declara la última especie de la ley an- 
tecedente. ' 


Concuerda con la ley 7 tit. 1 Part. 7. 


Ley VI. Si murió el que co- 
metió el delito , tambien se extin- 


MArciaNuSs lib. 14 Institutionum, 


Lex VI. Defuncto eo qui 
7Cus fuit Crimints y €  poena 


del Digesto. 


extincia y in quacumque cau- 
sa criminis extincii debet. 15 
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gue la: pena :en qualquiera causa 


quese haya extinguido el delito, 
«debe conocer aquel 4 quien cor- 


COgnoscere y cujus. de Holaa 


ria re: ddda est. responde el conocimiento: de las 


causas sobre 1 interés pecuntario. 


Exposicion. Por la muerte fenecen todos los delitos, del mismo'modo que el que 
los cometió , como:expresa esta ley y la de Partida concordante, excepto el de traicion 
contra el Rey ó6 contra la patria , ó:el de heregia; por lo qual el difunto que no fué 
acusado del delito que cometió antes que muriese , no lo puede ser despues , sino en 
los casos expresados. 

MaAcrEr lib. 2 Judiciorum publicorum. 


Lex VIL Infamem non ex Ley VIT. 


No incurre en in- 


omni crimine sententia facit, 
sed.ex. eo: quod. judicid  publici - 
causam'habuit. lraque ex eo 
crimine quod judicii . publici 
non fuit , damnatum infamia 
non sequetur : misi id crimen 
ex eq actione fuit, quae etiam 
in privato judicio infamiam 


condemnato tmportat , veluti. 


Juri > ví bonorum. raptorum, 
¿njuriarun. 


EXPOSICIÓN. 


expresa esta ley ; pero los que lo fuéron 
infamia quando la condenación fué por hurto, ú “Otros delitos semejantes , 
han expresado en sus respectivos lugares. 


Lex VUL Ordo exercendo- 
rum- publicorum capitalium in 
usu esse desiit , durante 1a- 


men . poena legumn , CUM. ex 
tra ordinen crimina proban- 


tur. 


Exposición. En quanto al nda de 108 5 juicios “se ha de estar 4 


los Ss Tribunales, 


MarcIaÑus lib. 1 de Dbriis ublic 


Lex 17 Sciendum est, si. 


TOM. XVII. 


famia el que fué condenadó por 
qualquiera delito', sino solo el que 
lo fué por delito que se trató en 
Juicio público ; y así no infama la 
sentencia pronunciada contra el 
que cometió algun delito , sino 
fué condenado en juicio aública: 
; no ser que el delito sea de aque- 

llos por los quales se incurre.en 
nota de infamia , aunque el reo ha- 
ya sido condenado en juicio. pri- 
vado, y. g. de hurto , rapia , y 
por accion de ¡ injuria. 


El condenado por delito público incurre en nota de infamia , como 
por delito privado solo incurren en nota de 


que se 


Pauzus lib, singulari de Jndiciis publicis. 


Ley VIT. E l orden de pro- 


ceder en los juicios públicos capi- 


tales dexó de estar en uso : ; pero 
subsistiendo la pena corablesida 


por” las leyes, se proponen las 


- acusaciones sin observar las so- 
lemnidades antiguas, 


la práctica de 


Concuerda con la ley 10 sil 1 Part: 7. 
Ley 1.X. Se ha de saber que 
Mm 


274 


in capitali causa : suum :ser- 
vum. reum  crímine  factum 
q sion defenderis , non cum 
ro' derelicto cali + eb ideo 
sic absolutus fuerit non. libe- 
rum Jer , sed, manere .do- 
mimi. 


ExPOosICIoN. 


suelto del delito que se le imputaba. 
-PAPINIANUS lib. 2 Definitionumo 


LexX. Inter accusatorem 
et reum cogniti0ne Suscepta, ex- 
cusatio pro absente _Justis ra- 
tionibus admittitur : nec per 
triduum per singulos dies ter 
citatus reus damnetur , vel 
de accusatoris absentis prae- 
sente reo calumnia P£ronuntie- 
tur. 


Libro XLVIN Título 1 


si-alguno no: defendiese 4: su pro- 


«pio siervo., que fuéacusado de al- 


gun delito por:el qual se incurre 
en pena capital; no por esto se en- 
tiende que el señor renuncia el do- 
minio del siervos por lo qual sí 
fuese absuelto por la sentencia, no 
se hace libre , sino que permanece 
en la potestad del señor. 


En el caso de esta ley el siervo'no se hace libre , sí solo es castiga- 
do con pena corporal, y queda en el dominio del señor : 


lo mismo se dice si es ab- 


Concuerda con la ley 17 tit. 1 Part. 7. 


Ley X. Habiéndose contes- 
tado la acusación entre el acusador 
y el reo , se admite la excusa por 
el ausente por justas razones , para 
que el reo que fué citado tres ve- 


“ces en tres días , no sea condena- 


do ,ó no se declare por calumnio- 
so acusador al que estaba ausente 
estando presente el reo. 


ro. Entre el actor y. E reo hay la diferencia que expresa esta ley y la 
concordante de Partida; la qual dice , que si se presentó el acusado , y no compareció el 
acusador, el Juez le puede imponer pena de pecho á su albedrio , y emplazarlo segun- 
da vez; y no compareciendo, ni dando excusa legítima , se absuelve al acusado, con- 
denando en los gastos al que le acusó ; y á mas de no ser admitido despues sobre la 
misma acusación , debe pechar á la cámara cien libras de oro , y ser dado por infame. 


MArcIaNUs lib. 10 de Judiciis publicis. Concuerda con la ley 10 tit. 1 Part.7, 
Lex XL Servus etiam per «Ley XI. El siervo-puede 
procuratorem domini. aeque ac ser. defendido por el mismo. se- 
per dominum defendi potest... Gor ,ó por el procurador, de este. 


Exposicion. Si el siervo fuese acusado de algun delito , lo puede defender su se- 
ñor por sí, 6 pot medio de procurador , como expresa la ley de Partida concordante» 


MonzsTixus lib, 3 de Poents, 


Lex XII SN auditu- 


-rum. , tam. clarissimos.viros.: 4 los.reos , 4.l1os que defienden 


quam patronos causarum , si 
omnes 11 civitate provumciae 
quam regit , agunt, adhibere 


Ley XIT. El Juez.ha de oir 


sus causas , y 4 los Jurisconsul- 
tos, si todos estan en la provin- 


«cia que gobierna. Tambien cons- 


X 


del Digesto. 


debere : er feriatis diebus cus- 
todias' audiri posse , rescrip- 
tum est : ita ut innoxios di- 
mittat : eb mocentes , quí du- 
riorem animadversionem indi 


gent , differat. 
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ta de un rescripto , que los reos 
pueden ser oidos en los dias feria. 
dos, de modo que se dé libertad 
á los inocentes , y dilate el de 
aquellos á quienes se les ha de im- 
poner pena mas rigurosa. 


Exposicion. Los Jueces pueden dar audiencia en dias feriados á los reos de cau- 


sa criminal, oir á los abogados que los defienden , y tomar los dictámenes correspon- 
dientes de los jurisconsultos y asesores , y soltar de la prision 4 los que resulten ino- 
centes , como expresa esta ley. 


PAPINIANUS lib. 15 Responsorum. == Concuerda con la ley 23 tito 1 Pare, 7. 
Lex XIIL  Accusatore de- Ley XIIL Simuriese el que 
functo , res ab alio , judican- acusó , puede otro continuar la 
te Praeside provinciae , peragí acusacion ante el Presidente de la 
potest. | | provincia que conocia de ella. 
ExposicioN. Si murió el acusador ántes de la sentencia, perece la instancia em= 


_pezada ; pero otro puede acusar de nuevo al reo del mismo delito , como expresa esia 
ley y la concordante de Partida. 


Concuerda con la ley-6 tit. 1 Part, 7. | 

- 1 Para acusar del delito sobre 
el qual se ha de conocer en juicio 
público , no se puede nombrar 
que magis ad defendendum: procurador, y mucho menos para 
sed excusationes absentíum ex defender; pero puede proponer 
Senatusconsulto judicibus alle- ; excusas á favor de los ausentes an- 
gantur : eb sí justam ratio-- “te el Juezen virtud de una consti- 
nem habeant , sententia dif tucion del Senado ; y si hubiese 
fertur. justa razon , se dilatará la pronun- 
ciacion de la sentencia. 


1 Ád crimen judicii pu- 
blici  persequendum frustra 
procurator intervenit : multo- 


Exposicion, Ninguno puede acusar á otro por medio de procurador 3 y el reo tam- 
poco se puede defender por procurador, como expresa este párrafo y la ley de Par- 
tida concordante, a 

A JozEm lib. 16 Responsorum. | 

Lex XIV. Generi servisa Ley XIV. El suegro acusó 
socero veneficit accusatis , Prae- 4 los siervos del“ yerno de haber 
ses provinciae patrem calum- dado veneno 4 su hija : el Presi- 
niam ntulisse , pronuntiave- dente de la provincia declaró , que 
rat. Inter infames patrem de- el suegro los habia acusado por 
functae non habendum respon- causa de calumnia: respondí , que 


dí : quontam etsi publicum el padre de la difunta no incurrió 
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en pena de infamia ; pues aunque 
este juicio público sobre la muer- 
te de la hija, hubiera sido entre 
personas libres, no incurriria el 
padre en nota de infamia. 
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Judicium inter Lliberos de mor- 
te filiae comstitisset , citra 
periculum  pater vindicare- 
tur. A e 


Exposicion. En el caso de esta ley no se incurre en pena de infamia por la ra- 


zon que en ella se expresa. E | 
| el TITULO 11. 


De accusationibús , et inscriptionibus, 


Concuerda con el tit, a lib. y Cod, el 1 lib, 6 Fuero Juzgo , el a0 lib. 4 Fuero Real , el Ñ 
Part. 7 , el1 ib. 8 Ordenamiento Real», y el 1 dib. g Decretal, 


espues de haber hablado de los delitos, se sigue tratar de las acusaciones que se 
proponen contra los que los cometiéron, para proceder á la imposicion de la pena 

y castigo correspondiente a ellos, y de las pesquisas que hacen los Jueces para el mis- 
“mo fin, precediendo los indicios suficientes , y noticia del delito ; lo qual se debe exe- 
cutar en los términos que se dirá en este título , y expresan los Prácticos , arreglán- 


dose á la costumbre de los Tribunales , como se lia dicho en su lugar (1). 


PomPON1US lib, 1 ad Sabinum. 


LexL Non est permissum 


muliert publico judicio quem-: 


quam reum facere : misi sci- 
licet parentium , liberorumgue, 
et patroni , el patronae , Eb go- 
rum filiae , nepotis , neptis, 
mortem exequatur. E 


Concuerda con la ley 2 tit. 1 Part.7. 


Ley IT. Ala muger no le es 
permitido acusar á persona algu- 
na en juicio público : 4 no ser que 
acuse al que mató á alguno de sus 
ascendientes O descendientes , á su 
patrono ó patrona , Ó á sus hijos, 
nietos Ó biznietos. 


ExPosIcIoN. A las mugeres no les es permitida la acusacion de los delitos públi- 
cos sino en los casos que expresa esta ley y la de la Partida concordante, 


PAPINIANUS lib. 1 de Adulteriis. 


Lex ll.  Certis ex causis 
concessa est mulieribus publi- 
ca accusatio. : velutí Si mor= 
tem exequantur eorum earum- 
que , in quos ex lege testimo- 
mum publicorum invitae non 
dicunt. Idem et ¿n lege Corne- 
lia testamentaria Senatus sta- 
tuit. Sed et de testamento pa- 
terni libertí vel materni muy- 


Ley II. Por ciertas causas es 
permitida 4 las mugeres la acusa- 
cion pública : v. g. sí acusasen por 


- la muerte de aquellos ó aquellas 


contra los quales por ley no se les 
puede precisar á que contra su vo- 
luntad declaren como testigos. Lo 
mismo determinó el Señado res- 
pecto la ley Cornelia , que trata 
de testamentos. “Tambien es per- 


A 
(1) Proem, del tic, 1 lib, g Dig. 


del Digesto. 


hieribus publico judicio dicere 


o est. 


- EXPOSICION. 
los delitos pla 


1 Pupillis ex comsilio | tu- 
torum patris: mortem. , tem 
pupillas avi sui mortem .exe- 
quí concessum est : : lege au- 
tem testamentaria : nam de 
patris. quidem- testamento pu- 
pillis agere divus Vespasianus 
permisit : sed quasi non exht- 
beantur tabulae , per interdic- 
tum possunt experiri. 


A 
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mitido 4 las mugeres acusar en jui- 
cio público el testamento del liber- 
to del padre O de la madre... 


En esta ley se expresan los casos en que la muger puede acúsar de 


Concuerda con la ley 6. tit. 1 Part. 7, 


1 — Alos pupilos con el :con- 
sentimiento de sus tutores les es 
permitido por la ley testamentaria 
acusar respecto la muerte del pa- 
dre. , y á la pupila por la de su 
abuelo ; porque el Emperador 
Vespasiano permitió á los pupi- 
los que pidiesen respecto el testa- 
mento del padre : tambien pueden. 
usar del interdicto que compete 


para la exhibicion del testamento. 


EoncióN: A los pupilos cabe les es permitida la acusacion en los casos que 
expresa este párrafo y la ley concordante de Partida ; la qual la ha de Ao el 


tutor en nombre del pupilo. 
Paulus lib. 3 de Adulteriis, 


Lex IL. Libellorum mscrip- 
tiomis conceptio talis est: Es Con- 
sul es dies. Apud illum Praeto- 


rem vel Proconsulem. Lucius Lie 
tius professus est se Maeviam 


lege Julia de adulteriis ream 


deferre , quod dicat eam cum 
Gajo Sejo in civitate illa , do- 
mo illius , mense illo , Consuli- 
bus illis, cria commnisis- 
se. Utique enim er locus desig- 
nandus est in quo adulrerium 
commissum est , et persona cum 
qua admissuéa dicitur , et men- 
sis. Hoc enim lege Julia publi- 
corum cavetur : et generaliter 
praecipitur omnibus qui reum 
aliquem deferunt. Neque autem 


Concuerda con la ley 14 tit. 1 Part. 7. 


Ley III. La acusacion pues- 
ta por escrito es en esta forma : Se 
ha de expresar el dia y el Consul; 
y se continúa de esta manera : Lu- 
cio Ticio ante tal Pretor ó Procon- 
sul dice > Que acusa de adulterio 
2 Mera por la ley 3: ulia, que tra- 
ta de adulterios ; porque cometió 
adulterio con Gayo Seyo en tal 
ciudad , en la casa de él , tal mes, 
siendo Cóhales fulano y fulano; 
porque ciertamente se ha de seña- 
lar tambien el lugar donde se co- 
metió el adulterio, la persona con 
quien se cometió , y el mes ; por- 
que así se previene por la e Ju- 
lia de los ¡ juicios públicos ; ; y gene- 
ralmente se manda á todos los que 
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diem neque hor am tous 'com- 
prehendet. 


Libro XLVII Título II 


acusan á algunos , que si no quie- 
ren no expresan el dia ni la hora. 


Exposicion. En esta ley y la concordante de Partida se expresa cómo debe ser el 
escrito de la acusacion , y lo que se debe refe en él; os lo auge se A dicho en 


su lugar (1). 

1 e si libelli imscrip- 
tionum legitime ordinatt non 
Juerint., rel nomen abolesur , es 
ex integro repetend: reum po- 
testas fet. 


EXPOSICION. 


1 Pero si el escrito de 2cUsa- 
cion no. estubiese legítimamente 
ordenado , se borra el nombre del 
reo, y se puede repetir entera- 
mente, 


El Juez no admite el escrito de acusacion que se presenta en los tér- 


minos que expresa este párrafo , y mandará que se ponga como corresponde. 


2 Item subscribere debebit 
is qui das libellos , se professut 
esse : vel alius pro eo, si literas 
nesciat. 


2 El que presenta la quere- 
lla debe Ermaria 54 otro por 
él. 


ESPosIciON. El acusador debe firmar la acusacion , ú otro en su nombre, si él 


no supiese. : 

3 Sed et sí alind crimen 
objiciat , veluti quod domum 
suam praebuit ut stuprum ma- 
serfamilias pateretur : quod 


aduhterum deprehensuim dimi- 


serit : quod pretium pro com- 
erto stupro acceperit , ebst 
uid simile : 1d ipsum Libellis 

comprehendendum ertr. 


EXPOSICION. 


3 Pero si la acusacion fuese 
de otro delito : y. g. que alguno 


franqueó. su casa para que en ella 


se Cometiese estupro con la madre 
de familias , que perdonó al que 
encontró cometiendo adulterio, 
que recibió precio de los que en- 
contró adulterando ; ú otro delito 
semejante : todo esto se ha de ex- 
presar en el escrito de acusacion. 


Lo que refiere este párrafo se debe expresar en el escrito de acusa- 


cion , del mismo modo que lo demas que se ha dicho en los antecedentes. 


Concuerda con la ley 93 eit.x Part. 7. 


4 Si e Accusator decessertt, 
- aliave quae causa el impedie- 
vit quo minus ACCUSAre possit, 
et sí quid simile , momen rei 
abolerur , postulante reo : ¿d- 


4 Si muriese el que acusó, 
ó le impidiese otra causa seme- 
jante que pueda acusar , se borra 
el nombre del reo, como se pre- 
viene en la ley Julia , que trata de 


(1) Proem. del tit. 1 lib, 5 Dig, 


del Digesto; 


que: et lego Julia de oí, et Se- 
.natusconsulto cautum est: ua 
ut Liceat alii ex integro 'repe- 
tere reum : sed: intra quod tem- 
pus > videbimus. Eg utique tri- 
.ginta dies utiles observandi 
sunt, 


279 


-las violencias:, y.en una constitu- 


cion del Senado, de modo.que 
le-es permitido á 2..otro acusar. de 
nuevo al reo ; pero veamos:den- 
tro de qué tiempo : ciertamen-. 
te-se han: de: dar treinta días úti- 
les. 


Exposicion. . En el caso de este párrafo perece la instancia 3¿pero qualquiera otro 
puede acusar de nuevo al reo sobre el mismo delito , como de la leida de la.Par- 


tida concordantes... 
“ULPIANUS lib, 2 de Adulteriis. 

Lex IV. ls qui judicio publi- 
co damnatus est , jus accusan- 
-dirnon habet , nist liberorum 
vel patronorum suorum mor- 
tem eo fudicio , vel rem suam 
exequatur. Sed et calumnia no- 
tatis Jus accusandi ademptum 
est : item his quí cum bestiis 
depuenandi causa in arénam 
intromisst sunt : quive artem 
Judicr am vel. lenocinium Jece- 
int : quive Praevaricationis 
Dliiflatos causa quid Jecis- 
Se Ela publico pronumtiatus 
-erit" ¿JUEVe ob"  accusandum, 
negoriumoe. cul ] —Jfacessendum 
pecuniam accepisse Jud icatus 


eri. 


concieda con la ley 2 a t. 1 Part,7 : 
Ley IV. El que fué cábde- 
nado en Juicio público, no Puede 
acusar ,á no ser que pida € en aquel 
juicio por la “muerte dé sus des- 


cendientes , Ó de los de sus pa- 
tronos , Ó por Cosa propia : 
que padeciéron n nota de calumnia 


-4 los 


se les privó del: derecho de acusar, 


“y "tambien ¿los que luchaban” pú- 


blicamente con las bestias ; y á 
los que por interés se, exercitaban 
en divertir al público, ó en alca- 
hueterias , ó 4 los que se declaró 
en juicio Bss que cometiéron 


| prevaricato , á ó*fuéron calumnio- 


SOS , Ó que por acusar , Ó NO acu- 


sar, Ó por otra causa ,  recibiérón. 
dE: : 28 


EXPOSICION. | pr que expresa esta ley no pueden acusar. en , juicio público. , como 
se REnerO en ella y en la ii de Partidas 


o lb, 3 de Adal - 
la ¿VA Seroos quoque adul- 


teril posse aceusari:, nulla du- 


bitatio est Sed qui prohibentur 


adulterii a homines. accu- 


_Sare , tidem.servos quoque pro-. 


hibebuntur. Sed ex rescripto di- 
vi Marci etjam «adversus. :pro» 


= Contutrda con. Ly to. tito , y la 3 tit, 17 
Part. 7. 


ey v. “Tampocor; sé doll 
que los siervos pueden ser acusa- 
dos de-adulterio.;, pero. 4 aquellos 


4, quienes se Pralibe acusar de 


adulterio 4.los hombres libres, 
tambien se les prohibe que acusen ' 
á los:- siervos. Por rescripto del 
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-prium servum accusationem ins- 
situere dominus potest. Post 
hoc 19itur rescriptum accusan- 
-dí necessitas incumbet domino 
servum suum.: Caeterúm. jus- 
te mulier nupta praescriptione 
utetur. | 


EXPOSICION.” 
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Emperador Marco el señor pue- 
de tambien acusar á su propio sier- 
yo. Esto supuesto , despues de es- 
te rescripto el señor tiene nece- 


sidad de acusar á:su siervo ; pero 


á la muger casada legítimamente 
le compete excepcion. 


Los siervos pueden ser acusados de adulterio , segun el rescripto que 


expresa “esta “ley ; y despues se déterminó que el señor estubiese obligado á' acusarlos; 
y si á la muger no se le acusó de adulterio dentro del término prevenido -por dere- 
«cho, despues no se le puede acusar , como tambien expresa esta ley y la concordan.= 


te de Partida; sobre ER particular se dirá en su propio lugar (1). 


o 


IoEm lib. a de Officio Proconsulis, 


Lex VI. Levia crimina au- 
dire er discutere de plano Pro- 
consulem oportet , es vel libera- 
re cos quibus objiciuntur , vel 
Justibus castigare , vel Aagel- 


Lis Servos verberare. 


Ley VI. Los delitos leves 
conviene que el Proconsul los oi- 
ga y determine sin figura de jul- 


cio y dé por libres á los acusa- 


dos , O los castigue con varas , y 
a los siervos COn azotes. 


Exposicion. Sobre los delitos que expresa esta ley se fia como en ella 


se aio esa» 


— Tozm (ib, 7 de Ojfcio Proconsulis. 


- Tex VIL . $ cuz crimen ob- 
Jiciatur , PI accedere deber in 
crimen subscriptio: quae res ad 
3d inventa est. , ne Facile quis 
prosiliat ad accusationem: cum 
sciat imultam sibl accusationcn 
non futuram. 


EXPOSICION. 
los Prácticos en su lugar (2). 


Cavent itaque singuli 
10d crimen objiciant , et prae- 
1072. perseveraturos se. in cri- 
mine usque ad. sententiam. 


Ley VIT. Si uno acusase á 
otro de algun delito , debe firmar 
sujetándose á la ben del mismo 
delito ; lo qual se determinó , así 
para que ninguno sea facil en acu- 
sar , sabiendo que su acusación no 
ha de quedar sin pena. 


El escrito de ; acusacion ha de contener las cláusulas que expresan 


1 os que acusan á otros de 
algun delito, deben dar tambien 
caucion de continuar la acusacion 
hasta la sentencia... 


ExpPosiCION+ Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente, 


/ 


o  Hisdem criminibus qui- 


(0) Tit, 5 de este lib, 


Concuerda con la ley 20 tit. 29 Part, 3: 


2 Los que fuéron declarados 


(2) Proem, del tir. 1 lib. 5 Dig. 


del Digesto. 


bus quis liberatus est, non 
deber Praeses: pati eundem ac- 
cusari. Et ita divus Pins Sal 
vio Valenti rescripsit. Sed hoc 
utrum ab codem , an nec ab 
alio. accusari possit , viden- 
dum est. Et putem., quoniam 


res inter alios judicatae, ali 


non pracjudicant ES sí IS que 
munc.accusator .extitit , Ssuum 
dolorem persequatur , doceat- 
que 1gnorasse., se accusatio- 
nem ab alio institutam : mag- 
na ex causa admitti cum ad 
accusationem debere. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo se distinguirá 
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por libres del delito de que fuéron 
acusados , los Presidentes de las 
provincias no deben permitir que 
segunda vez.sean acusados por el 
mismo delito; como escribio el 
Emperador Pio 4 Salvio Valenti; 
pero se ha de ver si esto se ha de 
entender respecto del mismo que 


acusó ,0 de otro ; y juzgo que la 


sentencia que.se pronunció res- 
pecto los que litigáron , no ha de 
perjudicar á otros : si el que acu- 
sa despues pidiese por su propia 
injuria , y justificase que ignoró: 
la acusación que otro propuso por 
Causa muy, legítima , se admitirá 
su acusación. 


C o 
e 


como se expresa en él. La 


ley de Partida concordante dice , que si el que acusa de nuevo justificase que el pri- 
mer acusador no defendió la causa como debia, proponiendo pruebas falsas, y omi- 
tiendo las verdaderas , el reo puede ser acusado por otro segunda vez , como se la 


dicho en su lugar (1). 


3 Si tamen alio crimine 
postuletur ab eodem qui. in alto 
-crimine eum calumniatus est, 
puto non facilo admittendum 
cum qui semel calumniatus sit: 
guamovis filium accusatoris ad- 
mitti oportere aliam. accusa- 
tionem instituentem aduersus 
eum quem pater accusaveral, 
divus Pius Julio Candido res- 
Cripsit. 


3 Pero si pidiese por otra 
causa el que fué declarado réo ca- 
lumnioso en ofra acusación ,.juz- 
go que no ha de ser admitido fá- 
-cilmente el que una vez fué de- 
clarado reo calumnioso , aunque 
el hijo del que acusó debe ser ad- 
mitido á otra acusación cóntra el 


_que el padre había acusado , se- 


gun un rescripto del Emperador 
Pio á Julio Cándido. | 


Exrosiciox. Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; yen el caso que 
en él se propone dice , que no debe ser admitido el acusador , aunque sí se admitirá 


al hijo de este, 


»  Concuerda con la ley 15 tit. 1 Part. 7, 


4 Idem Imperator rescrip- 


4 Por otro rescripto del mis- 


sit, servos ibi puniendos , Ubi “mo Emperador se determina ,que 


Pe —— 


-— — 


(1) Tit. 15 db. 47 Dig. 
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deliquisse arguantur : domi- 
numQque. eorum , si velib eos 
defendere , non posse revoca- 
re in provinciam suam : sed 
¿bi oportere defendere , ubi de- 
liquerimt. | 
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se castigue 4 los siervos adonde 
cometan el delito ; y que el señor 
de ellos, si los quiere defender, 
no puede pedir que se remitan á su 
provincia; porquelos debe defen- 
der adonde cometiéron el delito. 


Exposicion. Los reos deben ser castigados en los lugares donde cometiéron el de- 
lito , como expresa este párrafo y la ley concordante de Partida. 


Concuerda con la ley 18 tit. 1 Part. 7. 


3. Cum sacrilegium admis- 
sum esset in aliqua provincia, 
deinde in alía minus crimen: 
divus Pius Pontio Proculo res- 
_cripsit y, postquam cognoverit 
de crímine in sua provincia 


admisso , ut reum in eam pro- 


vinciam remitteres , ubi sacri- 
legium admisie. 


5 Si se cometiese sacrilegio 
en alguna provincia , y despues 
otro delito menos grave en Otra, 
respondió el Emperador Pio 4 
Poncio Próculo , que despues de 
conocer del delito que se cometió 
en su provincia , remitiese el reo 
4 la otra donde cometió el sacri- 
legio. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se debe determinar segun se expresa en 
él ; porque por los delitos se ofende la causa pública , y la jurisdiccion del Juez del 
territorio donde se cometen ; y para.la vindicta pública, y terror de los que viéron 
y supiéron el delito , debe de ser castigado el que lo cometió en el lugar en que lo 


executó. 
Macex lib. a de Publicis judiciis. 


Lex VIIL Qui accusare pos- 
sunt intelligemus , sí sciertmus 
qui non possunt. Ltaque prohi- 
bentur accusare ali propser se- 
xum , vel aetatem , ut mulier, 
ut pupillus. Álí propter sacra- 
mentum , ut qui stipendium me- 
rent. Ali propter magistratum 
potestatemve in qua agentes st- 
“ne fraude in jus evocari non 
_possunt. Ali propter deliceum 
proprium , ut infames. Ali 
Ppropter turpemn quaestum., ut 
qui duo judicia adversus duos 

7e0S subscripta habent , num- 
mosve 06 accusandum vel non 


Concueráa con la ley a tit. 1 Part. 7. 


Ley VIII. Sabremos los que 
pueden acusar , sí supiésemos los 
que no pueden ; por lo qual se les 
prohibe acusar á unos por el sexó 
ó la edad , como á la muger y al 
pupilo: á otros por razon del ju- 
ramento , como los que militan; 
y á otros por razon de la magis- 
tratura Ó potestad que exercen; 
los quales tampoco pueden ser 
acusados durante sus Cargos : 4. 
otros por su propio delito , como 
los infames : 4 otros por la torpe 
ganancia , como los que acusáron 
á dos distintos reos , y recibié- - 
ron dinero por acusar ó no acu- 


del Digesto. 283 
accusandum acceperint.  Alíi sar: 4 otros por su condición, 
propter conditionem suan , ut como los libertos contra sus pa- 


Qibertint contra patronos. - tronos. 


ExPosIcIoN. 
pueden acusar. 


Pauzus lib. s Sententiarum. 


Lex1X. 4% propter sus- 
picionem calumniae : us 1lli qui 
falsum testimonium subornati 
dixerunt. 


En esta ley y la concordante de Partida se expresan las personas que - 


Concuerda con la ley a tit.x Part. 7. 


Ley IX. —Aotros por la sos- 
pecha de calumnia , como á aque- 
llos que declaráron falsamente por 
haber sido sobornados. 


Exposicion. La razon por que no pueden acusar los que dice esta ley, se expre- 


sa en ella, 

HERMOGENIANUS lib. 6 Juris Epitomarum, 
Lex X.  Nonmulli propter 

paupertatem , ut sunt quí mi- 

nus quam quinguaginta aurcos 

habent. 


Concuerda con la ley 2 tit. 1 Part.7. 


Ley X. Algunos por su po- 
breza , como los que tienen me- 
nos de cincuenta sueldos. - 


"e 
E 


EXPOSICION. El que no tiene el caudal que expresa esta ley y la concordante de | 
Partida , se presume que puede ser corrompido fácilmente por dinero ; por lo qual no 
son admitidos á la acusacion de los delitos públicos. am Ama dez 


Macexr lib. a de Publicis judiciis, 


Lex XL Hi tamen omnes 
si suam injuriam exequantur, 
mortemve propinquorum defen- 
dant , ab accusatione non ex- 
cluduntur. $ 


Concuerda con la ley a tit. 1.Part.7. 


Ley XI. Todos estos si pl- 
diesen por su propia injuria , y 
defendiesen la muerte de sus pa- 
rentes >, Pueden acusar. 2 


- e pp E 


z AE: 
A AA 


"Exposicion. Continúa en esta ley la especie de las antecedentes, y dice , que las 
personas expresadas en ellas , que se ha dicho que no pueden acusar, se ha de en- 
tender quando la acusacion no es por delito cometido: contra ellos ó. sus parientes has. 
ta el quarto grado, suegro ó suega , yerno, entenado , padrastro 6 liberto ,» COMO €X- 


Po presa la ley de Partida concordante. 

1 2 Etberi libertique non sunt 
prohibendi suarum rerun de- 
Jendendarum gratía de facto 
parentium patronorumos que- 
11: veluti si dicamt vi se a 
possessione ab his expulsos: 
scilicet- non ut crimen vis els 
intendant , sed. ut POssessio- 

TOM. XVII. 


1: A los descendientes y á 
los libertos no se les ha de prohi- 
2 que se quejen de sus descen- 
dientes ó patronos , defendiendo 
Sus propias cosas : v. g. si dixe- 
sen que estos Jos despojáron vio- 
lentamente de su posesion , esto 
es , no quejándose de la yiolen- 

n 2 
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ne recipiant. Nam et. filius 
1012 quidem pr 'ohibitus :est de 
facto matris queri, si dicas 
supposhum ab 
quo magis coheredem' habe- 
ret: sed ream. cam legem. Cor- 
nelia ds fermissum. el non 
esta LARA y | 


y] f par e: 
DE: 0 


Y O 1 alio. delatum' alins 


de. re non potest : sed cum qui 
-abolitioné publica. vel privata 
PS wveniente wxdut desistente 
satore y déorcis exemptirs 
, aliús de ene mon proht= 
y, 


ESPOÑAONO 


a 


Elgúe l 


ea partum E 


E, 4 Tea. 
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cia, Sino pidiendo que se les. res- 


tituya a la posesion ; pues ni al 
hijo le es prohibido que se queje 


a de lo que hizo la madre , sí dixe- 


se que supuso haber pato Otro 
hijo para que él tuviese otro co- 
heredero ; pero no le es permiti- 
do dede por la ley O CO- 


+= 


á las personas que en 


2  Elqueesacusado por uno, 
no puede acusarle otro ; pero no 
se prohibe: que “otro acuse al que 
quedó libre de la acusación del 
reo por remision pública Ó priva- 
da-, Ó por haber desistido de la 
acusacion el acusador. 


¿sacustido: de“un delito, no puede serlo de otro por distinta 


persoña / Anteriñ sió Seldeter mine la primera acusación. En los casos que A ser acu-= 
sado sobre el mismo delito , se Hor apeRi enceste! títalo Cno y 


Verctiabs: Sarai ll lib, 2 de: Judiciis 


+ PRE bs ds E 
$3 ecodas po e Xx 
- Lex IL. E Has accusare 1107 


licor; Legatum. Imperatoris,, 2d. 
est Praesidem. provincia? sex 
sententia Lentuli dicta. Sulla es 


ANA 


tum 7 ps BEA én ejus. 


AO 


Mistrir quám 


puli 44 > Cumive * ui rel» 
publica? causa “alfuérib, dui 
non cebras andar pls io 


abeto 2 e ORO € 
» 
as ES E y 2 2£ 


Nin $ 2 
oa cion. 
sera a digan nte “stts' Oficios. A Se 


dumo si 
taxat “criminis od ante vcom- 

77 1) mi eS 

egationem 0. 
sul RU Magistrarun po 


Eno o 


Los he expresa 38 ley y la, ncordante de 


- Concuerdo con la ly. 123 til, 1 Part, 7. 


Lo añ No pueden. ser 
acusados estos: el Legado del Em- 
perador., esto.es,.el Presidente de 
la provincia , segun la sentencia 
de Léntulo siendo Cónsules Sula 
y Trion: tampoco. el Legado de la. 
provincia, solo por el delito que 
cometió antes de su legacía > ni 
los. Magistrados de Roma, ni los” 
que estaban ausentes por causa de 
la república, con tal'que no se ha- 
yan PACO la a de la 


ley. Eu 


"Partida no pueden 


Hoc beneficio etiam' in 
reos erp uti possunt y si 
abolitione interventente: repen 
se non debere contendanes, 50 
cundum epistol: im divi. -Ha- 


driani ad Glabr one Const 
lem dd gio PS Eo 


0 E EI de 


e 
et 
E 


Exposición» 


los que fuéron acusa los de algun: delito, si despues que | se. 
ron ai¿unas de las dignidades expresadas en la: ley. ateos no 


sados del mismo delito durante la dignidad, 


AS 
2 Legi Julia. judicior um 


publicor um  cavelur, ne e0- 


dem tempore qe duobus re1S 
quis. que eretur, mist suarum ; 


de ol causado a > 4 dl o 
a ES e. ue 35 Hey? A 


ExposicioN. 
cion que refiere en las últimas Pagas 


3.01, Servus reus postula- 


bitur qegdin obser vanda sunt 


AA 
este párrafo, excepto en los casos 
. to. modo que. las paa libres. 


La las: acusaciones, contr 
as los 

eS - <d Ñ + 

CE 


DEE Y 
Ha 
$ iaa me: 


Ommius amen. 4 


lege. Pi ci par sis dertiae 
bonorur publicatione. puniun 
> quae pona in servum 
y dicenduna 


tur 
non cadit «La 
est. in caeteris: egibns quibus 


pecumara pona. RR ogatur, 


vel etram da y quaes séra 


lo so a ÓR 
Continúa en este DE rrato la especia ER ale as 


Lo que se expresa en este did se ha de entender con 


A usar de este beneficio despues de 


la contestacion, si despues de ha- 


berse remitidola acusación sequie- 
re"repetir, y ellos dixesen que no 


se les debe volverá acusar, segun 


- la:carta queel Emperador. Hadkig- 


no escribió al Consul Glabrion. | 


Da y dice, que 


le ss abso vió de é él, ES. 


> PUE <p 


o A E PY 
« A - 3% ; la A 
ES . o ' sE z «y Y > 


dé lesjuiis públicos) se previe= 


_ne-, que hinguno se querelle y 
dos reos á un mismo tiempo , 


nO ser RES causa de su peon! in- 


3 >Si ess acusado 
seha' “de observar lo mismo. que 
si fuese libre, segun una Consti- 
tución d aL Señado siendo. Cón- 


eZ 


to A 


2 odas las leyes e 


AGE 
a los siervos, , EX su 
2 QUE, trata dea 
dro e a; s porque lo os que 
fuéron condenados porella, incur- | 
ren en la pena € de confiscacion de A 


la. térdera. parte, de,sus bienes ; la 


E: qualeno:se: «puedesverificar. en. el 


Slervo. - Lo mismo.se ha de decir 


en las demás leyes en que se im- 
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vorttm  poenis non  convenit, 
sicuti relegatio. Liem, nec lex 
Pompeja parricidi : quoniam 
caput primum. eos apprehen- 
dit quí parentes cognatosve 
aut patronos occiderint : quae 
3n Servos , quantum ad ver- 
ba pertines , non cadunt. Sed 
cum natura est communis , Si- 
militer et in eos animaduer- 


tetur. Item Cornelia imjuria- 


rum servum non debere Fe- 
cipi reum : Cornelius Sulla 
auctor fuis : sed durior ei 
poena extra ordinem immine- 


bit. ul 
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pone pena pecuniaria ,ó la capital 
de que no son capaces los siervos: 
v. g. la de destierro , ni la de la 
ley Pompeya, que trata de los par- 
ricidios ; porque en el primer ca- 
pítulo trata de aquellos que mata- 
sen á sus ascendientes , parientes Ó 
patronos; lo qual no pertenece á 
los siervos en quanto á lo literal; 
pero como en quanto á lo natural 
es comun , del mismo modo pue- 
den ser castigados. Por la ley Cor- 
nelía , que trata de injurias, el sier- 
vo no debe ser reputado por reo: 
Cornelio Sula fué su autor ; pero 
podrá ser castigado mas grave- 
mente con pena extraordinaria. 


Exposicion, Los siervos pueden ser acusados por los delitos que cometen , y cas- 
sigados con la pena correspondiente , como se ha dicho en el párrafo anterior , ex- 


cepto en los casos que se expresan en este. 


Marcianus lib. 1 de Publicis judiciis. 


Lex XII. Mulerem prop- 
ter publicam utilitatem ad an- 
nonam  pertinentem audiri a 
Praefecto annonae deferentem, 
divus Severus et Antoninus 
rescripserunt. Famosí quoque 
accusantes sine ulla dubita- 
tione admistuntur. Milites quo- 
que quí causas alienas defer- 
7e non possunt , quí pro pace 
excubant , vel magis ad hanc 
accusationem admittendi sunt: 
servi quoque deferentes audiun- 
tur. | 


Ley XIII. Por rescripto de 
los Emperadores Severo y Anto- 
nino en favor de la pública utili- 
dad , el Prefecto del pósito de los 
granos debe admitir la querella de 
la muger en las cosas pertenecien- 
tes á la provision de granos. Sin 
duda alguna pueden tambien acu- 
sar los infames. Los soldados que 
no pueden acusar respecto las cau- 
sas agenas , y procuran la paz, 
tambien han de ser admitidos á es- 
ta acusación ; y tambien los sier- 
vos. | p 


Exposicion. No obstante que los que expresa esta ley no son admitidos á las acu- 


saciones de los delitos públicos » COmo se ha dicho en este título , y expresa la ley de. 
Attida (1), pueden muy bien acusar de los que menciona esta ley. 


a AI RE 


O 


(1) Ley a tit. + Part, 7, 


del Digesto. 


2.87 


Paurus lib 2 de Officio Proconsulis. 


Lex XIV. Senatus censutt, 


ne quis ob idem crimen plurt 


bus legibus reus fieret: 


“Ley XIV.  ElSenado juzgó 

que ninguno podia ser castigado 
por muchas leyes respecto de un 
mismo delito. | 


Expósicion. Quando por diferentes leyes se impone pena á algun delito, no debe 
de ser castigado con la que se expresa en todas ellas , como dice esta ley. 


Lex XV. ln cum. cujus 
dolo malo hominibus coactis 
damni quid datum esse dica- 
tur , non debes cogí actor omis- 
sa actione civil crimen inten- 
dere. 


! UrprANUS lib, 46 ad Edictum. 


Ley XV. Al que dixese que 
otro con dolo malo habia causado 
daño.con muchos hombres juntos, 
no se le debe precisar 4 que dexan- 
do la accion civil, intente la cri- 
minal. 


Exposicion. El actor puede acusar al reo civil Ó criminalmente por el daño que 
le resultó del delito que cometió contra él , como mas: bien fancricle Sabin a 
presa esta ley ; porque á ninguno se le puede precisar á la acusacion criminal , ex- 


cepto en ciertos casos. 
Iozm lib. 2 de Officio Proconsulis, 
Lex XVI. Si plures exis- 


tant quí cum in publicis judi- 
ciis accusare volunt , judex eli 
gere deber eum qui accuset, 
causa scilicet cognita , aesti- 
matis accusatorum personis vel 
de dignitate , vel ex eo quod 
interest, vel actate, vel mort- 
bus , vel alia justa de causa. 


ExPosICIoN. 


Concuerda con la ley 13 tit. 1 Part. 7. 


Ley XVI. Si hubiese mu- 
chos que quisieren acusar á- otro 
en algun juicio público , el Juez 
debe elegir el que ha de acusar, 


_precediendo conocimiento de cau- 


sa , atendiendo respecto los que 
quieren acusar á la dignidad , in- 


_terés, edad , costumbres , ú Otra 


Justa causa. 


En el caso que expresa esta ley determinará el Juez como se con- 


tiene en ella y en la concordante de Partida. 


MobpesTINUS lib. 6 Differentiarum, 
4 


Lex XVIL Sí servum do- 
minus in crimine capital de- 
Ffendat , sistendum satisdato 
promittere jubesur. 

» 


ExPosIcIoN, 
expresa esta ley. 


Ley XVIT. Si el señor defen- 
diese al siervo en el juicio por de- 
lito del qual puede resultar pena 
capital , se manda que dé fianza de 
presentarlo. . 


El siervo será admitido á la defensa de su señor en la forma que 
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Iozm lib, 17 Responsorumn, .. 


Lex XVII. Cum Titía tes- 


tamentum Gai fratris sui fal, 


sum arguere minaretur ; eb:S0- 
lemnia accusationis non únple-, 


vit intra tempus a Praeside. 


praefinitum : Praeses provin- 
ciae iterum pronuntiavit , NON 


posse illam amplis de falso 


testamento dicere < adversus 
quas sententias Titra non pro- 
vocavtt , sed dixit se post fint- 
tum tempus de irrito testamen- 
to dicere. Quaero , an Titia 
quae non appellavie adversus 


sententiam  Praesidis ,. posstt. 
ad falsi accusationem postea . 


reverti. Respondif, nihil aper- 
te propon: propter quod aduer- 
sus sententiae ii ¡de 
falso agens audienda sit... 


Ley XV. LIE. Ficia acusaba 
de falso el testamento de Gayo su 
hermano ;. y en el tiempo que se: 
ñalo el Resident. no cumplió con 
las solemnidades de la acusacion: 

el Presidente de la: provincia se- 
gunda vez declaró, que no podia 
volver 4 acusar «e falso el testa- 
mento ,decuyas sentencias no ape- 
lo; pero dixo , que él despues pa: 
sado. el. tiempo dice que es nulo 
el testamento. Pregunto , Ticia, 
queno apeló de la sentencia del 
Presidente , ¿podrá volver á acu- 
¿sar de falso el testamento? Se res- 
«pondió., que no se proponia clara- 
“mente cosa alguna por la qual se 
haya de oir la acusacion de falso 
testamento contra la autoridad de 
la sentencia. 


Exposicion, En el caso de esta ley no debe ser admitida la acusacion que se exo 
presa en ella , por haber pasado la sentencia en autoridad de cosa juzgada, 


CaALrisTraTUS lib. 5 de Cognitionibus, | 


Lex XIX. Divi fratres 
de , tion debere Cog 
heredes accusatorum exequi cri- 
mina." 


ExPosIcIoN. 


Concuerda con la ley 93 tit. 1 Parr, 7. 


Ley XIX. Los dos Empe- 
radores hermanos respondicron, 
que no se debia obligar á los here- 


- deros de los que acusáron á con- 


tinuar la acusacion. 


PE herederos del difunto no estan “obligados á continuar la acusa- 


- cion que este dexó pendiente , como expresa esta ley y la concordante de Partida. 


1 Ltem non oportere com- 
pelli accusatoren plures reos 
Jacere, divus' Hadriamus res- 
cripstt. 


1 Tambien respondio el Em- 
perador Hadríiano y que no se po- 
día obligar al que acusó 4 que acu- 
sase á muchos reos. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo es la misma que se 


2 expresado en este título (1). 


» 


(1) Expos. al S. 2 ley 12 de este tit, 


«del Dígistos 001 


Modistas lib, a de Poenis. 


Léx* XX Judiciorum 
publicorum admissis non alias 
transeunt  adversus 
poenae bonorum ademptionis, 
quam si lis contestata , ef con- 
demnatio fuerit secuta: excep- 
to repetundarum et majestatis 
Judicio : quae etiam mortuis 
reis cum quibus nihil  ac- 
tum est, adhúuc exercert pla 
cuis , ut bona eorum fisco vin: 
dicentur : adeo ut divus Se- 
verus et Ántoninus rescripse- 


rint , ex quo quis aliquod ex 


his causis crimen  contraxtt, 
mihil ex bonis. suis alienare 
aut manumittere cum  posse. 
Ex caeteris vero delictis poena 
incipere ab herede ita demum 
potest , sí vivo reo accusatio 
mota est , licet non fueri 1 con- 
demnatio secuta, 
. 
LS 


Ed) TA 


Exposicion. 


heredes 
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Concuerda con la ley 7 tit. 1-Part: 7. 


Ley XX. Lapena de Ppriva- 
cion de bienes , que en los juicios 
públicos se impone por los delitos, 
no pasa á los herederos , si no se 
contestó el pleyto , y se pronunció 
sentencia, excepto si fuéron acusa- 
dos por algunode los delitos de que 
se trata en la ley Julia repetunda- 
rum,oenla Julia majestatis, por . 
los la aunque hayan «muerto 
los reos antes de la contestacion de 
la acusacion ,se determinó que se 
pudiese contar , paraquesusbies 


- Nes se aplicasen al fisco; en tanto 


grado, que los Emperadores Seve: 
ro y Antonino respondiéron , que 
los que cometiéron alguno de estos 
delitos , no puedan enagenar cosa 
alguna A sus bienes; ni dar liber- 
tad á sus siervos; pero la pena por 
los demás delitos puede empezar 
desde el heredero, si se puso la 
acusacion viviendo el reo Aunque 
muriese antes de la a 


de la sentencia. 


Por la muerte .se Ane el delos 5 por lo qual el que lo MEN 


no puede ser acusailo de él, ni se 'piede” pedir contra sus herederos 5 e ep los 
casos que expresa esta ley y la coricordante-de Partida. AT 


PAPINIANUS lib. 1 5 E 


“LexXXI > Capitis reus SuS- 
Penso crimine causam fisco de- 
JA 21077 próhiberur. 


FAL 


Ley XXT. "Sielreo ful acu- 
sado de delito por el qual se incur- 
re en pena capital, si se suspende 


la acusacion no se prohíbe. qué s se 
haga saber al fisco, 


ExPosIciON;” ¡En el caso de: esta ley pues el procurador del fisco continuar la 


acusación , como: se expresa en «ella, 


—IoEm lib; 16 Responsorum.- 


Lex XXIL 
TOM. XVII. 


Alterius pro : 


Y 


-——Concuerda con la ley 15 tit. 1 Part, ee... 


“Ley XAJTI. El reo de otra 
Oo 
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VINCIAL YEUS apud eos accusatur 


et damnatur, apud quos crimen 
contractum  ostenditur : quod 


etiam in militibus esse obser- 


vandum , optimi Principes nos- 
tri generaliter rescripserunt. 
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provincia ha de ser acusado y con- 
denado ante aquellos que se justi- 
ficase que cometió el delito ; lo 
qual se ha de observar tambien 
respecto los militares , como res- 
pondiéron nuestros Emperadores. 


ExposiciON. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 
TITULO Ill 


De custodia , et exbibitione reorum. 


Concuerda con el tit. ag Parr. 7, el 14 lib. 2 Ordenamiento Rel , y el 24 lib, q Recop. 


Es reos de delitos graves deben'ser custodiados en cárceles , castillos ó fortalezas 
de donde no puedan huir , y esten con la seguridad correspondiente ínterin se de. 
terminan sus causas , y se les castiga con la pena que merezcan. De la prision que 
se debe dar á los delinqiientes , el modo cómo deben ser tratados , la precaucion que 
se ha de tener para que no comuniquen con otros , y demás que deben obseryar las 
personas á quienes se les encarga su custodia , se dirá en este título. 


Concuerda con la ley 16 tit. 1 Part.7. 
Ley I. En quanto á la guar- 
da de los reos suele determinar el 
Proconsul si se han de poner en 
la carcel , ó se ha de encargar su 
custodia á los soldados , O á sus 
fiadores , O á ellos mismos. Es- 
to se determinará segun la cali- 
dad del delito que se imputa, la 
honradez de la persona acusada, 
su patrimonio , inocencia y dig- 


nidad. 


ULpIaxus lib. 2 de Oficio Proconsulis. 


Lex J. De custodia reorum 
Proconsul aestimare soles , u- 
trum in carcerem recipienda sit 
persona, an milit tradenda, vel 
Adejussoribus committenda , vel 
etiam sibi. Hoc autem vel pro 
criminis quod objicitur qualita- 
te, vel propter honorem , aut 
propter amplissimas facultates, 
vel pro inmocentia personae , vel 
pro dignitate ejus quí accusa- 
tur , facere solet. ] 

Exposicion. El Juez determinará cómo ha de ser custodiado el reo , segun la gra. 
vedad del delito, y las circunstancias del que lo cometió. 
Concuerda con la ley 10 tit, 1 Part. 7. 


Lex 1L Si servus capita= Ley II. Sielsiervo fuese acu- 

li crimine postulerur: lege: pu-= sado de delito que merezca pena 

blicorum cavetur., ut sistendum capital, se previene por la ley que 

vel ab exrero satisdato promit- — trata de los juicios públicos , que 
(1) Expos. al S. 5 ley 7 de esco cis, 


PAPINIANUS lib, 1 de Adulteriis, 


del Digesto. 


tatur. Quod si non defendatur, 
in vincula > publica conjici Ju 
berur: us ex vinculis. causam 
dicat. REE 30m 


ejer 
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el señor-ó el extraño ha de dar fia= 
dor dé presentarlo: , para que se le. 
imponga la pena 4 que fese con= 
denado*; y“si no fuese defendido, 

se 'manda poner én prision públi, 
Ca , para que estando en ella , se 


[pronuncie sentencia. 


Exposicion. En el caso de esta ley se determinará como en ella se contiene... 


1 Solet” 1taque “bractart 
an postea «domino perauttendum 
sit oblata satisdatione Servum 
suum vinculis liberare: dubi- 
tationem auget edictum Domi- 


tiani quo cautum est abolitio- 


nes ex Senatusconsulto factas, 
ad. hujusmodi servos non per- 
sinere. Nam et lex 1psa pro- 
hibet eum absolvi priús quam 
de eo judicetur. Sed haec 1n- 
terpretatio perdura, perni- 


mium severa est 1n €0 , cujus. 


dominus absens fuit , vel quod 
per inopiam illo momento tem- 
poris satisdationem implere non 
potutt. Neque' enim pro inde- 
fenso derelictus recte dict po- 
sest, qui dominum praesenten 
non habuit: vel habuit paratum 
defendere, pauperem  tamen. 
Quod utigue faciliús admirt1 po- 
terit, si non post longum tem- 
ports spatium hoc desideretur. 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de la ley antecedente. 


TI Tambien se suele dudar 51 
ál señor se le-ha de permitir sa- 
car al siervo de la prision dando: 
fianza. Aumenta esta duda el edic-, 
to de. Domiciano , por:el qual se. 
previene «que: las remisiones: en, 
virtud de la constitucionsdel Se- 
nado , no pertenecen. á. semejantes. 
SIELVOS ; porque aun la misma ley 
prohibe que sean sueltos: dé la: pri=- 
sion antes de la:sentencia.: Pero. 
esta interpretacion es muyudura 
y severa respecto de. aquel, cu- 
yo señor estaba ausente: Ó- que: 
por su pobreza", en aquel instan- 
te. de tiempo no pudo dar fian-- 
za , ni se puede decir que por no 
defenderlo quiso perder el domi-. 
nio de él el señor que no estaba. 
presente , ó estaba pronto á de-. 
fenderlo , pero era pobre : lo que - 
con mas razon:se.podrá decir, si. 
para esto no pidiese que se le con-. 
ceda mucho tiempo. | 


Concuérda con la ley 13 tit. 1 Part. EN 


2 Qui exhibendi postulat: 
sunt, propter aliam causan 
ahierius críminis quod ante ad- 
missum est , rei non recipiun- 

TOM. XVII. 


2 Alos.que pidiéron la ex-. 
hibicion por causa de-otro delito. 
que antes cometió, no se les ha 
de conceder en virtud de una: 


Oo 2 
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tur ex Senatusconstdlso.. Quod 
1N privatis .quoque. causis el 


nominibus sub: fidejussore fac- 
115 observatur: nisi ex hoc sem- 


poralis actio in, periculum..ca- 


eN ó 
Le haa AD 
da SAS SES O AUR SE 
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constitucion del Senado ;-lo qual 
se observa tambien en las causas 
privadas , y respecto lo que se 
debe baxo de fianza : á no ser que 
por esto fenezca la accion que es 


temporal. 


ExrosicioN. -El'que está preso por acusacion anterior, no debe responder á la pos- 
terior ínterin no se determine la primera ,como+dice este párrafo , y expresa la ley 


de Pártida concordante. 
Urpranus lib, 7 de Oficio Proconsulis. 
Lex ML Divus Pius ad 
epistolam Antiochensium Grae- 
co rescripsit , non esse in vin- 


cula conjiciendum eum qui fe 


dejussores dare paratus est, 
msi tam. grave scelus admisis- 
se eun conster 2ut neque fide- 
Jussoribus: neque militibus com- 
mitti debeat : verúm hanc ¿p- 


sam carceris poenam ante sup- 


plicium sustinereo o. 


Concuerda:con:la ley 16 tit. 1 Part.7. 

Ley IEL. El EmperadorPio 
4 la carta de los de Antioquia res- 
pondió en Griego ,que no habia de 
ser puesto en prision el que estaba 


pronto:á:dar fiadores : á no ser que 


constase «que habia cometido tan 


grave delito, que no se debiese 
encargar su custodia 4 los fiado- 


res, ni á los soldados , sino que' 
debia:sufrir la pena de la carcel 


antes del suplicio. 


EXPOSICION» Quando el reo es acusado de delito por:el qual se le haya de impo- 
ner pena corporal, si:se justifica que lo:cometió , nose le:puede soltar de la prision 
baxo de fianza , como dice :este párrafo y la ley. concordante «de Partida. 


: Jorm dib. 9 de*Officio ¿Proconsulis. 


Lex IV. Si quis reumcri- 
minis pro quo satisdedit , non 
exhibuertt : poena pecuniaria 
plectitur , puto tamen si dolo 
non exhibeat, etiam extra or- 
dinem esse damnandum. Sed 
s7 neque in cautione, neque in 
decreto Praesidis «certa quan- 
t1tas comprehensa est, ac ne 
consuetudo ostenditur quae cer- 
tam formam habet : Praeses 
de modo pecunide quae inferri 
OPortear, statuet. 


Ley IV. Si alguno no exhi- 
biese:el reo del delito por el qual 
fué fiador, será castigado con pe- 
na pecuniaria. Tambien juzgo que 
si no lo exhiíbiese por dolo, ha de 
ser condenado á pena extraordi- 
naria ; pero sí ni en la acusa- 


cion, ni en el decreto del Presí- 
dente se expresa cantidad cierta, 


ni está determinada por costum- 


bre, el Presidente determinará la 


cantidad en que ha de ser conde- 
nado. 


: ExPosicioN. Si el fiador del reo al qual se le habia-de imponer pena corporal, no 
o Plesentase al tiempo de la sentencia, si prometió-cierta cantidad como debe, sele 
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condenará en ella; y sino prometió cantidad cierta ,4,la que fuese costumbre; y si no 
hay costumbre sobre esto , queda la condenación al arbitrio del Juez ; pero si dexó 
de presentarlo por derecho, el Juez le impondrá pena corporal correspondiente, 


ViNuLeJUS SATURNINOS lib. 2 de Judiciis 
publicis. a E 


Lex V. Si confessus fueril 
reus; donec de eo pronuntietur, 
in vincula publica conjiciendus 
esto” 23 ORO 


231 . de ds 


¿3 Concuerda con las ley 4 titi 1 Party: x 


Ley $ Siel reo estubiese 
confesó', ha de ser puesto en pri 
CE AA TS pe 

SsIOn intérin sc pronuncia senten- 
A? O seta 


Exposicion. Se ha de mantener al reo en, prision en el caso de esta ley hasta que 
se execute la sentencia , como se expresa en ella y en la concordante de Partida. 


Marcianus lib. 2 de Judiciis publicis, *- 


Lex VI. Divus Hadria- 
nus Julio Secundo ita rescrip- 
sit, et alias rescriptum est, 
mon esse urnque epistols corum 


credendum , qui quasi damna- 


tos ad Praesidem remiserint. 
Idem de Irenarchis praecep- 
tum est: quía non omnes. ex 
Jide bona elogia scribere com- 
pertum est. Sed et caput man: 
datorum. extat , quod divus 
Pius , cum provinciae AÁsiae 
racerat , sub edicto proposuit, 
us ÍIrenarchae cum adprehen- 
derint latrones , interrogent 
eos de sociis et receptatoribus: 
et interrogationes literis inclu- 
sas atque obsignatas ad cog- 
vitionem magistratus mittant. 
Tgitur qui cum elogio mittun- 
tur ex ¿ntegro audiendí sunt, 
etsi per literas missi fuerint, 
vel etiam per Irenarchas pro- 
ducti. Sic es divus Pius et alii 
Principes rescripserunt , ul 
etiam de his qui requirendi 
adnotati sunt, non quasi. pro 
damnasis: sed quasi re inte 


Ley VI... El Emperador Ha- 
driano respondió en esta forma 4 
Julio Secundo, y consta' de otro 
rescripto , que nose ha de dar eré- 
dito á las cartas de aquellos que re- 
mitiéron al Presidente como con- 
denados. Lo mismo se determinó 
respecto los Irenarcas ; porque es 
claroque no todos escriben sus car- 
tas con buena fe. Tambien hay un 
capítulo en los mandatos del Em- 
perador Pio quando era Presidente 
de la provincia de Asia de un edic- 
to que propuso para que los que 
tenian á su cargo la correccion de * 
las costumbres , y la observancia 
de la disciplina pública, llamados 
lreñarcas , quando prenden algu- 
nos ladrones , les preguntasen por 
los compañeros, y los que los aco- 
glcron , y que envien sus deposí- 
ciones inclusas y Signadas en las 
Cartas , para que conozca de ellas 
el magistrado : esto supuesto , los 
que se envian con las cartas han de 
ser oidos plenariamente ; y si fue. 
sen remitidos por cartas , Ó presen- 
tados por los Irenarcas , el Empe- 
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5% quacratur”," PRES AN quis: serio" 
quí 208. arguat, Lt. 1déQ cui. 
quis dedxpoo faceres. ¿juberi 
oportet venire : e a do es 
quod. SCFIPSerik,, : ¡Brequi -, el si 
diligenter ac. delíser hos face: 
rl, .collaudandum . 1077 Si 
parum pr udenter , non exqui- 
Sitis argumentis - simpliciser 


denotare Irenarchem minus pe 


tulisse. Sed si quid maligne 


interrogasse , aut non dicta re- 


¿ulisse pro dictis cum compere- 
rit: ut vindicet in exemplum, 


ne quid et aliud' postea «tale 


Facere moliatur.: 


EXPOSICION. 


“Libro XILVIIM Título UI 


“"rador Pio: y otros Princi; pesrespon- 
_diéron , que tambien se entienda 
de aquellos que fuéron nombrados 
pará inquirit no' como” condena: 
dos, sino que se trate como de co- 
Sa Ántegra, si hubiese alguno que 
los acuse ; por lo qual quando al- 
guno exáminase el negocio , con- 
viene que se mande venir al Fre= 
narcd , y que justifique lo que hu- 
biese escrito ; y si esto lo hiciese 
fiel: y diligentemente , sele ha de 


' dar gracias ;.peño si procedió im- 


prudentemente' sín examinar los 
argumentos simplemente , se le ha 
de reprehender porno haber infor- 
mado como debia; pero si pregun- 
tó alguna cosa isiotmén ,Ó 
no informó segun constaba , ha de 
ser castigado por escarmiento , y 
que otros no hagan en adólitasa lo 
mismo. | 


En el caso de esta ley. se determinará como se expresa en ella ; pues, 


pata absolver ó condenar al reo debe preceder la prueba correspondiente, 


Min lib. a 


Lex VIL 
provinciarum in quibus  delic- 
tum est, scribere ad collegas 
suos ubi factores agere dicun- 
sur , 
prosecutoribus ad se remittan- 

tur. Et id quoque quibusdam 
rescriptis declaratur. 


de Officio Pracsidis. 


Solent Praesides 


et desiderare, ut cum 


Concuerda con la ley 1 tit. 29 Part. 9, 


Ley VIT. Los Presidentes 
de las provincias en que se come- 
tió algun delito , suelen escribir 4 
sus compañeros en cuyo territorio 
se dice que estan los delinqúentes, 
para que se los remitan con guar- 
das: lo qual se determina tambien 
por algunos rescriptos. 


ExPosIcIoN. Ar requisitorias que se envian en el caso de esta ley á los Jueces del 
territorio donde estan los reos, han de ir instruidas en los términos que expresan los 


Pracricos , y se ha dicho en su lugar, 
vos lib. singul. de Poenis militur, 


¿Lex VIUL Carcerí praepo-. 
SUUS > si pretio corruptus , sí 


Concuerda con la ley. 12 tit. 29 Part, 7 eE 


Ley VIII. Siel alcayde de 


la carcel, sobornado por dinero, 
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ne vinculis agere custodiam, 
vel ferrum venenumve in car- 
cerem inferri passus est: of 
Fcio Judicis puniendus est: si 
nescit, ob negligentiam remo- 
vendus est oficio. | 
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tuviese al reo sin prisiones , ó 
permitió que se diese muerte con 
arma Ó veneno, el Juez lo ha de 
castigar de oficio ; y si lo hizo 


por descuido , ha de ser removi- 
do del oficio. 


Exposicion. El alcayde de la carcel será castigado en el caso de esta ley , distin- 
guiendo segun expresa la de la Partida concordante. : 


VENULEJUS SATURNINUS lib. 1 de Officio Proconsulis. 


Lex IX. De milisibus ita 
servatur , usb ad eum remit- 
tantur , Si quid deliquerint, 
sub quo miltabunt. ls autem 
qui. exercitum accipit , etiam 
jus animaduertendi in milites 
caligatos habes. 


EXPOSICION. 
glo á las ordenanzas militares. 


Ley IX. En quanto á los sol- 
dados que cometen algun delito, 
se practica remitirlos 4 sus xefes; 
porque á aquellos 4 quienes se en- 
carga el mando del exército, se les 
da facultad para castigar á los sol. 
dados alístados y juramentados en 
sus respectivos cuerpos. 


Acerca de los delitos de los soldados debe conocer su xefe con arre. 


A 


/ 


Iorm lib. a de Officio Proconsulis. 


Lex X. Ne quis receptam 
custodiam sine causa dimiitat, 
mandatis ita cavetur: $i quos 
ex his qui in civitatibus sunt, 
celeriter et sine causa solutos 
a magistratibus cognoveris, 
vinciri jubebis : his qui solve- 
vint, multam dices. Nam cum 
sciverint sibi quoque molestiae 
Futuros magistratus , si facile 
solverint vincros: non indiffe- 
renter de caetero faciant. 


Ley X.. Tambien se previe- 
ne en los mandatos , que ninguno 
sin legítima causa dé libertad á los 
que están presos ; y sl conocieses 
que alguno de los magistrados de 
las ciudades sin causa los dexa li- 
bres de la prision, mandarás que . 
se les vuelva 4 poner presos, y 
multarás á los que los dexáron 1li- 
bres ; pues sabiendo el magistrado 
que ha de ser multado si diese li- 
bertad á los siervos sin causa legí- 
tima , no serán faciles en dexarles 
libres de la prision. 


Exposiciow. Los Jueces que sueltan de la prision á los reos sin causa legítima, 
se hacen responsabies por esta razon , Y deben ser castigados por los magistrados su. 


periores , como expresa esta ley. 


Crrsus lib, 37 Digestorum, 
Non est dubium, 


Lex XI 


Ley XT. No se . duda que 
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quín cujuscumque est provin- 
ciae homo qui ex custodia pro- 
ducitur , cognoscere debcat. 15 


Libro XLVUI Título MI 


si se dexa libre de la prision 4 
qualquiera de una provincia, de- 
be conocer de esto el Presiden- 


qui el provinciae pracest, 17 te de ella. 


qua provincia agitur. 


Exposicion. De los delitos que se cometen en alguna provincia deben conocer los 
Jueces del territorio.respectivo : tambien deben castigar á los que cometen en ella al- 
gun delito; porque ofenden inmediatamente la jurisdicción que exercen. 


1 lud. a quibusdam ob- 
servari solet, ut cum cognovit 


et constituit, remittat illum 


cum elogio ad eum qui provin- 
ciae praeest unde 1s homo est: 
quod ex causa faciendum est. 


1 Suelen algunos remitir al' 
Presidente de la provincia al reo 
de cuya causa conocen, con rela- 
cion de lo que resulta de los au- 
tos : lo que no deben hacer sin 
causa legítima. - | 


Exposicion. En algunos casos se practica lo que expresa este párrafo, 


 CALLISTRATUS lib. 5 de Cognitionibus, 

Lex XIL. Milites sí ami- 
serimt custodias, ipsi in pert- 
culum deducuntur. Nam divus 


Hadrianus Statilio Secundo Le- - 


gato rescripsit: quotiens custo- 
dia militibus evasertt , exquiri 
oporsere utrum nimia negligen- 
tia militum evaserit , an casu: 
et utrum unus ex pluribus, an 
una plures : et ita demum af 
ficiendos supplicio milites qui- 
bus custodiae evaserint , si cul- 
pa eorum nimia deprehendatur: 
alioquin pro modo culpae in 
eos statuendum. Saluio quoque 
Legato Aquitaniae idem Prin- 
ceps Tescripsit, in eum qui cus- 
sodiam dimisit, aut ita sciens 
Rhabuit, ut possit custodia eva- 
dere, animadvuertendum. Si ta- 
men per vinum aut desidiam 
custodis ¿d evenerit, castigan- 
dum cum es in deteriorem mi- 


e 


Concuerda con la ley 12 tit. 29 Part. 7. 


Ley XII. Los soldados que 


- dexan libres 4:los reos que custo- 


diaban, tambienincurren en pena; 
porque el Emperador Hadriano 
respondió al Legado Estatilio Se- 
cundo , que quando se librasen de 
la prision los reos que custodiaban 
los soldados, se debia exáminar si 
se habian librado por demasiado 
descuido de ellos , Ó por casuali- 
dad o negligencia de alguno de 
ellos , ó descuido de todos : y que 
los soldados debian ser castigados 
por haber dexado libre al reo, si 
se averiguase que en esto fuéron de- 
masiadamenteculpados; y si no,se 
les ha de castigar con la pena cor- 
respondiente á la culpa. El mismo 


Emperador respondió tambien á 


Salvio, Legado de Aquitania, que 
el que soltó al que estaba preso, ó 
que constándole á él, lo tuviese de 


modo que pudiese librarse de la 
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litiam dare. Sí vero fortuito prision, debia ser castigado. Pero 

amisertt, mihil in cum statuen- si esto sucediese porque el que lo 

dum. guardaba estaba embriagado , d 
por desidia , ha de ser castigado d 
puesto en el servicio militar mas 
penoso ; pero sí por casualidad se 
libró de la prision , no ha de ser 
castigado. 


Expostcion. Sobre el contenido de esta ley se observará lo que expresa la de la 
Partida concordante , como tambien se ha dicho en este título (1). 


Concueráa con la ley 12 tit. 29 Part. 7. 


1 Si paganos evaserit cus- 1 Si los que diéron libertad 4 


tolía: idem puto exquirendum 
quod circa militum personas 
explorandum retuli. 


los que estaban en prision , no fue- 
sen militares , seha de observar lo 


mismo que se ha dicho de los mi- 
litares. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


Iokm lib. 6 de Cognitoinibus. 
Lex XI. ./n eos qui cum 


recepti essent in carcerem, cons- 
piraverint ut ruptis vinculis et 
efiracto carcere evadant: am- 
plus quam causa, ex qua re- 
cepti sunt, reposcif , constí- 
tuendum est: quamvis innocen- 
$es inveniantur ex eo crimine 
propter quod impact sunt in 
carcere , tamen puntendi sunt. 


Eos vero qui conspirationem 


eorum detexerínt , relevandos. 


Concuerda con la ley 13 tit. 29 Part. 6. 


Ley XIIT. Los que esta- 
ban presos en la carcel , y cons- 
pirasen para huír de ella rom- 
piendo las prisiones y la carcel, 
han de ser castigados por esto, 
además de lo que corresponde 
por la naturaleza de su delito, 
aunque se verifique que estan ino- 
centes de él; y se ha de dar liber- 
tad á los que descubriéron la cons- 
piracion. 


- Exrosicion. Las penas en que incurren los que quebrantan las: prisiones, las ex- 
presa la ley de Partida concordante , y regularmente les impone el Juez pena arbi- 


traria, segun las circunstancias. 


HerENN1US MODESTINUS lib, 4 de Poenis. 


Lex XIV. Non est facile 


Ley IV. Al soldado nuevo 


tironi custodia credenda: nam no sele ha de encargar la custodia 


O K<—+ a a 


— 


(1) Expos. á la ley 8 de este tir. 


TOM. XVII. 


Pp 
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ea prodita , is" culpae reus 
est , quí eam el commiste. 


ExPOsICION.+ 


Libro XELVIMN Título UI 


de los reos facilmente ; y si se lé 
encargase, el que se la encargo se- 
rá responsable á la culpa de él. 


La custodia de los reos se debe encargar á personas deligentes y cui- 


dadosas ; por lo qual dice esta ley que incurre en culpa el que la encarga al soldado 


bisoño. 


1 Nec uni, sed duobus 
custodia committenda est. 


Exposicion, 


2 Qui si negligentia ami- 
Serint , pro modo, culpae vel 
castigantur , vel militiam mu- 
tant. Quod si levis persona 
cusiodiae fuit, castigati resti- 
tuuntur. Nam sí miseratione 
custodiam quis miserit , mili- 
tiam mutat. Fraudulenter au- 
tem si fuerit versatus in dimit- 
tenda custodia , vel capite pu- 
nitur , vel in extremum gra- 
dum militiae datur. Interdum 
venia datur. Nam cum. cus- 
todia cuim  aliero custode si 
mul fugisset, alterí venta data 
eSÍ. 


1 La custodia de los presos no 
se ha de encargar á uno, sino á dos. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2 Los quales si fuesen negli- 
gentes , han de ser castigados se- 
gun su culpa, ó echadosde su cuer- 
po militar : y sí el preso fuese per- 
sona de poca importancia , se les 
ha de volver 4 recibir en su cuerpo 
militar, despues de castigados; pues 
si alguno diese libertad al preso 
por causa de misericordia , ha de 
ser echado de su cuerpo militar. 
Pero si por dolo le dió libertad , ó 
ha de ser castigado con pena capi 
tal , O ha de ser castigado en el úl- 
timo grado de la milicia ; y tal vez 
se le concede perdon de la culpa; 
pues quando el reo huye con algu- 
no de los que le custodiaban, se 
concede perdon al otro. 


d , PA É . 
Exposicion. En este párrafo se expresa la pena en que incurre el soldado á quien 


se le encargó la custodia del reo en los casos que refiere. 


3/ Sed si se custodia inter- 
Jecerit, (vel praecipitaverit,) 
militt culpae adscribitur , id est 
castigabitur. 


et 
¿A k 

3 Si el que estaba preso se die- 
se muerte , Ó se precipitase, se im- 
puta culpa al soldado, esto es., se- 
rá castigado. 


Exposicion. En el caso de este párrafo será castigado el que guardaba al reo, si 
se verificase alguna culpa ó morosidad contra él. 


4  Quod sí ipse custos cus- 
to0diam interfecerit , homicidii 
7OUS est. 


¿0 Pero si el que lo guardaba die- 
se la muerte al que estaba preso, 


incurre en la pena del homicidio. 
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ExposicioN. El que guardaba al reo incurre en pena de muerte en el caso de este 


párrafo , segun se expresa en él. 


Ergo si casu custodia 
defuncta dicatur , testationibus 
¿d probandum est: et sic venia 
dabitur. 


5  Luegosi se dice que el pre- 
so murió por caso fortuito, esto se 
ha de justificar con deposiciones de 
testigos ; y de este modo no será 
castigado. | 


Exposicion. En el caso de este párrafo no incurre en pena el que guardaba al reo. 


6 Soler practerea amissa 


culpa custodia , si tamen inter- 


sie eam apprehendi , tempus 
causa cognita militó dart ad 
eam requirendam , applicito ez 
alio milite. 


6 Si el preso huyó por culpa 
del que lo guardaba , y importase 
su prision, con conocimiento de 
causa se le puede conceder térmi- 
no para que lo busque al soldado 
que lo guardaba, dándole otro que 
le acompañe. 


Exposicion. Al que guardaba al reo se le permitirá que le busque , y vuelva á 
prenderle, dándole los auxilios necesarios para este fin, 


7. Quid si fugitivum do- 
mino reddendum perdiderit : sí 
facultates habeas, domino pre- 
tium reddere jubert Saturninus 
probat. 


7 Pero si dexase al siervo fu- 
gItivo que se puso preso para vol- 
verlo 4 su señor : si tiene bienes, 

/ . 
se mandará que pague su importe 
/ - A » 
á su señor , como dice Saturnino. 


Exposicion. * El que custodiaba al siervo será condenado á que pague st importe 
en el caso de este párrafo , como se expresa en él ; lo qual se ha de entender si huyó 


por su culpa ú omision, 


TITULO Iv. 
Ad legem Fuliam majestatis. 


Concuerda con el tit. 8 lib, 9 Cod. el a Part. 7, y de 8 lib. 8 Recop. 
E n este título se trata del delito de lesa magestad , que es el que se comete contra 


y el Rey ó la y ria; el qual puede ser de diferentes maneras : 


por la ley de las 


doce tablas se castigaba con pena capital ; la qual se moderó despues por la ley Julia, 
determinando la pena segun las circunstancias del delito. 


ULrr1anus lib. 7 de Officio Pr: consulis, 


Lex L Proximum sacrile- 
gi0 crimen est quod majestatis 
dicitur, 


Ley /. El delito que se dice 
contra la magestad , es próximo al 
sacrilegio. | 


Exposicion. El delito de lesa magestad se dice que es como clarta especie de sa- 
crilegio ; porque por él se ofende á Dios, al Rey y á la patria , como dice la ley de 


Partida (D. 


Pc 


(1) Ley 1 tit. a Part. y, 


TOM. XVII. 


Pp 2 


3goo 


Libro XLVIIT Título IV 


Concuerda con la ley 1 tit. a Part. 7 , y la 1 tit. 18 lib, 8 Recop. 


1 Magestatis autem cri- 
men illud est, quod adversús 
Populum Romanum , vel ad- 
versus securitatem ejus com- 
mittitur : quo tenetur 15 cu- 
jus opera dolo malo consilium 


initum eric , quo obsides injus-. 


su Principis interciderent: quo 
armati homines cum telis la- 
pidibusve in urbe sint , conve- 
niantve adversus rempublicam: 
locave occupentur vel templa: 
quove coetus conventusve fiat, 
hominesve ad seditionem convo- 
centur: cujusve opera consilio 
dolo malo consilium inttum erdt, 
quo quis magistratus Populi 
Romani , quive imperium po- 
testatemuve haber ,* occidatur: 
quove quis contra rempublicam 


arma ferat : quive hostibus: 


Populi Romani nuntium lite- 
rasve miserít , signumove  de- 
derit , feceritve dolo malo quo 
hostes Populi Romani consilio 
juventur  adversus rempubli- 
cam, quive milites solicitave- 
rit concitaveritve quo seditio 
tumultusve adversus rempubli- 
cam fiat. 


1 Delito contra la magestad 
es el que se comete contra el 
Pueblo Romano , ó contra la se- 
guridad de él; al qual se obliga 
el que con dolo malo , por su 
propio hecho ó consejo , procu- 
ró sin mandato del Príncipe que 
huyese el que estaba en rehe- 
nes : los que con hombres ar- 
mados con dardos Ó piedras es- 
tan en Roma, oó se juntan con- 
tra la república , ú ocupasen al- 
gunos sitios, Ó los templos, 
O juntasen Ó convocasen gentes 
para alguna sedicion: el que da 
ayuda O consejo para que se dé 
muerte á algun magistrado ó po- 
testad que exerce algun mando 
Ó jurisdiccion : el que se arma 
contra la república : el que en- 
viase algun nuncio ó carta á 
los enemigos de Roma , diese 
alguna señal , Ó hiciese con do- 


“lo malo que 4 los enemigos de 


Roma se les dé socorro ccn- 
tra la república : d el que soli- 
citase y moviese á los solda- 
dos para que conspirasen Ó se 
atumultuasen - contra la repú- 


blica. 


Exposicion. En este párrafo y en las leyes de la Partida y de la Recopilacion con. 
cordantes , se expresan los casos en que se comete delito de lesa magestad. 


Inem lib, 8 Dispurationum. 


Lex l. Quive de provin- 
cia, cum el successum esset, 
non discessil , aut qui exerci- 
tum deserutl , vel privatus ad 
hostes perfugit : quive  sciens 


Ley II, El que no se ausen- 
tase de la república luego que fue- 
se su sucesor , el que dexó el exér- 
cito , el soldado que se pasa á los 
enemigos , el que escribió d hizo 
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gol 


falsum conscripsit', vel recita- alguna falsedad en la escritura pú- 


verit in tabulis publicis : nam 
et hoc capite primo lege ma- 
Jestatis enumeratur. 


blica ; porque este es el primer ca- 
pítulo de falsedad que se expresa 
en lale y que trata de lesa magestad. 


Exposrcion, Continúa en esta ley expresando los que cometen delito de lesa ma- 
gestad ; y en los casos que refiere se verifica tambien este delito, 


MArcIanus lib. 14 Ínstitutionum. 


Lex UL. Lex duodecin ta- 
bularum , juber eum quí hos- 
tem concitaverit , quive civem 
hosti tradiderit , capite puniri. 
Lex autem Julia majestatis 
praecipit eum qui majestatem 

ublicam laeserit, tenert: qua- 
lis est ille qui im bellis cesse- 
rit, aut arcem tenuerit , aut 
castra concesserit. Eadem lege 
tenetur eb quí injussu Princt- 
pis bellum gesserit , delectum- 
ve habuerit , exercitum compa- 
raverit: quive , cum el im pro- 
vincia successum esset , exerci- 
túm successori non tradidit: 
quive imperium exercitumue Po- 
puli Romani deseruertt : quite 
privatus pro potestate magis- 
tratuve quid sciens dolo malo 
gesserit : quive quid eorum 


guae supra scripta sunt, fa-. 


cere curaverit. 


Exposicion, 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 Part.7. 


Ley III. La ley de las doce 
tablas dice , que el que conmovie- 
se al enemigo , el que á este le en- 
tregase el ciudadano , incurre en 
pena capital. La ley Julia que tra- 
ta del delito contra la magestad, 
dice que el que lo comete contra 
ella, el que huye de la batalla , no 
entregase el alcazar , lo cediese al 
enemigo , el que pelease , juntase 
tropa , Ó preparase exército sin 
mandato del Príncipe , no entre- 
gase el exército al que le suce- 
dió en el mando de la provin- 
cia , el que desamparase el man- 
do ó exército del Pueblo Roma- 
no, O la persona privada que con 
ciencia cierta hiciese alguna cosa 
como si fuese potestad Ó magis- 
trado , Ó procurase que se hi- 
Ciese alguna de las Cosas €X- 
presadas , se obliga por la mis- 
ma ley. 


Los que executan lo que en esta ley se refiere cometen tambien deli- 


to de lesa magestad ; y en ella se expresa la pena en que incurren por la de las doce 
tablas , y la Julia de que se trata en este titulo. 


SCAEVOLA lib. 4 Regularum. 


Lex IV, Cujusque dolo ma- 
lo Jurejurando quis adactus 
est quo adversus rempublicam 
faciat cujusve dolo malo exer- 
citus Populi Romani in insidias 


Concuerda con la ley 1 tit. 2 Part. 7. 


Ley IV. El que con dolo 
malo hizo que otro jurase hacer 
alguna cosa contra la república , ó 
con dolo malo cometió traicion 
contra el exército del Pueblo Ro- 
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deductus , hostibusve proditus 
erit: factumve dolo malo cu- 
jus dicitur, quo minus hostes 
in potestatem Populi Romani 
veniant , cujusve opera dolo ma- 
lo hostes Populi Romani com- 
meatu, armis , telis, equis, 
pecunia, aliave qua re adjuti 
erunt : utve ex amicis hostes 
Populi Romani fiant : cujusve 
dolo malo factum erit , quo Rex 
exterae nationis Populo Ro- 
mano minus obtemperet : cujus- 
ve opera dolo malo factum eri, 
quo magis obsides , pecunia, 
jumenta hostibus Populi Ro- 
mani dentur adversus rempu- 
blicam: ttem qui confessum in 
judicio reum, eb propter hoc 
in vincula conjectum emiserit. 


ExPosIcIoN. 
na de las cosas que expresa esta ley, 


1 Hoc crímine liberatus 
est ad Senatu, qui statuas Im- 
peratoris reprobatas  confla- 
verit. 
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mano., 0 hizo con dolo malo 


que los enemigos no cayesen en 


poder del Pueblo Romano, ó por 
su hecho con dolo malo ayudase 
á los enemigos del Pueblo Ro- 
mano en su marcha con armas, 
dardos , caballos , dinero , ó al- 
guna Otra cosa , para que siendo 
amigos fuesen enemigos del Pue- 
blo Romano , ó que con dolo 
malo hiciesen que el Rey de na- 
cion extraña no obedeciese al 
Pueblo Romano , d que con dolo 
malo cooperase para que se dé á 
los enemigos del Pueblo Romano 
que estaban cercados dinero y ju- 
mentos , y tambien el que diese 
libertad al que estaba preso , por 
haber confesado judicialmenteque 
era reo. 


Incurre tambien en el crimen de lesa magestad el que executa algu- 


1 El Senado declaró libre de 
este delito al que deshizo las esta- 
tuas del Emperador , que aún no 
estaban aprobadas. 


ExposicioN. El que executa lo que expresa este párrafo no comete delito de lesa 


magestad. 


MARrcIANUs lib. 5 Regularum. 


| Lex V. Non contrahit cri- 
men majestatis , quí statuas 
Caesaris vetustate corruptas 


reficit. 


Ley V. No incurre en delito 
de lesa magestad el que renueva las 
estatuas antiguas del César que es- 
taban deterioradas por el tiempo. 


ExposicioN. En el caso de esta ley no se comete delito de lesa magestad. 


1 Nec quí lapide jactato 
incerto, fortuitd statuam at- 
HSerit, crimen majestatis com- 
WUSIE= es za Severus es Án- 


1 El que tirando la piedra 4 
lugar indeterminado , dió casual- 
mente en la estatua del Empera- 
dor , tampoco incurre en delito de 
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toninus Julio Cassiano rescrip- 


serunt. 
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lesa magestad , como respondié- 
ron los Emperadores Severo y 
Antonino á Julio Casiano. 


Exposicion. En este párrafo se propone otro caso en el qual no se incurre en de- 


lito de lesa magestad. 


2 lidem Pontio rescripse- 
runt , non videréí contra ma- 
jestatem fierí ob imagines Cae- 
sarís dum consecratas vendi- 
1as. 


ExposIcIoN. 


2 Tambien respondiéron á 
Poncio , que no parece que incur- 
riéron en delito de lesa magestad 
los que vendiéron las estatuas del 
César antes de estar consagradas. 


Para que incurriese en delito de lesa magestad el que executaba lo 


que dice este párra'o, era preciso que la estatua del Emperador estubiese consagra=” 


da , como dice la ley proxima siguiente. 
VENULEJUS SATURNINUS lib. 2 de Judiciis 
publicis, 

Lex VI. Qui statuas aut 
imagines Imperatoris jam con- 
secratas conflaverint, aliudve 
quid simile admiserínt: lege 
Julia majestatís tenentur. 


Concuerda con la ley 1. tit. a Part. 7, 


Ley VI. El que deshizo las 
estatuas del Emperador que ya es- 
taban consagradas , 0: alguna otra 
cosa semejante , se obliga por la 
ley Julia , que trata de los delitos, 
de lesa magestad. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion antecedente, 


MobesrinNus lib. 12 Pandectarum., 
«Lex VU. Famosi qui Jus 
accusanal non habent ; sine 
ulla dubitatione admittuntur 
ad hanc accusationem. 


Concuerda con la ley 3 tit. a Part. 57. 

Loy VII. Los infames á quie- 
nes les está prohibido acusar, sin 
duda alguna son admitidos á la 
acusacion:de este delito... 


Exposicion. Del delito de lesa magestad pueden acusar aun los que por derecho 


no son admitidos á la acusacion de-otros delitos, 


1 Sed er milites, qui cau- 
sas alias defendere non pos- 
Sunt : nam qui pro pace ex ct- 
bant, MAagis magisque ad hanc 
accusationem admittendi sunt. 


EXPCSICION. 
magestad. 


2. Seror quoque deferentes 
audiuntur es quidem dominos 
suos , €6 liberti patronos. 


1 Los soldados que no pue- 
den defender otras causas como vi- 
giantes de la paz , mas bien han 
de ser admitidos á' la. acusacion 
de este delito. 


Los soldados tambien son admitidos á la acusacion del delito de lesa 


2 Los siervos, sus señores y los 
patronos de los libertos , son admi- 
tidos 4 la acusacion de este delito. 
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ExPosICIoN. 
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No solo son oidos Jos siervos que descubren los delitos de lesa ma- 


gestad , sino que en premio se les da la libertad , como se ha dicho en su lugar, y 


expresa la ley de la Partida (1). 


3 Hoc tamen crímen a ju- 
dicibus non in occasionem ob 
principalis majestatis venera- 
tionem habendum est , sed in 
veritate. Nam et personam 
spectandam esse , an potuerit 
facere: et an ante quid fece- 
ri, et an cogitaverit, et an 
sanae mentis fuerit: nec lubri- 
cum linguae ad poenam faci- 
le trahendum est. Quamguam 
enim temerari digni poena sint, 
tamen ut insani illis parcen- 
dum est, si non tale sit delic- 
tum quod: vel ex scriptura le- 
gis descendit , vel ad exemplum 
legis vindicandum est. 


3 Los Jueces no han de ad- 
mitir la acusacion de este delito 
movidos del respeto de la mages- 
tad , sino de la verdad ; porque 
han de mirar si es persona que lo 
pudo cometer , si antes hizo al- 
guna otra cosa semejante, Ó la 
penso, y si estaba en su juicio, ó 
fué facil en hablar. Aunque los 
temerarios son dignos de pena, 
con todo han de ser perdona- 
dos como si fuesen locos , si el 
delito no fuese tal que se com- 
prehenda en las palabras de la ley, 
Ó tácitamente está comprehendi- 
do en ella , que en este caso han 
de ser castigados. 


Exposicion. Los Jueces deben exáminar lo que expresa este párrafo para deter- 
A 


minar sobre el delito de lesa magestad, 


4 Crimen majestatis facto, 
vel violatis statuis vel imagi- 


nibus , maximo exacerbatur in 


milites. 


4 El delito contra la mages- 
tad , y el de violar las imágenes ó 
estatuas , es mas grave en los sol- 
dados. 


Exposicion, En este párrafo se continúa la especie del antecedente. 


PAPINIANUS lib. 13 Responsorum, 


Lex VII. /n quaestioni- 
bus laesae majestatís etiam 
mulieres audiuntur. Conjura- 
sionem denique Sergíi Catali- 
nae Julia mulier detexit , et 
Marcum Tullium Consulem ju- 
dicium ejus iMstruxie, 


Concuerda con la ley g tie. 2 Part. 3. 


Ley VITI. Las mugeres pue- 
den tambien acusar de los delitos 
de lesa magestad. Una muger 1la- 
mada Julia acusó al Centurion 
Sergio Catilina , y Marco Tulio 
conoció de este delito siendo 
Cónsul. 


ExPosIcIoN. La razon por que las mugeres y los demás á quienes no se les per. 
dE acusar, lo pueden hacer del delito de lesa magestad, es porque por ellos se han 
Cubierto diferentes conjuraciones , como dice esta ley y la concordante de Partida, 


a MA e 


A A E 


(1) Ley 3 cir, 23 Part. 4 


del Digesto. 


HIERMOGENJANUS lib, 5 Turis Epitomarum. 


Lex 1X. Eorum qui ma- 
festatis crimine damnati sunt, 
liberorum bona, liberís  dam- 
natorum conservart divus Se- 
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Se corrige por la ley a tit. 2 Par,.7. 
Ley TX. El Emperador Se- 

vero determinó ; que los bienes de 

loshombres libres, que fuéron con- 
denados por delito de Jesa mages- 


VEFUS decrevit : et tunc demum 
Jisco vindicari, si nemo dam- 
1211 liberorum existar. 


tad ,se reservasen á susdescendien- 
tes; y que solo se aplicasen al fisco, 


silos que fuéron condenados no 
tuviesen descendientes. 


Exposicion. La ley de Partida , que corrige á esta , prohibe á los hijos varones 
que hereden los bienes del que cometió delito de lesa magestad , y asimismo que he- 
reden á los extraños , ni puedan recibir las mandas que les dexasen en sus testamen- 
tos; pero á las hijas les permite heredar hasta la quarta parte de los bienes de sus 
madres ; y todos los bienes del que cometió este delito se aplican al fisco despues de 
pagadas las deudas que tuviesen contra sí. 


Ipem lib. 6 Juris Epitomarum., 


Lex X. Majestatis crimi- 
ne accusari potest, cujus ope 


consilio dolo malo provincia vel 


civitas hostibus prodita est, 


Concuerda con la ley 1 tit, a Part.7, 


Ley X. Puede ser acusado 
del delito de lesa magestad aquel 
por cuya ayuda ó consejo con do- 
lo malo se entregó la ciudad 4 los 
enemigos. 


Exposicion. El que dió consejo 6 ayuda para que se cometiese el delito de lesa; 
imagestad , se hace tambien reo de él, y puede ser acusado, como expresa esta ley. 


Urprawus lib. 8 Disputationum. 


Lex XI.: ls quí in reatu 
decedit, integri status. decedir. 
Extinguitur enim crimen mor- 
talicate : nist forte quis majes- 
zatis reus fuit. Nam hoc cre 
mine , misi a successoribus pur- 
gctur, hereditas fisco vindica- 
tur. Plane non quisque legis 
Juliae majestatis reus est, 1 
eadem conditione est: sed quí 
perduellionis veus est—5 hos- 
till animo adversus rempubl- 
can , vel Principem anima- 
tur. Caeterum si quis ex ala 
causa legis Juliac majestatis 

TOM, XVII, 


Concuerda con la.ley 7 tit: 1, y lá 3 tit. a 
> Part. 7. 
Ley XT. El que muere des- 
pues de haber cometido algun de- 
lito , muere sin haber padecido ca- 
pitis-diminucion; porque por la 
muerte se extingue el delito: 4 no 
ser que haya incurrido en el de le- 
sa magestad ; porque por este se 
confiscan los bienes : 4 no ser qué 
los sucesores del difunto justifiquen 
su inocencia..No.todos los que son 
reos de lesa magestad por la ley Ju- 


_lía, lo son de una misma manera, 


sino los que como enemigos del 
Príncipe ó de la república cometié. 
ron hostilidades. Pero el que por la 


Qy 
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ley Julia , que trata de los delitos 
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reus sit, morte criímine libera- 


tur, contra la magestad , es reo por otra 
causa , se extingue el delito por su 

muerte. 
Exposicion. Aunque los demás delitos se extinguen por la muerte de los que los 


cometiéron , y despues no pueden ser acusados de ellos , respecto los de lesa mages- 
tal se dice lo contrario , excepto los casos que expresa esta misma ley ; y si los here- 
deros y sacesores del difunto no justificasen la inocencia de este , se confiscan todos 
sus bienes, como se ha expresado en este título (1). 


TITULO V. 
Ad legem Fuliam de Adulteriis cocrcendis. 


Concuerda con el tit. y lib. 7 Cod, el 4 lib. 3 Fuero Juzgo, el 7 lib, a Fuero Real, el 17 
Part. 7, el 7 lib. 8 Ordenamiento Real, el zo lib. 8 Recop. y el 16 lib, 5 Decretal, 


l adulterio es un delito gravísimo , del qual resultan fregiientes daños : le come- 

ten los que tienen acceso con muger casada ,ó con la esposa agena : el estupro 

se comete con doncella ó viuda honesta ; y el incesto con parienta por consanguini- 
dad ó afinidad : quando el marido por algun precio que recibe sabe y consiente el 
adulterio de sa muger, incurre en lenocinio. La ley contra los adúlteros la estable- 
ció el Emperador Augusto'; pero Julio aumentó las penas de ella , y por esto se llama 
la ley Julia de Adulteriis, 
UlprawUS lib. 1 de Adulteriis, 


Lex 1. Haec lex lata est 
a divo Augusto. ES 


- ExposicioN+ Sobre el contenido de esta ley se ha dicho:en el proemio de este título, 


Ley I. Esta ley la promul- 
- gó el Emperador Augusto. 


> Toxx lib. 8 Disputationum. 


Lex IL. Ex lege Julia ser- 
vatur , ut cui necesse est ab 
adultero incipere y quia mulier 
ante denuntiationem  mupsit, 
non alias ad mulierem possit 
pervenire, nisi reum peregerit. 
Peregisse autem mon alias quis 
videtur , Mist eb condemnave: 
Ti. | ¡ 


ExPOosICIoN. 


Se corrige por la ley 8o de Toro , que.es la a 
tit, 20 lib, 8 Recop, 

LeywIL. Por la ley Julia se 
observa , que el que tiene necesi- 
dad de empezar por la acusacion 
del adúltero, porque la muger ca- 
só antes de la acusacion , no se 
puede tratar la causa de esta antes 
que la del reo. No parece que se 
trató la causa del reo , si no fuese 
tambien condenado: 


Aunque por esta ley y otras del Derecho Real se permitia al mari- 


do que acusase a uno solo de los adúlteros, por la de Toro , que las corrige , expresa- 
mente se previene , que no pueda acusar al uno sin el otro. 


Concuerda con la ley 8 cir, 17 Part. 7, 


1 Marito jure mariti ac- 


(1) Ley 9 de este tic, 


r  Almaridoque acusa como 


e —— 


del Digesto. . 


cusanti , alla praescriptio obji- 
citur, si legem prodidisse di- 
catur ob hoc quod adgressus 
accusationem adulterii destitit. 


Exposicion. 
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marido, se le opone esta prescrip- 
cion: Que no le favorece la ley; 

porque se desistió de la acusacion 
de adulterio que propuso. 


En el caso de este párrafo se entiende que el marido perdonó la in= 


juria que se le hizo ; por lo qual no puede acusar segunda vez, como se expresa en la 


ley concordante de Partida, 


Se corrige por la ley 9 tit. 20 lib. 8 Recop. 


2  Lenocinii quidem crimen 
lege Julia de adulteriis praes- 
criptum est: cum sit in cum 
maritum poena statuta quí de 
adulterio uxoris suae quid ac- 
ceperit: tem in eum qui in 
adulterio  deprehensam  rett- 
nuertt. 


2 Se comprehendió en la ley 
Julia , que trata de los adulterios, 
el delito de los lenocinios; porque 
hay cierta pena establecida contra 
el marido que recibió alguna cosa 
por el adulterio de su muger; y 
tambien contra el que no se sepa- 
ro de ella habiéndola encontrado 
en el adulterio. 


Exposicion. La pena de los que por precio consienten que sus mugeres sean ma- 
las de su cuerpo ,.es , segun la ley de la Recopilacion que corrige este párrafo , por 
la primera vez vergiienza pública , y diez años de galeras; y por la segunda cien azo- 


tes, y galeras perpetuas. 


3 Caeterum qui patítur uxo- 
rem suam delinquere matrimo- 


niumQque suum contemntt, quique: 
contaminationi non indignatur, 


poena adulterum non infligitur. 


3 Pero el que permite que 
peque su muger , y..Se separa 
de ella, y. sufre su delito, no 
incurre en la pena de adúltero. 


Exposicion. Para incurrir en la pena de lenocinio ha de percibir el marido el pre 
cio por consentir el adulterio , como dice la ley de la Recopilacion (1). 


4 Qui hoc dicit lemocimio 
mariti se fecisse: relevare qui- 
dem vult crimen suum : sed 
son est hujusmodi compensati0 
admissa. Ideo si maritum ve- 
lit reus adulterii, lenocina reum 
facere: semel delatus non au- 
dictur. 


4 El que dice que cometió el 
adulterio consintiéndolo el mari- 
do, pretende excusarse de su delj- 
to , pero nose le admite esta com- 
pensacion ; por lo qual si el que 
cometió el adulterio quisiese acusar 
al marido de lenocinio , despues 
que él fué acusado , no será oido. 


Exposicion. La acusacion de adulterio no se suspende en el caso de este párra. 
fo , y al acusado no se le admite la de lenocinio , como se expresa en él. 


PA ———_—. 


(1) Ley 9 tit, ao lib, 8 Recop. 
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s Sispublico ¡udicio mart- 
tus uxorem ream faciat: an 
denocinii allegatio repellar ma- 
ritum ab. accusatione? Et pu- 
tem. non repellere. Lenocinium 
igitur  martti apsum -onerat: 
non mulierem excusat. 


Exposicion. 
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5 Si el marido acusase 4 la 
muger en juicio público, ¿ acaso 
si esta alegase el lenocinio, ex- 
cluirá al marido de la acusacion? 
Juzgo que no ; porque el lenoci- 
nio agrava al marido , pero no ex- 
cusa á la muger. 


La razon de la decision del caso de este párrafo.se expresa en él ; lo 


qual se ha:de entender si la muger usa de la excepcion que refiere despues de la con= 
testacion : lo contrario se dice si la propone antes. 


6. Unde quaeri potest, an 
is qui de adulterio cognoscit, 
-statuere in maritum ob leno- 
cinivim possit. Et puto posse. 
Nam Claudius Gorgomus vir 
clarissimus uxorem accusans, 
cum detectus est uxorem in 
adulterio deprehensam vetinuis- 
Se: eb sine accusatore lenocinio 


damnatus est a divo Severo. + 
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la encontró, en el adulterio 


6  Porlo qual se puede dudar, 
si el que conoce del adulterio po- 
drá determinar contra el marido 
respecto del lenocinio : y juzgo 
que sí ; porque Claudio Gorao- 
nio , varon ilustre, acusó 4.su mu- 
ger ; y habiéndose justificado que 
y y Ó:noO 
se separó «de «ella, el Jimperadot 
Severo lo'condenó á la pena de le- 
nocinio, sin dee se le hubiese acu- 
sado deélas uu 


Expostcion.'. En el caso de este párrafo tiene lugar la pena de lenocinio , como se 
expresa enél e el Juez. debe pena ella'al marido , aunque no haya sido acusado 


7 Extranus “autem ne- 
quaquam lenocinium objiciens, 


posteaquam reus factus est, se” 
relevabit , ñec Maritim “poenas 


subjiciel.. : 


Expone 


7 Elextraño despues que fué 
declarado reo ,no se relevará opo- 
niendo la excepcion de lenocinio, 
ni al marido se le impondrá la pe- 
na de él. 


El reo acusado en el caso de este párrafo no puede acusar de leno- 


-Cinio al marido; ni á este se le puede imponer la pena de este delito. 


Concuerda con la ley 2 tit. 17 Part. 7. 


8 Si simul ad accusatio- 
men venmant maritus eb pater 
mulieris : quem pracferri opor- 
teat , quae: tur. Et magis est 


ut maritus pi acferatur. Nam 


eE propensiore ira, eb majore 
dolore txecuturum eum accusa- 


$  S1á4ún mismo tiempo acu- 
sasen á la muger su marido y su 
padre, se pregunta quién deberá 
ser preferido : y es mas Cierto 


que el marido; porque se ha de 


creer que la mayor indignacion y 
sentimiento le mueve á la acu- 


del Digesto. 


tionem credendum est: in tan- 
tum ,utet si pater praevenertt, 
et libellos inscriptionum deposue- 
rit, marito non negligente nec 
xetardante , sed accusationen 
parante , et probationibus instt- 
tuente atque muniente , ut faci- 
lius judicantibus de adulterio 
probetur : 1dem erít dicendunn. 


s0% 
sacion : en tanto erado, que si 
el padre acusase antes , y pre- 
sentase la acusacion sin que el 
marido se hubiese descuidado, ni 
sido negligente en presentar la 
suya con las pruebas para justi- 
ficar mas bien el adulterio , se ha 
de determinar lo mismo. 


Exposicion» En la acusacion del delito de adulterio el marido es preferido al pa- 
dve de la muger , como expresa este párrafo y la ley concordante de Partida ; porque 


es mas ofendido que el padre. 


Concuerda con la ley 3 tit. 17 Part. 7. 


9 Sed et quotiens alú qui 
post maritum eb patrem acsu- 
sare possunt, ad accusandum 
prosiliunt: lege expressum est, 
ut is cujus de ea-re mot1o est, 
de justo accusatore constitua. 


9 Pero sí acusasen los otros 
que pueden acusar en defecto 
del marido y del padre , está 
expreso por ley , que el Juez 


determine el que ha de acu- 
sar. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el Juez puede elegir al que le parezca 
para que acuse á la muger, como se expresa en él y en la ley de Partida concordan= 


te, y se ha dicho en su lugar (1). 


Ioem lib. 2 de Adulteriis. 


Lex Il. Nisi igitur  pa- 
¿er maritum infamem aut ar- 
guat , aut doceat , colludere 
magis cum uxore , quam ex 
animo accusare:  postponetur 
maril0. 


ExposICIoN. 


Ley TIT. + Esto supuesto, siel 


«padre dixese que el marido es infa- 


me , Ó se justificase que mas bien 
acusa á la muger por colusion que 
con intencion de que se la casti- 
gue , debe ser preferido al marido. 


En esta ley se continúa la especie del párrafo 8 de la antecedente; 


y en el caso que en ella se propone se limita lo quese ha dicho de que el marido 
, €s preferido al padre de la muger para Ac de adulterio, 


Toem lib. 8 Disputationum, 


Lex IV. Si maritus prae- 
venerit , accusareque institue- 
rit, tempora non cedunt patri, 
quo accusationem instituere non 


Ley IV. Si el marido se an- 


ticipase , y determinase acusar ,no 


corre el tiempo al padre ; porque 


entretanto no puede acusar : de 


 PEqPgT]É mmm —_—— A 


(1) Ley 16 tit. 2 de este lib. 


gro 


potest : sic tamen ut  quoad 


unas occupet, utrique tempora - 


cedant : ubi vero maritus occt1- 
pavit, residua tempora el qui 
occupare non potest, non ce- 
dant: quod et in eo dici po- 


test quí ab adultero vel adul- 


tera  coepit. Nam  adversus 


euim advuersus quem non coe-- 


pit, desinunt el tempora cede- 
re. Haec in maritis eb patri- 
bus dicta sunt. 
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modo que el término de la acusa- 
cion corra á los dos á un mismo 
tiempo; pero el que tuvo el marl- 
do para acusar , no corre al que no 
pudo acusar dentro de él. Lo mis- 
mo se puede decir respecto del que 
empezo por el adúltero ó la adúl 
tera ; porque el tiempo en el qual 
no pudo alguno acusar , no pue- 
de correr contra él: esto se en- 
tiende respecto los maridos y los 
padres. ? 


Exposicion. El tiempo señalado para la acusacion de adulterio corre en los tér= 
minos que expresa esta ley , esto es, ínterin no se finalice. el que se señala al mari- 
do para esta acusacion , no empieza á correr el que se señala al padre : lo mismo se 
dice respecto los demás. La ley del Fuero Real (1) dice, que si el marido no acusa 
de adulterio á su muger , ni quiere que otro la acuse , ninguno la puede acusar ; y 
está recibido en práctica , que solo el marido puede acusar á la muger de adulterio, 


Concuerda con la ley 3 tit. 17 Part. 7. 


1 Extraneis autem qui ac- 
cusare possunt, accusandi fa- 
cultas post maritum et pa- 
trem conceditur. Nam post se- 
xaginta dies, quatuor Menses 
extrancis dantur , et ipsi utiles. 


1 Los extraños que pueden 
acusar , lo pueden hacer en de- 
fecto. del marido ó del padre; 
porque despues de sesenta dias se 
dan á los extraños quatro meses 
útiles. | 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente; 


2 Si ante extraneus insti- 
guerít accusationem , an super- 
veniente mario permittatur ac- 
cusatio , quaeritur. Et magis 
arbitror hoc quoque casu ma- 
vnitum audiendum , si non qe- 
glgentia praeventus est. Et 
zádeo etst accusatione institu- 
ta, absoluta sit mulier ex- 
traneo accusante: tamen ma- 
rito debet permitti restaura- 
Ye accusationem , si idoneas 


2  Perosielextrañopropusie: 
se la acusacion , se pregunta Si pos 
drá acusar el marido : y es mas ci- 
erto que sí : á no ser que el extra- 
ño propusiese la acusación por ha- 
ber sido negligente el marido; por 
lo qual aunque se haya propuesto 
la acusacion por el extraño , y se 
haya dado á la muger por libre de 
ella , esto no obstante al marido se 
le debe permitir que vuelva á acu- 
sarla , si puede alegar causas sufi- 


A A A 


(1) Ley 3 tit. 7 lib, 4 Fuero Real, 
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causas allegare possit quibus 
impedisus non instituig accu- 
sationem. 
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cientes que justifiquen que no pro- 
puso la acusacion por haber esta- 
do impedido. 


Exposicion. Dice este párrafo , que en el caso que en él se propone se ha de ad- 
mitir la acusación al marido : ya se ha expresado en la exposicion á la ley anteceden= 
te,que solo el marido puede acusar de adulterio á la muger, 


JuLranus lib. 86 Digestorum, 


Lex V.  Nuptammihi adul- 
terii cam postularí posse in 
priore matrimonio comimissi, 
dubium non est: cum aperte 
lege Julia de adulteriis cogr- 
cendis Ccaveatur , si quidem Vio 


dua sit de cujus adulterio age 


tur, ut accusator Lliberum ar- 
bitrium habeas , adulterum, 
an adulteram  príus accusare 
malit: sí vero nupta sit: ut 
priús adulterum peragat , tunc 
muller en. 


Ley V. A la que está casada 
conmigo no se duda que la puedo 
acusar por el adulterio que come- 
tió quando estaba casada con el pri- 
mer marido ; porque en la ley Ju- 
lia que trata del castigo de los adul- 
terios,se previene que si fuese viu- 
da aquella de cuyo adulterio se tra- 
ta , pende de la voluntad del que 
acusa acusar primero á la adúltera 
O al adúltero ; pero si fuese casada, 
se ha de acusar primero al adúlte- 
10 , y despues á la muger. 


ExposicioN. El caso de esta ley no se puede verificar en el dia ; porque el matri- . 
monio solo:se disuelve por la muerte del marido:ó la muger 3 pero si se divorciáron 
por santencia de Juez competente, puede el marido dentro de sesenta dias útiles des- 
pues del divorcio acusar á la muger de adulterio cometido durante el matrimonio , co. 
mo expresa la ley de Partida (1). | 


- PAPINIANUS lib. 1 SO AA 


dp: VI Inter liberas tan- "Ley. La ley Julia solo. 


iúm personas adulterium stu- 
prumve passas lez Julia lo- 
“cum habet. Quod autem ad 
servas pertinet , et legis Aqui 
liae actio facile temebit : eE im 
Juriarum quoque compete : nec 
ertt" deneganda practoria quo 
que actio” de servo corriplo: 
nec propter plures actiones par- 
cendum erit in hujusimodi cri 
mine reo. ' 


tiene lugar respecto las personas 


libres que cometen adulterio d es- 
tupro ; y por lo respectivo á las 
slervas se podrá pedir,por la ac- 
cion de la ley Aquilia: y tam- 
bien compete la de injuria , y no 
se denegará la pretoria de ser- 
vO COFrUPtO; Y porque resulten 
muchas acciones no ha de que- 


dar sin castigo el reo de este de- 
lito. 


Exvosicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


PP 


A A E 


(1) Ley 3 tiz. 17 Part. 7» 
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1 Lex stuprum es adulte- 
rium. promiscue et le opnzió- 
re appellat. Sed proprio adul- 


terium in nuptam committitur, 


propter. partum ex altero con- 


ceptuim composito nomine: stu- 
prum verd in virginem vi- 
duarte. committitur ; quod 
Graeci q appellant. 


EXPOSICION» 
tupro, y quando se comete uno y otro, 


2 PFiliusfamiliae maritus 
ab eo quí sui juris est, in ea 
lege non separatur. Divus quo- 
que Hadrianus Rosiano Ge- 
mino Pescripsitl, eb invito pa- 
tre filium hac lege reum face- 
ve posse. | 


1 La ley lama indistinta- 
mente adulterio al estupro. y al 
adulterio; pero propiamente se 
comete adulterío con la casada 
por lo que nace , y se concibe de 
otro ; pero el estupro se comete 
con la doncella ó la viuda, á 
lo qual llaman los Griegos cor- 
rupcion. 


En este párrafo se expresa la diferencia que hay del adulterio al es- 


2 El hijo de familias casado 
no se distingue por esta ley del 
que no está en la patria potestad. 
Tambien respondió el Emperador 
Hadriano 4 Rosiano Gemino,que 
el hijo puede acusar por esta ley 
contra la voluntad del padre. 


Exposicion. El hijo de familias puede acusar de adulterio 4 su muger, como ex- 
presa este párrafo. Por Derecho Real sale de la patria potestad el hijo casado y ve- 


lado , y se hace padre de familias. 


> 3 Maritus etsi duos reos 
ex alio crimine habeas, pote- 
vit jure viri tertium accusa- 
re: quoniam ex causa non 
cedic in numerum cactera- 
FU. . j 


3 El marido aunque haya 


“acusado á dos reos de distintos de- 


litos , podrá como marido acusar 
al adúltero ; porque esta causa no 
se comprehende en el número de 
las demás. 


ExPosIcIoN. En el caso de este párrafo el marido puede acusar de adulterio á su 
muger y al cómplice en este delito por la razon que se expresa en él. 


MARCIANOS lib. 10 Institutionum, 

Lex VIL Qui pupillam 
suam duxit uxorem contra Se- 
natusconsultum , nec matrimo- 
mum est hoc, es potese adul- 
teríi accusari , quí tutor et 
curator fuit, et infra vicest- 
mamsextumn annum duxit uxo- 
rem nor a patre desponsam, 
Vel destinatam , vel testamen- 
0 denominatan. 


Concuerda con la ley O UDPTJLArt. 7. 

Ley VIT. El que contra la 
constitucion del Senado casó con 
la pupila de quien era tutor , no 
contraxo matrimonio, y puede 
ser acusado de adulterio : el tutor 
Ó procurador que dentro de los 
veinte y seis años casó con ella, 
si el padre no la destinó ó nom- 
bró en su testamento para esposa 
SUya. | 
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Exposiciow. El tutor incurre en pena de adulterio en el caso de este párrafo, 
como se expresa en él y en la ley de Partida concordante. 


1 Ln libro secundo de adul- 
teriis  Papiniani Marcianus 
notat : Incesti commune crimen 
adversus duos simul intentari 
potest. 


ExXPOSICIonN. 
los que la cometiéron. 


Paprnianus lib. a de Adulteriis. 


Lex VUL Qui domum suam 
ut stuprum adulteriumve cum 
aliena matrefamilias vel cum 
masculo fieret, sciens praebue- 
rit, vel quaestum ex adulterio 
uxoris suae fecerit , cujuscum- 
que sit conditiomis , quasi adul- 
ter punitur. 


1 En las notas de Marciano 
al libro segundo de Papiniano , en 
el qual trata de los adulterios , di- 
ce que los que cometiéron incesto 
pueden ser acusados de él á un 
mismo tiempo. 


La acusacion del delito que expresa este párrafo ha de ser contra 


Concuerda con la ley 1 tit. 22 Part, 7 

Ley VIII. —Elquesabiéndo- 
lo franqueó su casa para que otro 
cometiese adulterio ó estupro con 
la madre de familias , que no era 
propia , ó con hombre, ó percibió 
interés del adulterio de su muger, 
de qualquiera condicion que sea, 
ha de ser castigado como adúltero. 


Exposicion. En el caso de esta ley se incúrre en la pena de adulterio , como se 
expresa en ella ; y por la de la Partida concordante en la de lenocinio , como tam- 


bien refiere, 
1 Appellatione domus ha- 


bitationem quoque sigmficari 
palam est. 


1  Baxo del nombre casa es 
claro que se comprehende la ha= 
bitacion. 


ExPosICION. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice, 
que incurre en la pena de lenocinio el que franquea su habitacion para que se cometa. 


ULpraNus lib, 4 de Adulteriis. 


Lex IX. Et si amict 
quis domum praebuisset , £e- 
NCetur. 


ExpPosIcioN. 


Ley IX. Tambien incurre 
en pena de adulterio el que fran- 
quea la casa de su amigo. 


Sigue esta ley expresando lo que se ha de tener por casa propia, para 


que el que la franquea para que se cometa adulterio incurra en la pena de lenocinio. 


1 Sed er sí quis in agro 
balneove stuprum fieri prae- 
buisset, comprehendi debes. 


1 Tambien incurre en la pe- 
na de adulterio el que franquea la 
heredad ó el baño para que se co- 
meta estupro. | 


Exposiciow. Lo que expresa este párrafo tambien se tiene por casa propia para 


el fin de que se trata, 
TOM. XVII. 
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at 
2 Sed et si in domum ali- 
quam soliti fuerint conveniri: 
ad tractandum de adulterio: 
etsi eo loci milal fuerit admis- 
sum, verumtamen videtur iS 
domum suam ut stuprum adul- 
teriumve committerctur , prac- 
buisse: quia sine colloguio illo 
adulterium non commitreretur. 
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2 Pero si se acostumbrasen 
á juntar en una casa para tratar de 
cometer adulterio, aunque no se 
cometa en ella , parece tambien 
que este franqueó su casa para que 
se cometiese estupro 0 adulterio; 
porque sin aquella conversacion 
no se hubiera cometido, | 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes, y 
expresa la razon de la decision del caso que en él se propone. 


PAPINIANUS lib, a de Adulteriis. 
Lex X. Mater autem fa- 


milias significatur non tantum 
nupta , sed etiam vidua. 


Concuerda con la ley 6 tit. 33 Part. 7. 
Ley X. Madre de familias 


se dice no solo la casada , sino 
tambien la viuda. 


Exposicion. En esta ley se expresa la que se dice madre de familias. 


1  Mulieres quoque hoc ca- 
pite legis, quod domum prachue- 
runt , vel pro comperto stupro 
aliquid acceperunt , tenentur. 


1 Tambien se obligan por 
esta ley las mugeres que fran- 
queáron sus casas, O recibiéron 
algun interés por el estupro. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley octava de este título; 
y las mugeres que expresa se llaman alcahuetas, y son castigadas como tales, así como 
se dicen alcahuetes los hombres que cometen el mismo delito , segun expresa la ley 


de Partida (1). 


2 Mulier quae evitandae 
poenae adulterzi gratia lenoci- 
nium fecerit, aut operas suas 
in scenam Jocavit , adulterii 
accusari damnarique ex Sena- 
tusconsulto potest. 


2 La muger que por evitar 
la pena de adulterio cometiese le- 
nocinio , ó se alquiló para exerci- 
tarse en la escena , por la constitu- 
cion del Senado puede ser acusa- 
da y condenada de adulterio, - 


Exposicion. La muger que executa lo que dice este párrafo con el fin que se ex- 
presa en él, no se excusa de la pena de adulterio. ' 


Iozm lib. singulari de Adulteriis.. 


Lex XI Miles quí cum 


adultero UXxoris suae pactus 


Ley XI. El soldado que pac- 


tó con el que cometió adulterio 


est, solu! Sacramento , depor- consu muger, es echado de su 


tarique debet. 


cuerpo militar , y deportado, 


(1) Ley 1 tit. 29 Part. 7. 
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Exposicion, El soldado que comete el delito que expresa esta ley , ha de ser 
echado de su cuerpo, y condenado á la pena que se expresa en ella. 


1. Militem qui sororis fo 
liam in contubernio habuis, li- 
cet non ía matrimonium , adul- 
terii poena temeri, rectins di- 
cetur. 


1 Elsoldado que vivia con 
la hija de su hermana como si fue- 
ra su muger., aunque no estaban 
casados , se dirá que incurre en la 
pena de adulterio, 


Exrosiciow. En él caso de este párrafo se incurre en la pena de adulterio , Y pro- 
piamente se comete incesto por Derecho: Canónico, 


2 Ea quae inter reas adul- 
teríi recepta esset , absens de- 
fendi non potest. 


ExPosIcION. 


adulterio por medio de procurador , aunque esté ausente. 


3 Socer cum nurum adul- 
teríií accusaturum se  Libellis 
Praesidi datis testatus fuis- 
set: maluit accusatione desis- 
tere y vet lucrum ex dote magis 
petere. Quaeritur , an hujus- 
modi commentum prius admit- 
ti existimes. Respondis: Tur- 
pissimo exemplo is quí nurum 
suam  accusare instituisset, 
| postea desistere maluit, con- 
tentus lucrum ex dote retíne- 


re, tamguam culpa mulieris. 


dirempto matrimonio : quare 
mon inique repelletur , qui com- 
modum . dotis , vindictae do- 
mus suac praeponere non eru- 
built. 


2 A la que se tuvo por rea 
del delito de adulterio, no se le 
puede defender si está ausente. 


La que expresa este párrafo no se puede defender en la acusacion de 


3 Habiendo dicho el suegro 
que queria acusar de adulterio 4 
la nuera , y presentado Ja querella 
ante el Presidente , despues quiso 
mas bien desistirse de la querella, 
y pedir la dote. Se pregunta si de- 
be ser admitida su peticion. Se res- 
pondio , que era un exemplo muy 
torpe que el que quiso acusar á su 
nuera se separase despues, conten- 
tándose con la adquisicion de la 
dote , del mismo modo que si se 
hubiera disuelto el matrimonio 
por culpa de la muger; por lo qual 
con razon se repele al que por ad- 
quirir la dote no se avergonzó de 
dexar de tomar satisfaccion de la 
injuría que se hizo á su casa. 


_Exposiciow, El que refiere este párrafo es repelido de la acusacion por la ra- 


201 que se expresa en él, 


Concuerda con la ley 4 tit. 17 Part, y. 


4  Adulterii reum intra 
quinque annos continuos a die 
criminis admissi, defuncta quo 

TOM. XVII. 
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4 Es claro que al que come- 


tió adulterio se le puede acusar de 


él dentro de cinco años continuos 
Rra 
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que muliere postulare posse pa- 
lam est. 
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desde el día que lo cometió: tam- 
bien se le puede acusar aunque ha- 
ya muerto la muger. 


Exposicion. Del delito de adulterio se puede acusar dentro de los cinco años de 
como se cometió , aunque haya muerto la có pmas ¿ Como dice este párrafo y la ley 


concordante de Partida, 


5 Quidam accusare volebat 
adulterit mulierem: et postula- 
bat ne sibi computarentur dies 
quos in custodiam fecisset , me 
hoc admittente , extitit qui mila 
contradiceret: cujus opinionemt 
an tu probes , rogo maturiús mi- 
hi scribas. Respondit : Opinio- 
nem cui placuit utiles dies accu- 
satori computandos esse , 1d.est 
quibus potuit accusationis so- 
lemnuiaimplere. Quare sine dubio 
dies quibus quis in custodia fuit 
extra computationer utiliura 
dierum existimanti £ibi consti- 
tutos, contradict non debuie, 


EXPOSICION. 
útiles , como dice este párralo, 


6 Seraginta dies quí ma- 


rito accusante utiles compu- 
zantur , feriatis quoque diebus, 
si modo facultatem Praesidis 
adeundi accusator habuit, nu- 
merari certum est: quonam 
de plano quoque libellus darí 
potest. Quod privilegium si 
amisit , non prohibetur intra 
alios quatuor menses querelam 
suam apud judicem deferre. 


s Uno queria acusar de 
adulterio 4 la muger , y pedia 
que no se le contasen Jos dias 
que habia estado de guardia : yo 
se lo concedí , y otro se pre- 
sentó contradiciéndolo : te rue- 
go me digas tu sentir. Se res- 
pondió , que por-la opinion por 
la qual se determina que se le 
han de contar al acusador los 
dias útiles , esto es , en los que 
pudo acusar, sin duda no se han 
de contar aquellos en que estu- 
bo de guardia ; y esto: no se de- 
bid contradecir. | 


Los dias que señala el derecho para la acusacion del O son 


P 


6 En los deseas Útl- 
les que se cuentan al marido 
para que acuse, es cierto que 
tambien se deben contar los dias 
feriados , si en ellos pudo el acu- 
sador acudir al Presidente , y pre- 
sentar la querella ; y si perdid 
este privilegio, no se le prohi- 
be acusar ante el Juez dentro de 
otros quatro meses. 


ExposiciON. Sigue en este párrafo la misma especie del antecedente. 


7 Quaerebatur ,, 
mariti posstt. accusa 


an Jure 
vir eam 


foeminam quae cum er despon- 


7. Se preguntó si el que so- 
lo estaba desposado podia acu- 
sar á la muger como marido, si 


del Digesto. 


sa fuisset y alí in matrimo- 
num a patre fuisset tradita. 
Respondit : Novam rem insti- 
tuere hujusmodi  accusatorem 


eXIStliMO, y. qui adulteri crimen. 


objicere desiderat propter hoc 
tantum , quod priori sibi des- 
fonsa puella, ad patre in ma- 
trimonium alii fuerit tradita. 


317 
el padrela habia casado con otro. 
Se respondio, que el que quiere 
acusar de adulterio porque la 
doncella habia estado desposada 
antes con él , y el padre la ha- 
bia casado con otro , intentaba 
una cosa extraña. 


- Exposicion. En el caso de este párrafo no se le admite la acusacion de adulterio 


al que se expresa en él. 


8 Defuncto marito, adul- 
teril rea mulier postulatur. K 


+8 - Despues de la muerte del 
marido , la muger puede ser acu- 
sada de adulterio. 


Exposicion. - La acusacion de adulterio tiene lugar en el caso de este párrafo, co. 


mo se expresa en-él. 
9  Quae propter impuberen, 
Jfilium vulr dilationem ab ac- 


cusatore impetrare, an debear' 


audiri? Respondi: Non videtur 
mili confugere ea mulier ad 
justam defensionem, quae acta: 
tem filii praetendit ad :eluden- 
dam legitimam  accusationem. 
Nam non utique crimen. adul- 
terii quod mulieri -objicitur, 
mpanti praejudicat : cum possit 
et illa adultera esse, et impubes 
defunctum patrem habuisse. 


9 ¿Acaso deberá ser oida la 

que quiere que se le conceda dila- 
Cion al acusador por no haber 1le- 
-gado el hijo 4 la pubertad? Res- 
pondí , que me parece que la mu- 
ger que por la edad del hijo inten- 
taba eludir la acusacion legítima, 
no'alegaba justa defensa; porque 
no perjudica al que está en la edad 
de la infancia la acusacion de 
adulterio de la madre; porque es- 
ta puede ser adúltera, y el impú- 
bero ser hijo del diftnto. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente. 


10 Volenti mihireamadul- 
terii postulare .eam quae post 
connussum aduliertum in. e0- 
dem. matrimonio  perseverave- 
rat, comtradictum est : quaero, 
an Juste responsum sit. Respon- 
dit, ignorare non debuisti , du- 
rante co marrimonio ia quo adul: 


to Queriendo yo acusar de 
adulterio 4 aquella con quien des- 
pues de haberlo cometido perse- 
veré.en el matrimonio , se con- 
tradixo : pregunté si era legítima 
la contradiccion. Se me respondid, 
que no debia ignorar que sub- 
sistiendo el matrimonio , en el 
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teríum dicitur esse commissun, 

- non posse mulicrem ream adul- 
seriz fieri, sed nec adulterum 
interim accusare posse. 
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qual se dice que se cometió adul- 
terio , no puede la muger ser 
acusada de él, ni entretanto pue- 
de ser acusado el adúltero. 


"da Há as PAE : E 
Exposicion. Ya se ha dicho (1) que durante el matrimonio solo el marido puede 


acusar de adulterio á su muger, 

11.  Lices el mulier qui in 
suspicionem  adulterí incidit, 
nupsisse dicatur: non ante ac- 
cusari poterit , quam adulter 
Jfuerit convictus. Alioquin ad 
hoc vel maxime viri . confu- 
gient , volentes bene concorda- 
tum sequens matrimontum di- 
rimere , us dicant cum adul- 
tero mulierem nuptias contra- 
xÍSSE, 


Ñ 


11 Aunque se diga que casó 
la muger con aquel con quien se 
sospechaba que había cometido 
adulterio, no podrá ser acusada 
antes que se haya justificado que 
eladúltero cometió adulterio; pues 
no siendo así , los maridos se val- 
drian de este efugio , si quisiesen 
que se dirima el segundo matri- 
monio que se contraxo legítima- 
mente, diciendo que la muger con- 
traxo matrimonio con el adúltero. 


ExrPosicioN. En el caso de este párrafo no se admite la acusacion de adulterio. 


Concueráa con la ley 8 tit. y Part. 7. 


12 Mulier cum absentem 
virum audisset vita functum 
esse, alii se junait : mox ma- 
ritus reversus est , quaero quid 
adversus eam mulierem sta- 
tuendum sit. Respondit, tam 
juris quam facti quaestionem 
moveri. Nam st longo tempore 
transacto sine ulllus stupri pro- 
batione , falsis rumoribus in- 
ducta, quasi soluta priore vín- 
culo, legitimis nuptiis secundis 
Juncta est: quod verisimile est 
deceptam cam fuisse, mihil vin- 
dicta Cignum videri potest. 
Quód si ficta maritimors, ar. 
gumentum faciendis muptiis pro» 


12. La muger habiendo oido 
que habia muerto su marido , que 
estaba ausente , casó con otro: 
despues volvió el marido : pre- 
gunto qué se ha de determinar 
contra esta muger. Respondi, que 
en este caso se trata de una duda 
tanto de hecho como de derecho; 
porque si pasó mucho tiempo sin 
probar que se habia cometido es- 
tupro , y movida de falsos rumo- 
res contraxo segundas nupcias ,co- 
mo si se hubieran disuelto las pri- 
meras; porque es verosimil que 
padeció engaño , no parece que es 
digna de castigo. Pero si se justi- 
ficase que fingió que habia muer- 


(1) Expos. á la ley 4 de este tit, 


del Digesto. 


babitur praestitisse: cum hoc 
facto pudicitia labores , vindi- 
cart deber pro admissi crimi- 
nis qualitate. | 
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to el marido por casarse segunda 
vez , como esto es en perjuicio de 
su honestidad , debe ser castigada 
segun la calidad de su delito. 


Exrosiciox, La acusacion de adulterio no tiene lugar en el caso de este párrafo, 
como se expresa en él y en la ley concordante de Partida, 


13  Ream adulterii uxorem 
duxi: eam damnatam mox re- 
pudiavi. Quaero, an causam 
dissidit praestitisse videor. Res- 
pondit: Cum per legem Juliam 
hujusmodi uxorem retinere pro- 
hibearts + non vidert causam te 
dissida praestitisse, palam est. 
Quare ita. jus tractabitur, 
quasi culpa mulieris facto di- 
vortío. 


13 — Casé con la que era rea de 
adulterio, y la repudié despues de 
haber sido condenada como adúl- 
tera: pregunto si parecerá que dí 
causa para el divorcio. Respondí, 
que no pudiendo retenerla como 
muger por la ley Julia , es claro 
que no parece que dí causa para el 
divorcio; por lo qual se determi- 
nará del mismo modo que si hu- 
biera sido el divorcio. por causa 
de la muger, 


ExposicioN. El divorcio no es permitido por Derecho Canónico ; por lo qual se 
dice , que no se puede verificar el caso de este párrafo. 


Ulpraxus lib. 1 de Adulteriis. 


Lex XUL. Haec verba le- 
gis: Ne quis posthac stuprum 
adulterium facto sciems dolo 


malo: er ad eum quí suasit, 


et ad eum- qui stuprum vel 
adulterium intulit , pertiment. 


Ley XIT. . Estas palabras de 
la ley : Que ninguno en lo sucesi- 
vo con ciencia cierta y dolo ma- 
lo cometa estupro Ó adulterio; 
pertenecen tambien al que aconse- 
Jó , y al que cometió estupro ó 
adulterio. 


«Exposicion, Esta ley trata sobre la inteligencia de las palabras ne quis post hac 
stuprum adulterium facito sciens dolo malo , que en ella se refieren. 


En i Ipem lib. 2 de Adulteriis, 


Lex XII. Sí uxor non fue- 
rib in adulrerjo; concubina ta- 
men fuir : jure quidem marttl 
accusare eam non potertt, quae 


UXOr 07 fuit: jure tamen ex-. 


tíranel accusationem instituere 
nor prohibebivur , si modo ea 


Ley XIII. Si la muger no 
cometio adulterio , porque era 
concubina : aquel de quien no 
era muger , no la puede acusar 
como marido ; pero la podrá acu- 
sar como extraño , si teniéndola 
como concubina, no perdió el 
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sit quae im concubinatu se dan- 
do, matronae nomen non ami- 
sit, utputa quae patron con- 
cubina fuit. | 


* ExXposicioN. 
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nombre de matrona : v. g. la que 
era concubina de su patrono. 


El concubinato está prohibido por Derecho Real y Canónico ; por lo 


qual no tiene lugar la decision del caso de esta ley. 


1. Plane sive justa uxor 
fuit, sive imjusta: accusatio- 
nem instituere vir poterit. Nam 
et Sextus Coecilius att, haec 
lex ad omnia matrimonia per- 
tinet : et illad Honrericum ad- 
fert, nec enim soli. (inquit) 
Atridae uxores suas amant. 


1 Por lo qual ya sea que fue- 
se muger legítima d ilegítima, el 
marido la podrá acusar ; porque 
Sexto Cecilio dice, que esta ley 
pertenece 4 todos los matrimo- 
nios ; y refiere lo que dice Home- 
ro , que no solo los nobles aman á 
sus MUgeres. 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie de la ley antecedente. La de 
Toro (1) dice, que aunque el matrimonio que se contraxo in facie Ecclesiae sea nulo 
por alguna de las razones que expresa , el marido puede acusar á la muger, si co- 


metiese adulterio. 


2 Sed et in ea uxore po- 
test maritus adulterium vindi- 
care , quae vulgaris fuerit: 
quamvois si vidua esset , impune 


in ea stuprumt comuntiereiur. 


2 El marido puede tambien 
acusar de adulterio á la muger 
plebeya ; pero si fuese viuda, 
no se incurre en pena , aunque 
con ella: se cometa estupro. 


Exrosicion. En el caso primero de este párrafo se comete adulterio , porque se 
verifica verdadero matrimonio ; y en el segundo no se incurre en la pena de estupro; 
porque este solo se comete con la doncella ó la viuda honesta , como se ha dicho (2). 


Concuerda con la ley' 1 tit, 17 Part. 7 , y la 3 y 4 tit. 20 lib. 8 Recop. 


3 Divi Severus er Anto- 
ninus rescripserunt , etiam in 
sponsa hoc idem. vindicandum: 
quia neque matrimonium qua- 
lecumque , nec spem matrimo- 
niz violare permittitur. 


3 Los Emperadores Severo 
y Antonino respondiéron , que 
tambien pueden ser acusadas las 
esposas ; porque no se permite 


violar el matrimonio , ni los es- 


ponsales, 


ExposiCioN. Ba acusacion de adulterio compete en el caso de este párrafo, como 
se expresa en él y en las leyes de la Recopilacion, y la de la Partida concordantes. 


a Sed et si ea sie mulier 4 Pero si la muger fuese de 
cun qua incestum commmissum aquellas con quienes se Comete 


O EA A A 


(1D) Ley 81 de Toro. (2) Expos. al S. a ley 6 de este tit, 


del Digesto. 


est: vel ea quae quamovis uxo- 
ris animo haberetur , uxor ta- 
men esse non potest: dicendum 
est jure mariti accusare eam 
107 posse: jure extraneí posse. 
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incesto , Ó que aunque se tenga 
como muger , no pueda serlo , se 
ha de decir que no la puede 
acusar como marido, pero sí co- 
mo extraño. 


Exposicion. Ya 'se ha dicho (1) que siempre que se haya contraido matrimonio 
in facie Ecclesiac, puede el marido acusar á la muger que comete adulterio. 


Contará con la ley 7 tit. 17 Parr. 7. 


Judex adulteríi ante ocu- 


los habere debet, et inquirere, 
an maritus pudice vivens., mu- 
liert' quoque bonos mores colen- 
di auctor fuerit. Periniquum 
enim videtur esse, ut pudict- 
¿lam vir ab uxore exigat, quam 
¿pse non exhibeat. Quae res po- 
test et virum damnare: non rem 
ob compensationem mutui crimi- 
nis inter utrosque communicare. 


5 El Juez que conoce del 
adulterio , debe tener presente é 
inquirir si el marido vive hones- 
tamente , y procuró que la muger 
fuese de buenas costumbres ; por=- 
que parece injusto que el marido 
pretenda que la muger sea hones- 
ta , no siéndolo él; lo qual pue- 
de condenar al marido, sin que 
por esto se admita la compensa- 
cion del mutuo delito. 


Exposicion. En el caso de este párrafo el Juez ha de proceder como se expresa 
en él, y castigar al marido y á la muger por la razon que en él se refiere, 


Concuerda con la ley 9 tit. 17 Part. 7. 


6 Si quis uxorem suam ve- 
lis accusare , dicatque eam 
adulterium  commisisse” ante- 
quam sibi nuberet: jure viri 
accusationem instituere non po- 
serip: quia non cum el nupta 
est, adulreríum commisit. Quod 
et in concubina dici potest,quam 
uxorem quis postea habuit : vel 
1 filiafamilias , cujus comjuc- 
11081 pater postea consensit. 


6 Si alguno dixese que su 
muger cometió adulterio quando 
aún no estaba casada con él , no 
la podrá acusar como marido; . 
porque en aquel tiempo no era 
su muger. Lo mismo se dice res- 
pecto la concubina que despues 
la quiere recibir por muger,ó 
la hija de familias , en cuyo ma- 
trimonio consintió despues el 
padre. 


Exposicion. El marido no puede acusar de adulterio á la muger en el caso de 
éste parrafo ; pues como expresa la ley de Partida concordante , quiso casarse con 
ella con el conocimiento de que habia sido adúltera, 


7 Si quis plane uxorem 


a . 


7 Si alguno estando su mu- 


(1) Expos. al S. 1 de esta ley, 


TOM. XVII. 


Ss 
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suam, cum apud hostes esset, 
adulteriuim commisisse arguat, 
benigniús dicetur posse eum. ac- 
cusare jure viri: sed: ita de- 
muin adulterium maritus vin- 
dicabit , si vim hostium passa 
non esset. Caeterum quae vím 


patitur , non est in ea causa ut. 


adulterii vel stupri damnetur. 
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ver en poder de los enemigos, di- 
xese que cometio adulterio , se ha 
de decir que la puede acusar co- 
mo marido : y este podrá pedir 
que se le imponga la pena de adul- 
terio , si no fué forzada por ellos; 
y la que fué forzada no ha de ser 
condenada á la pena de adulterio 


Ó estupro. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


S  Siminor duodecim annis 
¿in domun deducta , adulterium 
commiserit,mox apud eum acta- 
tem excesserit , coeperitque esse 
uxor: non poterit jure viri ac- 
cusart ex eo adulterio quod ante 
aetatem nupta commisit: sed vel 
quasi sponsa poterit accusari ex 
rescripto divi Severi, quod su- 
pra relatum est. 

ExPOosICIoN. 
título (1). 

9 Seder si qua repudiata 
mox reducta sit , non quast 
eodem matrimonio durante , sed 
quasi alto interposito : viden- 
dum est an ex delicto quod in 
priore matrimonio admisit , ac- 
cusari possit. Et puto non pos- 
se. Abolevit enim prioris ma- 


trimomii delicta ,  reducendo 
cam. 


8 . Si la:menor de doce años 
que estaba desposada cometio 
adulterio, y despues de los doce 
años se casó, el marido como 
tal no podrá acusarla del adulte- 
rio que cometió antes de los do- 
ce años ; pero la podrá acusar co- 
mo esposa , segun el rescripto 
del Emperador Severo , que se ha 
expresado. 


Sobre el contenido de este párrafo se verá lo que se ha dicho en este 


9 Pero si la que se repudid se 
volvió á admitir no como si du- 
rase el mismo matrimonio, sino 
como si hubiera mediado otro, se 
ha de ver si por el delito que se 
cometió en el primer matrimonio 
puede ser acusada. Y juzgo que 
no ; porque se borró el delito co- 
metido Ínterin el primer matrimo- 
nio , volviendo á casarse con ella. 


EXPOSICION. “El repudio no es permitido por el Derecho Real ni el Canónico ; por 
lo qual no puede tener lugar en el caso de este párrafo en los términos que se propo- 
ne : la ley de Partida (1) dice, que el marido que cohabita con su muger despues del 
adulterio , no la puede acusar de este delito, 


10 Idem dicendum est si 


ro Lo mismo se ha de decir 


A _  —_e A O a RE LL TA 1 


(1) Expos. al S. 1 y 4 de esta ley. (2) Ley 8 tit.17 Part, y, 


del Digesto. 


stupri velib accusare cam 
quam postea duxit uxorem: 
Sero enim  accusat . mores 
quos uxorem. ducendo proba- 
ULÉ, 
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si quiere acusar de estupro 4 aquella 
con quien casó despues; porque no 
es tiempo de que se pueda querellar 
de las costumbres de aquella que tu- 
vo por buena para casarse con ella, 


Exposicion. . La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


ScazvoLaA lib. 4 Regularum, 


Lex XIV. ls cujus ope, 
consilio , dolo malo factum est 
ut vir, foeminave in adulterio 
deprehensa , pecumia , aliave 
qua pactione se redimerent: 
eadem poena damnatur , quae 
constituta est ín eos qui leno- 
cinti crimine damnantur. 


Ley XIV, Aquel por cuyo 
consejo ó ayuda hiciese. con dolo 
malo que el hombre d muger que 
fuéron cogidos en adulterio, se re- 
dimiesen de él por dinero d pac- 
to, es condenado 4 la misma pe- 
na que los que incurren en leno- 
cinio. 


Exposicion. En el caso de esta ley tiene lugar la pena de lenocinio, como se ex- 


presa en ella. 


1 Si vir infamandae uxo- 
vis suae causa adulterum sub- 
jecerit, ut ipse deprehenderet; 
et vir et mulier adulteri crj- 
mine tenentur ex Senatuscon- 
sulto de ea re facto. 


ExposIcIoN. 


1 Si el marido entrase al adúl- 
tero en la habitacion de su muger 
por infamarla encontrándola con 
él, el marido y la muger incurren 
en la pena de adulterio , segun una 
constitucion del Senado sobre este 
particular. 


El marido y la muger deben ser castigados en el caso de este pár- 


rafo , esta por el adulterio, y aquel por consentirlo, 


2 Marito primum, vel pa- 
tri eam filiam quam in potes- 
tate habet, intra dies sexa- 
ginta divortil accusare per- 
mittitur : nec ulli alí intra id 
sempus  agendi potestas da- 
tur ultra eos dies neutrius vo- 
luntas expectatur. 


2 Primero se permite al mari- 
do que acuse de adulterio á su mu- 
ger, y despues al padre, si la hija es- 
tá en su potestad , dentro de sesenta 
dias despues del divorcio ; Y antes 
que pase este tiempo ningun otro 
la puede acusar; y despues no se 
espera á que el marido ó el padre 
la quieran acusar. 


Exposiciox. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


e A E A A A A E 


NASA ZA SCS 103 


(1) Expos, ad S, 8 ley a de este tit. 


TOM. XVIT. 


Ss 2 
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3 Jure mariti qui accu- 


sant, calumnia periculum non 


evitant, 


EAS Ea 
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3. Los que acusan como ma- 


'Yidos , no se excusan de la pena de 
“calumnia. | 


-Si el marido que acusa á la muger de adulterio, no lo justifica , se- 


rá castigado como acusador'calumnioso , segun expresa este párrafo. 


ULPIANUS Merci 


Lex XV. Simaritus pa in 
magistrato, potest praevemri 
a patre: e atquin” 1n0N oportet. 
Ef putat Pomponius debere 
dic, quod: marttus magistra- 
tum ger, patris quoque ac- 
cusationem impediendum = ne 
praeripiatur marito jus quod 
cum eo aequale habet. Ig 


turnos cedent: sexagmta dies: 


patri 3 cum accusare non po- 


“Concuerda con la ley 9 tit. 17 Part. 7, y se 
corrige por la 2 tit. 19 lib. 8 Recop, 


Ley XV. Si el marido fuese 
magistrado , el padre:de su muger la 
puede acusar con preferencia al ma- 
rido; pero no es conveniente. Pom:- 
ponio juzga que se debe decir, que 
ínterin el marido es magistrado, no 
se ha de admitir la acusación del pa- 
dre, para que el marido no esté obli- 
gado á acusarla ante el que tiene la 
misma jurisdiccion que él : esto su- 
puesto, no corren al padre los se- 


senta días, porque no puede acusar. 


Exposicion. Ya se ha dicho «en este título, que viviendo el marido ninguno pue- 
de acusar de adulterio á su muger , como tambien SDIS5R, la ley de la Recopilacion, 
que corrige esta, y la concordante de Partida. 


Legis Juliae de adulte- 
YI1S e sep£imo ita cavetur, 
ne quis inter reos referat eum 
qui fum sine detrectatione ret- 
publicae causa aberit. Neque 
enim aequum visum est, ab- 
sentem reipublica causa inter 
reos referri, dum reipublicae 
operatur. 


ExPosicionN. 


1. En el Es pitio siete de la 
ley Julia se expresa de esta ma- 
nera , que no se acuse como á reo 
al que sin fraude estaba ausente 
por causa de la república; por- 
que no pareció justo que se com- 
prehendiese entre los reos «al que 
estaba ausente por causa de la re- 


pública. 


El término que señala la ley para la acusacion del adulterio no cor- 


re respecto del que está ausente por causa de la república. 


2 Necessario adjicitur sine 
detrectatione. Caeterum sí quis 
evitandi criminis 1d egit , ut rel- 

publicae causa abesset , mihil 
e conumentum hoc proficiat. 


ExposicioN. 


2 Necesariamente se expresa: 
Sin fraude ; porque si alguno se 
ausentó por causa de la república 
por librarse de la acusacion , no le 
aprovechará su engaño. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en el caso 


que propone corre el. tiempo señalado para la acusacion de adulterio, 


del Digesto. 


8 Quód si. quis praesens 
sit, vice tamen absentis ha- 
betur , utputa qui in vigilibus 
vel urbanis castris militat : di- 
cendum est. deferri hunc p0sSes 
neque enn laborare: habet uf 


se repraesentet, pa 
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3 Pero sí alguno estubiese 
presente, y se tiene por ausente, 
v. g. el que milita en las milicias 
urbanas, Ó en las que rondan por 
las:noches, se ha de decir que pue- 
de ser acusado; pero no se le ha de 
precisar 4 que se presente. 


Exposrcion. Los que expresa este párrafo se tienen por ausentes. 


4 Et generaliter dicendus 
est, eorum demum. absentiam 
excusatam esse, qui tn alía pro- 
vinciareipublice causa absunt, 
quam in ea in qua deferuntur. 
Proinde si quis in provincia 111 
qua aglt, adulterium comni- 
SertÉ, accusari poterit :nIS1 S1É 
ea persona quae ad Praesidis 
cognifionem non pertinet. 


ExPosICIoN. 


5 Si neg averint se pater” 


et maritus accusaturos intra 
diem. sexagesimum : an sta- 
tim incipiant tempora extra- 
neo cedere? Bt primus Pom- 
poníus putat admitti ad ac- 
cusationem extraneum  posse 
statim atque 1stt negaverint: 
cui adsentiendum puto. For- 
tius enim dicitur , eum qui se 
negaverit acturum , postea non 
audiendun. 


Tambien son tenidos por 


4 Se ha de decir por regla 
general , que estan excusados los 
que por causa de la república es- 
tan en distinta provincia de aque-. 
lla en que son acusados ; por lo 
qual si alguno cometiese adulterio 
en la provincia donde está, se le 
podrá acusar , como no sea perso- 
na que no esté sujeta 4 la jurisdic- 
cion del Presidente. 


ausentes los que expresa este párrafo. 


$  Stel padre y el marido dixe- 
seh que no querian acusar dentro de 
los sesenta días, ¿acaso empezará in- 
mediatamente á correr el término 
a los extraños? Pomponio juzga, 
que inmediatamente que estos di- 
xesen que no querian acusar , pue- 
de ser admitido el extraño; cuya 
sentencia juzgo que se ha de seguir: 
y con mayor razon se dice que des- 
pues no ha de ser O1do el que dixo 
que no quería acusar. 


Exposicion. Viviendo el marido ninguno puede acusar de adulterio 4 la muger, 
como se ha dicho (1) 5 por lo qual no tiene lugar la decision del caso de este párrafo, 


Concuerda con la ley a tit. 1 Part, be 


6 Lex Julia de adulteriis 


spectaliter quosdam adulteriz 


accusare prohibet: ut nunorem 


a 


6 La ley Julia de adulterios 
especialmente prohibe á algunos 
que acusen, v. g. al menor de vein- 


(1) Expos. 4 la ley:15 de este tito 
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annis vigintiginque. Nec enim 
visus est idoneus accusator que 
nondum vrobustae  aetatis est. 
Quod ita verum est, si non 
matrimont sul injuriam exe 
quatur. Cacterúm sí suunt 
matrimonium vuimdicare velit:; 


quanuis jure extranel ad ac-. 


cusationem ventat, tamen au- 
dietur. Nec enún ulla praes- 
criptio objicitur suam injuriam 
vindicanti. $ane sí juvenali fa: 
cilitate ductus , vel etiam fer- 
vore aetatis accensus, ad ac- 
cusationem prostltf: accusanti 
ei non facile calumniae poena 
irrogabitur, Minorem vigintt- 
quinque annis etiam eum acci- 
pimus , quí vViCeStumguintum 
annum actbatis aglt.. 
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te y cinco años; porque pareció 
que no era acusador idoneo el que 


“aún no era de edad legítima : lo 


que es cierto si la acusacion no 
fuese respecto del adulterio de su 
muger ; porque si quisiese vindi- 
car su propia injuría , aunque acu- 
se como extraño , será oido ; por- 


que no se le puede oponer pres- 


cripcion al que pide respecto su 
propia injuria. Pero sí acusó per- 
suadido facilmente de su edad ju- 
venil, d por fervor de su edad, no 
se le impondrá sin justa causa la 
pena de calumnia. Debemos en- 


tender menor de veinte y cinco 


años el que aún 


no los ha cum- 
plido, | 


_ Exposicion. En este párrafo se expresan los que no pueden acusar de adulterio. 
La ley de la Partida concordante parece que permite acusar de adulterio al mayor de 
catorce años ; pero esto se ha de entender quando acusa por su propia ofensa ; por- 
que en ningun juicio público pueden acusar por delito que no fué en su propia ofensa, 


Concuerda con la ley 16 tit. 1 Part. 7. 


Praescriptiones quae 0b- 
Jaci solent accusantibus adulte- 
rii, ante solent tractari, quam 
quis inter 7e0S recipiatur. Cae-. 
terum postea quam semel re- 
ceptus est, non potest praes- 
criptionem objicere. 


7. Las excepciones que se 
suelen oponer 4 los que acusan 
de adulterio , suelen exáminarse 
antes de la contestacion del pley- 
to ; pero despues no se pueden 
oponer. 


Exposicion, La excepcion que expresa este párrafo se ha de proponer al princi- 
pio , COMO se refiere en él y en la ley concordante de Partida. 


8 Siinviduitate mulier per 


severat: nm accusatoris est arbi- 
trio, d quo velit incipere, utrum 
ab adultero , an ab adultera. 


ExrPosicrow. 


8 Si la muger persevera vín- 
da, pende del arbitrio del que acu- 
sa acusar antes al que quiera, al 
adúltero , ó 4 la adúltera. 


En el caso de este párrafo el acusador no está obligado á acusar 4: 


los dos adúlteros juntamente en un mismo escrito, 


del Digesto. 


9 Si quis ef adulterum ef 
adulteram simul detulit, nthil 
agiÉ , poteritque, quasi neu- 
trum. detulerit, rursus a quo 
veli£ initium facere: qua 111- 
hil agit prima delatione. 


327 
Si alguno acusase juntamen- 
te al adúltero y á la adúltera , no es 
válida la acusacion ; y despues po- 
drá acusar segunda vez, primero al 
que quiera , como si antes no hu- 
biera acusado á ninguno, porque 
fué nula la primera acusacion. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente. Ya se ha dicho 


que por la ley de Toro (1) se prohibió“que el marido pudiese acusar á uno de lo 


adúlteros viviendo ambos. 


Iozm lib. 1 E 


Lex XVL  Quí uxort repu- 
dium miserit , potest el denun- 
tiare ne Sejo muberet, ef si de- 
nuntiarit , eb ab ea incipere 
potest. 


Ley XVI. El que repudió 
4 la muger, la. puede despues de- 
nunciar que no case con Seyo; y 
si la denunciase, puede acusarla 
primero. 


Exposicion. El repudio no tiene lugar ni por el Derecho Real ni el Canónico, y 


por tanto ni en el caso de esta ley. 


LoEm lib. a ad legem Juliam de Adultcriis, 


Lex XVIL Denuntiasse qua- 
liter accipiamus , utrum ad 
judicem , an vero simpliciter ? 
Ego, etsi non denuntiavit ad 
judicem , sufficere credo si adul- 


teriz se acturum denuntiave- 
rif. | 


Ley XVIL ¿De qué modo 
entenderémos la palabra denun- 
ciar: acaso ante el Juez, ó á ella 
sola? Yo juzgo que si no fuese 
ante el Juez , es bastante sí denun- 


ciase que la ha de acusar de adul- 
terio. 


Exposicion. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , y expresa cómo 
se ha de hacer la denunciacion que en ella se refiere. 


1 Quid ergo si non quidem 
denuntiavit , verúm libellos ac- 
cusatorios dedit antequam nu- 
beret , eaque cum id COLNOVIS: 
set, nupsit vel ignorans ? Pu- 
a n0n videri ej denuntiatum: 
2dcirco non posse accusatorem 
ab ea incipere. 


- Exposicion. 


las dos leyes antecedentes. 


1 ¿Qué se dirá si no de- 
nunció , pero se presentó la acu- 
sacion antes que se casase , y ella 
sabiéndolo ó ignorándolo , se ca- 
só? Juzgo que no parece que se 
le denuncio ; por lo qual no se la 
debe acusar primero. 


Continúa este párrafo tratando de la denunciacion que se expresa en 


A 
(1) Ley 80 de Toro. 
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2 Quid ergo si tantium 
dementiavit ne nuberet : sed 
non addidit quare; num rec- 
te mupsisse videatur ? Sed «me- 
lius est illud segui , ut ejus 
denuntiatio  videatur. electio- 
mem accusatori reservare , qui 
crimen  denuntiavit. 
igitur si fecit adulterit cri 


minis commemorationem in de- 


nuntiatione : ebsi_ judicem non 
monstravit , magis putamus 
imulierem , quasi” denuntiatio- 
mem praecessertt , posse accu- 
Sart. pe | 


Omnino. 
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2 ¿Qué se dirá si solo se le 
denunció que no se casase ; pero 
no se expresó la razon: acaso pa- 
recerá que se casó legítimamente? 
Pero es mejor que se diga que pa- 
rece que por aquella denunciacion 
se reservó al acusador la eleccion 
del delito por que la habia de acu- 
sar: esto supuesto, si en la de: 
nunciacion se expresó el delito 
de adulterio , aunque no le mani- 
festase al Juez, juzgamos mas 
cierto que se puede acusar á la 
muger como si hubiera precedido 
denunciacion. 


ExposicioN. Sigue en este párrafo la especie de las leyes y párrafo primero ante- 


cedentes. 


y Quid tamen si speciali=. 


ter , cum quo adulterium. fe- 
cerit , denuntiatione complexus 
est: mox velit eam ex alte- 
rius persona agcusate ? Ma- 
gis est ut non debeat audiri: 
neque enim crimen quod denun- 
tiavit , objicit. 


3 ¿Qué dirémos si solo ex- 
presó en la denunciacion con 
quién cometio adulterio, y des- 
pues quisiese acusarla respecto de 
otro ? Es mas cierto que no debe 
ser oido ; porque no acusa por 
el delito que denunció. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes ; y en el caso 
que propone dice, que no debe ser admitida la acusacion. 


4 Sed et si per procura- 
torem denuntiaverit , puto pos- 
se eum accusationem,. Sí ve- 
li£ , instituere , sufficereque pro- 
curatoris denuntiationem. 


4 Pero si denunció por me- 
dio de procurador, juzgo que pue- 
de acusar si quiere; porque bas- 
ta la denunciacion de procura- 
105 


ExposiCiON. — Sigue este párrafo tratando sobre la denunciacion que se expresa en 


las leyes y párrafos antecedentes, 


5 Ergo et si per actores 
denuntiaverit , 1d est per ser- 
vum  dominus denuntiaverit: 
rata erit denuntiat10. 


Luego sí denunció por me- 
dio de actor, esto es, denunció el 
señor por medio del siervo, será 
válida la denunciacion, 


“del Digesto.” | 


La denunciacion se puede hácer en los "términos que 'Expresa este 


ExPos'CIoN. 
párrafo. , 


Concuerda con la ley 9 tl. 17 Part. 7. 


6 Quacritur analins adul- 
teram, alius adulterum pos- 


tulare Ppossit: Ub quamuis ab 


eodenm ambo símul postulari 
non possint, a diversis tamen 


simguli possint. Sed mon ab re 
est hoc probare , AIVEFSOS AC= 


cusatores admitti posse , dum 
si ante denuntiationem nupse- 
rif, prior mulier accusart non 
possit. Expectabit igitur mu- 


lier sententiam de adultero la-. 


tam. Si absolutus fuerit., mu- 


hier per eum vincet: nec ultra 
accusari potest. Si condemna- 
tus fuerit : mulier non est.con- 
demnata , sed aget. causam 
suam: fortassis ef obtinere vel 
gratía , vel Justitia y, vel legis 
auxilio possit. Quid enim si 
adulter intmicitiis .0 Ppressus 
est , wel falsis argumentis, 
testibusque  subornatis apud 


Praesidem gravatus , qui auf. 
nmohuif. auf non potutt provo- 


care: mulier vero judicem re- 
ligiosum- sortita , pudicitiam 
suam defendet ? 
Exposicion. La razon de la decision 
en la concordante de Partida. 
7. Sed si antequam con- 
demnetuy. 


Exposicion. 
y* y determina en la siguiente á ella. 


6 Se pregunta sí uno podrá 


3 24 | LAN ri 
acusar d la adúitera, y otro al adúl- 


tero 5 y aunque ambos no pueden 
ser acusados juntamente, lo pue- 
den ser por distintas personas. Pe- 


rO por esto no se ha de probar que 


se pueden admitir diversos acusi. 
“dores ; porquesi se casó antes de la 
-ACUSACION , NOSE puede. acusar pri- 
-mero á la muger. Esto sapuesto, la 


A / . 
muger esperará 4 que se pronuncie 
la sentencia del adúltero ; y. si este 
fuese absuelto , por consiguiente se 

Y . / 
declarará libre 4 la muger, y no 


podrá ser acusada : y, sí fuese con- 


denado, no se ha de condenar 4 la 


_Iuger , porque se trata de su acu- 
¿Sacion; y acaso se podrá declarar á 
Su favor Ó por gracia Ó justicia, 


Por beneficio de la ley. ¿Qué se di- 


rá si el adúltero fué oprimido por 
sus enemigos con falsos argumen- 
tos O testigos sobornados , por cu- 
ya razon le condeno el Presidente, 
del qual no quiso d no pudo ape- 


Debe y l muger que obtuvo. un 
Juez recto defendió su honesti- 
dad? 0d 


del caso de este párrafo se expresa en él y 


S 
7 Pero sí antes que se le con- 
dene. 


La especie de este párrafo continúa en la ley próxima, y se conclu- 


Macer lib. 1 de Publicis judiciis, 


y Lex XVI. 
cum eo agi cocpertt. 
TOM. XVII, 


Vel anteguam 


Ley XVIIT. O antes que 
se contestase el pleyto con él. 


Tt 
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Exposiciow. Sigue en.esta ley la especie del párrafo anterior. - 


ULpranus lib. 2 ad legem Juliam de Adulteriis. | 


Lex XIX. _ÁAdulter diem 
suum obterit, constitutum est, 
etiam mortuo adultero , sine 
- praescriptione mulierem posse 
accusari. 


ExPosICioN. 


Ley XIX. Si muriese e 
adúltero , está determinado que 
muerto el adúltero , la muger pue- 
de ser acusada, sin que tenga lugar 
la prescripcion. 


En esta ley se concluye la especie del párrafo y ley antecedentes ; y 


en el caso que expresan dice, que puede ser acusada la muger. 


1 Sed et si non mors , sed 


poena: alía reum subtraxerit: 
adhuc dicimus posse ad mu- 
lierem veniri. 


1 Pero si el reo no muriese, 
sino que padeciese otra pena, aún 
dirémos que se puede acusar 4 la 
muger. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de las leyes y párrafos antecedentes; 
y en el caso que propone tambien puede ser acusada la muger. 


2 Sleo tempore quo elige- 

batur reus, adultera nupta 
non fut: quo autem absolva- 
tur, nupta invenitur: dicen- 
dum est hanc absoluto quoque 
adultero posse accusart: quia 
eo tempore quo adulter elige- 
batur , nupta non futt. 


2 . Si al tiempo que fué acu- 
sado el reo, no estaba casada la 
adúltera , y ya lo estaba quando 
fué absuelto: se ha de decir que 
esta tambien puede ser- acusada 


despues de absuelto el adúltero; 


porque no estaba casada quando 
fué acusado el adúltero. 


. Exposicion. La razon por que puede ser acnsada la muger en el caso de este pár- 


rafo , se expresa en él. 


Concuerda con la ley 9 tit. 17 Part. 7. 


3. Nupta non potest accu- 
sari non tantum ab eo. qui adul- 
terum accusavit , nec obtinuit: 
sed nec ab alio quidem, sí 
adulter absolutus est. Proinde 
$1 per collusionem cum adulte- 
ro Constituerit ; fueritque abso- 
lutus : dedit mulieri nuptae ad- 
Versus Omnes securitatem. Dla- 
ne si mupta esse desierit, accu- 
sari potert : neque enim aliam 
lez tuetur, quam eam quae 
nupta est, quamdiu nupta ertf, 


3 La casada no puede ser 
acusada no solo por el que acu- 
só al adúltero, y. no se: declaro 
á su favor , sino por ningun otro, 
. Y Y 
si fué absuelto el adúltero ; por 
lo qual si por colusion pactase 
con el adúltero, y fuese absuel- 

/ . Y 

to, dí seguridad contra todos á 

la muger casada. Pero si dexa- 
Y 

se de estar casada, podrá ser 


acusada ; porque la ley solo fa- 


vorece 4 la casada mientras lo 
está. 


del Digesto. 
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ExrosicioN. En-el caso de este párrafo no puede ser acusada la mmger ,.como se 
expresa en él, en la concordante de Partida, y se ha dicho en este título (1). 


PAPINIANUS lib. 1 de Adulteriis. 


Lex XX. Patri datur jus 
occidendi adulterum cum plia 
quam in potestate habet. Ita- 
que nemo alius ex parentibus 
2dem jure faciet, sed nec filius- 
familias pater. 


EXPOSICION. 


Concuerda con la ley 6 tit. 17 lib, 4 Fuero 
Real, y la 14 tit.17 Part. 7. | 
Ley XX. Al padre se le dí 
facultad para que dé muerte al adúl- 
tero juntamente con la hija que está 
en su potestad : y asíá ningun otro 
de los ascendientes concede el de- 
recho esta facultad , ni al padre que 
es hijo de familias, 


Aunque por la ley del Fuero Real era permitido al padre y al ma- 


xido matar solo al uno de los adúlteros , despues se determinó lo contrario , esto es, 
que no pudiesen matar al uno dexando al otro vivo , como dice la ley de Partida con» 


cordante , que corrigió la del Fuero Real ya citada. 


Urpranos lib. 1 de Adulteriis. . 


Lex XXI. Sic eveniet , ut 
mec pater nec avus possint occi- 
dere : nec immerito : in sua entm 
potestate non, videtur habere, 
qui non est suae potestatis. 


Ley XXI. Así acontecerá que 
no puedan dar muerteal adúltero el 
padre ní el abuelo : no sin razon; 
porque no puede tener á otro en su 
potestad el que está sujeto á la agena, 


ExposicioN. Continúa en esta ley la especie de la antecedente , y dice , que lo 
expresado en ella se l1á de entender quando la hija estaba en la potestad del padre, 


Lex XXIL 


Nec in ea dege 


PAPINIANUS lib. 1: de Adulteriis, 


Ley XXIT. Ni el padre na- 


naturalis ab adoptivo Pater — tural se separa del adoptivo por la 


separa fur. 


ley expresada. 


Exposicion. Sigue en esta ley la especie de la antecedente , y dice, que A padre 
adoptivo se le concede la misma facultad que al natural; lo qual se ha de entender 


quando el padre adoptivo es de la misma familia. 


1 In accusationem viduae 
Ffiliae non habet patre Jus prac- 


L£puum. . 


1 En la acusacion de la hi'a 
viuda no tiene el padre d:recho de 
preferencia, | 


EXPOSICION. En el caso de este párrafo el padre no es preferido para la acusacion, 


Concuerda con la ley 14 tit, 17 Part, 5, 


2 Jus occidendi patri con- 


ceditur domui suae, 


2 El derecho de dar muerte 4 


liceb. 101 los adúlteros se le concede al padre 


a a, 


(1) Exp. al S.6 ley 17 de este tit. 


¿  TOM.XVII. 


Tta 
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filia non habitat: vel in do- 
2710 gener?. Sed domus et pro 
domicilio accipienda est: uf tn 
lege Cornelia de injuriis, 
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en su casa, aunque la hija no habite 


en ella; ó en la casa del yerno. La 


palabra casa se entiende la del do- 
micilio, como en la ley Cornelia 
de injurias. - | 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley 20 de este título , y ex- 
presa , que el padre puede dar. muerte á la hija que encontró cometiendo adulterio 
en su propia:casa ó en la del yerno, añadiendo lo que se entiende por casa propia, 
como se ha expresado (1), y expresa la ley de la Partida concordante. 


Sed qui coccidere potest 
adulterum : multo magis con- 
tumelia poterit jure adficere. 


3 El que puede dar muerte 
al adúltero , mas bien le podrá in- 
juriar, 


Exposicion, El padre á quien es permitido matar á la hija adúltera juntamente 
con el cómplice, les puede causar qualquiera otro daño que no sea la muerte. 


4  Ideo autem patri, non 
marit0 , mulierem , ef omnem 
adulterum remissum est occi- 
dere, quod plerumque pietas 
paterm nominis consilium pro 
liberis capit: cacterúm mariti 
calor “et “impetús facile decer- 
nentis fuit refraenandus. 


4 Al padre y no al mari- 
do se permite dar muerte á la 
muger y al adúltero ; porque las 
mas veces la piedad de padre de- 
libera 4 favor de la hija; pero 
el calor y el ímpetu del mari- 
do con dificultad sé puede con- 
tener. - 509 | 


Exposicion. Al marido le es permitido dar muerte á la muger adúltera y al cóm. 
plice ha'lándolos juntos en el acto del adulterio ,+como se ha expresado repetidas ye. 


ces en este título. 


Lex XXITI. Quod ait lex, 
in filia adulterum deprehende- 


rif: non otiosum videtur. Vo- 


luit enúm ita demum hanc, po-., 


testaten patri competere, st 
mn psa turpitudine filiam de 
adulterio deprehendat. Labeo 
quoque ita probat: et Pom- 
ponius scripsit , in 1psis rebus 
veneris deprehensum occidi. Ef 
hoc est quod Solo e£ Draco di- 
CUNÉ + ¿pyo. | 


Urpranos did. 1 de Adulteriis, | 


Ley XXIIT. Lo que dice 
la ley: Aprendiese 4 la hija en 
adulterio ; 110 parece ocioso ; por- 
que quiso que al padre le compe- 
tiese esta facultad si aprendiese á 
la hija en adulterio. Labeon dice 
tambien, y escribe Pomponio: Di 
muerte al que encontré tratando de 
cosas “venereas ; y esto es lo que 
dicen Solon y Draco en el lecho, 
en el acto, en el mismo adul- 
terio. 


Exposicion. Para que el marido ó el padre puedan dar muerterá la muger 6 hija 


(1) Ley 8S.1,yla9$.1 y a de este dit, 


del Di gesto. 
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adúltera, y al cómplice en este delito, los han de hallar en el mismo acto , como ex- 
 presan las palabras de la ley in flia adulterum deprehenderit. 


1 Sufficit patri, si eo tem- 
pore habeat in potestate quo 


occidit : non quo 11 maérimo-:. 


nium collocavtt : fmge enim pos 
tea redactam in postestatem. 


1 Le basta al padre que en 
aquel tiempo tenga en su potestad 
al que dió muerte, no al que co- 
locó en el matrimonio : finge que 
despues recayó en su potestad. 


ExposicioN. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


202 Quare non ubicumque 
deprehenderit pater, permitt:- 
tur el occidere, sed domi suae, 
genertve sul tantúm. lla ra- 
tio redditur, quod majorem i1- 
Juriam putauit legislator, quod 
in: domum. patris aut mari 
-ausa fuerit filia adulterum i1- 
ducere. dedo cai 
EXPOSICION. 
tulo (2). 


| Sed. si pater alibi habi- 
tet., habeat. autem ef aliam 
domum.,. in.qua non habitet: 


deprehensam illo filzam ubi non 
habitat, occidere non potertf. 


2 Por lo qual no se per- 


mite al padre ni al marido de la 


hija. que dé. muerte en qualquie- 
ra parte que la encuentre ,. sino 
en su casa; porque el legislador 
“juzgó que era mayor la injuria si 
la hija se atrevió 4 cometer adul- 


terio en la casa del padre O ma- 
rido. 


Sobre el contenido de este párrafo tambien se ha dicho en este tí- 


A si el padre habitase en 
Otra parte, y en otra tuviese Casa 
que no habitase, no podrá dar 
muerte 4 la hija “si la encontrase 
en ella “cometiendo adulterio. 


EXPOSICIÓN»: Continúa eb: este parrafo la especie del antecedente ; y en el caso que 
“en.él se expresa dice, que el padre no puede dar muerte á la hija ni al cómplice en 
el adulterio ; porque no es la casa de su lrabitacion, LAVADO Ce 


ia uod ait lex: Inconti- 
nenti filias occidat 5 sic eri 
accipiendum , ne occiso hodie 
adultero , reservet , eb post 
dies filiam occidat ; vel con- 
tra ; debet entm prope uo 10- 
tu et uno impetu utrumque 
occidere, aeguali ira Aver sus 
utr UmQque sum pta. Quod s1 non 
affectavit, sed dum adulterum 


-4 Lo que dice la ley : Diese 
muerte 4 la hija incontinenti; se ha 
de entender que habiendo muerto al 
adúltero en aquel día, no suspenda 
dar muerte á la hija para el día si- 
guiente, ó al contrario; porque 4 
un mismo tiempo movido del mis- 
mo impetu de jra, debe dar muerte 
á los dos. Pero si nolo hizo con afec- 
tación, sino que mientras dió muer- 


A 


“(1 Ley 20 y 21 de este tit. (2) Ley 22 $. 2 de este tit. 
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occidit ;"profugit filia , et in- te al adúltero, huyó la hija, y des- 
terpositis horis adprehensa esf pues de pocas horas la persiguió y 
a patre qui persequebatur , in- alcanzó, parecerá que inmediata- 
continenti videbitur occidisse. mente la dio muerte. 


Exposicion. Las leyes que permiten al marido y al padre dar muerte á la muger 
ó á la hija que hallan en el acto de adulterio juntamente con el cómplice , se entien- 
de que ha de ser incontinenti ¿ como tambien expresan las palabras de la ley Julia ¿z- 
continenti filiam occidat ; por lo qual se dice que se les dá muerte incontinenti en el caso 
que expresa este párrafo. 
Macer lib, 1 Publicorum, 


Lex XXIV. Marito quoque 
adulterum uxoris suae occide- 
re permittitur : sed non quem- 
Tibet, uf patri, Nam hac le- 
ge cavetur , ut liceat viro 
deprehensum domi suae , non 
-e£tam, Soceri, in adulterio uxo- 
ris occidere eum qui leno fue- 
rit: quive artem ludicram an- 
te fecerit.: tn seenam saltan- 
di cantandive causa prodie- 
ri : judiciove publico dam- 
mnatus , neque 19 Integrum res 
titutus erté : quive libertus 
ejus  mMaritt , UXOTrISVE , pa- 
bris , matris , fun , filiae 
utrius eorum fuerié : nec in- 
Herest, proprius cUJus Corum, 


an cum alio communis fuerif, 


quive Servus ertí. 


Ley XXIV. Tambien se per- 
mite al marido dar muerte al que co- 
metio adulterio con su muger; pero 
noá qualquiera, comoal padre; pues 
por esta ley se previene que al ma- 
rido le sea lícito dar muerte al que 
cogió cometiendo adulterio con su 

-muger en su casa, y no en la del sue- 
"gro, si era alcahuete, ó hubiese exér- 
cido el arte de hacer juegos de ma- 
nos, de representar, baylar ó cantar, 
6 hubiese sido condenado en públi- 
co juicio, sin que se le hubiese con- 
cedido restitucion ¿n integrum ; Ó 
al que hubiese sido liberto del ma- 
rido, Ó de la muger de su padre, de 
la madre, del hijo, de la hija, ó de 
qualquiera de ellos; y nada importa 
que sea propio de alguno de ellos, ó 
siervo comun suyo y de otro. 


Exposicion. En esta ley se expresan los maridos que no pueden dar muerte á los 
adúlteros, aunque los halien en el“acto de adulterio con sus mugeres. 


1. Ef praecipitur ut. is 
maritus quí horum quem OCCÍ- 
derif , Ux0rem sine mora  di- 
muttal. 


1 Y se manda que este ma- 
rido que matase á alguno de estos, 
se divorcie inmediatamente de su 
muger. 


ExposicioN. La decision de este párrafo no se puede verificar segun la disposi- 


cion del Derecho Real; pues por este no se 
.tero , sin que tambien se le dé á la muger. 


2 Caeterúm sul furis, an 
Jliusfamilias siE marttus., nt- 


permite al marido dar muerte al adúl- 


2 Pero nada importa que el 
marido sea hijo Ó padre de fami- 
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lias , segun la opinion comun. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley:y párrafo antecedente, 

y dice, que no es del caso que el marido sea padre de familias ó hijo de familias, 
para que se le permita la facultad de dar muerte'á la muger y al cómplice que halla 
-en el adulterio, Ya se ha dicho repetidas veces , que los hijos casados y velados se li- 


bran de la patria potestad. | 


3  Ulud in utroque ex sen- 
tentia legis quaeritur, an pa- 
tri magistratum occidere li- 
ceat : item si flia 1gnominto- 
sa sit, aut uxor contra leges 
nupta: an 1d jus mhilominus 

ariter maritusve habeat: ef 
quid si pater, maritus leno, 


vel aliqua ¿gnomima notatus 


est? Et rectiús dicetur eos jus 
occidendi habere , qui jure pa- 
tris maritive accusare pos- 
sunt. 


3... Segun la sentencia de la ley, 
se pregunta respecto del marido y 
el padre, sí le es lícito dar muerte 
al magistrado, aunque la hija sea 
infame , Ó la muger casase contra 
las leyes; y si el padre y el marido, 
esto no obstante, tendrán ambos es- 


te derecho: ¿y qué se dirá si el padre 


O'el marido fuéron consentidores, ó 


padeciesen alguna nota de infamia? 
LS e 
Se dirá con razon que tienen dere- 


cho de dar muerte los que pueden 


acusar, como el padre y el marido. 


EXPOSICION. La razon de la decision de la duda que se propone en este párrafo se 
expresa por regla general en las últimas palabras de él, 


ULpraxus lib, a ad legem Juliam de Adulreriis. 


Lex XXV.  Capite quinto 
legis Juliae ita cavetur, ut 
wviro adulterum cum uxore sua 
deprehensum, quem aut nolit 
aut non liceat occidere , reti- 
mere horas diurnas nocturnas- 
que: continuas non plus quam 
viginti, testandae ejus rel cau- 
sa , sine fraude sua jure liceat. 


Ley XXV. Por el capítulo 
quinto de la ley Julia se previene, 
que el marido pueda retener por 


su propio derecho veinte horas 
continuas del dia y de la .moche al 


que encontró cometiendo adulte- 


rio con su muger, por causa de 


justificarlo , con tal que lo haga sin 
fraude. 


Exposicion, El marido y el padre pueden detener al adúltero que encontráron con 
la muger ó la hija las horas que expresa esta ley para el fin que refiere, 


T Ego arbitror etiam in 


patre id servaidum , quod in 


marito Cxpressum est. 


I- Yojuzgo que lo mismo se 
debe determinar respecto del padre 
que del marido. 


Exvosiciox. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion an- 


tecedente, 


2 Sed et si non in. demo 


2 Pero si el marido no lo en- 
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sua deprehenderit maritus, po: 
terit retínere. 


EXPOSICION: 


Libro XEVIM Título Y 


contrase en su casa, lo: podrá re- 
tener. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafo antecedentes. 


Concuerda. con la ley 9,tit. 17 Part. 7. 


Sed semel remissus adul- 
ter , reduci non potest. 


ExPos1CioN. 
por el adulterio que una vez le perdonó, 


4 Quod ergo si evaserit ? 


an reductus custodiri viginti 


horis possit? Et putem hic ma- 
gis dicendum, reductum retine- 
ri posse, testandae rel gratia. 


ExPoOSICION. 


3 "Sialadúltero se le dexase libre, 
no podrá volver á ser aprendido. 


En el caso de este párrafo no puede el marido acusaf á la muger 


4 ¿Qué diremos si huyese, y 
fuese aprendido? ¿acaso se le po- 
drá tener en custodia veinte y qua- 
tro horas? Juzgo que es mas cierto 
que sí, para hacerlo constar. 


En este párrafo se continúa la especie que se ha expresado en esta 


Jey, y dice, que en el caso que en él se propone se puede retener al adúltero por la 


razon que se refiere en él. 


Quid adjicitur , testan- 
nz ejus rel gratia; ad hoc 
pertinet ) ut testes inducat tes- 
timonio futuros accusatori de- 
prehensum reum-.in adulterio. 


Exposicion. 
dae ejus rei gratia, 


E da que se dice: Por causa 
de hacerlo constar ;'es para que los 


testigos declaren despues , Que el 


dcusador aprendió al reo en el 
adulterio, 


Se trata en este parrafo sobre la inteligencia de las palabras textan. 


loem lib. 3 Disputationum, 


Le XXVL Constante ma- 
trimonio , ab eo qui extra ma- 
ritum ad accusationem admit- 
titur, accusari mulier adulteri 
non. potest. Probatam enim a 
MmArtto uxorem et quiescens ma- 
trimonium non debet alius bur- 
bare atque inquietare,nisi priús 
Jenocin: maritun accusaverit. 


ExposICIoN. 
título, 


1 Derelictam vero d ma- 
rito  accusationem etiam ab 
alio excitari utile. 


Exposicion, 


Ley XXVI. Durante el 


matrimonio ninguno puede acu- 
sar de adulterio sino el marido; 
porque está recibido en prácti- 
ca que ínterin subsiste el :matri- 
monio, otro no lo debe turbar 
ni inquietar: á no ser que pri- 
mero acuse al marido de lenoci- 
nio. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho repetidas veces en este 


1  Siel marido se apartase de 

. f > 

la acusacion , podrá otro conti- 
nuarla utilmente. 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y la de- 
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cision que se expresa en él no tiene lugar por Derecho Real ; pues durante el matri- 
monio solo el marido puede acusar de adulterio á la muger. 


Iozm lib. 3 de Adulteriis, 


Lex XXVIE $ postulavertt 
accusator ut quaestio habea- 
tur de servo adulterii accusa- 
LO: sive voluit 1pse INÉCresse, 
sive noluzf, jubent judices cum 
servum aestimari: et ubí aesti- 
maverint, tantam pecumiamn, eb 
alterum tantum cum qui nomen 
ejus servi detulerit,et ad quem 
ea res pertinet , dare jubebunt. 


Ley XXVII. Si el que 
acusó á otro de adulterio , pidiese 
que se dé tormento al siervo , ya 
sea que quiera asistir al tormento, 
ó no, mandan los Jueces que se 
aprecie el siervo : y el que acusó 
y el que fué acusado mandará dar 
otra tanta cantidad al que le im- 
portase, ] 


Exposiciow. En el'caso de esta ley se mandaban apreciar los siervos, para que á 
sus señores se les abonase lo que perdiesen de su estimacion por el tormento. 


1 Sed despiciamus cul 1s- 
ta poena praestanda sit: quia 
lex cum nominavit, ad quan 
ea res pertinebit. Ioitur bonae 
fidel emptorem quamvis ab co 
emerit quí dominus non est, rec- 
te dicemus eum esse ad quem 
ea res pertinet. 


1 Pero veamos 4 quién se 
ha: de entregar esta pena; por- 
que la ley solo dice: A quien 
le importase. Esto supuesto , di- 
renfos con razon que le impor- 
ta al comprador de buena fe, 
aunque comprase al que no era 
señor. | 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente. 


2 Eum quoque qui. pigno- 
ri acceptf , magis admittimus 
in eadem causa esse: scilicet 


guia intererat ejus quaestionem 
non haberz. | | 


2 El que recibió el siervo en 
prenda , es mas probable que está 
en el mismo estado; porque le 
importaba que no se le diese tor- 
mento, 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafo anterior, 


3 Sed et si ususfructus in 
servo alienus sit : inter domt- 
_Mnum et fructuarium dividi de- 
Det acstimatio. | 


3 Pero si otro tuviese el usu- 
fruto del siervo , el importe de él 
se debe dividir entre el señor y el 
usufrutuario. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se determinará como se expresa en él, 


4 Et si communis plurtum 
Seruus ertf ,utique imter eos quo- 
que erit aestimatio dividenda. 

TOM. XVII. 


4 Si el siervo fuese de mu- 
chos, ciertamente su importe se 
dividirá entre todos. 

Vy 
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EXPOSICION, 


5 Si liber homo dum ser- 
vus existimatur , tortus sit, 
guia eb 1pse conditionem suam 
1gnoraf : magis admittit Cae- 
cilius actionem utilem ¿psi dan- 
dam adversus eum qui per ca- 
lummam appetit : ne impuni- 
ta sit calumnia ejus ob hoc, 
quod liberum hominem quasi 
servum deduxit in quaestionem. 


Libro XLVIN Título V 


Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafos antecedentes. 


s Si se dió tormento al hom- 
bre libre creyendo que era siervo, 
porque él mismo ignoraba su con- 

-dicion, dice Cecilio , que á él mis- 
mo le compete accion util contra el 
que lo pidió por causa de calum- 
nia; porque no quede la calumnia 
sin castigo ; pues se pidio que se 
diese tormento al hombre libre 
creyendo que era siervo, 


Exrosicion. En el caso de este párrafo tiene lugar la accion in factum por la ra- 


zon que se expresa en él, 


6 Haber quaestionem lex 


6 La ley manda que se dé 


jubet de servis ancillisve ejus tormento á los siervos y siervas de 
de quo vel de qua quaerere- aquel ó de aquella contra quien es 
tur , parentisve utriusque eo- la querella, ó á los ascendientes de 
rum, $1 ea mancipia ad usum  cllos, si les diéron los siervos para 
ei a parentibus data sint. Di- que se sirviesen de ellos. El Em- 
vus autem Hadriamus Corme- perador Hadriano respondió tam- 
lio Latiniano rescripsit ef de bien 4 Cornelio Latiniano, que se 
exteris servis quaestionem ha- podia tambien dar tormento 4 los 
ber. - Siervos extraños. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de la ley y párrafos antecedentes. 


7 Quaestioni interesse ju- 7 Se manda que asistan al tor- 
bentur reus reave, et patroni «mento el reod la rea, sus patronos, 
eorum , eb qui crimen detule- y los que acusasen ; y 4 los patro- 
rit: interrogandique facultas nos se les da facultad para que pre- 


datur patroms. 


gunten. 


Exposiciox. Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafos antecedentes. 


S De e quoque servo in 
quo usumfructum reus habuit, 
magis est ut quaestio haberi 
possif. Ltcet enim SEVVUS ejus 
non fuertt, M servitute, ta- 
men fuisse Videtur. Nec tam 
Proprietatis causa ad quaestio- 
nen, quam minstern pertinet, 


8 Tambien se puede decir 
que se puede dar tormento al sier- 
vo del qual tenia el reo el usufru- 
to ; pues aunque el siervo no fue- 
se suyo, parece que le servia 4 
él ; porque la causa del tormen- 
to no tanto pertenece 4 la pro- 
piedad, como al ministerio, 
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Exrosicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


9 Ergo etsi bona fide ser- 
viat reo servus alteríus, ad- 
mitél quis, interrogari cum 
per quaestionem posse. 


Luego si el siervo de uno 
sirviese á otro.con buena fe, se di- 
rá que este puede ser admitido 4 
que le pregunte en el tormento, 


Exposicion. En el caso de este párrafo se admite la deposicion del siervo , Segun 


Se expresa en él. 


10 Sed et sí servus sit cuz 


fideicommissa libertas debetur, 
vel statuta speratur: torque- 
TL CUM POSSE MAZIS est, 


10 Perosisedexó libertad por 
fideicomiso al siervo. á quien se ha 
de. dar tormento , Ó se espera que se 
verifique la que se le dexó baxo de 
condicion, es mas cierto que pue. 
de ser atormentado. 


Exposicion. Tambien se ha de dar tormento al siervo en el caso de este párrafo, 


-—Concuerda con la ley 10 tit. 17 Part. 7, 


11 Jubet lex eos homines 
de quibus quaestio ita habita 
est, publicos esse. Proinde in 
communt parte publicamos, 
in proprio: cui ususfructus alie- 
nus est, nmudam proprietatem: 
n quo tantum usumfructum 
habuit reus, magis est ut per- 
ceptio ususfructus ad publi- 
cum tncipiat  pertinere.. Álie. 
num servum utique non publi- 
cabímus, Ratio autem publi- 
candorum servorum ea est, uf 
siñe ullo' metu verum dicant: 
ñe dum timeant se in reorum 
potestatem regressuros , obdu- 
Fent in quaestione. 


Eposiciox. La razon de la decision del 


en la ley concordante de Partida. 


11. Mandala ley que se hagan 
públicos los siervos 4 quienes se les 
dió tormento; por lo qual quando 
el siervo es comun, se hace públi- 
ca la parte, y quando la propiedad 
es de uno , y el usufruto de otro, sos 
lo la propiedad. Aquel en quién el 
reo solo tenia el usufruto , es mas 
cierto que solo se ha de hacer pú- 
blico el usufruto. El siervo ageno 
Ciertamente no se hará público: la 
razon por que se hacen públicos 
los siervos , es porque digan la ver- 
dad sin temor alguno, y para que 
en el tormento no dexen de confe- 
sar por el temor de que despues han 
de volver al poder de los reos. 


caso de este párrafo se expresa en él y 


Se corrige por, la ley 10 tit. 19 Part, 7. 


12 Non tamen  prius  pu- 


12 No se hacen públicos an. 


blicantur , quam. quaestio de: tes de haberles dado tormento, 


¿lis habita Juerit. 
TOM. XVII, 
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Exrosícion, . Se continúa en este párrafo la especie del antecedente , y le corrige 
la ley de Partida en quanto á que por ella se previene , que antes que A le pregunte 
al siervo sobre el adulterio , lo compre el Juez del caudal público. 


13 Sed eb si negaverint, 
nihilominus publicantur. Ratio 
enim adhuc eadem est , ne dum 
hi sperant se in postestatem 
dominorum Yreversuros : sí ne- 
gavermé, spe meriti collocan- 
di in mendacio perseverent. 


-ExPOosICI0oN. 
en, él se propone... 


14 Sed et servi accusato- 


ris, side his quaestio habita 


sit, publicentur. Ejus enim ser- 
UL, ME mentiantuyr , merito. a 
- dominio ejus recedunt : extra- 
nel vero non habent cui AS 
ficentur. Es 


13. Pero aunque nieguen, es- 
to no «obstante se hacen públicos. 
La razon de esto es la misma por- 
que esperando volver á la potestad 
de los señores , si negasen, perse- 
veren mintiendo con la esperanza 
de ser premiados. 


En el mismo párrafo se expresa la razon de la decision del caso que 


14 Si se diese tormento á los 
siervos del que acusó, tambien se 
han de hacer públicos; porque los 
siervos de este no vuelven á su po- 
der porque no mientan ; pero los 
extraños no tienen á quien grati 
ficar, 


id Sigue en este párrafo la especie de los Ar 


Si reus vel rea abso- 


luti ¿fui aestimari per Jar 
dices" lex daninum volt: sive 
mora fuerint, quantae peór 


niae ante quaestionen Juerimb: 
sive vivent , quantae pecunae 
in “his damuum dátum Suert, 
factumove esset. | 


EXPOSICION. 


Si el reo Ó la rea fuesen 
OS , quiso la ley que el Juez 
los apreciase; y si muriesen,, sé 
pague la cantidad que valian an- 
tes del tormento; y si viviesen, 
lo que Importase el daño que se les : 
Causó Ó Causase. : 


En los. casos que expresa este Liar se dará al. señor del siervo, el 


importe de lo que se pay deteriorado respecto todo lo que pa antes del e aspel 


si Ra en él. 


is Notandum est, 
capite quidem nono cavetur , si 
servus adulterii accusetur , eb 
accusator quaestionem in eo 


haberi velik : duplum pretium 


domino praestari lex jubet: :at 
hic simplumn. .. 


quod | 


16 Seha de o que 5b el 


Z capítulo nueve se previene, que.si 
el siervo fuese acusado de adulterio, 


y el que acusó quiere que se le dé 
tormento, manda la ley , que al se- 
ñor se le dé su importe duplicado; 
y quando no es acusado el siervo, 
solo el importe. 
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Exposicion. Al señor-del siervo se le pagaba en el caso de este párrafo el dos tan- 


to delo que valia , como se expresa en él. 


Marcianus lib. 1 de Judiciis publicis. 


Lex XXVI Quod ex his 


causis debetur , per condictio- 


nem quae ex lege descendit, pez 


titur. ugh y 


Ley XXVIITL Lo que se 
debe por estas' causas, se pide por 
Ja condiction que resulta de la 


ley. 


Exposicion. Para la repeticion del importe de lo que se deterioró el siervo en el 
tormento , compete la condiction ex lege , que expresa esta ley. 


ULPIANUS lib, 4 de Adulteriis. 


Lex XXIX. Mariti lenoci- 


nium lex coercuit , qui depre- 
hensam “uxorem in adulterio 
retinuit, adulterumque dímt- 
sit: debuit ením uxort quoque 
irasci, quae matrimonium ejus 
violavit. Tunc autem -punten- 


dus est maritus , cum txcusa-=. 


re ignorantiam suam: non po- 
test , vel abumbrare  patien- 


£iam praetextu incredibilitatis. 


A 


: ExpPosicioN+ * El marido incurre e 


r Quod ait lex: Adulterii 
damnatum si quis dusxertt uxo- 
rem, ea, lege tener: an et ad 
stuprim róferatur , videamus 
quod magis est. Certe, s ob 
aliam'causam ea lege sif con- 
demnata impune uxor duce- 


tuy: 


a 


"Ly XXIX La ley im. 


“pone la pena de lenocinio al ma- 


rido que: retiene 4 la 'muger que 
cogió en el adulterio, y dexó 1; 
bre al adúltero ; porque debió ven- 
gar la injuria de la muger que 
violó el matrimonio; pues el ma- 
rido ha de ser castigado quando 


“no lo puede excusar la ignoran: 
¿Cia , O, desmentir el consentimien- 
to..con el pretexto: de increduli- 


dad; por lo qual dixo la ley : De- 
Xase al adúltero cogido en la ca- 
sa; porque quiso que el marido 
castigase al que cogió en el mis- 


mo delito. 


on la pena de, lenocinio en el.caso de:esta: ley. 


.. 1. Lo que expresa la ley : Que 
por ella se obliga el que casase con 
muger que fué condenada por deli- 
to de adulterio; ¿acaso se ha de en- 
tender tambien de la que fué con- 
denada por estupro ? Y es mas cier- 
to que sí. Peró si la muger fué con- 
denada por aquella ley por otra cau- 
Sa , NO INCULTILÁ en pena el que ca- 
se con ella. | 


Exposicion... Por Derecho Real de España no incurre-en pena el que se casa con 
la que públicamente ha hecho-ganancia con su cuerpo. 
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Concuerda con la ley 2 tit. 29 Part. 7. 


2 Plectitur ef qui pretium 


pro comperto stupro acceperit,' 


nec interest utrum maritus si£ 
qui acceperit, an. alius quili- 
bet. Quicumque enim. ob cóns* 
cientiam stupri accepit aliquid: 
poena erif plectendus. Caete- 
rum si gratis quis remisit: ad 
legem non pertinef. 


2 Tambien €s castigado el que 
recibió interés por el estupro que 
estaba justificado: y no importa que 
lo haya recibido el marido, ó qual- 
quiera otro 5 porque 4 qualquiera 
que haya recibido alguna cosa por 
estupro., se le ha de imponer pena; 
pero el quelo perdonó graciosamen- 
te, no incurre en la pena de esta ley. 


Exposicióy. En el caso de este párrafo se distinguirá como se expresa en él. 


Concuerda con la. ley a tit..aa Part. 7. 


3 Qui quaestum ex adul: 
terio uxoris suae fecerit, plec- 
£itur.. Nec enim mediocriter de: 
linquet , qui lenocinium in uxo- 
TO Cxercuil. 


3, El que percibiese interés por 
la ganancia que resultó 4 su muger 
del adulterio, es castigado ; porque 
comete delito grave el.que es alca- 
huete de su muger. 


ExPosIcIoN. _El que: expresa “este párrafo comete lenocinio , é incurre en la pena 
de él : en España se llaman alcahuetes 5 y la pena.en que incurren es,.por la prime- 
ra vez se les pasea por las cailes públicas con coroza , y se les condena .en diez años 
de galeras; y por la segunda se les saca á lá vergúenza del modo expresado , y se les 
Condena á galeras perpetuas , como dice la ley de la Recopilacion (00) 


4 Quaestum  autem' ex 
adulterio uxoris facere vide- 
tur, quí quid accepik ut adul- 
teretur “uxor. 'Sive enim sac- 
plus, sive semel accepit, mon 


est eximéndus! Onuaestimm> pu 


nim de adulterio uxoris face- 
re proprie ile existimandus 
es£, quí aliquid accepit uf uxo- 
rem Pateretur adria 300 
refricio quodam “genere. Quod 
si patiatur uxorei delinquere 
non ob quaestum, sed negli- 
gentiam vel culpar, vel quan- 
dam patientiam, vel nimiam 
credulitatem : extra legem po- 
sus videtur. A 


, 


4 Parece que percibe interés 
por el adulterio de su muger el que 
recibe alguna cosa porque cometa 
adulterio : ya sea que lo haya reci- 
bido muchas veces, ó una sola, 
nose ha de exfmir. Se ha de esti- 
mar que.propiamente adquiere in- 
terés por el adulterio de la muger 


| LEÑA 3 OS 
el que recibe alguna cosa porque 


consienta que adultere la muger, 
como sien algun modo fuera ra- 
mera.. Pero si permitiese que pe- 
que no por percibir ganancia , sino 
por negligencia O culpa, ó cier- 
ta tolerancia, d demasiada Credu- 
lidad, no es comprehendido en 


la ley. 


e (1) Ley 9 tit, 20 lib. 8 Recop+ 


r 


- del Digesto. 
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Exposicion. Solo incurren en la pena de la ley los que expresa este párrafo, 


Concuerda con la ley 3 tit. 17 Part. 7. 


5 Sex mensium haec fi se- 
paratio, ut in nupta quidem 
ex die divortil sex menses com- 
putentur: in vidua vero ex die 
commissi criminis : quod sig- 
nificari videtur rescripto ad 
Tertulluim ek Maximum Con- 
sules. Practerea sí ex die di- 
vortíi sexaginta dies sint, ex 
die vero conumissi crimuds quin- 
quennium practórut « debuit di- 
ci mec mulierem posse accusa- 
ri: ut quod dantur sex men- 
ses utiles, sic sit accipiendun, 
ne crimen quinquenio continuo 
sopitum excitetur, 


% Los. seis meses se han de 
contar en esta forma, respecto, la 
casada desde el dia del divorcio ; y 
respecto la viuda , desde que se co- 
metio el delito : lo qual parece que 
se expresa en el rescripto á Tertulo 
y 4 Máximo Consules. A mas de 
esto si pasasen sesenta dias desde el 
divorcio, y cinco años desde que 
se cometió el delito, se debe decir 
que la muger no se puede acusar; 
porque quando se dan seis meses 
útiles , se ha de entender que no se 
puede pedir por el delito, por el 
qual se dexó de pedir por un quin- 
quenio. 


Exposicion. En este párrafo y en la.ley concordante de Partida se expresa el tér- 
mino dentro del qual pueden ser acusadas las viudas que cometiéron adulterio, y no 


las acusáron sus maridos. 


6 Hoc quinquenmum obser: 
var! legislator. voluit , sí reo 


vel reac Stuprum, adulterium, 
vel lenocinium objiciatur. Quid. 


ergo si alud crimen sit quod 
objiciatur, quod ex lege Julia 
descendit : ut sunt quí domum 
suam stupri causa praebue- 
rúunt, et alii similes? Ef me- 
lins est dicere omnibus admissts 
ex lege Julia venientibus quin- 
guenniun esse praestitufum. 


EXPOSICION, 


6 El legislador quiso que pa- 


- sasen los cinco años si al reo O á la 


rea se les acusase de estupro ó adul- 
terio. ¿Qué se dirá si se acusase de 
otro delito que se comprehenda en 
la ley Julia, como los que franqueá- 

ron su casa para que se cometiese 


-estupro , y otros semejantes. Y es 
mejor que se diga, que respecto 


todos los delitos que se expresan 


en la ley Julia , se señaló el térmi- 
no de cinco años. 


En este párrafo continúa la especie del antecedente , y expresa desde 


quándo han de empezar á corret los cinco años que se mencionan en él, 


7  Quinquennium autem ex 
eo die accipienduim:est, ex quo 
quid admissum est; e? ad eum 
diem quo quis postulatus pos- 
tulatave est: eb non ad eum 


7 Los cinco años sg han de 
contar desde el dia que se co- 
metió el delito, y desde aquel 
dia en que alguno fué acusado 
O acusada, y no desde aquel en 


mn, 


diem, quo judicium de adulte- 
YiS exercebur. 
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que se contesto el juicio de adul- 
terio. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes. 


8 Hoc amplius Senatus- 
consulto adjectum est, ut: sí 
plures eumdei postulaverint 
ejus qui perseveraverit  reum 
reamuve facere ,. postulationis 
dies prima exigatur: scilicet 
ut quí accusat, suos Jlibellos 
accusatores expectet , non alie- 
nos. 


8 Tambien expresó la consti- 
tucion del Senado , que si muchos 
acusasen á uno mismo, se entende- 
rá que acusó al reo ó 4 la rea el que 
perseverase en ella, contándose des- 
de el primer día ; esto es, que el 
que acusa cuente desde que pre- 
sento su libelo de acusacion, no 
desde los demás. : 


Exposicion. En el caso de este párrafo empezará á correr el término desde el 
dia que presentó la acusacion el que la continuó , como se expresa en él, 


9  Eum autem qui per vim 
stuprum intulit mari, vel foe- 
minae: sine praefinitione hu- 
Jus bon ports accusart posse du- 
bium non est: cum eun pu- 
blicam vim committere nulla 
dubitatio est. 


El que violentamente es- 
tupró al hombre 0 4 la muger, 
no se duda que puede ser acu- 


sado fuera de este tiempo; por- 


que no se duda que comete yio- 
lencia pública. 


Exposiciox. Para la acusacion del delito que expresa este párrafo no hay térmi- 


no señalado. 


Lex XXX. Pater sine pe- 
riculo calumniae non potest 
agere. 


$ 


Exposicion. Si el padre acusase á la hi 


Paulus lib, 1 de Adulteriis, 


Ley XXX. El padre no 


puede pedir sin hacerse responsa- 


ble 4 la calumnia. 


. 


ja de adulterio por causa de calumnia, se 


hace tambien responsable , como expresa esta ley. 


Concuerda con la ley 3 tit. 17 Part. 7. 


1 Sexaginta dies a divor- 
ti0 numerantur. ln diebus au- 
tem sexaginta ef 1pse sexage- 
SIMUS est. 


1 Los sesenta dias se cuentan 


desde el divorcio: y en los sesenta 


dias se cuenta el dia en que se 
cumplen. 


5 ExposIcIoN- El marido y el padre deben acusar á la muger 6 á la hija dentro 
e sesenta dias despues de separados del matrimonio por sentencia de Juez compe- 


tente : 


3 y este término no corre respecto del padre hasta que pasen los sesenta dias 


en . A . , 
que el marido la debió acusar , como dice este párrafo y la ley concordante de 


Partida, 


del: Digesto. Hd 


Ioem lib,:9 de Adúlteriis. 

Lex XXXL" Quinguennium 
non útile ; sed. continuo nume- 
randum est. Quid ergo fet si 
prior mulier rea facta sit; eb 


ideo adulter eodem tempore 


reus fieri non potuit, et diu 
tracta lite quinquennium tran: 
sierit2 Quid. si is quí intra 
quinquennium quem postulave- 
raf., non peregerit, aut prae- 
varicatus est, eb. alus eum- 
dem repetere elit ,. eb. quin: 
Gquenmium transactum sit ? 
dequum est computatiom quin: 


quenntl extmz id tempus quod 


per  postulationem praeceden- 
tem consumpum Sit. , 
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Concuerda con la ley ¿ tic. 17 Part. 7. - 
Ley XXXI. Los cinco años 

se han de contar continuos, y no 

útiles. ¿Qué se dirá si primero sé 
acusó á la muger , y por esto no 
se pudo acusar al adúltero, y mien- 


tras se litigó pasáron los cinco 


años? ¿qué se dirá tambien si den- 


tro de los cinco años de como pre- 


sentó la acusacion no la continua- 
se, Ó cometió prevaricato, y otro 
quisiese repetir la acusacion, y 
se hubiesen pasado los cinco años? 
Es justo .que no se cuente en los 
cinco años el tiempo que paso 
desde la primera querella, 


4 ; e 


“ExposicioN. La acusácion de adulterio no se debe admitir despues de los cinco 
años de haberse cometido: á no ser que fuese hecho por fuerza ; pues en este caso 
tiene lugar la acusacion hasta treinta años, como dice la ley concordante de Par- 


tida. 
== Macrx lib. 1 de Publicis judiciis. > 


Lex XXXI. Niki interest, 
adulteram filiam prius pater 
occiderit , an non: dum utrum- 
que occidat. Nam si alterum 
occidit : lege Cornelia reus erte. 
Quod, si. altero occiso”, alter 
vulneratus fuerlt: verbis qui- 
dem legis non liberatur : sed 
divus Marcus eb. Commodus 
Vestripserunt impunitaten el 
concedi: qua licef interempto 
adultero mulier > supervixerit 
post tam gravia vulnera quae 
el pater mplixeraf, magis fa- 
to quam voluntate ejus serva- 
ta est: quia lex parem 13 Cos 
qui deprehensi sunt indigna: 
TOM. XVII. 


ye o. 


Concúerda“con la ley 14 Cit. 17 Part 7. 


Ley XXI | Nada impof- 


ta que el padre dé muerte antes 4 


la bija impúbera, 0 no, con tal que 
E AY de 3 e 
dé muerte á uno y otro ; porque sí 
dió muerte al uno, se hará reo por 


“la ley Cornelia. Pero si dió muer- 


te al uno, y hirió al otro, no se li 
bra por las palabras de la ley; pe- 
ro los Emperadores Marco y E 
modo respondiéron; que se le de- 


bia conceder perdon; pues aunque 


muerto el: adúltero: sobreviva la 


muger despues que el padre la hi 


riO gravemente, mas: bien se pue- 

de decir que vive por casualidad, 

que por la voluntad del padre; por- 

que la ley exfge iguabindigaacion y 
Xx 
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tionem exigit, eb severitatem 
requirté. 
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severidad contra los que son apren- 
didos en adulterio. 


Exrosicion. El padre 'que en su casa halló á su hija cometiendo adulterio , no 
puede matar al uno sin dar tambien muerte al otro ; pero si procuró dar muerte á 
los dos , y solo pudo matar á uno , no incurre en pena por la razon que expresa 


esta ley. 


Se corrige por la ley 8.de Toro. 


1 Cum alterum ex adul- 
terís elegerit maritus , alte- 
rum non ante accusare potest, 
quam prius judicium finietur: 
quia duos simul ab eodem ac- 
cusari non licef: non tamen 
prohibetur  accusator  simul 
cum adultero vel adultera cum 
quoque- accusare, quí domium 
suam praebuit , vel consillo fuit 
ut crimen redimeretur. 


1 Quando el marido eligiese 
acusar 4 uno de los adúlteros, no 
puede acusar al otro antes que se 
finalice la acusacion primera ; por- 
que ninguno puede acusar á dos á 


un mismo tiempo; pero al que acu- 


sa no le está prohibido acusar jun- 
tamente con el adúltero ó la adúl- 
tera al que franqueó su casa, d dió 
consejo para que se cometiese adul- 


“terio. 


ExPosICION. El marido no puede acusar á los adúlteros sin comprehender á los 
dos en la acusación , esto es, á:la muger y al cómplice, y. ha de ser en un mismo 


escrito, 


Lex XXXIIL =S% quis adul- 
terium a servo suo commissum 
dicat in cam quam uxorem 
habuit, divus Pius rescripsit 
accusare potius multerem eum 
debere, quam in praejudicium 
ejus servum suum forquere. 


MaArcianus dib. 1. de Publicis judiciis. 


Ley XXXIII Si alguno 
dixese que su siervo cometió adul- 
terio con su muger , el Empera- 
dor Pio respondió , qué debia mas 
bien acusar 4 la muger, que dar 


tormento al sieryo com perjuicio 


suyo. 


Exposicion. ¿En el caso de esta leyno se ha de dar tormento al siervo para que 
declare sobre el adulterio ; pero el marido puede acusar desde luego á la muger, co- 


mo se expresa en ella, 


1. Si quis adulterum non 
dimiserit, sed retinuerit, for- 
san filium in novercam , vel 
etiam libertum vel. servum: ¿in 
ULOFEM: eL sententia legis te- 
nefur , quamols verbis non con- 
tinetur: quae autem retinetur, 
punitur. Sed É 7 dimissam Ye- 
duxerit , verbis non tenetur: 


1  Sialguno no dexase al adúl- 
tero, sino que le retuviese, y,.g. 


al hijo que cometió adulterio con 


la madrastra, ó al líberto , Ó al sier- 
vo que lo cometiéron con. la mu- 


ger, se obligará por la sentencia de 


la ley, aunque no sea cComprehen- 


dido en las palabras. Pero si des- 


pues de haberla dexado, la volyie- 
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sed tamen dicendum est uf te seá recibir, aumque no sé Obliga 
neatur , ne fraus fat. segun las palabras, se ha de decir 

| lo contrario, para que no se de- 
fraude la ley. | 


ExposicioN. El marido incurre en la pena de lenocinio en el caso de este párra- 
fo , como se ha dicho (1). 


2 $ uxor ex adulterio vt- 2 Si la muger recibió interés 
r1 pretium acceperit lege Julia porel adulterio del marido, por la 
quasi adultera tenetur, ley Julia se obliga como adúltera. 


Exposicion». En el caso de este párrafo incurre la muger en pena de adulterio. 


MODESTINUS lib, 1 Regularum, 


Lex XXXIV. -— Stuprum com- 
mittit, quí liberam mulerem 
consuetudinis causa, non ma- 
trimonil, continet: excepta vt- 
delicet concubina. 


Ley XXXIV.  Comete es 
tupro el que tiene á la muger li- 
bre por causa de costumbre, y no 
de matrimonio, excepto si fuese 
concubina. 


Exposicion. El estupro se comete con doncella ó viuda honesta. 


1 Adulteriuminnupta ad- 


1 El adulterio se comete con 


miétitur : stuprum. tn vidua la muger casada, el estupro con la 


vel VI LINE vel puero commit 
titur. 


viuda, la doncella ó el mucha- 
cho. | 


ExPosIcIoN, Tambien se dice que se comete estupro en el caso de este párrafo 
Ya se ha dicho (2) que el adulterio se comete con muger casada. : 


> ToEm lib. 8 Regularum.. 


Lex XXXV.  Accusaturus 
adulterit, si quid circa inscrip- 
tionem erravertt "> sí. tempo- 
ra largiantur , emendare non 
grohibetur : ne causa abolea- 
fur. 


Loy XXXV. El que ha de 


“acusar de adulterio , Si errase algu- 


na cosa en la acusacion, aunque se 
pase el tiempo, no se le prohibe la 
enmienda, para que no prescriba la 
CAOS 7 


Exposicion. Enel caso de esta ley se entiende que la acusación se presentó dena 


tro del término de la ley. 


PAPINIANUS lib. 3 Quaestionum. 


Lex XXXVL Si minor an- | 


Ns adulteriítm commiserit 5 le= 


id 


e 


o 


¿NY 
Concuerda:con la ley 4 titi 19 Part. 6, 


Ley XXXUVL Si el me- 


nor de edad cometiese adulterio, 


— 


A — 


e 


(1) Ley 29 de este tit, (2) Ley 68.1 de este tir. 


TOM. XVII. 


XX 2 
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ge Julia tenetur y quoniam ta- 
le crimen post pubertatem in- 
cipit. | 


ExPosIcIoN. 
la pubertad. 
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se obliga por la ley Julia; porque 
este delito se puede cometer des- 


pues de la pubertad. 


En esta ley se habla del menor que ya habia llegado á la edad de 


Iogm lib. g Quaestionum. 


Lex XXXVI... Filiumfa- 
milias publico judicio adulfe- 
rium tn uxorem sine voluntate 
patris arguere posse constitu- 
tum est: vindictam enim pro- 
pri doloris consequitur. 


Ley XXX VII. Está deter- 
minado que el hijo de familias pue- 
de acusar de adulterio á su muger 
sin la voluntad del padre ; porque 
pide por la injuria que 4 él propio 
se le hizo. 


Exposicion. La razon por que tiene lugar la acusacion del adulterio en el caso 


de esta ley , se expresa en ella. 


IbEm lib. 36 Quaestionum. 


Lex XXXVIUL Si adulte- 
rium cum incesto committa- 
tur , utputa cum privigna, 
nuru , noverca : mulier sí- 
militer quoque punietur : id 
enim remoto etiam adulterio 
eventret. | 


ExPosICION. 


Concuerda con la ley 1. tit. 18 Part. 7, y la 
7 tit. 20 lib. 8 Recop. 


Ley XXX VITL. Si se come- 


tiese adulterio con incesto, y. g. con 
la hijastra, la muger del hijo, ó la 


del padre natural ó adoptivo, tam- 


bien será castigada la muger : lo 


qual se entenderá aunque no se ve- 


rificase adulterio. 


El incesto se comete con parienta dentro del quarto grado, con ma- 


dre, cuñada ó religiosa , como expresa la ley concordante de la Recopilacion, 


1 Stuprum in sororis fi- 
hliam.si committatur , an adul- 
terit poena sufficiat mari, con- 
siderandum est. Occurrit, quod 
hic duplex admissum est: quia 
Multum interest errore matri- 
montum illicite contrahatur: 
an contumacia juris eb san- 
guims contumelia concurrant. 


EXPOSICION. 


1 Si se cometiese estupro con 


la hija de la hermana, se ha de ver 


sI bastará que se imponga al varon 
la pena de adulterio ; porque en este 
caso se verifican dos delitos ; pues 
es muy distinto que por error. se 
contraiga matrimonio ilícito,ó que 
por contumacia se verifique injuria 
del derecho y de la sangre. 


En el caso de este párrafo se comete incesto ; y á los que se casan 


con parienta dentro del quarto grado sin dispensacion de la Iglesia , sabiendo el paren- 
tesco , y cohabitando juntos , dice la ley de Partida (1) , que si fuere hombre hon- 
rado , debe perder la honra, y ser desterrado perpetuamente á una isla ; y si no tu- 
viere hijos de legitimo matrimonio , se han de confiscar todos sus bienes. 


Tn o 5 


(1) Ley 3 tit. 18 Parr, 7. 


del Digesto. 


2 Quare mulier ftunc de- 
mum eam poenam quam ma- 
res sustinebit cum incestun ju- 
re gentium prohibitum admi- 
serit. Nam si sola juris nostri 
observatio intervemtet : mulier 
ab incesti crimine erif excusata. 
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2 Por lo qual en este caso se 
le impondrá 4 la muger la misma 
pena que al varon; pues cometió 
incesto prohibido por Derecho dé 
Gentes. Pero si solo se contravinie- 
se á nuestro derecho, se excusará á 
la muger del incesto, . 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente , y dice, 
que la muger que comete incesto prohibido por Derecho de Gentes , incurre en la 
misma pena que el hombre. La ley de la Recopilacion (1) impone pena de confisca- 
cion de la mitad de:los bienes, á mas de las penas establecidas por Derecho. 


- 3. Nonnumguam tamen et 
in maribus incest crimina, 
quamquam natura graviora 
sunt, humaniús quam adul- 
teriz tractari solent : si modo 
incestum per matrimonium 1l- 
licitum contractum stf.. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes 
tendrá presente lo que se ha dicho en sus exposiciones. 


4 Fratres denique Impe- 
ratores Claudiae crimen inces- 
tl propter aetatem remiserunt: 
sed distrahi conjunctionem 11/i- 
citam'jusserunt : cum: alias 
adulteril crimen , quod: puber- 
tate' delinguitur >, NON excuse- 
tur aectate: nam et múlieres 
nm jure errantes , incesti crimi- 
ne non teneri supra dictum est: 
cum in adulterio commisso mul- 
lam habere possint excusatio- 
nen. j ) 


3 Algunas veces se suele cas- 


tigar á los varones por el delito de 


incesto con pena menos grave que 
la de adulterio , aunque el incesto 
es por su naturaleza delito mas gra- 


ve, con tal que el incesto haya sido 
por matrimonio ilícito, 


¿ por lo qual se 


4 Los dos hermanos Empe- 
radores perdonáron por la edad 
el delito de «incesto de Claudia; 
pero mandáron que se disolviese 
la conjuncion ilícita, no excusán- 
dose por la edad el delito de adul. 
terio que se cometió en la puber- 
tad ; porque las mugeres que yer- 


Jan en el derecho, se ha dicho 


que no se obligan por el delito 


- de incesto, no pudiendo tener ex- 


cusa alguna por el adulterio come- 
tido. DRA Liv 


Exposicion, La edad excusa regularmente á los menores de que padezcan toda la 


pena que está prevenida por la ley contra los que cometen au delito”, Homo er- 
presa la de Partida (2), v. g. quando incurren en pecado de'sodomía ; por lo qual se 
determinó en el caso de este párrafo , Que se minorase la pena de la ley á los. meno» 
Yés que cometiéron adulterio O incesto. 


5 JLidem Imperatores res- 5 Los mismos Emperadores 


a 


(1) Ley 7 tit. a lib. 8 Recop. (a) AS tit, 21 Part. y, 
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cripserunt, post divortium quod  respondiéron, que tiene lugar el 
cum noverca bona fide privig- delito de incesto que el entenado 
mus fecerif, non esse crimen cometió con buena fe con la ma- 
admittendum incest. drastra despues del divorcio. 
ExpósicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice , que por 
rescripto de los Emperadores, que se han expresado en él, se determinó que en el caso 
que en este se refiere, no se incurriese en la pena de incesto; pues segun se ha di- 


cho (1), y expresa la ley de la Partida (2), para que incurran en la pena de inces- 
to los que casan con parienta dentro del grado prohibido , es necesario que contrai- 


gan matrimonio sabiendo el parentesco y la prohibicion de la Iglesia. 


6 lidem Pollioni in haec 
verba rescripserunt : Incestae 
nuptiae confirmari non solent: 
et ideo abstinenti tali matri- 
monto poenam praeterit delic- 
fi, si nondum reus postula- 
Éus est, remittimus. 


ExPosIcIoN. 


6 Los mismos hermanos Em- 
peradores respondiéron 4 Polion, 
que el matrimonio incestuoso no 
se suele confirmar; por lo qual 
perdonamos la pena del delito 
pasado, si aún no fué acusado 
el reo. 


Aunque el matrimonio contraido con parienta dentro del quarto gra» 


do , ignorando el parentesco , no debe subsistir, lo que se practica luego que se tiene 
noticia de él es separar de la mutua cohabitacion á los que le contraxéron, ínterin se 
obtiene la dispensa necesaria ; y despues de obtenida , se vuelven á juntar. 


7 Incestum autem quod per 
¿llicitam matrimoni conjunc- 


tionem admitti£Ur , excusari so- 


lef£ sexu vel aetate, vel ettam 
puniendi correctione quae bona 
Jide intervenit, utique st. error 
allegetur, et facilius , sí nemo 
reum postulavit.. | z 


EXPOSICION. 


7. El incesto. que se comete 
por la conjuncion ¡ilícita del ma- 
trimonio , se suele. excusar por el 
sexó., la edad, ó ha de ser castiga- 
do con una leye correccion, si fué 
con buena fe, v. g. si se alegase 
error, y.mas facilmente si ningu- 
no acusó al reo. | 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en el antecedente (3). 


Concuerda con la ley 80 de Toro Y la 5 dit. 20 lib. 8 Recop. 


S.. Imperator Marcus An- 
toninus et Commodus filius res- 
cripserunt: Si maritus uxo- 
rem in adulterio deprehensar, 
impetu tractus doloris imber fe- 
cerit : non utbigue legis Corne- 
liae de sicariis poenam exci- 


8 El Emperador Marco An- 
tonino y Cómodo el hijo respondié- 
ron, que si el marido con el ímpe- 
tu del sentimiento diese muerte á la 
muger que halló en el adulterio, jus- 
tamente se librará de la pena de la 
ley Cornelia , que trata de los que 


A E AAA ADA A 
(0) Exp. al S. 1deestaley. (2) Ley 3 tic. 13 Part. 7. (3) Exp. al S. 4 de esta ley. 


del Digesto. 


piet: nam et divus Pius in 
haec verba rescripsit Apollo- 
nio: El quí uxorem suam in 
adulterio deprehensam occidis- 
se se non negat, ultimum sup- 
plicium remitti potest , cum sié 
difficillimum , justum dolorem 
temperare: eb (magis) qua 
plus fecerit, quam quia vin- 
dicare se non debuerit , pu- 
niendus sit. Sufficiet  1gitur, 
si humilis loci sit, in. .0pus 
perpetuum eum tradi :,si qui 
honestior , in insulam  rele- 
garl, 
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«matan con bierro ; porque el Empe- 
rador Pio respondió 4 Apolonio en 
esta forma: Al que matase % su mu- 
ger que halló en el adulterio, y no 
lo negase , se le puede indultar de la 
pena de muerte; porque es muy di- 
ficultoso contener la justa ira; y mas 
bien ha de ser castigado el que tomó 


mayor venganza dela que debia. Es- 


to supuesto , bastará, si es de naci- 

«miento humilde, que se le aplique 
á trabajar en las obras públicas pa- 
ra siempre ; y el que fuese de naci- 
«miento mas honrado, ha de ser de- 
portado á una isla, 


Exposicion. En el caso de este párrafo el marido que da muerte al que halló co- 
metiendo adulterio con su muger, no incurre en pena si los matase á ambos como 
expresan las leyes concordantes, y se laa dicho repetidas yeces en este título, 


Concuerda con la ley 13 tit.17 Part. 7, 


9 Liberto patroni famam 
lacessere non facile conceditur. 
Sed si jure mariti velit adul- 
terii accusare , permittendum 
est, quomodo si atrocem 1nju- 
riam passus esset. Certe si 
patronum quí sit ex eo nume- 
+0 qui deprehensus' ab álioi- 
terfici potest im adulterio uxo- 
ris deprehenderit.: deliberan- 
dum est. an impune possik pcci- 
deres: quod durum nobis esse: vi 


debur : nam CUJUS famae y Atl 


É0magis vitae, parcendun est. 


9  Alliberto no se le concede 
facilmente que ofenda la fama de su 
patrono; pero si como marido Je 
quisiese acusar de adulterio, se le ha 
de permitir; y del mismo modo si 
hubiese padecido injuria atroz. Pe- 
ro sí el patrono fuese de aquellos 4 


* quien se puede dar muertezsi sé le 


encontrase en adulterio cof la mu- 
-ger, se, ha de «ver:si le puede dar 
-muerte sin incurrir en pena: lo que 
nos parece duro;.pues á aquel cuya 
fama no se puede ofender, mucho 
menos se.le puede quitar la vida, 


Exposicion. El liberto puede acusar de adulterio á su patrono; pero no le puede 


- 


“cometió. 


a Y quis. in honore mt- 
nmsteriove publico SiÉ , reus qui- 
dam postulatur, sed difertur 


_dar-muerte, como expresa laJey de Partida concordante ; 


pero el Juez impondrá al 


patrono la pena de adulterio en virtud de la acusación , si el liberto justificase que lo 


10 Si alguno estubiese en car- 
g0 honroso , d ministerio público, 
Ciertamente puede ser acusado ; pe- 
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ejus accusatio : et cautione Jue 
dicto sistendi causa promitti- 
tun in finem honoris : et hoc ita 
Diberius Caesar rescripstt. 


- EXPOSICION. 


Libro XL VII Título V 


ro se difiere la acusacion, y prome- 
te presentarse á juicio en conclu- 
yendo su empleo, como respondió 


Tiberio Cesar. 


El Emperador Tiberio determinó por el rescripto que se refiere en 


- este párrafo , que se suspendiese la continuacion de la cansa con la caucion que se ex- 


presa en él, 


Ioem lib. 15 EIA A 


Lex XXXIX. Vim  pas- 
sam mulerem sententia Prae- 
-sidis provinciae continebatur. 
In lege Julia de adulteris 
non commisisse respondi ,  l1- 
“+ BeP imjuriam suam prote- 
gendae pudicitiae causa con- 
festim marito renuntiart pro- 
hibutt. 


hasta que el acusado cesase en su Oficio, 


Concuerda con la ley 1 tit. 20 lib. 8 tio. 


Ley XXXIX. El Presiden- 


te de la provincia consultó, que una 


- muger habia padecido violencia. Se 


respondió que no había incurrido 
en la-pena de la ley Julia que trata 
de adulterios , aunque:al marido no 
le manifestase inmediatamente su 
injuria por causa:de no descubrir 
su deshonor. 


EXPOSICION. En el caso de esta ley la muger no incurre en pena, como se expresa 
en ella y en la ley concordante de la Recopilacion ; pero el marido debe acusar al 
adúltero para que se le imponga la da correspondiente , como se ha expresado re- 


- petidas veces en este título, 


T. Nupta quoque bare, 
tametsi lenocint vir prior non 
postuletur , adulterit crimen 


contra adulterum ab extrario 
poterit inferri. | 


1 Aunque el primer marido 
haya sido acusado de adulterio, sí 
despues se casase la muger, el ex- 


.traño podrá acusar de adulterio al 
| adúltero, 


Exposicion. Sobre el contenido! de, este: párrafo se ha dicho repetidas y veces en 


este título, 


US (7 elder quoque el 
Jfuncta uxore, vir. Jure adulte- 
-7um mber reos vectpi postular. 


Exposicion. 


Si la muger muriese duran- 
te dl matrimonio , el marido podrá 
“acusar al adúltero de adulterio. 


Ya se ha dicho (1 ) que el adúltero puede ser acusado dentro de cindo 


años continuos despues de muerta la muger con quien cometió adulterio, como tam- 


bien se expresa en este párrafo. 


03. Nupta, 
adulter damnetur , adulte- 
rá non postulatur , si nUp- 
tias denuntiatio vel ad do- 


¿<a __2>e>— A AA 


priusquam 


La que casó antes que fuese 
condenado el adúltero, no. puede 
ser condenada de adulterio, sí la de- 
nunciacion no fué antes del matri- 


(1) Ley 11 S. 4 de este tir, 


del Digesto. 


mir mubieris missa non prae- 
Cessié. 
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monio, ó que la muger fuese lle ya- 
da á casa del marido. 


Exposicion. En el caso de este párrafo no se puede acusar á la muger , como 
se expresa en él , y se ha dicho en este título (1) 


4 Mulierem ob latronum 
societatem exulare jussam ci- 
tra poenae metum tn matri- 
monto retinerí posse , respondi: 
guia non fuerat adulteril dam- 
nata. 


ExPosICIoN. 
dicho (2). 
¿5  Praescriptione quinque 
annorum crimen incesti conjuno- 
tum adulterio non excluditur. 


- 4  Respondí, que la muger 
que se mando desterrar por haber 
acompañado ladrones, se podia re- 
tener en el matrimonio, sin miedo 
de incurrir en pena; porque no fué 
acusada por adulterio. 


El matrimonio no se disuelve en el caso de esta ley, como se ha 


s El adulterio cometido jun- 
tamente con incesto , no se excluye 
por la prescripción de'cinco años. 


Exposicroy. En el caso de este párrafo no prescribe el tiempo de la acusacion 
¿pasados los cinco años , como se expresa en él. 


Se corrige por la ley 80 de Toro, 


6  Duos quidem adulterii, 
marem et foeminam propter 
commune crimen simul non Ju 
re, nec a viro postularí- con- 
ventt : cum tamen duobus de- 


nuntiatum fuisset ab eo qui 


postea desistere volebat , abo- 
lifionem esse necessariam in 
utriusque personam respondi. 


6 El marido no puede acu- 
sar de adulterio 4 un mismo tiem- 
po á los dos, á la muger y al : 
hombre : y quando dos fuesen 
denunciados por el que despues 
quiso desistir de la acusacion, 
respondí, que era necesaria la 


prescripción respecto la persona 
de ambos. 


Exposicion. Ya se ha dicho repetidas veces , que el marido no puede acusar á uno 
de los adúlteros sin comprehender al otro en la acusacion , y que esta ha de ser en 


un mismo escrito, 


7  Incesti commune crimen ' 
advuersus duos simul intentar? 


potest, 


7 Se puede acusar á dos 4 un 
mismo tiempo de incesto ; porque 
es delito comun. 


Exposicion. Lo mismo que se ha dicho de la acusacion de adulterio, se debe prac= 
ticar en la de incesto , esto es , los dos que lo cometiéron deben ser acusados en un 


mismo escrito, 


8 De servis quaestionem 


Dl 


— 
a 


m Ley 19 $. 3 de este tit, (2) Ley 29 $. 1 de este tit, 


TOM. XVII. 


8  Respondí, que se podia dar 


a rra, 


y 
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in dominos incesti postulatos 
ita demum habendam respon- 
di, si per adulterium  inces- 
tum esse contráctum dicatur. 


Libro XLVIIT Título V 


tormento 4 los siervos a quienes 
sus señores acusaban de incesto, SÍ 
se dixese que se cometió el incesto 
por adulterio, | 


Exposicion. En el caso de este párrafo deben ser exáminados los siervos del que 
cometió adulterio en los términos que en él se expresa ; en Cuyo caso el Juez com- 
prará los siervos con el caudal público antes que declaren sobre este párticular , como 


se ha dicho (1). 


Paurus lib. 19 Responsorum. 


Lex XL. Quaesitum est, 
an ea quam maritus adulte- 
ril crímine se accusaturum mi- 
natus est, nec quicquam egtt: 
vel jure mariti, vel jure pu- 
blico nubere possif el quem in 
ea reum adulteríí destinavit. 
Paulus respondit nihtl impedz- 
re quo minus el quem suspec- 


tum maritus habuit, ea de 


qua quaeritur , nubere possit. | 


“- EXPOSICION. 


Ley XL.  Sepreguntó si aques | 
lla 4 la qual le amenazo el marido 
que la habia de acusar de adulterio, 
y no la acusó, puede casar con 
aquel con quien se decia que lo ha. 
bia cometido, ó como marido, á 
por derecho público. Paulo res- 
pondió , que no hay impedimento 
para que aquel 4 quien el marido 
tuvo por sospechoso, pueda casar 
con aquella de quien se pregunta. 


El matrimonio es permitido en el caso de esta ley ; pero en el fuero 


de la conciencia , si se hubiere cometido adulterio , no se pueden casar sin dispensa= 
cion : esto se entiende si se dieron mutua palabra de contraer matrimonio despues de 
muerto el marido Ó la muger de alguno de los adú'teros (2): lo mismo se dice si dan 
muerte al marido ó á la muger de alguno de ellos para contraer matrimonio. 


Concuerda con la ley 8 dit, 17 Parte 7. 


1 Item quaeritur, an idem 


maritus  destitisse  videatur, 


vel lenocinium comumisisse quí 
eamdem reduxit uxorem. Pau- 


lus respondif , cum. qui post 
crimen adulteríi imtentatum 


eamdem uxorem. reduxit, des-. 


bitisse videri: et ideo ex ea- 
dem lege postea accusandi el 
Jus non SUPeresse, 


1 Tambien se pregunta si pa- 
recerá que el marido. se apartó de 
la acusacion, Ó cometió lenocinio 
si volvio 4 tomarla por muger. Pau- 
lo respondio, que el que despues de 
haber intentado acusar de adulterio 
á una muger, vuelve 4 recibirla, 
parece que se apartó de la acusa- 
cion ; por lo qual por la misma ley 
no le queda derecho para acusarla 


. despues. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo se entiende que el marido desistió de la 
acusacion , y despues no puede volver á acusar á la muger. 


ÓN a PE 


PP 


(D) Ley 27 $. 11 y 12 de este tit, (2) Cap. 8 Si quis tit. 7 lib. 4 Decretal, 


= 00 del Digesto. 


loo Ip mm lib, 1 Sententiarum. 


Lex XLL In crimine adul- 
teriz nulla danda dilatio est, 
ist, ut, personae, exhibeantur, 


aut judex ex qualitate negobtl | 


motus hoc catisa cognita per- 
misertí. > ca. CA 


Exposicion. No. obstante lo 'que'expresa-esta ley se observará la 
tribunales en la acusacion del delito de adulterio. 


Tex XLIL. Si is quí jus 
anmulorum impetravtt, adul- 
terium commisit in patron uxo- 
rem, aut in patronam SUam, 
aut in ejus, erve cujus libertus 


patris, aut matris filiz filiae- 


ve fitit : an ut libertus puntri 
_debeat , eb si deprehensus. sit 
in adulterio, an impune occi- 
datur ? Ef magis probo SUbjiza 


ciendum.. poena. libertinorum: . 


quontam lege Julia de adul- 
teriis coercendis , ad. tuenda 
matrimonia pro libertinis eos 
haberi placuit: et deteriorem 
causam. per istud- beneficium 
patronorum. haberí non opor: 
Le£, E 


e 


- T'RYPHONINUS lib, 2 Disputationum. 


353 
Ley XIAS: A EA laraoirdión 


de. adulterio no se ha de conceder 


.dilacion alguna, sino para que se 


manifiesten las personas,.ó-el Juez 
movido de la qualidad del négocio, 
lo permitiese con conocimiento de 


Causa, 


práctica de los | 
EY, Aa Ñ ¿A 

Ley. XLIT. Si elque obtu- 
vo el anillo de oro, cometiese adul. 
terio con la. muger de su. patrono, 
ó con su patrona, ó con la de aquel 
ó aquella que fué liberto del padre 
O la madre, hijo ó hija, ¿acaso de- 
berá ser- castigado como liberto , y 


si fuese cogido en adulterio, podrá 


ser Castigado sin incurrir en pena? 


“Tengo por mas cierto que se le ha 


de imponer la:pena que 4 los liber- 


tos 5 porque la ley Julia que trata 
“de castigar los adulterios, se esta- 


bleció tambien en favor de los ma- 
trimonios de los libertos ; y-por es- 
te: beneficio no conviene -que sea 
peor el beneficio de los patro- 
DO Ria as e 


-. 
o ' 
e 


Exposicion. En el caso de esta ley el liberto será castigado como tal, sin aten- 
der al honor en que está constituido , segun se expresa en ella. 


Lex XLUL Sex lege repu- 
dium missum non sit, eb idcir- 
co muler adhuc nupta esse vi- 
deatur : amen sí quis eam uxo- 
Tem duxerit, adulter non ert£: 
1d que Salvius Julianus respon- 
dif, quia adulterium , nqutt, 
sine dolo malo non commitéitur, 

TOM. XVII. 


Gayus lib. 3 ad legem-ducdecim tabularum, 


Ley XEJFNIT. Sie repudio ' 
no fué conforme 4 la ley, y por 
esto pareciese que la muger ¿ún 
está casada, aunque otro Case con 


ella, no será adúltero , COMO Tes- 


pondio. Salvio: Juliano 3 porque 
el adulterio dice que no se come- 


te sin dolo malo, aunque se ha 


Yy2 


Libro XL VIT Título V 


de: decir que ni el que ignora si 
, : e A / y 
el repudio fué legítimo, comete 
Exposicion. El caso de esta ley no se puede verificar 5 porque el divorcio no es 
permitido por Derecho Real ni Canónico ; pero si el marido ó la muger se casasen 
segunda vez con buena fe ,creyendo que.se habia disuelto'el matrimonio por la muer- 
te de alguno de los cónyuges , se dice que no se comete adulterio , como se ha expre- 
sado-etr este título. + “22110 Un : 
Parinjanusolib. 4 Responsorum. 


Lex XLIV. . Defincta! quo-»-: Ley XLIV. El yerno pue- 
que socru, gener incesti pós-" de ser acusado del incesto que co- 
tulabitur , ut adulter.posé : metió.con la'suegra difunta, así co- 
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guanquam dicendum, 10: is gui 
sciret:eam ex lege. repudiatam 
nonesse, dolo malo committat. 


mortem, multer?s.. 6 mo. el adúltero despues de la muer- 
: ley,  te.de.la muger. ) 
Exposicion. Enel caso de esta ley 'tiene lugar la acusacion de incesto , como en 


ella se expresa, rr TIAS 
ls. A E EAULO Vis 
A 4 Fs ÍA 


E Ad legem Fuliam de ví publica. 


Concuerda corel tir. va. lib; 9 Cod. el 1:1ibi 8 Fuero Juzgo,'el 4 lib.:4 Fuero Real, el 10 
PEE 7, el 16 lib. 8 Ordenamiento Real , el 13 lib. q Recop. trata de la restitucion de los 
despojados, el 13 lib. a Decretal. y el 5 lib, 2 Sexto Decretal, tratan de lo mismo, 


l que hace á otro violencia, le injuria , y comete grave delito: esta puede ser pú- 
blica que es quando se comete con Mia , y es de la que se trata en este títu- 

lo; y de la privada se dirá en el siguiente. Se entiende que son armas todo aqnello 
con que se puede hacer daño, segun se dirá en este título , con lo demás que corres- 


; 3 > . ¿ 


ponde á la materia de que se trata en él. 
Marcianus lib. 15 Institutionum. * 


Lex IT -Lege Julia de ví 


a+Concuerda con la ley 1 tit. 10 Part, 7, 


Ley T. Se obliga por la ley Ju- 


publica tenetur, quí arma, te- 
la, domi suae, agrove in vil: 
la praeter usum venationis vel 
i£ineris , vel navigationis coe- 
gert£.. que z 


lía qué trata de la fuerza pública, 
el que traxese armas ó dardos en su 
casa, enel campo, ó en la casa de 


campo, no siendo para cazar, pa- 
Ya Caminar ó navegar. 


ExPostcion. En el'caso de esta ley se incurre en la pena de ella ; porque se co- 
mete violencia pública : la de la Recopilacion (1) dice : $1 alguno entrare Ó tomare por 
Fuerza alguna cosa que otro tenga en su poder y en paz, si el forzador algun derecho aí ha- 
bia , piérdalo 3 y si derecho aí no habia, entréguelo con otro tanto de lo suyo , ó con la va- 


lía 4 aquel á quien lo forzó: mas si alguno entiende que ha derecho en alguna cosa que otro 


_dlene en JurO.0 en paz . demandeló, 
A: | 


Lex IL 


Excipiuntur autem 


SCAEVOLA lib. 4 Regularum. 


Ley “UL. Se exceptúan las 


2 A PL A? 


(D) Ley 1 tit. 13 di, 4 Recop. 


del Digesto. 337. 


arma quae quis promercil.cau- armas que se tuviesen para' ven- 
sa :habuerit, hereditateve ed der, O. se adquiriesen por heren- 
obvenermt. ind a días AÑ A 


Exposicion. En-esta ley se continúa la especie de la antecedente, 
MARCIANUS lib, 14 Institutionum. Concuerda con la ley 8 tit, 10 Part. 7 ) 
«Lex IL. lu eadem causa Ley MI. Lo mismo se ha de 
sunt, qui turbae  seditionisve decir de los que diéron consejo pa- 
faciendae consilium  inierimé, Ya juntar gente, y causar algun al- 
servosve aut liberos homimes  boroto,ó tuviesen siervos ú hom- 
in armis habuerínt. .— breslibresarmados. Ln. ES 
Exposicion. Los que expresa esta ley y la concordante de Partida tambien cólne= 
ten violencia pública ; y la pena en que incurren por la ley de la Partida concordan- 
- te es destierro perpetuo en alguna isla; y si no tienen descendientes ó ascendientes 


dentro del tercer grado, se le confiscan todos sus bienes 5 pero si hubo muerte, el que 
hizo de cabeza para juntar gentes , y causar la violencia , incurre en pena de muerte, 


1: Eadem lege tenetur , qui E _Se óbliga por la misma ley 
pubes cum telo im publico fue- el que habiendo llegado á la puber- 
mb tad anduviese en público con ar- 


mas de hierro. 


Exposrcion. En el caso de este párrafo tiene tambien lugar la ley Julia de ví pu- 
blica de que se trata en este título. | $ 91 


2 In eadem causa sunt, 2 Lo mismo se ha de decir de 
quí pessimo exemplo , convoca- los que con mal exemplo juntando 
fu > seditione villas expugna- gente asaltan hostilmente las casas 
verim£, et cum telis eb armis de campo, y roban los bienes qué 
bona rapuerintoo 22 hay encellas y llevando dardos y ar- 

| > 18 o E e” 


A 


Exposicion. Los que expresa este párrafo incurren en la pena que se ha dicho (1). 


Concuerda con la ley 3. tit. 10 Part. 7. Dei 


3. lItem tenetur qui ex ¿dm 3. Tambien se obliga el que 
cendio rapuerit aliquid. prae-  hurtase alguna cosa del edificio que 
ter materia, | ! “estaba incendiado, excepto los ma- 


teriales, 


“Exposicion. Los que cometen el delito que expresa este párrafo incurren en la 
misma pena que los que roban haciendo violencia con armas , como se ha dicho (a), 


4 Praeterea punitur hu- 4 Amas deestoes castigado 


(1) Expos. á la ley 3 de este tir, (2) Expos. á lá ley 3 de este tit. 


ao 


fecerit , 
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vel Joeminam vel quemquam 
per vin Stupravertt. 


ExPosICIoN. 


jus legis poena y; quí puerum  conla pena de esta ley el que vio- 


lentamente estuprase al muchacho 


04 la muger. 


Tambien tiene lugar la ley Julia en el caso de-este: párrafo 5, sobre 


cuyo cope algas se ha dicho en el título nee Q )» 


0l> 


y “Sed ef qui. inicendio cum 
gladio aut telo rapiendi causa. 
full , vel prolibendi domini 
res Suas Servare 3 eadem 20% 
na tenetur. : 


Exposicion. 


=> — Concuerda con la ley 3 tit. 10 Part. 7 


E. Pero el « que fué al edificio 
incendiado con. espada Ó. dardo 
para hurtar Ó impedir al señor que 
custodie sus Cosas , Se > obliga 4 a la 
misma pena. ] 


El que. ¡expresa, esta der, incurre en la. pena que se ba dicho (2). 


Concuerda con La ley 1 it. 10. Part.7. 


E Eadem legos tenetur, qui 


hominibus armatis possessorem 


domo _AgT0ve suo aut nal sua 


dejecerit > - £xpugnaverit con- 
cUursu. | : 


ExPosICIoN. 
se ha dicho (3). 3 


6. Se obliga por la misma ley 
el que con hombres armados echa- 
se ó invadiese al poseedor de su ca- 
sa, su heredad ó su nave. 


“- 


El que executa lo que espresa este párrafo incurre en la pena que 


Disnsiga 7 59 ad Edictum. 


Lex IV. Utive id stare, ho- 
mines commodaverí. - 


Ley LE E 0 ps hombres 
para esto. q e 


io: En el caso de esta ley se incurre en la pena que se ha dicho (4) en 


este título. 
Mon lib. 14 Institutionum, 


Lex V. Quí coetu , conver- 
su, turba, seditione incendium 
quique hominem dolo 
malo incluserit, obsederit: quiz 
ve Feceris quo IÍNUS sepelia- 
Éur + quo magis funus  dirt- 
piatur > distrahatuy : quive ; 
per vim sibi aliquem obliga- 


verit :. nam earn porto 
lex rescindir 


(0) Ley 29 $. 1 tit. 5 de este lib, 
de este tit, 


Concuerda con la ley 1 tit, 10 Part. 7. 


Ley V. El que juntando ó 
convocando gente: causade alboro- 
to, ó incendiase, d encerrase 4 al- 
gun hombre con dolo malo, 0 lo 
cerrase, Ó prohibiese que se entier- 
re, ó impidiese lo que es necesario 
para el entierro, ó por fuerza Ó vio- 
lentamente SS que alguno se 
obligue á: él; ; porque la ley rescin- 
de esta obligacion: incurre tambien 
en la pena de esta ley. 


(2) Exp, á la ley 3 de este tit. E / 
de Exp. 4 la ley 3 de este SE A ? (3) - á la ley 3 
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Exrosicion. El que comete alguno de los delitos que expresa esta ley , incurre 


en la pena que se ha dicho (1). 


Concuerda con la ley 18 tit. 10 Part. 7. 


r Si de vi ef possessione 
vel dominio. quaeratur: ante 
cognoscendum de vi, quam de 
proprietate rei , divus Pius 
TO coo Toy desc cr Graece res- 
cripsit. Sed et decrevit , ut 
prius de vi quaeratur , quam 
de jure domini sive possessio- 
ms. 


1 Sí se controvirtiese sobre la 
violencia, posesion d:dominio, an- 
tes se ha de conocer de la violen- 
cia, que de la propiedad de: la co- 
sa, segun un rescripto del Empe- 
rador Pio, que está en Griego. Tam- 
bien determinó, que antes se trate 
de la violencia, que del dominio 
de la posesion. 


ExposicioN. El que fué despojado violentamente de la posesion , ha de ser resti. 
tuido á ella ante todas cosas , como dice este. párrafo , y expresa la ley concordante 


de Partida. 


Concuerda con la ley 1 tit. 10 lib, 4 Fuero Real, y la 3 tit, 19 Part. 7, 


2 Qui vacantem mulierem 
rapuit, vel nuptam , ultimo 
supplicio punttur. Etsi pater 
ujuriam suam  precibus exo- 
ratus remisertt, tamen extra- 
neus sine quinquennt praes- 
criptione reum postulare pote- 
rit: cum raptus crimen , le- 
gis Juliae de adulteriis potes- 
tatem excedif, 


Exposicion. El que comete el delito que dice este párrafo 
muerte , como se expresa en él y en las leyes concordantes, 


2 El que robase la muger que no 
tenia marido, d la casada y €S Cas- 
tigado con pena de muerte; y si el 
padre perdonase su injuria por ha- 
bérselo rogado , esto no obstante el 
extraño podrá acusar al reo, aunque 
hayan pasado los cinco años; por- 
que el delito de rapto es mayor, y 
no prescribe por el tiempo que se 
determina por la ley Julia que 
trata de los adulterios. 


, incurre en pena de 


UrLprawnus lib. 7 de Officio Proconsulis, 


Lex VI Ef eum qui pue- 
rum ingenuum raputt , pumien- 
dum divus Pinus rescripsif , in 
haec verba : Exemplum libell 
dati miki 4 Domitio Silvano 
nomine Domitii Silvani patri, 
subjici jussi , motus querela 


Ley VI. El que robg el 
muchacho que era libre, e] Empe- 
rador Pio respondig , que debia ser 
castigado en esta forma: Por una 
querella que se me dió por Do- 
micio Silvano en nombre de Do- 
micio Silvano su tio , por la qual 


A 0 EA A 
(1) Ezp. á la ley 3 de este tí, | 


360 


ejus , qua significavie filium 
suum ingenuum juvenemn ad- 
modum raptum , atque conclu- 
sum , mox verberibus ac tor- 
mentis usque ad summum pe- 
riculum adflictum. Gemine cha- 
rissime , velim audias cum: et 
si compereris haec ita admis- 
sa, rem severe exequaris. 


Libro XL VIT Título VÍ 


expresó, que su hijo libre y man- 
cebo fué hurtado y encerrado, 
y despues azotado y atormenta- 
do hasta lo sumo. Movido. de 
ella, mandé que se sujetase 4 tu 
jurisdiccion , amado Gemino, y 
que le oyeses ; y Si averiguases 
que se cometió lo expresado , cas- 
tigues este delito severamente. 


Exposicion. El delito que expresa esta ley debe ser castigado con la mayor se- 


veridad. 
Iozm lib. 8 de Officio Proconsulis, 
Lex VIL Lege Julia de ve 


publica tenetur , quí cut im- 
perium  potestatemve haberet, 
civem Romanum adversus pro 
vocationem necaverit , verbera- 
verit , jusseritve quid fieri, aut 
quid 11 collum injecerit ut tor- 
gueatur. ltem quod ad lega- 
tos , oratores , Comitesve atti- 
nebit, si quis corum quem pul- 
sasse, eb sive injuriam fecisse 
arguetur. 


ExXPOsICIOoN. 


Concuerda con la ley 4 tit. 10 Part. 7. 


Ley VIT. Por la ley Julia 
que trata de la violencia pública, 
se obliga el que teniendo imperio 
ó potestad diese muerte , azota- 
se, Ó mandase que se executase 
qualquiera otra cosa , Ó pusiese en 
el potro para que se le diese tor- 
mento al ciudadano Romano, sin 
admitirle apelacion ; y tambien al 
que se dixese que dió alguna bofe- 
tada, causó alguna injuria 4 los 
legados ú oradores, O á los que los 
acompañaban. 


En el caso que refiere esta ley se comete violencia pública , del mis- 


mo modo que los que la causan con armas , como dice la ley de Partida concordan- 
te, y se impone la misma pena que se ha expresado (1). 


MARrcIANUs lib. 5 Publicorum. 


Lex VIUI. Lege Julia de 
vi publica cavetur , ne quis 
reum vinciat, impediatve quo 
minus Romae intra certum 
tempus adsit. 


Concuerda con la ley 4 tit. 10 Part.7. 


Ley VIII. Por la ley Julia 
que trata de la violencia pública, 
se previene , que ninguno ponga 
en prision al reo , Ó le impida que 
Se presente en Roma dentro de 
cierto tiempo. | 


> ExposIcION+ 200 Juez que hace lo que expresa esta ley, incurre tambien en la pena 
e violencia pública , como.se expresa en ella ; porque los Jueces inferiores de ningus 


o A A a a a 
) A a rd 


(1) Expos. á la ley 3 de este tit, 


4 
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na manera deben impedir que los que se tienen por agraviados de sus sentencias 


apelen de ellas á los inferiores. 


Paurus lib. y ad Edictum. 


Lex IX.  Armatos non 
utigue eos intelligere — debe- 
mus , qui tela habuerune: sed 
eríam quid aliud quod nocere 
porest. 


Ley IX. Debemos entender 
hombres armados no solo 4 los 
que tienen dardos , sino tambien 


qualquiera otra cosa con que pue- 
dan hacer daño. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


UrrrIaNus lib. 68 ad Edictum, 
Lex X. Qui dolo malo 


fecerit quo minús judicia tu- 
to exerceantur , aut  judlces 
ut oportes judicent, vel 15 
quí potestatem imperiunive 
habebie , quam el jus er de- 
cernat , imperet, facias. Qui 
ludos , pecuniamuoe ab alt 
quo invito  pollicer: publice 
privatimve per injuriam exe- 
gerit : item que cum telo do- 
lo malo , in concione fuerit, 
aut ubi judicium publico exer- 
cebitur. Exceptus est qui prop- 
ter venationem habeat homi- 
nes , quí cum > Destils pus- 
ment: ministrosque ad ea ha- 
bere conceditur. 


Concuerda con la ley 6 tit. 10 Part, 7. 


Ley X. Elque con dolo malo 
impidiese que se traten les juicios 
con seguridad , Ó que los Jueces 
juzguen como conviene, O que el 
que tuviese potestad ó imperio de- 
termine conforme justicia, ó man- 
dase que se haga contra ella, se o- 
bliga tambien : y el que injusta- 
mente precisase 4 que se hagan Jue- 
203, O que alguno prometa dinero 
contra su voluntad pública ó pri- 
vadamente; y el que con dolo malo 
asistiese con dardo los tribunales 
donde se ventilaban los juicios pú- 
blicos , exceptuando al que tiene. 
hombres para la caza, y á los que. 
luchan con las bestias 5 porque 4 


cestos se les concede tener quien les 


ayude para estas COSas. 


Exposicion. En los casos que expresa esta ley se comete tambien violencia pú- 


blica , como 
1 Hac lege tenerur cl qu 
convocatis hominibus vin Jece- 
rit quo quis verberciur et pulse- 
tur, neque homo occisus Sil. 


se refiere en ella y en la "ley de Partida concordante, 


1 Por esta ley se obliga el 
que convocando hombres hiciese 
violencia para impedir que algu- 
no sea azotado, d se le dé muerte, 


Exposicion. Tambien se incurre en la pena de violencia pública en el caso de este 


párrafo. 


(1) Ley 9 de este tit, 


TOM. XVII. 


Zz 
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Concuerda con la ley 8 tit. 10 Part. 7. 


2 Damnato de vi publi 
ca, aqua et 19m interdicitur. 


2 Hlquees condenado por vio- 
lencia pública , padece relegacion. 


Exposicion. La pena en que incurren los que cometen violencia pública , se ha 


expresado en este titulo (1). 


PauLus lib. 5 Sententiarum, 


Tex X1.. Hi quí aédes 
alienas aut villas expilave- 
rint , effregerint , expugnave- 
rint : si quidem "in turba 
cum selo fecerínt , capite pu: 
muntur. | 


Exposicion. En el caso de esta ley se 
pena que se ha expresado (2). 


1  Telorum autem appella- 
sione omnia ex quibus singuli 
homines nocere possunt , acci- 
piuntur. 


” 


Concuerda con la ley 3 tit. 10 Part, 7. 


Ley XI. Elque tomase algu- 


nas cosas de las caserias de otros, 


rompiese sus puertas , y robase de 


ellas violentamente, si lo hizo 
acompañado de otros, armados 
coa dardos , son castigados con 
pena capital. 


comete violencia pública, y se incurre en la 


1 Baxo la expresion dardos 
se comprehende todo aquello con 
lo qual pueden los hombres cau- 
sar daño. 


Exposicion. Baxo la palabra dardo se comprehende en este párrafo toda especie 
de armas ; las quales Se entiende que son todo aquello con que se puede causar daño, 


como se ha dicho (3), y expresa el mismo párrafo, 


2 Qui telum tutandac sa- 


lutís suae causae gerunt , non 
videntur hominis occidendz cau- 
sa portare. 


ExPosICIOoN. 


lozm libro singulari ad Senatusconsultum 
Turpillianum, 
Lex XUL... Qui nova vecti- 


gala exercent, lege Julia de 
vi publica tenentur, 


2 Los que andan con dardos 
para defensa suya, no parece que 
los llevan para matar 4.los horm- 
bres. | 


En el caso de este párrafo no se incurre en la pena de la ley Julia. 


Concuerda con la ley 5 tit. 10 Part. 7. 


Ley XII. Losqueimponen 
nuevas contribuciones, se- obligan 
por la ley Julia que trata de las 


violencias públicas. 


ExposIcIoN. Los que exigen mas tributos que los acostumbrados, ó que nunca se 
han cobrado, incurren en la pena de violencia pública , como expresa esta ley y la- 


concordante de Partida. 


qáAKÉÁÚÍÁKAK_Á o _ —— 


(1) Exp, á la ley 3 de este tit, (2) Exp. á la ley 3 de este tit, (3) Ley 9 de este tit. 


del Digesto. de 


TERUA OTRA MN UY 


4d legem Fuliam de vi privata, ME 


Concueraa con e tit. 12 lib, y Cod. el 1 lib. 8 Fuero Juzgo , el 4 lib. 4 Fab BRE 
Part. 7, el 16 lib.8 Ordenamiento Hieal , el 13 lib, 4. Recop, elergitib.a Decretal:: a: els 
lib, a Sexto Decretal, tratan de la restitucion de los despojadós. : 


e continúa en este título trátaddo de la fuerza privada ; 


la qual no se llama así 


porque sea delito privado , sino para distinguir esta violencia de la que se causa 
con armas, y se ha dicho en el título antecedente. La pena de este delito es destierro 
y confiscacion de la: tercera parte de los bienes ; y además de perder el que.la cansa, 
si tuviese algun oficio público, incurre tambien en nota de infamia, como dice la ley 


de Partida (1) - 


MArcIANUs lib. 14 Institutionum. 


Lex L Devi privata dam- 
nati pars tertia bonorum. ex 
lege Julia publicatur : er cau- 
tum est ne Senator sit, nec 
Decurío , aut ullum honorem 
capiat , neve in eum ordinem 
sedeat, neve judex sif : eb vi- 


delices omni honore quasi in- 


famis ex Senatusconsulto ca- 
rebit. 


Concuerda con, la ley 8 tit. 10, Part, z. 
Ley 1. Los que fuéroa conde- 

nados por violencia privada, por 

la ley Julia incurren en la pena de 


publicacion de la tercera parte de 


“sus bienes ; y está prevenido que 


no pueda ser Senador ni Decurion, 
niobtener otro empleo honorífico, 
ni estar en el orden de ellos, ni ser- 
Juez; y por constitucion del Se- 
nado como infame estará excluido 
de todo honor. 


ExPOsIciON, Sobre el contenido de esta ley:se ha dicho.en el proemio-.de este titulo, 


_ Concuerda con la Lala 8.tit. 10 Part, 7o. ..c: 


I E _poena adficiun- 


tur quí ad poenam legis  Ju- 
liae de vi privata rediguntur: 


eb si quis ex nauf: ragio dolo 
malo quid rapuer ll. 


Exposicion. 


El que comete el delito que expresa este párrafo ¡ incur 


e Tambien" incurrirá en la 
pena de la ley. Julia que trata de 
la violéncia. pri ivada, el que con- 
dolo malo robó, blguna cosa del. 


haufragio. e 


te en la pena 


que se ha expresado en la ley: próxima, $ dice. la” de la TS concordante, 


Ad A ex constitutioni- 
- bus Principum. extra ordinem 
qui de naufragiís aliquid diri [- 
puerint, 
divus Pius rescripsit mullam 
vim nautis fieri debere: et si 


puniantur : nam e 


«Por las constitucionesde e 
con pena e o los « que ro- 
ban alguna cosa en tiempo de nau- 
fragio ; ; porque el Emperador Pio 
respondió , que no se debe causar 


- 


TOM. XVII, 


(1) Leg 8 cit. 10 Part. 7. 


Liz 2 
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quis fecerit, ut severissime pu-= «violencia alguna á los navegantes, 
matur. a y que los que la hiciesen sean cas- 
tigados severisimamente. 


A hs ada 
EXPOSICION: Contiía' en este párrafo la especie del antecedente , y dice , que por 
las constituciones de los Príncipes se castigaba con pena extraordinaria el delito ex- 


presado en el Pao" anterior, 


or: $ 


qe IL Hac a tenetur y qui 
convocatis hominibus vim Pb 
quo quis verberaretur, pulsare» 
tur , neque homo occisus ertf. 


Exposicion. 


— SCAEVOLA lib. 4 Hegularira 


Ley II. Se obligan por esta 


ley los que juntando gente, impi- 


den con violencia que alguno sea 
azotado O muerto. 


En el caso de “esta ley se incurre en la pena de violencia privada : la 


de la Partida (1) y la de la Recopilacion (2) prohiben que se junten hombres armados 
en las casas ó fortalezas , por las malas resultas que suelen tener semejantes juntas, 


y el pe A yt se ocasiona. 


o MaceER lib, 1 Publicorumo 

Lex ur. Nec interest, lia 
beros an SErDOS yet suos (an 
alienos quis ad vim Jaciendam 


convocaverit. Nec: minus hi qui 
convocati sunt >: tadem e Le- 


+. 


Ley TIT. No es del caso que 
los convocados para causar vio- 
lencia sean hombres libres , Ó sier- 
vos propios d agenos. TES se 


Obligan por esta ley los que fué- 


ron convocados. 


ExposicioN. En esta ley: continúa la especie de la antécedénites 


1 Sed si 
mullique pulsati sunt , per in- 
uriam tamen ex bonts alienis 
quid ablatum sit: hac lege t0- 
meri cum qui id feceris. 


EXPOsIciOoN. 


Paurus lib. 45 ad Edictum. 


Ln 1. aa Taliato de 
vi privata crimen committitur, 
cum coctum aliguis concur sum 
JFecisse: dicitur que minus quis 
an bs sit : 


nulli convocati, | 


1 Pero si nose convocáron al- 
gunos, O no fuéron azotados, pero 
se quitó alguna cosa de los bienes 
agenos por causa de injuria , se o- 
bligará por esta ly el que lo hizo. 


EN en este párrafo la especie de las leyes a 


_ Ley IV. Se comete 5 A to 
de que trata la ley Julia que habla 
de la violencia privada y quando 
se dice que alguno juntó gentes 
para impedir que otro fuese, pre- 


a sentado 4 a 4 Juicio, 


(0D Ley a tir. to Part, qe (2) Ley 1 ditoass lib. 8 Recop. 


q» € 
e 
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ExvosicioN. En el caso de esta ley se' incurre O en la pena da violencia 


privada, 


1 Et si quis quaestionem 
de alteríus servo habuisset: et 
ideo moderatiús edicto Praeto- 
ris de Injurts utendui esse 
Labeo att. 


ExPosIcIoN. 
cion de injuria. 


Lex V. Si quis aliguem 
dejecis ex agro. suo hominibus 
congregatis sine armis : vis 
privatae postular possul. 


RIAS 


Urriinas lib. 69 ad Edición: a 


1  Siá alguno se le concedie-. 


se que dé tormento al siervo, age- 
no, dice Labeon , que ¡por esto. 
ha se usar mas moderadamente 


de la accion de 1 injuria por edicto, 
del Pretor. 


.. 
” 


Ad 


Ley Vo Si alguno ds 
de su predio juntando gentes sin, 
armas , puede ser. acusado PO la 
edad privada. 


o 
% 33 


En el caso de está ley se comete violencia privada ; y porila. ley dela 


Partida y la de la Recopilacion (t () el que toma por fuerza la cosa ag:na,, Ó entra en 
posesion agena despojando de ella al que la tiene, pierde el derecho que tenia á la 
cosa 3 y si no tenía derecho alguno, debe restitalela con Otro tanto como valia, y ade= 


más los frutos que hubiese percibido de ella, 


hubiese padecido. 


y los meñoscabos, ó deterioracion que 


Moblis tios lib, 8 Regularum., ¿8 ; A 


Téx VI En Senatuscon- 
sulto Volusiano quí improbe 
coeunt ¿in  alienam  litem , ut 
quidquid ex: LESA in 


rem ipsius redactum  fuerit, 
mter” eos communicaretur : de- > 


ge Julia de vi privata Le- 
nentur. 


Ley e mos la constitucion 
del Senadoconsulto Volusiano los 
que se juntan con dañadai: intencion 
en el pleyto contra Otro , para que 
se divida entre ellos la POR en 
qué fuese condenado lá parte con- 


traria , se obligan por, la ley J ulia 
5 questtara: de la violencia” privada. 


EXPOSICION. Tambien se comete fuerza privada en el caso de esta ley. 


CALLISTRATUS lib, 5 de Cognitionibuss á 


; Lex VII. ¿Creditores. si ad: 
wersus debitores suos _agant 
per Judicera 1d quod. deberi sí- 
bi putane, _FEposcere. debent: 
alioquin si in rem debitoris 


sul —Intraverint 3 td mullo con- 


TS de » Y qe 


A 


(1) Ley SS Part, 7+yla1 dit. 13 lib. 4 Recop. 


Ley (BEPOS oa A 
pidiesen contra sus deudores Judi 
cialmente ¿deben pedir. lo ) que juz; 
gasen que se les debe; pues no sien 
do ast, si tomasen de su propia au- 
“toridad lo ue es de su 1 deudor ¿Sin 


Contra el que executa lo que expresa este párrafo tiene lugar la ac=. 


j 
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cedente : divus Marcus decre- 


vit Jus credití eos non habe- 
re: verba decretí haec sunt: 


Optimum est , ut si quas pu- 


tes te habere petitiones , ac- 
tionibus experiaris :  interím 


¿lle in possessione” deber mo- 


rari: tu petiror esse. Et cum 
Marcianus diceret , vim nul- 
lam feci: Caesar dixit, tu 
vim putas esse solum si ho- 
mines vulnerentur ? Vis enim 
est et tunc , quotiens quis 1d 
quod deberí sibi putat , non 
per  judicem  reposcit. Non 
puto  autem nec verecundiae 
nec dignitati tuae convenire, 
quidquam non jure facere. 
Quisquis ¿gitur -probatus mii- 
hi fueris, rem ullam debito- 
ris, non ab 1ps0 sibi traditam, 


sine ullo judice temere possi- 


dere: eumque sibl Jus in cam 


rem dixisse , Jus credití non 
habebit.. | 


Libro XLVIM Título VI 


que el Juez lo mande , el Empe-. 
rador Marco determinó, que pier- 

dan dl derecho á lo que se les debe: 

las palabras del decreto son las si- 

guientes : Es justo que si juzgas 

que te competen algunas peticio- 

nes , uses de tus acciones: y entre- 

tanto el que debe ha de permanecer 

en su posesión ; porque tú eres el 

que pides: y quando dice Marcia- 

no: No cometí violencia ; respon- 
dio el Cesar: Tú solamente juzgas 

que se comete violencia quando se 

hace á los hombres. “Tambien se 

comete quando alguno no pide ju- 
dicialmente lo que juzga que se le 
debe. Juzgo no corresponde á tu 

estimacion ni dignidad hacer al- 
guna cosa que no sea conforme 4 

derecho. Esto supuesto, qualquie- 
ra que yo justificase que temeraria- 
mente posee alguna cosa del deu- 
dor sin que el Juez se la entregase, 
perderá el derecho que dixese que 
tiene á ella, | 


- ExpPosiciON. A ninguno le es permitido entrarse en la posesion de los bienes de su 
deudor , Ó tomar contra la voluntad de este alguna cosa de ellos para hacerse pago; 
y el que lo hiciese incurre en la pena que se ha expresado en este titulo (1) contra 
los que despojan á otros de sus propias cosas, privándoles por fuerza de la posesion 


de ellas. 


MoDEsTINUS lib, 2 de Poenis, 


Lex VUL Si creditor sine : 


auctoritate judici res debitoris 
occupet , hac lege tenetur , et 
tertía parte bonorum multatur, 
et infamis fs. | ds 


Concuerda con la ley 14 tit. 10 Part, ds 


Ley VIII. Si.el acreedor 
tomase sin autoridad del Juez lo 
que era de su deudor , se obliga 
por esta ley , se le multará en.la 
tercera parte de sus bienes , y. se 
hará infame. | 


Exposicion. El acreedor pierde lo que le debia el deudor en el cato de esta ley, 


ns] 


(1) Expos. á la ley 5 de este tit, 
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como expresa la de la Partida concordante. Véase lo que se determina por las leyes 
de la Recopilacion (1) contra los que prenden á sus deudores de su propia autoridad, 


6 se entran en posesion de sus bienes, y 


los despojan de ellos. 


TITULO VHI. 


Ad legem Corneliam de sicariis, et veneficis. 


Concuerda con el tit. 16 lib. 9 Cod. el 5 lib. 6 Fuero Juzgo, el 17 lib. 4 Fuero Real, el 8 


Part. 7 , el 13 lib. 8 Ordenamiento Real, el 23 lib. 8 Recop.y el 192 lib. 5 Decretal, 
iratan de los homicidios, 


ay cierta especie de homicidios qualificados , que se castigan con pena mas grave; 
y por la ley Cornelia se determinó la correspondiente a ellos , que es de la que 


se tratará en este título; y po! regla general se dice , que los que matan con veneno, 
dardo, saeta, espada, Ó qualquiera otra arma que determinadamente sirve para ma- 
tar, incurren en la pena de esta ley , que por lo regular no era de muerte, sino de 


destierro y confiscacion de bienes : 


hoy se castigan con distinta pena los homicidios 


que se cometiéron no pot defensa propia de la persona , honor ó bienes , sino con 
plena deliberación y ánimo determinado de matar, 


Marcianus lib. 14 Institutionum. 


Lex 1 Lege Cornelia de 
sicariis et veneficis tenetur qui 
hominem occiderit cujusve dolo 
malo incendium factum  ertt: 
guive hominis occidendi, fur- 
tive faciendi causa cum  telo 
ambulaverit: quive cum ma- 
gistratus esset publicove judi- 
cio preaesset , operam dedisset 
quo quis falsum judicium pro- 
fiteretur , ut quis innocens Coti» 
veniretur , condemnaretur. 


Concuerda con la ley 2 y la7 tit.8 Part.7. 


Ley I.  Tncurren en la pena de 
la ley Cornelia los que dan muerte 
á alguno con saeta d veneno , Ó 
causasen algun incendio con dolo 
malo , U anduviesen con dardos 
para matar á alguno, Ó hurtar , y 
el que siendo magistrado , Ó exet- 
ciendo jurisdiccion pública , pro- 
curase que alguno acusase 4 otro 
falsamente para que fuese recon- 


venido , y condenado el que esta- 
ba inocente. 


rs . 
Exposicion. El que da muerte á otro no siendo en defensa de vida , honra ó ha- 
cienda, incurre en la misma pena de muerte, como dice la ley de Partida concordan- 
te; y en todos los Casos que refiere esta, tiene lugar la Cornelia de sicarils, 


Concuerda con la ley 4 tit. 17 lib. 3 Recop. y la 6 y 7 tit. 8 Part. 7, 


r Practerea tenetur , quí 
hominis necandií causa vené- 
num confecerit , dedertl : qui- 
ve falsum testimontum dolo ma- 
lo dixerie, quo quis publico ju- 
dicio rei capitalis damnare- 
tur : quive magistratus judex- 


a 


1 A mas de esto se obliga el 
que hiciese veneno , ó lo diese pa- 
ra dar muerte á alguno , Ó el que 
depusiese con dolo malo falsamen- 
te para que otro fuese condenado 
en juicio público como reo de pe- 
na capital, ó el que siendo Ma- 


(1) Ley s y Ó tit. 13 Lib. y Recopo 
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ve quaestioms sub: capitalem- gistrado Ó Juez recibiese dinero 

causam pecuntam acceperat , uf por algun delito sobre pena capi- 

publica lege reus fiere?. tal por declarar que alguno era 
| reo por ley pública, 


ExposicioN. El que comete alguno de los delitos que menciona este párrafo in- 
curre en-la pena de la ley Cornelia de sicariis , y se hace teo de muerte, como se ex- 
presa en él, y dicen las leyes concordantes. En quanto al magistrado que recibe di- 


nero por condenar 4 alguno á muerte, se dirá ensu lugar (0). 


2 Et qui hominem occide- 
rit, punitur , non habita dif- 
ferentia cujus conditionis hom 
nom interemitf. 


2. El que diese muerte 4 al- 
guno es castigado, sin distinguir 
de qué condicion era aquel á quien 
dio muerte. 


Exposicion. Enel caso de este párrafo tiene lugar la ley Cornelia de sicariis; 
y por ella el homicida incurre en pena de muerte, segun dice este párrafo, aun- 
- que el muerto fuese siervo; pero su señor puede tambien pedir por la ley Aqui- 


lia, como Se ha dicho (2). 


Concuerda con la ley 2 tit. 31 Part. 7. 


3  Divus Hadrianus res- 
cripsit, enm quí hominem oc- 
cidit, si non occidendí animo 
hoc admisit, absolvi posse: et 
que homincm 101 occidit, sed 
vulneravit uf occidat, pro ho- 
micida damnandum: et ex:re 
constituendum hoc:  nam. sí 
glacium Sirinxerit , eb (¿neo 
percusserit, indubitate occiden- 
di añímo 14. eum admisisse. 
Sed si clavi percussit aut cu- 
cuma in rixa quamvis ferro 
percusserit , tamen non occiden- 
di animo: leniendam poenam 
ejus qui 1M_riza casu magis 
quam voluntate homicidium ad: 
misit. 


3 "El Emperador Hadriano 
respondió ¿que el que dió muerte 


alguno si lo hizo sin intencion 


de matarle , podía ser absuelto ; y 
el que no le dió muerte, pero lo hi- 
r1ó de muerte, ha de ser condenado 
como homicida: lo qual se deter- 
minará por el mismo hecho; por- 
quesisacóla espada, y le hirió con 
ella, sin duda lo hizo con ánimo de 


darle muerte. Pero si riñendo lo 


hirió con maza , ó báculo guarne- 
cido de hierro, aunque le hiriese 
con hierro”, io lo hizo con ánimo 
de darle muerte, pues se ha de mo- 
derar la pena del que cometió ho- 
micidio casualmente mas bien que 
por su voluntad estando riñendo. 


Exposicron, La intencion es la qne agrava ó minora las culpas y los delitos, Co- 


mo expresa la ley concordante de la Partida 


presa en ella. 


5 por lo qual se distinguira segun se ex. 


EEAAKAKÁááAAAAAMM«¿II¿A000 
(1) Tie. 11 de este lib. (2) Ley os $. 9 tit a lib, 9 Dig, 
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Concuerda con la ley 3 tit. 8 Part. 7. 


4 ltem divus Hadrianus 
rescripsit , cum qui stuprum 
sibi vel suis per vim inferen- 
tem occidit, dimitrendum. +. 


4 Tambien respondió el Em- 
perador Hadriano , que ha de ser 
perdonado el quedió muerte al que 
violentamente, con él ,ó con algu- 
no de los suyos , cometió estupro. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en su lugar (1). 


Se corrige por la ley 81 de Toro , y la 1 tit. 2o lib. 8 Recop. 


Sed et in eum quí uxo- 
rem deprehensam in  adulte- 
rio occiderit , divus Pius :le- 
viorem  poenam  irrogandam 
esse” scripsit : eb humiliore lo- 
co positum , in extlium- perpe- 
tuum dari jus sit: in aliqua 
dignitáte positum , ad tempus 
relegarz. 


5 Al que dió muerte á la mu- 
ger que encontró en el adulterio, 
respondió el Emperador Pio , que 
sele habia de imponer una pena le- 
ve; y al:que era de humilde con- 
dicion , se le habia de condenar á 
destierro perpetuo ; y 4 destierro 
temporal al que estaba: constitui- 
do en alguna dignidad. 


Exposicion. Ya se ha dicho en su propio lugar (2), que el marido puede matar 
al adúltero y á la adúltera á quienes encuentra cometiendo adulterio , con tal que dé 
muerte á los dos, POL : 


Urpranus lib. 1 de Adulteriis, 


Lex IL.  /nauditum filium Ley IT. + El padre no puede 
pater occidere non potest::sed  darmuerte al hijo sin que sea oido, 
accusare eum apud Prefectum sino quelo debe acusar ante el Pre- 
Praesidemve provinciae deber. -  fecto ó Presidente de la provincia. 


Exposicion. * Si el hijo cometiese algun delito de los que se permite al padre que le 
acuse , no le puede dar muerte; porque debe acusarle ante el Juez , Como expresa 


esta ley. | 


MARrcIANus lib. 14 Institutionum. 


Lex IL. Ejusdem legis Cor- 
neliae de sicariis et veneficis 
capite quinto , qui venenum 
necandi hominis causa fecerit, 
vel vendiderig , vel habuerit, 
plectitur. ; 


Concueráa con la ley 6 y 7 tit. 8 Part. 7, 


Ley III. Por el capítulo quin- 
to de la misma ley Cornelia que 
trata de los que matan con saeta ó 
veneno, es castigado el que hiciese 
veneno , lo tuviese , o lo vendiese 
por causa de dar muerte á alguno. 


Exrosiciow. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (3). 


(1) Tit. 5 de esté lib. (2) Tit. s de este lib. (3) Ley 1 $. 2 de este tit, 


TOM. XVII. 


da 
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Concuerda:con la ley 7. tit. 8 Part. 7. 


- Ejusdem legis poena ad- 
E qui in publicum mala 
medicamenta vendiderie, nop uel 
hominis. necands, causa habue- 
ri. caco, eme zol.ab.or 


AGIRRE 


Tambien incurre en pena 
ee A misma ley:el que pública- 
mente vendiese: malas medicinas, 
O las tuviese por causa de «dar 
muerte á alguno. 


EXPOSICION. El que expresa este, párrafo incurre;en- la pena de la ley Corneliz de 
sicariis , y se hace reo de muerte , como se Ape: en él Ly en la concordante de 


Partida. SAN 


| Mito 

2 Dn aut. Ísta, 
veneni mal, ostendit esse, guar; 
dam, et non. mala; VENENA;; . CF - 
go. nOmen, mediana, est: et tas 
1d. quod . ad. «sanandum, quam 
id quod, ad. occidendum para: 
tum. est), Comtimer > sed. e2.3d 
quod. amatorium appellatus; 
sed hoc solum notatur 1n eh 


lege ,: quod. hominis: mecandi 


ti 
causa habet. Sed en Sena- 
tusconsulto relegart jussa*est * 


ea quae 110n quidim malo ant- 
mo ; sed malo excemplo medi 
camentum ad conceptionem «de- 
dit , ex quo ca-quáe nba 
decessertt. 


Ñ "4 
ra 
1 ¡19 


¿ EXPOSICION. : 


say 


Concuerda con e de 61 tit, 8 Part, z. 


> Pon 


2 ¿Esta expresion: Veneno ma- 
lo; dá £ entender que hay algunos 
venenos que no.son malos : Juego 
es, un nombre genérico , que com- 
prehende el venenoque está prepa: 
rado para dar muerte , del mismo 
modo que el que está ada pa- 
ra dar la salud, y tambien el que se 


llama amatorio; pero solo se com- 
. .prehende en esta ley el que.se.tie- 
ne para dar muerte. Por una cons- 
titudión del Senado tambien se 


mando que fuese desterrada aque- 
la:que dió medicina sin mala in- 
tencion, pero con: mal exemplo, 
para concebir , Por, lo qual murió 
la.que lo tomo, 


En de árcato se contioúa y «declara la especie de a a ley! anterior; 


-y en el caso que propone el que dió la medicina incurre en pena de muerte. EA 


3 > Alio Senatusconsulto ef 
Fectum ese, Út pigmentarti USE 
cul, témere: cicutam y; salamanz 
| dram > ACONÍUM, pityocam= 
pas: que: Duprestim. ,  man- 
dragor an, eb-1d quod lustra- 
Menti causa s dederint. cantha- 
ridas : : pocna teneantur hujus, 


EXPOSICION, 


3 Se determinó por una cons- 
titución del Senado , que los que 
tienen tienda de especeria, se obli- 
guen por la pena de.esta ley ,si die- 
sen 42 alguno temerariamente cicu- 
ta, salamandra, centella , gusanos 
de piña, el Dubréste: el mandrágo- 
ras, y los que dieren cantáridas pa- 
ra Hice llagas. 


A 


Sigue en este párrao la especie del. anterior. 
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-Concuérda con la ley 13 tit. 8 Part. 7. 


4 ltem is cujus. familia 
sciente eo apiscendae , recupe- 
randae. POssessionis causa ar- 
ma: :sumpseris. Item qui auc- 
tor y seditionis fuerit, eb qui 
nafragiun suppressertt , et 
qui falsa indicia confessus fue- 
rit. y confivendave cur avertt, quo 


quis ¿nnocens circumoentretur: e 


es quí homincin ibidinis vel 
promercil causa castraverit Se- 
matusconsulto poena legis Cor- 
neliae puntrur. 


+4. Aquel cuya familia, sabién- 
dolo:él, tomase armas por causa 
de har ó recuperar la posesion: 
tambien el que fuese autor de algu: 
nasedicion, el que ocultó lo que se 
perdió en cl naufragio, el que con- 
fesó Ó procuró que confesase por 
falsos indicios para que fuese recon- 
venido el que estaba inocente, y el 
que castrase á alguno por causa de 
libiandadó comercio, tambienson 

castigados por la constitucion del 
Senadoicodila pena de > ey Cors 
nelía. 


Exposicion. En el caso de este es incurre en pena de tnuerte el que execu- 


$9 lo que se expresa en él 


- Concuerda.con la ley x5:tit. 8 Part, duos 03 


5 a Corneliae de si- 
cartis es veneficis poena , in- 
sulae deportatio est, et óm- 
nium bonorum ademptio: sed 
solent hodie capite puniri : ni- 
si honestiore: loco positi Jue: 
rint , us poenam legis susti- 
neant : humiliores enim so 
lens vel bestiis "subjici”. 2 1gA 


tiores vero deportamur in in- 
ps E 


San E As E 549 


' 


. «VGIOL? 


E pena dela ley ds 
- que trata de los que dan muerte con 
veneno d saeta; es la de destierro á 
alguna isla, y DEsida de todós los 
bienes. Al presente suelen ser: Cas- 
tigados cón pena de muerte, si no” 
estan constituidos en ¿mpleo ho- 
nesto , para que se les imponga la 
peña: dela ley : los de estado mas, 
humilde sticlén: ser echiados á las 
bestias ; y los dé: nacimieñto mas 
alto son E til á ina isla. 


7 de 
CIÓN En este párrafo : se e expresa la pena” en que incurren los q que ¿cometes 


' los delitos que eh él'se refieren. > 


ISS 
. Ls 


nn E ransfugás Licet > » ubi z 
cumque 2MVENI E Juerint, quáas 
hostes, Interficere, ? ? 


2 ; ' 
ASAS: > sus 24 a 


Ñ ' ”s 3] nes 


, e 


> EA aux 


Concuerda cón la! ley 3 “dit, Parr. 7. ! nión 


6 "Ñ os que hojas 3 1ÓS 
enemigos , se les puede' dar muer: 
te en ¿qualquiera parte que se les 


encuentre. 


- e? 
e 


ExposIcroN, | En el c caso de este párrafo el matador no incurre en la, pena de el 


micidio , como expresa la ley concordante de Partida; - 


no'5e dexase prender: el desertoric 9100. 
TOM. XVII. 


lo quel. se ha de $ Enteñder si 


"bí y 4 BAS > 


E 2 


PEZ, 
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Urpranus libro 7 de Officio Proconsulis. 


Lex IV. Lege Cornelia :de 
$icaris tenetur , quí 
magistratu est, esset, eorum 
quid Jeceri sora hominis ne- 
cem quod vegibus cin 
208 sit, 


EXPOSICION. 
como en ella se refiere. 


1 Cum Aid per lasci- 
viam causam mortis praebuis- 
set : comprobatum est factum 
Tgnati Tauríni Proconsulis, 
Bacticae.d divo Hadriano, quod 
eum in quinquennium relegasset. 


cum ¿n 


Jeys IV Pob la ley Corne- 
lia que trata de los que matan con 
saeta , se obliga el que siendo ma- 
gistrado favoreciese 4 los que hi- 
ciesen alguna cosa contra la vida 
de alguno, que no sea permitida 


por la ley. 


El que executa lo nose xpresa esta ley se obliga por la ley Cornelia, 


1 - Si por culpa de alguno re- 
sultase 4 otro la muerte, está com- 
probado que por. esto desterró 
por cinco años el Emperador Ha- 
driano 4 Ignacio Taurino , Pro- 
consul de la Bética. 


EXPOSICION: a ale párrafo se.continúa la especie de la ley. antecedente, 


Y e 


Concuerda con n la :dey 13 tit. ¿8 Part. 7. 


a divus Hadrianus 
id Constitutum quidem 
est, ne, spadones Jicrent : -€0S 
“autem. qui hoc crímine argue: 
rentur ,.Cor neliae. legis poeña 


Leneri,, Cor umgque bona merito 
fisco meo. vindicari debere. Sed 


et in. servos qui spadones fece- 


rínt , ultimo supplicio animad:. 


vertendiuin esse. et que hoc 


crimine ¿fenentur, si; non ad. 
fuerint,, “de absentibus quoque, 
tanquam lege Cornelia tenean- . 


tur pronuntiandum esse. Pla- 
ne ¿E apsi quí hanc injuria: 
assi sunt , proclamaver int: 
audire eos Praeses. Provincias 
deber , qui virilitatem EASSO 


Tunt. Nero enim Liberan Ser 
VUMVE NVI UN sinentemoe cas 


«e ” 
Sad Á 


Tambien respondió el Em- 
perador. Hadriano., que se deter- 
minó.que ninguno. se hiciese es- 
padon;; y que los que fuesen :acu- 
sados de este delito, se obliguen 
a la pena. de la ley oral dr 
con razon se debian confiscar.sus 
bienes. A. los, siervos que se ha- 
cian espadones , se les imponia 
pena de muerte ; y los que se 
obligan por este delito , si no es- 
tubiesen presentes porque .no se 
presentan , se ha de determinar 


que se obligan por la ley. Corne- 
lia. Pero si los que padeciéron 


esta injuria se Quejasen , el Pre- 
sidente de la provincia los de- 
be .O1t; porque ninguno debe 


castrar. al sIervó. contfa su -vo- 
luntad, «ni con. ella; 3 pues nia 


Y 
, 1 
le ¿OL 


- del Digesto: 


trare debet::meve quis se.sponte 


castrandum pracbere debes. Ar 
Si quis adversus edictum meumn 
fecerit : medico quidem qui exci- 
dertt, capital erit : item ipsi qui 
se sponte excidendum pracbuit. 


ExposicioN. 
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guno debe permitir que, le cas- 


tren. Si alguno contraviniese 4 
este edicto ,.el. ¿Cirujano que, lo, 


castra , y el que consiente, que 


lo castren,, incurren en pena Cca- 


tdo 


Por la ley de Partida concordante incurre en pena de muerte en el 


caso de este párrafo el que mandó castrar , y el que lo executó ; pero si el castrado 
fuese siervo, el que lo castró incurre en pena de muerte, y el señor pierde el siervo, 
excepto si esto se hiciese por curar alguna enfermedad. 


Lex V. Hi quoque qui 
ihlibias faciunt , ex constitu- 
tione divi Hadriani ad Ni- 
nium Hastam in eadem causa 
sunt qua hi qui castrant. 


EXPOSICION. 
en el párrafo antecedente. 


VENULEJUS SATURNINUS “lib, 1 de Oficio 
Proconsulis, 


Lex VÍ 


Ls. qui. servum 


castrandum tradiderit pr o par- 
te dimidia bonorutm multatur 


ex Senatusconsulto : quod dE 


ratio Prisco et <Ammio V. ero Con- 
suilibus Jactum est. 


Tn 


_Paurus lib, a de Officio Proconsulis,. 


Ley V. “Los que bledo ins- 
trumentos para castrar , por la cons- 
titucion del Emperador Hadriano 


áNinio Hasta , Incurren eñ la mis: 
ma pena que a que se castran. 


En el.caso de esta ley se incurre en. la misma pena que. se ha dicho 


- Concuerda'con ME ley 13 1it..8 Part eos 


| Ley VI. + A los que entrega- 
sen el siervo para que lo castren, 
_por la constitucion del Senado que 
“se: publicó ' siendo Consules Nera- 
cio Prisco y Annio.Vero, se les 
multa en la mitad de sus bienes. 


EXPOSICION. Sobre el corea de esta ley se ha dicha en este titulo! co. 


era 


—PauLus lib, eN de Publicis judiciis, 
Lex VIL 


hac culpa lata pro dolo:accipi--> 
sur: quare sí quis alto se prae- 
cipitaverie, eb. Super. alium ve-. 
nerit, eumque occiderit: aut pu- 
tator ex arbore cum Famum de- 
Jiceret”, non pracclamanerie, et 
a ASPAS sai hujus 


In lege Cornelia. 
dolus pro facto accipitur,, ne 1 


CS AAA 


LS Concuerda con 1 la ley A tit. 3 Part. ES 

Ley VIT. An A ley Cor- 
nelia el dolo se, tiene por hecho, 
DAI ella no. se tiene por. dolo la 


Rca lata”; por lo qual si algu- 


no, se precipliase desde, lo_ alto, 


: . Cayese sobre. otro, y le matase, 


'g el podador did caer alguna 
rama del arbol'sin avisar; y ma- 
tase al que: pasaba, no: se obliga 


O CS UA os 


o ds TALA 


' 


A la al.S. 2 leyig de estela 


VEA » ra 
y ¿2 al” 3 $ 
Mes 
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4 la pena de esta ley. 
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legis cosFcitionemó 10N pertiner. 


EXPOSICION. . Por esta Ley se castiga la culpa láta con menor rigor que el dolo, co- 
mo se SPOR q Bn yen la de la Partida concordante, y 7 


' 
o 


ULpiaxus lb. 33 ad Edictum. | | 


LEN. Sí mulierena, ¡vis- 
ceribus suis vim intulisse , quo 
partum abigeres.,  CONStiterit: 
camina exiiun Praeses provin=> 
ciade exiget. 


— Concuerda con la dey 8 tit. 8 PAR 7. 


| Ley. Ellas muger se 
diese golpes violentos en el vien- 
tre para abortar, el Presidente de 
la provincia le impondrá pena de 
“destierro. 


Exposicion. La pena'en que se incurre en el caso de esta ley , segun la concor- 
dante de Partida,.si Ja tcriatora estubiese viva , es de muerte; y si a la muger la vio- 
lentáron para que tomase medicinas, , Ó hiciese alguna otra cosa para abortar, el que 
la violentó incurre en la pena, si el fero estaba vivo; y si no, ha de ser desterrado por 
cinco años á una isla : en la misma pena incurre el marido que sabiendo que su mu- 
ger estaba preñada, la hiere de ¿modo que se siga el aborto; pero si lo hiciese un ex- 
traño incurre en pena de muerte , si lo” que tenía aquella en el vientre estaba vivo; 


y sino, se le ha de desterrar por cinco años á una. isla. 


¿pam lib. 37% ad Edictumio uuoni 


Lex IX. Furem noctur- 
nun sí quis: occiderit: ita de- 


mum impune feres , si parce- 


re el sine per ¿culo suo ton E 


tult. 


Concuerda con la ley 9 tit, 8 Part. 7. 


PE ÍS alguno diese muer- 
te al que roba de noche , no incur- 
rirá en pena, si de otro fdo no 
puede: salvar su vida y ni evitar el 
Hurto: do o 


Exposicion. En el caso de esta 1 no se incurre en y pena . segun se expresa en 


ella yen la concordante de Partida, E 
| DO OO 
Tora lid, 18. ad Ediaum, > 


E 


Lex 7 Si quis de ingtr 


lam meam exussertt: capitis 

pocna' “plectetur , ; quese incen- 

> El > CR 
“Exvosidion, 


 Concastds con la ley 9 tit. 10 Part, -P 


ss Ley... 200 Si alguno quemase 
mi Casa por. dolo malo , es cas- 
tigado” con pena capital , como 
incendiario. 1 


Por la ley de la Partida concordante debe ser quemado el qué ¿on 


¿dolo pone fuego, Ó quema” alguna dasaf, edificio 6 mieses 3: pero si fuese hidalgo, ú 
hombre honrado. el que lo hizo, ha-de ser desterrado para siempre,, y 4 mas de esto 
debe satisfacer los daños ; y si el fuego aconteciese no por malicia, sino por culpa, el 
ES aos cometió está dbligado la satisfacción" de id A daño que cometió. >* 
nao - EMO TO 


¿Mopesmos lib, 6 Regularun. 


Lex ¿XL Ciincidiradi. y Ley KI. >: | ha a del 


“¿bio flios: su0S. tantim ; res- 


eripto div; Pi permittitur: : in 


non + ejusdem religionts E edál hac > 


Espgados solo 4 los Judios se 
permite que circunciden 4_sus hi- 
jos 5 y silo hiciesen los que son 


¿del Digesto” «1: 
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Jecerib , castrantis poenairro= + desotra religion, se les impondrá 


gatur. NS | 


- a TF "y 
; Y 5 ES 


14005, 


RZ 20! 


1 Servo sine vai +4 ds 


tias dato: non, solúm., que. DVent=:.. 
didir, poena, vera eboquícom-' 


Paravit, a e? 


- 
q RA 


1110 


la:pena que. 2: Jos que castran..: 


-ExposicioN+' La circuncisios lid sé puna á los Judios ; par AcTosta de los. Ro» 


1 Si el o se dió En auto- 
ridad de. Juez para que luchase con 
¿das bestias nosolo se obligará ¿ a la 


peña el que lo vendió , Sino tam- 
bien el que lo compró: * 


ENIÓSTE1ONO! En el caso de éste párrafo incurren en lá dE: de la ley ep el 


yendedor y el:comprador, --; ale 


2 Post legem DAPR 
et Senatusconsulta ad tam le-: 
gem pertinentia , dominis" po 
testas ablata estad bestias de- 
pugnandas suo: arbitrio. “Ser- 
vos tradere:: oblato tamen Ju- 
dicl: Servo , Si Justa sit domi- 
ni: querela y SIC poenac. ¿rade- 
tur. . % o 


Exposicion. 


: Lom lib, 8 Regularum. 
Lex XI. Infans vel Ju 


ri0sus si hominer occiderint , de- 
ge Cornelia non tenentur : cum 
alterum innocentia consthi tue- 
zur, 
excusat. 


e 


/ 


_alterum fati imfelicitas 


* ' UNE ED A 


2 ce de la y Perea 
sy las constituciones del Senado que : 
“pertenecen 3 ésta ley, se quitó á los 
señores: la “libre facultad de entre- 
gar sus siervos-para que luchasen 
con las bestias; ; pero presentando 
el siervo al Juez, si fuese ¡ justa la 
queja de su señor, se Je impon- 
drá.esta pena... 


En este pa continúa la: especie «del antecedente. 


—Concuerda. con' la ley 9 tit. 1 Part, 7. 


¡ Ley PEA Si el infante Ó 
el furioso diesen muerte 3 algu- 
no , no se obligan por la ley Cor- 
cnelía ; 5; Porque al uno le excusa 
¿Su Inocencia, pa al otro la infe- 
licidad de su calamidad. 


- Exposicion. La razon de la econ del-casó He esta ley se expresa en ella. La 
de la Partida dice, que el menor de diez años*y medio, el loco, el loa y el des- 
memoriado , no ai ser acusados de ningun. yerro. . : 


La XI> En Senatúscon- 


sulto ejusdem legis poena dam--> 


nari jubetur qui mala Sacri- 
Pcia fecerit, habueris. 
Exposicion. 


cia sacrificios no acostumbrados, 


y Inem lib. 1a Pardectarum, 


Ley XITT. Por hi constitu- 


«cion del Senado se manda, que sea 


condenado 4 la pena de la Has elque 
“hiciese sacrificios no permitidos. _ 


Tambien incurria en la pena de la ley Cornelia de sicariis el que ha- 
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Libro X EVI Título VIN 


«CaLrisTramus lib. 6:de Cognitionibus, 


Lex XIV. Divus Hadria- 


nus in haec: verba ¿rescripsit: | 


In maleficiis voluntas specta- 
tur , non exttus. 0! 


ExpPosICION. 


Ley XIV. El Emperador 


Hadriano respondió en esta forma: 
En los sacrificios se atiende 4 la 
voluntad , no 4 lo que se hace. 


En los delitos se ha de atender á á la voluntad del que los cometió , como 


se ha dicho repetidas veces.en este título; pues siempre que no se verifique quese exe- 
cutáron con dolo , no se incurre en la pena de la ley, | 


UlpPIANUS lib, 8 ad legem Juliam et Papiam, 


o Lex XV.  Nihil interest, 
occidat quís , an causam mor- 
tis praebeat. 


ExpPosIcCIoN. 


El que fué causa de que a 


Concuerda con la ley 10 tit. 8 Part. 7. 


Ley XV. Nada importa 
que alguno dé muerte, Ó causa 
para ella. 


otro se le diese muerte , incurre en la 


pena de hemicidio , como se expresa en esta ley y en la concordante de Partida. 


MoODESTINUS lib. de Poenis. 


Lex XVI. - Qui caedemn ad- 
miserunt sponte, dolove malo, 
in honore aliquo positi depor- 
tari solent:: quí secundo gra” 
du sunt , capite: —puniuntur. 


Faciliús hoc in decuriones fierí- 


potest: sic tamen. , ut consulto 


prius Principe et Jjubente 1d 


fiat : nisi forte tumultus aliter 
sedari non possit. 


ExPOosICIoN. 


- Se corrige por la ley 6 tit. 23 lid. 8 Recop. | 
Ley XVI. Los que diéron 


muerte con dolo malo , si estaban 
constituidos en algun empleo hon- 
roso , suelen ser desterrados; y los 
que son de inferior clase, son casti= 
gados.con penacapital: esto se pue- 
de hacer mas facilmente respecto 
los decuriones , de modo que se ha- 
ga con cónsulta y mandato del 
Príncipe: áno serque deotromodo 
no se pueda apaciguar el tumulto. 


El que con dolo y ánimo deliberado de matar da muerte á otro , in-= 


curre en la misma pena , como expresa la ley de la das , que corrige esta. 


Pautus lib, 4 Sententiarum. 


Lex XVIL Sión rixa per- 
CUSSUS homo perierit : ictus 
uniuscujusque in hoc collecto- 
rum contemplar: oportet. 


- EXPOsICcIoN» 
to si lo hiciese defendiéndos 


Ley LL Siel que fué he- 


rido en tiña , murlese , es necesa- 


-xio que se mire á la ida que dió 


cada uno de los.que riñéron. 


El que mata 4 otro en pelea, incurre en pena de homicidio, €Xxcep- 
e , 6 en alguno de los otros casos en que el derecho no 


impone pena , COMO Expresa la ley de la ación (1). 


E a mí 


a IR AA pomo e 


() Ley 3 cir 23 lib, 8 Recop. 


PA 
NW 


Aro Les 
L£RSiROS 


do 19 £2 


PA E SINS Ds 


.. Le boe 


> Concuerda sonia ley 12, tina S Parida 7. 
e título. se castiga son la pena que se Tea; en 


or la ley! he que] se trata en 


a E o VI o 
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A 

De lege Pompa de Parricidiós. 
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, ella y en la concordante de Ea á los que cométen parricidio , esto es, 2 1ós 


que dan muerte á alguno de sus' ascendientes”ó descendientes; 


mario :ó: etmana, 


¿tioó sobrino , marido 6 muger,, suegro Ó suegra > yerno. ó,, nuera... cda ¿Ó ma- 


-drastra., ó. entenado ó, patrono. Por Derecho de'los Re 
cometia el delito expresado , despues á de ser azotado" “pública, 


Omanos' “de las Parti as al que 


“lo Sacra 


ente, 


un Saco. de cuero con un pérro, un'gallo ,-una: Culebra y un: mono, y le arrojabanal 


mar'ó rio mas cercano: ie determinan los: J yeces 


circunstancias. al lA 


NA 5 2 di dildos 


 MARCIANUS ld, 14 Institutionum, 


Lex L 
par ricidiis caverur , ut sí quis 
patrem, MAtren,; ¿QUUIN, aviam, 
fratrem , sororem, “patrueler, 
matruelem , patruum ,: avun- 
<culum, amitam: consobrinun, 


consobrinam, UXLOFem y UIFUM, 


generan > Socrum, vibricum, 


pr ¡UIGNUM -privignam , patro- 
num , patronam occiderit, cu- 


. Juse, dolo malo 1d facer. erit: 
ut poena ea encarar, quae est 


legis Corneliar de Sicariis. Sed 


Printer s 


occiderit , 


( Jicitur : es avus quí pi 0c- 


_ciderit: el praeterea qui “emir, 

venenum ut patr ¿daret, quam- 

vis 10N potuerit dare. 
ExPosIcION, 


se incurre en la pena de parricidio. 


SCAEVOLA lib, 4 Regularum. 
E Lex IL Prarer autem ejus 
quí cognoverat tantim, nec 
puirt indicaverat , relegatus 
est, eb medicas SUppnao af- 


f tus. 


TOM. XVII. 


Lego Pompeja de 


a ¿este particular, segun la las 


ksa Lp + 6 
< $3 SETI OA xa 


e de 


o concuerda con la ar 12 til, 8 Part. de | 


Ley E 5 la ley. Pomhpepa 
que trata delos parricidios¿5e pre- 
vviene*que los«que con dolo malo 


: diesen muerte al padre 4la madre, 
«al abuelo ,.abuelá. , hermano, her- 


mana sas O. tias, tio a «de 
dre ,tia hermana del padrezcon- 
sobiinO , COnsobrina , muger, ma- 
rido , yerno, suegro , padrastro, 


hijastro, Patrono Ó patrona, se 


obliguen á a la misma pena que pre- 
viene la ley Cornelia que trata de 
los que matan con saeta: Da maz 
dre. que diese muerte al' hijoró' hi: 
: de , Incurre tambien' en la: misma 

ena de la ley E y el abuelo que 
diese "muerte al nieto”, y el qué 


- Compró veneno para IO al paz 


dre, > Aunque: no se lo pudiese dar. 


En esta ley y la concordante de pla se expresan la casos en Ea 


"Concuerda ¿on he ley 6 tit. 8 Part 7. 
yd y A yy . 
Ley IT E] hermano del 
que solo ló sabia y no lo ma- 
nifestó al padre, será desterrado, 


y el médico incurrirá en pena de 


muerte. 
Bbb 
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ExPostcioN. 


Libro XLVIL Título IX 


En el caso de esta ley al médico.se le condenó á muerte, y al her- 


mano á pena de destierro, seuns ESE en ella, 


MArcIaNUs lib. 14 ato 3 


Lex UI. Sed sciendúm est, 


lege Pompeja de consobrino com; 
prehendi: sed: non. etiam, e08:; 
| pariter complecti y qui part pro- 
priove, gradu, sunt. Sed, ct, mo- € 
vercat et sponsae personat:omis-.. 


sae sunt: sententia tamién lez 
Els continentur, 


: “Concuérda con la ley 12 tit. 8 Part, 7. 


“Lóy “TIT. ? Tambien se ha de 
BE Que porla“ley Pompe eya se 
comprehends el; consobri Ino ; pero 
no se :comprehenden los:que estan 
en, un mismo grado, Tampoco se 
comprebenden. la suegra y. la es- 
posa pero se: contienen en la: sen- 
tencia de la ley. dle 


Exposicion. La pena de parricidio tiene lugar Tespecto las ls da expresa 


esta ley. : j 
Ioezm lib, 1 e Publicis judiciis.: Sn 

“Lex IV. Cum pater- 7 
mater sponsi , Sponsae y Soce- 
rorum , ut liberorum sponst 
generorum Ad contt- 
nentur. 


Éria con. 7 e 12 tit. 8: Par Zo, 

Ley, IV. Así.como el «padre, y y 
la inadre sel esposo y la esposa sé 
comprehenden baxo “del. nombré 
suegro, del mismo modo se .com- 
prehenden baxo. del nombre. de 
descendientes los esposos de ellos. 


Exposicion. En el cáso de esta ley tambien tiene mo la o de panzn: 


) 


Torn did, 14 Institutionur, 


Lex v. Divus Hadrianus 
fertur, cum in venatione Lilium 
suum quidam necaveral , que 
novercam adulterabat, in in- 
sulam. cum deportasse : quod 


latronis magis. quam patris 


Jure eum imberfecit : : nam pa- 
tria potestas in pietate deber, 
non atrocitate consistere. 


Exposicion. 
ULPIANUS lib. 3 de Oficio Proconsulis. 
«Lex VÍ Utrum. que occide- 


runt parentes, an etiam cons- 


cil poena parricidi adficiantur, | 


quaerj potest. Et ait Maecia- 
nus etiam conscios cadem poe- 


Ley V.. Refiere el EN 
dor Hadriano, que desterró á una 
isla al que mató 4 su hijo estando 
cazando , porque cometia adulte- 
rio con la madrastra ; pues mas 
bien parece que le mató como la- 
dron, que como padre ; porque 
la patria potestad se debe fundar 
en piedad , Y no en atrocidad. 


La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


Concuerda con la ley 192 tit.8 Part. 7. 


Ley VÍ. Se puede dudar si - 
incurrirán en la pena de parricidio 
los que diéron muerte á los ascen- 
dientes , ó si tambien los que lo 
saben. Marciano dice , que los que 


del Digesto. * 


na “adficiendos 10m soli. par: 
ricidas. Proinde conscii eriam 
extranei eadem poena. adficion: 
di sunt. 


ExPosicioN. 
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lo saben han de 'ser tambien casti- 
gados con la misma pena, y nosolo 
los parricidas ; por lo qual los que 
lo sabian ,aunque extraños han de 
ser Castigados con la misma pena. 


Los cómplices en el parricidio incurren tambien en la misma pena, 


como expresa esta ley y la concordante de Partida, 


Iozm lib. 29 ad Edictum, 


Lex VIL. Si sciente credito- 
re ad scelus committendum pecu- 
_mastt subministrata, ut puta sí 
-ad veneni mali comparationem, 
vel etiam ut latronibus agresso- 


ribusque daretur quí patrem | 


interficerent : parricidia poena 
senebirur , qui quaesterit pecu- 
niam, quique corum ita credide- 
rint , aut a quo ita caverunt. 


EXPOsICcIoN. 
la misma razon que en la antecedente, 


Concuerda con la ley. 12 tit. 8 Part. 7. 
"Ley VIT. Si sabiéndolo el 
acreedor prestó dinero para que 
se executase el delito , y. g. para 
comprar el veneno, ó para que el 
padre se entregase 4 los ladrones 
y á los agresores para que le die- 
sen muerte , se obligará á la pena 
de parricidio el que buscase el di- 
nero , y el que lo prestase-, y los 
que filéron fiadores. 


Tambien tiene lugar la pena de la en el caso de esta 2d por 


e 


Torm lib, 8 Disputationum., 


EA VII Paridad: pos- 


tulatus, si interím decesserit : : Si 
quidem sibi mortem conscivit, 
'sutcessorem fiscum habere debe- 
| dit : si minus , cum quen voluit, 


si modo testamentum fecit: sé 


intestatus decessit , eos heredes 
habebil , qui lege vocantur. 
-ExposICIoN. 


"Mobestiyus lib, 12 Pandectarum, 


Ex IX. Poena parricidit 


more mMAajorum haec instituta 

.éS£, ul parricida VIr gis san- 

2uMER verberatus , deimde cu- 

leo insuatur cum cane, gallo 

gallinaceo, et vipera , eb si- 

mia : deinde in. mare profun- 
TOM. XVII. 


Ley LLL... Si e que he acu- 
sado. de parricidio muriese, si él 
se dió la muerte, sucederá el fis- 
co en sus biénes ; pero sí no, el 


-que él quiso , si 8 A 


mas si murió. sin hacer testanmien- 
to , serán sus sucesores los que 
previene la ley... 


En el caso de esta ley se distinguirá como se expresa en ella, . 


Concuerda con la ley 12 112. 8 Part, A 


Ley IX. La pena del parri- 
cidio por costumbre antigua es 
que el parricida sea 'azotado con 
vaquetas de sangre, y déspues se 
entre en un cuero cosido con un 
perro , un gallo , una víbora y una 
mona, y se eche el cuero en el 
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dum, culés. jactaátur : hoc'ita, 
si mare proximum sit: alioquin 
bestiis objicitur”, secundan; di- 
vus Hadriani constitutiorien, 

ExposICIoN. 
á los y ricidas, como se ha dicho (1). 

1 Qui alias per sonas 0c- 
ciderint praeter matrem et pa- 
trem, eb avum: et aviam , quos 
more majorum, puniri supra di- 
ximus,capitis poena plectuntur: 
aut ultimo supplicio mactantur. 


Exposicion. 


se expresa en la ley próxima anterior. 


2 Sano si per farorem ali- 
quis parentem occiderit , impu- 
nitus ertt: ul div; fratres res- 


cripserunt super eo quí per fu-. 


rorem matrem necaverat : nam 


sujicere furore 1pso cum puni-. 


Yi: diligentius que custodiendum 
esse, aut etiam vinculis COgr- 
cendum. 


ES 


Libro XEVHI Tíjulo IX 


mar, si estubiese inmediato; y si 
no, es echado 4 las bestias , segun 
uná constitucion del Emperador 
Hadriano. 


En esta ley se expresa la pena que por derecho antiguo se imponia 


“1 El que diese muerte á otra 
persona que no sea padre madre, 
abuelo , ni abuela , hemos dicho 


que por costumbre de los mayores 


es castigado con pena capital o de 
muerte, | 


A los que no daban muerte al padre 6 madre, abuelo ó abuela solo 
se les imponia pena de muerte , segun la constitucion del Emperador Hadriano , 


que 


.2 Pero si alguno diese muer- 
te 4 su padre por estar furioso, no 
será castigado , como Spofaié: 
ron los dos hermanos Emperado- 
res del que dió muerte 4 su ma- 


“dre estando furioso ; porque de 


bastante pena le sirve el furor: 
ha de ser custodiado cuidadosa- 
mente , 0 puesto preso. 


Exposicion? La razon 5 de la decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


—Pauzus lib, singulari de Poenis omnium leguma 


Lex X. Eorum quí par ri 


cidii poena teneri possumt: sem- 


per accusati0 permititur. 


Exposicion. 


Ley X. Los quese puedemo- 
- bligar á la pena de parricidio, siem- 
pre se permite que sean acusados. 


La acusación respectiva al par ricidio debe ser admitida dentro de los 


treinta años de como se cometió este delito , así como se dice quando se cometió el 
adulterio e cOn violencia (2) , y á este respecto los demás delitos enormes, 


S TITULO" XOR 


“De lege Cornelia de ES A et de ld ld Liboniano, 


pa sl 


pu la ley Cor ela que se Ea contra ls. que cometian ba Pilecdad no 


2.3 


se proveyó suficientemente sobre” el remedio de este delito ; para lo qual se eE 


di 


+... (1) Proem, de este tit. (9) 2 4 cito 17 Part. 7. 


del Digesto. 
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bleció el Senadoconsulto Liboniano. El que sustancialmente Muda el hecho de la ver- 


dad en perjuicio de otro , comete falsedad ; 


lo qual puede ser de las diferentes ma- 


neras que se A en este título , con lo demás que corresponde á esta materia. 


os lib. 14. yd 


Lex L  Poena legis Corne- 
liae, irrogatur. el quí falsas 
testationes faciendas , testímo- 
miave falsa  inspicienda dolo 
malo, colerit. 


E. Incurre en la pena 
de la de Cornelia el que con dolo 
malo procurase que se escriban 
falsamente las deposiciones de los 
testigos , Ó que.estos declaren fal- 
samente. 


EROaciÓN. Eta, en pena Es falsario el que comete falsedad con dol malo, 


como dice esta ley. 


Concuerdá con la ley 1 tit, q Part go o mor 


1 Ttem ob instruendam ad: 


vocationem , testimontave pecu-: 


niam acceperit, _pactusve fue- 
ri, socieratem coterit.ad 0blt- 
-gationem.innocentium:; ex Se- 
natusconsulto coercetur, 


“*EXPOSICION:' 


1 Tambien es castigado por 


la constitucion del Senado el que 


recibió dinero por instruir fal- 
sa prueba. ó, defensa , Ó pactó ó 
formó compañía. para. la obliga- 


cion de los ¡ Inocentes. 


En todos los casos de este párrafo tiene lugar la constitaeioN del Se- 


nado , y se comete SS como dice la ley E la Partida concordante. 


Cónciahdla con la ley 1 tit. 7 Part. 7. 


2 Sed et si quis ob renun- 
tiandum remittendumuve testi- 


smoniúm , dicendum vel non dr- 
cendum,  pecuni am acceperit: 


poena, legis Corneliac afficitur: 
et qui: judicem corruperte , cor-. 


y rumpendumve curaverit. 


ExPOosIcIoN» 


3 Sed et. si judez. consti- 
tus 10Ne5 Principum. meglezerir, 
punitur., 


var 


ExposicioN. 


el: que sobornase , 
sobornar al Juez. 


Se comete falsedad € en todos los c casos. ' 
refiere la ley de Partida concordante, y se incurre, en: 


2 El que Porque se decla- 
1ase , ó dexase de declarar , Te- 
eibiése dinero , tambien incurre 
en la pena de la ley Cornelia , y 
Ó procurase 


m 


, 5 .. 
po! ba p a 
e - > 
> 3 


U Al ps 


ue expresa « este CTO. como 
pena de la ley Cornelia, 


-Concuerda con la is 1 tit. 1.7 Part. 7: 


3 Tambien es co aadS el 
Juez que no observa las cónstitu- 
ciones de los Principes. 


eS 


É6uT7. 


El a que con ciencia ciadla pronuncia sentencia contra lo que está 


determinado contra derecho , incurre en la pena de la ley Cornelia de Falsis ; porque 
coniéte falsedad , como dice la ley de Partida: concordante. ] 


Concuerda con la ley y tt. 7 Part. 7. 


4 Qui in rationibus , ta- 


4- El que cometiese ea 
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bulis, cereisve vel alía quare : 
sine consignatione falsum fece- 


rint, vel rem amoterínt: per- 


inde ex his causis atque sí 


erant falsarii , puniuntur. Sic 
es divus Severus lege Cornelia 
de falsis damnavit Pracfectum 
Aegypti , quod instrumentis 
suis cum pracerat- provinciac, 
falsum fecir. | bE 


. .” 


Libro XLVIM Título X 

“falsedad en las cuentas Ó escritu- 
ras que estaban por firmar, ó las 
—hurtase , es castigado del mismo 


modo que los que cometen false- 
dad. Por esto condeno el Empera- 
dor Severo segun la ley Cornelia 
que trata de los que cometen fal- 
sedad, al Prefecto de Egipto; por- 
que en sus instrumentos cometió 
falsedad quando era Presidente de 
la provincia de Egipto. * 


Exposicion. En el caso de este párrafo tambiense comete falsedad , como dice 
la ley de Partida concordante, y se incurre en_la pena de la ley Cornelia de Falsis 


Concuerda con la ley 1 tit. 7 Part. 7. 


$ Is quí aperuerit vivi tes- 
tamentum , legis Corneliae poe- 
na tenetur. o | 


4 El que abrió el testamento 
del que aún vivia, incurre en la 


pena de la ley Cornelia. 


EXPOSICION. El que executa lo que expresa este párrafo incurre en la pena de 
«la ley Cornelia; porque.comete falsedad , como expresa la ley de Partida concordante 


Concuerda con la ley 1.tit. 7 Part. 7. 


6. Is qui deposita imstru- 
menta agud alium, ab eo pro- 
dita esse adversariis suis dicit: 
accusare eur falsí potest. 


6 Si aquel en quien otro de- 
positó sus instrumentos los mani- 
festó 4 los contrarios , puede ser 
acusado de falso. 


Exposicion. Tambien se incurre en la pena de la ley Cornelia en el caso de este 
párrafo ; pues como dice la de la Partida concordante , el que manifiesta los docu- 
mentos depositados en él á las contrarias del que-los depósitó., comete falsedad. 


7 Ad testamenta militum 
Senatusconsultum pertínet : quo 
lege Cornelia tenentur , qui si- 
bi legatum  fideicommissuimvue 
adscripserin;, | 

mM E , 

EXPOSICION. 
párrafo, 


8 Inter filium ct seroum. 


el extraneum É estamentum S$Cri- 
Dentes hoc inserest , quod. in 


7 Laconstitucion del Senado 
pertenece á los testamentos de los 
soldados , por la qual se obliga á 
la pena de la ley Cornelia él que 
en el testamento escribió para sí 
algun legado d fideicomiso. | 


Tambien se incurre en la pena de la ley Cornelia en el caso de este 


8 Entre el hijo, el siervo y 
el extraño que escriben el testa- 
mento , hay esta diferencia , que 


del Digesto. 


extranto si specialiter subscrip- 
tio facta est: Quod illi dicta- 
Ul , Cf Fecognov!; poena cessal, 
eb capi potest, in filio vel*ser- 


vo : vel generalis subscriptio 


sujficit et ad poenam evitan 


dam , et ad capiendum. 
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, SA E , A : . : . 
en quanto al extraño, si especial- 
mente se puso esta subscripcion: 
Lo que yo le dicté, y reconocí; ce- 
sa la pena, y se puede percibir ; y 
en quanto al hijo d el siervo, es 
bastante la subscripcion general 


para evitar la pena, y para la ad- 
quisicion. : 


. ) : Í e e Ñ : 7 7 , 6 o 7 MS z 
Exposicion» En el caso de este parrafo se distinguirá como se expresa en él, 


y Ex illa quoque causa 
falsi poenae quis subjicitur , ul 
divi quoque Severus et Ánto- 
minus constituerunt , ut tutores 
et curatores , et qui ofhicio de- 
posito non restituerunt tutelam 
vel, cautionem , cum fisco con- 


¿rahere non possint: at si quis. 


adversus hanc legem  profec- 
tus, aerario obrepserit , ut pe- 
rinde puniatur , ac si falsum 
COMMISisSet. 


9 Tambien incurren en la 
pena de. falso , segun una cons- 


titucion de los Emperadores Se- 


vero y Antonino , los tutores 
curadores que despues de haber 
cumplido su cargo, no restituyen 


la tutela, y curaduria , y no pue- 


den contraer con el fisco ; y sial- 
guno quebrantase esta ley, el Pre- 
fecto del erario lo castigará como 
si hubiera cometido alguna. fal- 
sedad. 


Exposicion. Los tutores y los curadores incurren en la pena de la ley Cornelia 
en el caso de este parrafo , como si cometiesen falsedad ¿ porque concluido su cargo, 
estan obligados á darlas cuentas pertenecientes á él , y á entregar los documentos, 
y todo lo demás correspondiente á sus menores ú pupilos , como expresan las leyes 


de Partida (1). | | 

10 Sed. ad illos hoc non 
pertines (ut idem Principes 
rescripserunt) qui antequam 
tutelam susciperent, haec ges” 


serunt : nec enim excusationes. 


admisisse , sed fraudes exclu- 
SISSe: 


10% Peró esto no pertenece á | 
aquellos que contraxéron antes de 
recibir la tutela, como escribiéron 
los mismos Emperadores , y no 
se admitiéron sus excusas sino 
quando cometiéron fraude para 
ser excluidos, lina 


Exposiciox. Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice, que lo 
que se lia expresado en él, no corresponde á los que administráron los bienes del pu. 


pilo Ó menor como gestores. 


11 Lidem Principes rescrip- 


serunt, ita demum cum quí 


a 


11 Losmismos Emperadores 
respondiéron , que el que aún no 


_ E K 071 erica 


(1) Ley 6 tit. 11 Part. 3, y la 21 tir. 16 Part. 6. 
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-díó. cuenta «de la. tutela, 0, la cu- 
“raduria , no debe contraer con el 
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tationem tutelac. vel curae non- 
dui, reddidiz ,. cum fisco. con- 
4rahere mon debere, si vivat is fisco, sl. viviese aquel. cuya tu- 
«cujus tutela administrata est: telayadministró ; pues.si hubiese 
-naw si. decesserit, licet; mon- ¿MUEHO, puede. contraer aunque 
dum. heredi ejus rationem red- -no:haya dado.la cuenta ás he- 
-diderit , jure quin contrahere...  redero. És ys Es 


e » » 3 


Exposicion. Sigue en este! párrafo la especie de los antecedentes , y dice, que lo 
que se ha expresado de que los tutores y curadores no pueden contraer con el fisco 
despues: que feneciéron sus cargos, si aún no hubiesen “dado las cuentas respectivas á 

8 


él, se entiende quando. viven. aquellos cuya tutela y curaduria tuyiéron á.su cargo. 
é Fl IST E ' A E , AS YA 0 


“pa Sed si*jure hereditario 


“suctesserunt in fiscalem-con- 


tráctum tutor vel curator , li- 
“cer ante rationem redditam: 
mon puto poenam locum habe- 
re, licer adhuc: vivat is cujus 
tutela vel cura: administrata 
est. eS SIMS 


.12— Pero si sucediéron por 
derecho de herencia , juzgo" que 
“no tiene lugar la pena; porque el 
tutor O curador hayan contraido 
'con' el fisco , aunque no hayan 
dado la cuenta , y todavia viva 
“aquel cuya tutela ó curaduria se 
administráron. as 


Exposicion. En este párrafo sigue la especie de los antecedentes ; y en el caso 


“que se expresa en él, se dice que no tiene lugar-la ley Cornelia. 


Concuerda con la ley 6 tit. 7 Part. 7.) 


13. Poema falsi, vel qua-:- 


si: falsi, deportatio est ,'et om- 
mium bonorum publicatio. Et 
si servus eorum quid admise- 
vit, ultimo supplicio adfici ju- 
belur. 


13 La pena dela falsedad $ 
casitfalsedad es la de destierro, 
y la confiscación de todos los bie- 
nes ; y si fuese siervo el que co- 
metió la falsedad , es castigado 
con pena de muerte. 


- Exposiciow. En este párrafo se expresa la pena en que incurren los falsarios. La 
ley de Partida concordante dice , que el falsario debe ser desterrado para siempre á 
una isla; y si no tuviese descendientes ni ascendientes dentro del tercer grado, se le 
confiscan sus bienes ; pero el que falsificase carta, privilegio, bula , moneda ó sello 
de Papa ó Rey, ó hiciese que otro lo falsee , incurre en pena de muerte ; y si el es- 
cribano de algun concejo hiciese escritura falsa, se le ha de cortar la mano con que 
la escribió , y queda infame para siempre, : 


Concuerda con la ley 1: tit. 7 Part. 7. 


Ley IL El que quitase el tes- 


PAULUS lib. 3 ad Sabinum. - 


Lex Il. Qui testamentum 


amoverit , Celaverit, eripuerir, 
deleveris , interleverit , subjece- 
Fil, Tesignaverit , quive testa- 


tamento , lo ocultase , lo hurtase, 
lo robase , lo interlinease , lo su- 
pusiese , Ó lo volviese 4 signar, 


del Digesto. 


mentum falsum scripserit , sig- 
naverit , recitaverit dolo ma- 
lo, cujusve dolo malo id fac- 
gum erit, legis Cornmelíae poc- 
na damnatur. 


EXPOSICION. 
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ó el que escribiese testamento fal. - 
so , lo signase , lo leyese con dolo 
malo ,ó hiciese alguna otra cosa 
semejante , es condenado á la pe- 
na de la ley Cornelia. 


El que hiciese alguna de las cosas que expresa esta ley , comete fal- 


sedad , como expresa la de la Partida concordante , é incurre en la pena de la ley 


Cornelia. 


Urprawos lib. 4 Disputationum., 


Léx TIE Qui ignorans fal- 


sum esse testamentum , vel he- 
reditatem adit, vel legatum 
accepit , vel quoquo modo ag- 
movis: falsum testamentum di- 
cere non prohibetur. 


EXPOSICION. 
so que se verifique dolo. 


Ley TIT. Al que ignorando 
que es falso el testamento , ade la 
herencia , ó recibe d acepta el le- 
gado , no se le prohibe acusar de 
falso el testamento, 


Ya se ha dicho (1) que para incurrir en la pena de falsu es preciw 


Toem lib. 8 Disputationum., 


Lex IV. Si quis cum fal: 
so sibi legatum adscribi curas- 
set, decesserit : 1d heredi quo- 
que extorquendum est. 


Ley IV. Si alguno muriese 


_ habiendo procurado que falsamen- 


te se escribiese en el testamento al- 
oun legado , se ha de quitar á su 
heredero. ; 


Exposicion» En el caso de esta ley el legado no compete al heredero del que cos 
metió la falsedad , segun se expresa en ella. | 


1 Inde divus quoque Mar- 
cus, cum quidam a patre he- 
- res institutus codicillos imberct- 
disser, es decessisset : fisco tan- 
tum esse putavit vindicandun, 
guantum. per codicillos erogart 
posset. id est usque ad do- 
drantem. 


, 1 El mismo Emperador 
Marco juzgó, que se habia de: 
aplicar al fisco lo que se podia 
percibir en yirtud de los codici- 
los , esto es , hasta nueve Onzas, 
quando alguno habiendo sido ins- 
tituido heredero por el padre, los 
ocultase Ó quitase. . 


ExPosicrton, Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente ; y en el 
caso que en él se propone dice , que Se debe confiscar lo que se habia de percibir por 


los codicilos ó legados. 


JuL1aNus lib. 86 Digestorum, 


Lex V. Senatus | pocnam 


Ley V. ElSenado perdonó la 


A A 


(1) Ley 1 de este tit, 


TOM. XVIT. 


Cec y 41) CI) VOL CUL 


DS 
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remisit ei qui legata a se testa- 
mento data, 
nu Seriptis ademerat: sed quía 
et jussu patris 1d fecerat , et 
annorum vigintiquinque erat: 
hereditatem quoque el capere 
permissuin est. 


ExPosICIoN. 


codicillis sua ma- 


En esta ley se continúa la especie del párrafo antecedente , 
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pena alqueborrólos legados que se 
debian dar por el testamento, y ha- 
bia escrito por su propia mano en 
los codicilos ; pero porque esto lo 
habia hecho por mandato del pa- 
dre, y era mayor de veinte y cin- 
co años , se le permitió tambien 
que recibiese la herencia. 


y se li. 


mita lo que se ha expresado en él respecto la confiscacion de los legados y codicilos. 


AFRICANUS hb. 3 Quaestionum. 


Lex VL Si quis legatum 
sibi adscripsertt, On poena 
legis Corneliae , quamois null 
le legatum sit. Nam el cum 
tenert constat, quí eo testa- 
mento quod postea ruptuna, vel 
etiam quod initio non jure. fie- 
ret, legatum sibi adscripserit: 
hoc tamen tunc verum est, cum 
perfectum testamentum. eri; 
cacterún sí non signatum fue 


rat, magis. est ut Senatuscon-, 
$ locús 7107 sit sicuti er 
anterdictum de tabulis testamen- 


ti exhibendis locum haber: priús 
enim oportet esse aliquod TOS 
tamentum vel non jure facto, 
ut Seriatusconsultó "locus" sie: 
nam- et Jalsun' téstamentióó 
id demana: recto. dicisur, quod 
si adulterinum non esset, ve 


TUMIAMEN testamentim recto 
dicitur. Similiter: 3 tur <ernon' 


Jure” factum tamentaa ad 


o 1 RD di 
rre ecards. 


E 4 
XPOSICION. 
los casos que en a 


Ley VI. Si alguno escribió 
para si algun legado, se obliga 
por la pena de la ley Cornelia, 
aunque sea inutil el legado; por- 
que consta que se obl iga el que 
escribió para sí algun legado en 
el testamento que despues se rom- 
pió , Ó que al principio no fué 
válido, Pero esto es, cierto quan- 
do fué perfecto» el testamento: 
mas si no fué signado , €S Mas 
Cierto que no tiene lugar la cons- 
titución del Senado , así como 
no le tiene el EITO para q 
se exhiba el restamento ; sofgue 
primero debe haber ae testa- 
mento ,. aunque no: sea “hecho 
res 4 derecho, para que ten- 

a lugar la constitucion del“Se- 
nadó. Tambien se dice que “es 
falso el testamento , que si no lo 
fuese se diria que era válido: es- 
to supuesto, se' dice que no les 
testamento conforme á derecho 


4 echo. > 


o o 


Sigue. en esta. ley. la especie del TE y leyes antecedentes ; y en 
ya se SR se distinguirá: segun refiere por la razon que e 


del Digesto. 


ci oStinstitutus heres exhe- 
redationemm nominatim filii vel: 
aliarum personarum adscribit:; 
Senatusconsulto tenctur. f 

| añ 


ExPOSICION. 
presa en él... 


r 


Y Ya 
2 Similiter er is qui liber-" 
tatem sua manu ademit servi 
testatoris, et maxiíme cui d se 
legata vel fideicommissa data 
erant : .Senatusconsulto  tene- 
tur. » 


o $ 
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«1 “SLel heredero instituido es- 
cribió expresamente la deshereda- 
cion del hijo, 0.de otras personas, 
se obliga: por la «constitucion del ' 
Senado... 


7 s4 


En el caso de este párfafo tiene lugar la ley Cornelia , como se ex- 


2” Del mismo modo el que 
con su propia mano borró la li- 
bertad “que se daba al siervo del. 
testador , y particularmente la de 


aquel 4 quien se le dexaba algun 
legado ó fideicomiso , se obliga: 


por la constitucion del Senado. 


- Exposicion, Tambien tiene lugar la constitucion del Senado en el caso de este . 


párrafo. 


3 Si patronus testamento 
liberti legatum sibi. SOripsertt, 
ec venia impetrata abstinere 
legato jussus est: an emolu- 
mientum  bonorum. possessionis . 
contra tabulas habere possit? 
Es magis placet non posse.' 
Nec támen huic  consequens 
est, ut et si uxor dotem , vel 
sreditor id quod in diem sibi 
deberetur , sibi adscripserit , eb 
similiter venia impetrata abs-, 
tinere se legato jubeantur : aut 
mulieri dotis, aut creditorí ac- 
ti0 sua denegart deber : ne eo- 
rum uterque merito debito ca- 
rear. 


3. SLel patrono escribiese en 
el testamento del liberto algun le- 
gado para sí, y. habiendo obteni- 
do venia, se le mandó que se abs- 
tuviese del legado, ¿acaso le com- 
peterá el emolumento de la pose- 
sion de los bienes contra el testa- 
mento ? Y es mas cierto que no es 
consiguiente á esto, que si la mu-. 
ger escribiese para sí la dote Otelo: 
acreedor lo que se le debia hasta 
cierto dia, y del mismo modo ha- 
biendo obtenido venia, se le man- 
dase que se abstuviese del legado, 
á la muger se le debe denegar la 
accion de la dote, y al acreedor la 
suya, para que qualquiera de los. 
dos COn razon carezca de su deuda. 


Exposiciox. Segun se propone en este párrafo el patrono no puede recibir cosa 
alguna por la posesion de los bienes contra tabulas por la razon que se expresa en él, 


Ml 
Lex VIL  Nullo modo ser- 
vi cum dominis suis consistere 
TOM. XVII. 


MArciaANÑus lib. 2 Institutionum, 


Ley VIT. Los siervos de 
ningun modo pueden litigar con- 
Ccc 2 
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t 


possunt “cam: se quidem 0m- 


nino jure civiliz meque jure prae-, 
torio) meque tatra ordinein! com. 
putañtur practerquam: quod: 
favorabiliter divi Marcus: eb. 


Commodus rescripserunt. ,; cum 
servus quereretur quod tabu- 
Jae testamenti, quibus er data 


erat. libertas , supprimerentur: 


admittenduin ad, suppressi tes- 
támenti accusationem. 
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tra'sus señofes y porque no/son co- 
ñocidos por el Derecho Givil ni: 
por el Pretorio; por lo: qual res- 
pondiéron favorablementelos Em- 
peradores Marco y Cómodo , que 


, Quando los siervos se querellasen 


de que se habia ocultado: el testa=- 
mento en que se les daba la liber= 
tad , se ha de admitir la acusacion 
de haberse suprimido el testa- 
mento. 


4 ! ' y . .. = 
“¡Exposrcion.- No-obstante que el siervo no puede litigar contra su señor, en el caso 
de esta ley tiene lugar-la acusacion que expresa. 


22 BO ULPIANOS lib, 7 de Officio Proconsulis. 


- yor VHI: “Quicumque num- 


A 


Lsd lib. 8 de Oficio Proconsalis. 
Lex IX. Lege Cornelia ca- 


vetur, ut qui in aurum viti 


quid addiderit, quí argenteos 


nummos adulterinos flaverit, 
Jalsi crimine tenert. 

ExPostcioN. 
deros falsos. 


1 Badem poena adficitur. 


etíam 15. qui cum prohibere ta- 
le quid posset, non prohibuie, 


Y 


Párrafo, 


== ExposICIoN- 


AA lege exprimitur me. 


Ley VIII. Qualquiera que 
raspase las monedas de oro, do- 
rase Ó fingiese las de otro metal: 
si es libre, es echado á las bes- 
tias; y si siervo, condenado á pe- 


Concuerda con la ley 4 tit. 7 Part. 7. 


Ley IX. Por la ley Corne- 
lia se previene, que el que vicia- 
se la moneda de oro , d hiciese mo- 
nedas de plata adulteradas, se obli- 
gue á la pena de falso. 


Los que expresa esta ley se dice que incurren en la pena de mone- 


1 Tambien se obliga 4 la 
misma pena el que pudiendo pro- 
hibirlo , no lo prohibió. 


RS Ñ | 
Tambien incurre en la pena de monedero falso el que expresa este 


_ 


2. Dice la misma ley , que: 


del Digesto 01 


quis nummos: stagneos ,'plum- 
beos ,emere , vendere , dolo ma- 


lo velles, 


ExPosIcIioN. 
monederos falsos, 


389. 
á y 

no.se compren ó vendan con do-., 

lo “malo monedas de estaño ó 

plomo, 


Continúa este:párrafo expresando. los que incurren en la pena de 


Concuerda con la ley 1 tit. 7 Part. 7. 
e e . 


3. Poena legis Corneliae ir- 


rogatur el quí aliud quam in 
testamento sciens dolo malo fal- 
SUI SIgnaverit , Signarive cun 
raverit: tem quí falsas tes- 
sationes faciendas, testimonia- 
ve falsa inviceim dicenda dolo” 
malo coterínt. dl 


EXPOSICION. 
parrafo. 


4 Qui delatorem summisit 
in causa pecuniaria : eadem 
pona tenctur, qua tenentur 
hi que ob instruendas lites pe- 
cuna acceperunt, 


- 3 Se impone la pena de la 
ley Cornelia: al que sabiendo que 
era falso , signase con dolo malo 
otra cosa que lo que se compre- 
hiendía en el testamento , ó procu- 
rase que se signase, Ó se juittasen 
con dolo malo:á declarar mutua- 
mente lo que era falso. 


La ley Cornelia de Falsis tiene lugar en los casos que expresa este 


Concuerda con la ley 1 dit. 7 Part, 7. 


4 El que hizo que otro fuese 
delator en causa pecuniaria, se | 
obliga 4 la misma pena 4 que se - 
obligartan los que recibiéron dine- 
ro por Instruir causas falsas. 


Exposicion. En los casos que expresa este párrafo se comete falsedad , é incurre 


en la pena de la ley Cornelia de Falsis, 


oo MACER lib, 1 Publicorum, 


Lex X. De eo. qui. el in 
cujus potestate. est, eique qui 
in eadem potestate est, adscrip- 
serit, nihil Senatusconsultis.ca- 
vetur : sed hoc quoque casu 
commitiitur in legem: quia hu- 
Jus rei emolumentum ad pa 
¿rem dominumve pertinet, ad 
Quem pertiner sí filius servus- 
ve sibi adscripsissent. > 


Ley X. El'Senado no expre- 
sa cosa alguna en quanto á- aquel | 
que escribiese al que está en su po- 
testad , ó al que está baxo-la mis- 
ma potestad ; pero en este Caso se 
incurre tambien en la pena de la 
ley , porque el emolumento de es- 
to pertenece al padre d a] señor, al 
qual pertenece si e] hijo 0 el siervo 
se escribiesen á ellos mismos. 


Exposicion, La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella, 


1 Mud constat > SIC eX- 
traneo quis adscripserit lega- 
tum : licer postea vivo testato- 


1 Consta tambien, que si al. 
guno escribiese el legado que se de- 


-Xaba al extraño , aunque despues 
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re in potestate emm habere cot-"' 


peris, Senatusconsultis locum' 
71108. esse. e 


ExposicroN. 
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viviendo él testador”, recayese en 
su potestad, no tiene lugar la 
constitucion del Senado. | 


Continúa én este párrafo la especie de la ley sr D y en el caso 


que en ella se propone no tiene logar la A Cornelia. 


Marcianos lib. 1 de Judiciis publicis. 


Lex XI. Eye _pater Filio: 


suo. militi , quem haber in. 
cOm1- 
aliquid  ads-; 
quem  conmmilitonem. 
quia. patri 
non adquiritur ,. extra poc-, 


potestate ., 
mMiltitonis  faliz., 
CIIPSert, , 
21 wmilitia novlt : 


testamento 


Nam est. 


E OR S 

1. Et cum. matri filias 
adscripser als dioj fratres 7es- 
Cripsertnt , cum Jussu testa- 
toris hoc  SCripsit , ¡mpuni- 
tum cum esse, Matr emque ca- 
per 17 posst. 


ExposIcioN. 


Ley XI. «Si el padre escribie- 
se alguna cosa para el hijoquetenia 
soldado , y estaba en su potestad, 
en el testamento del compañero de 


su hijo: en la milicia, al qual cono- 


ció en el servicio lar, no in- 
curre en pena ; porque Eb se ad- 
quiere para el padre. 


La razón + de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


1 Quando el hijo escribiese 
para la madre , respondiéron los 
dos Emperadores hermanos , que 


sl escribió esto por mandado del - 


testador , no incurre en pena, y 
que la E lo podria percibir. 


La ley Cornelia no tiene lugar: en el caso de este párrafo, 


PAPINIANUS lib, 1 13 Responsorumn. 


Lex XI. Cum falsi reus 
ante crimen illatum aut sen 


sentiam dictam vita decedit; 


cessante Cornelia, quod scele- 
re quaesitum est, heredi non 
relinguitar. 


Ley XII. Siel que fué acusa- 
do de falso , murió antes de justifi- 
carse el delito , ó de la pronuncia- 
cion de la sentencia , no teniendo 
lugar la ley Cornelia , porque no 
se justifico el delito , no queda en 
el heredero. 


EXPOSICION, Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 
TE 


Torn did. 1 5 Responsorum. 


Lex XI. +Ez20; nOMÍNIS 


vel cOSnominis adseveratio, > poc- 
na falsí coercetur. 


Ley XIII. El que finge su 
nombre ó apellido , es castigado 
con la pena de falso. 


(DO) Ley 4 de este rd 


del Digesto. 
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Exposicion. En el caso de esta ley se incurre en la pena de falgo, como se ex= 


presa en ella, 


1 Ordine decurionum  de- 
com annis advuocatum motum, 
quí falsum instrumentino cog- 
noscente  Praeside recitavit, 
post finem temporis dignitatem 


respond: recuperare: quontam' 


nm Corneliam , falso recitato, 

non facto, non incidir: eadem 

ratione plebejum ob eamdem 

causam exilio temporario puni- 

tum , decurtonem post reditum 
recte creart. 


1 Elabogado que fué privado 
por diez años del orden de los de- 
curiones , porque conociendo que 
era falso el instrumento , lo refirió 
ante el Presidente, respondí , que 
recuperaba la dignidad concluido 
el tiempo ; porque no incurrió en 
la pena de la ley Cornelia por lo 
que hizo , sino porque lo alegó. El 
plebeyo que fué condenado 4 des- 
tierro temporal por la propia cau- 
sa , puede ser electo decurion des- 
pues de volver del destierro. 


Exposicion. El que fué depuesto de su dignidad por algun tiempo , pasado este, 
es restituido 4 ella , como expresa este párrafo. 


PauLus lib, 22 Quaestionum, 


Lex XIV.  Filius - emanci- 
patus cum scriberet patris tes- 
tamentum, jussu patris- servo 
communi Titi et sui legatum 
adscripstt : quaero quis. exi- 
tus, quaestionis sit. Respondit: 
Plures -quaestiones , —conjun- 
risti: eb quidem quantum ad 
Senatusconsultum quo prohi- 
bemur , nobis , vel his quos in 
posestate habemus ,  adscri- 
bere  legatum.,  emancipatus 
_quoque filius eadem poena Le: 
nebitur., licot jussu patris 
Scripserit, Excusatus enim 15 
Videtur ,, qui in potestate est, 
Sicut servus , sí tamen Jus- 
sum ex subscriptione testatoris 
appareat: sic enim ¿nvent Se- 
NATUI CONSUÍSSe> 


Ley XIV. El hijo emancipa- 
do por mandado del padre escribió: 
en el testamento de este un legado 
para el sieryo comun de Ticio y 


de él; seipreguntó qué se debia de- 


terminar. Respondí, que esta pre- 
gunta comprebende muchas du- 


«das: y ejertamente por lo que toca 
Ala constitucion del Senado, por 


$1 pa 


S> as » qe A da 1 
la qual se nos prohibe escribir al- 
gun legado para nosotros ó aque- 


- los que estan en nuestra potestad, 


el hijo emancipado incurrirá en la 


- nisma pena , aunque haya escrito 


por mandado del padre ; porque - 
ASS que está excusado el que es- 
tá en la patria potestad, así como 
el siervo , si apareciese el mandato 
por la subscripcion del testador ; 
asi me pareció que fué la mente de 
la constitucion del Senado, 
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Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


1 Sequens quaestio est , an 
quoniam places , 1d quod 1llicite 
scriptium est , pro non scripto 
esse: quod servo communi scri- 
bentis es alteríus adscriptum 
est, utrum in totum pro non 
scripto sit, an quantum ad 
eum tantúm qui adscripstt, 
caeteruúm socio totum debeatur. 
Et  inveni Marcellum apud 
Julianum adnotasse: nam cun 
Julianus scripsisset , si sibi et 
Titio scripsisset , aub servo 
communt cum pro non scripto 
sic, facillime quaeri posse quan- 
tum Titio et socio adquira- 
tur: ita adjicit ste Marcellus: 
Quemadmodum socio debebitur, 
si quasi falsum nomen servi sub- 
ducitur , quod et. in praesentí 
quaestione observandum est. | 


1 La segunda duda es si de- 
terminando que se tenga por no 
escrito lo que se escribió ilícita- 
mente , absolutamente se tendrá 
por no escrito lo que se escribid 
para el siervo comun del que es- 
cribió , y de otro, ó si solo respec- 
to la parte del que éscribió , ó sí 
solo se deberá el todo al compañe- 
ro ; y encontré que dice Marcelo 
en las notas 4 Juliano, que si algu- 
no escribió para sí y para Ticio, ó 
para el siervo comun , no tenién- 
dose por escrito , si se podia deter- 
minar facilmente lo que adquiriria 
Ticio y Seyo; y dice Marcelo, que 
así como se deberia al compañero, 
quando falsamente se expresa el 
nombre del siervo , se ha de de- 
terminar lo mismo en la duda pre- 
sente. 


- — Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente 5 y en 
el caso que en él se propone ,se dice, que es absolutamente inutil el legado, 


2 Maritus servum dota- 
lem manumistit: et in testamen- 
so ejus legatum sibi adscrip- 


sit: quaesttum est, quid mu- 


hier ex lege Julia consegui pos- 
sit. Respondi, es patronum in- 
cidere in poenam edicti divus 


Claudii dicendum est, et filium 


emancipatua , licgp practeriti 
possint petcre bomorum posses- 
sionem. Ergo si nihil haber 
Patronus ex bonis libere, mon 


tenebitur mulert. _An ideo se. 


nert potesg, quod adjectum est 
¿n lege > aus doto fecit quo mis 


2 El marido dió libertad al 
siervo perteneciente á la dote de la 
muger; y en el testamento de él es- 
cribió un legado para sí: se pregun- 
tó qué podria conseguir la muger 
por la ley Julia. Se respondió, que 
se habia de decir que el patrono in- 
curriría en la pena del edicto del 
Emperador Claudio; y que el hijo 
emancipado aunque se puéde no 
hacer mencion de él en el testa- 
mento, puede pedir la posesion de 
los bienes : luego si el patrono no 
tiene cosa alguna en los bienes del 
liberto ¿no se obligará á la muger. 


del Digesto...” * 


nus. ad. eum. perveniar? Sed 
nihil. perficit in fraudem wmu- 
lieris: non enim aduersus il- 
lam. hoc excogitavit. An ideo 
non denegamus huic actiones, 
quoniam alii restituturus est? 
Atquin cum: is. qui sibi jussu 
testatoris legatum adscripstt, 
etiam si fideí suae similiter ju- 
bente testatore commisisset , uti 
¿d alii restituerer , Senatus jus- 
sit cum niúhilominus legato abs- 
tinere: 1dque apud heredem re- 
manere cum  onere  fideicom- 
misst. 


Ñ 
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¿Acaso se obligará porque Se ex. 
presa en la ley , ó cometió dolo pa- 
ra adquirir? Pero no hizo cosa al- 
guna en fraude de la muger. ¿Por 
ventura en este caso no denegaré- 
mos la accion porque lo ha de res- 
tituir á otro? O porque el que escri- 
bió algun legado para él por man- 
dado.del testador, aunque tambien 
dexase algun fdsledéfico mandán- 
dolo el testador, para que lo resti- 
tuyese á otro : mando el Senado, 
que esto no obstante se abstuviese 
del legado , y que este quedase en 
el heredero , como el gravamen 
del fideicomiso. 


Exposicion. La duda que se - propone en este párrafo: se disuelve y UDS al 


án de él. 


> 


EE de 1 Quaestionura. 


Lex XV. Divus Claudius 
edicto praecepit.,  adjiciendum 
degi Corneliae , ut si quis. cum 
alterius testamentum vel. codj- 
cillos scriberet 5 legatum.sibi 
sua manu scripserit : proínde 
tencatur , ac Sí COMMUSISSet. 18 
legem Corneliam : et ne vel his 
vena IDAS qui se ignorasse 
edicti severitatem. praetendant. 
Scribere  autem  sibi legatum 
vider ¿non solum. cum qui má- 
nu,sua id fecit, sed .ertam qui 
Per: o servum suum. vel filiun 
quem in potestatem habe! ; -dic- 
tante. testatore, degato honora- 
a AA OS 


y, 


"encon: 


PAS constitutionibus 


Pri sncipalias cavetur y) UL Sn 
TOM. XVII, 


Ley XV. El Epead Cno. 


dia mando por un edicto , que se 


:añadiese 4 la ley Cornelia , que sí 


alguno con su propia mano escri- 
biese para sí en el testamento o en 
los codicilos algun legado, se obli- 


ga del "mismo modo que si hubiera 


A 


contravenido 4 a la ley Cornelia : Ye: 


pará que no se les conceda perdon 


¿los que diganquei ignoráron la se- 
veridad del edicto , parece que es- 
| cribe para sí el legado , no solo el 


que, lo hizo. consu propia mano, 


sino tambien el. que por su siervo 
_S eb hijo que tiene en su potestad, 


escribiese el, «legado dpitadalo el 
_testador. +. quer», Un 


Y 


En 8 caso de esta Fi se incurre en la pena de la ey Cornelia. 


> Clataficaró se prohibe en las 


constituciones delos Príncipes, que 
Ddd 
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testator specialiter subscriptio- 
ne sua declaraverit, dictasse 
servo alicujus ut domino ejus 
legatum. ab heredibus suis da- 
retur, td valere : nec genera- 
lem subscriprionem testatoris 
valere advuersus Senatusconsulti 
auctoritatem: et ideo legatum 
pro non scripto habendum : et 
servo qui ettam sibi  legatum 
adscripsit , veniam dart: ego 
tutius esse puto, ventam peten- 
dam ab Imperatore , scilices eo 
quod relictuntest, abstinentibus. 


EXPOSICION. 


a Jliem Señatus censuit ul 


si servus domini sui jussu te sta- 


mento codicillisve libertatem sibi 


adscripseris : 0b eamren ; quid 
Ipsius manu adscriptum est, 
MINUS liber sit : sed. libertas el 
ex Adeicommissi causa praes- 


tatur : "si modo post cam SCrip- | 


turam mann sua testator testa- 
mento codicillisve EROS TELpSerTE, 


2 


ExposICIoN. 


3. Et quatenus de sola spe- 
cle fideicommissae libertatis hoc 
Senatusconsulto 'continebatur: 
divus Piys rescripsit, senten- 
t1anmi ES 'sequendam esse 
hujus Senatusconsulti y quam 


Sscripturam: nar SErvos, quum 
dominis suis. Parent, 


tate potestatis excusari, si 1a- 
men. accedat domini auctoritas 
Subscribentis, se ea dictasse, 
eb vecognovisse : . vidert enim 


necessi- 


Libro XILVII Título X 


si el testador declarase en su subs- 
cripcion que dictó al siervo de al- 
guno, que los herederos diesen á 
su señor algun legado, valga : y que 
la general subscripcion del testa- 
dor no valga contra la autoridad 
de la constitucion del Senado ; y 
por esto se ha de tener el legado 
por no escrito , y al siervo que 
escribio el legado para sí , se le 
concede perdon : yo juzgo que es 
mas seguro que se pida la venia 
al Emperador , absteniéndose de 
lo que se les dexó. 


La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa « en él, 


, Tambien juzgo el Senado, 
E si el siervo escribiese en el 
testamento 0 el codicilo de su se- 


ñor que se le dexaba la libertad, 
por el.mismo hecho no la adquie- 


re; pero que se le. dá libertad por 
fideicomiso , si despues de la es- 
criturael testador subscribiese con 
su propia mano el testamento ó 
los codicilos. 


En el caso de este párrafo: se determinará como en él se contiene, 


Porque en esta constitucion 
del Senado solo se hacia mencion 
de la libertad que se dexaba por fi- 
deicomiso : respondió el Esnipera- 


¿dor Pio , que mas biense habia de 


estar á la disposicion de la consti- 


tucion del Senado, que á la escritu- 


ra; porque quando los siervos Obe- 


decen 4 sus señores , los excusa la 


necesidad de obedecerlos ; pero si 
á esto se agregase la autoridad del 


señor , expresando que cl lo dictó, 


del Digesto. 
ait ipsius' domini manu scrip- 


ta, cujus voluntate ea scripta 
sunt: Quod tamen (inquit) ad 
liberas personas , in quas nul- 
lum Jus testator habuerit, ex- 
sendi non deber. Quaerí tamen 


debet, an aecque subsequendi 


mecessitas , et honesta excusa- 
tio est non facientibus, quod 
q0n sit concessuln. 
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y reconociendo su subseripcion, 
dice que parece que el señor escri--. 
bió.con su propia mano lo que se 
escribió con su voluntad; pero di- 
ce que esto no se debe extender 4 
las personas libres 4 las quales el 
testador no tenía ningun derecho. 
Tambien se debe dudar si la nece- 
sidad de obedecer es legítimá ex- 
cusa para los que no lo hacen, por- 
que no se les concede. | 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente , y se da la 


razon de su decision. 


4  Matri quoque cut. per 
servum suum dictante filio Le- 
gatum- scriprum esset , ventam 
iribuendam legis Corneliae pla- 
cuit. ( 


4  Siel siervo dela madre es- 
cribió algun legado para ella , dic-. 
tándolo su hijo, se determinó tam- 


,bien que no.incurriese en la pena 


- de la ley Cornelia. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo no'tiene lugar la ley Cornelia de Falsis, 


5 1 dem in filiam quae dic- 


tante matre sua per ¡gnoran- 
siam juris legatum sibi Serip- 
serat', Senatus censuit. 


en el del antecedente. 


6 Si quis duobus heredibus 
institutis , adjecerit, ut si al- 
teruter heres sine liberis deces- 
SISSet : el quí superesset ,.el di- 


beros haberes Ñ hereditas red-, 


deretur : vel si uterque Sine 
diberis  decessisset , hereditas 
deinde alía manu scriptort 1e5- 
tamenti Testituerectur : placet 
testamentario pornam legis Cor- 
neliae remitti: sed Denignius 
est , ut etiam (4 quae supra 
TOM. XVII. 


4 Lo mismo determinó el Se= 
nado respecto la hija que por ig- 
norancia del derecho habia escri- 
toun legado para ella , dictándolo 


-la madre. 


Exvosicion. La razon de la decision es la misma en e 


; 1 caso de este párrafo que ' 
$ ici 

6.251 alguno habiendo insti- 
tuido dos herederos, expresase que 
sisalguno de ellos muriese sin de- 
xar hijos , volviese la herencia al 
que sobreviviese , y tuviese hijos: 
ó.sl ambos muriesen sin hijos, y 
despues restituyese, otro la heren- 
cia al que escribió el testamento: 
tambien se determinó que el testa- 
mentario no incurriese en la pena 
de la ley Cornelia 5 pero es mas 
conforme á equidad que lo que se 
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scrigta sunt, simili modo con- ha expresado se consiga del mis- 


sequalur. 


mo modo. 


PO Tampoco tiene' ot Ta ley Corneliasen el caso de este párrafo. 


PauLus ib. 3 Responsorum respondit, 


Té XVI 


esse publici judicil., «misi testa- 


mentum alicujus subreptum ar». 


¿uatur. 


ExPosICIoN. 


Instrumento-- 
um subreptorum crimen non. 


Ley XVI. El delito del 2 
to de los instrumentos no corres- 
ponde á a, los:j ¡juicios q 1cos: á no 
“ser que se diga que:se hurto el tes- 
tamento de alguno. 


El que harta algun instrumento público no comete delito:público:.4 


no ser que hurte algun testamento ; pa este es documento público, y aquel perte= , 


«neciente á personas privadas, 


1 Paulus respondit , Es 
Cornelhiae: pozna omnes tenert 7 
quí etiam extra testamenta cac- 
tera:falsa signassent. 


1 Paulo respondió, que incur- 
flan en la pena de la ley Cornelia 
todos los que signasen-otras escri- 
turas,aunqueno sean testamentos, 


EXPOSICIÓN. - Continúa en éste párrafo la especie de la' ley antecedente ,y dice que 
incurren en la, pena, de la ley Cornelia fos los quese expresan en él. 


2 Sediet caeteros qui in: > 


rationibús., tabulis, literis pu- 


blicis, -aliave qua re, sine con- 
“signatione falsum fecer 2004, Vel, 
ut »verum non appareat, quid. 


celaveruns., subripuerunt, sub- 
fecerunt., :resignaverunt , ea- 


dem poera adjici solere dubium 


non essó. 


"ExPosICIOoN. 


““Fodos los que en las cuen- 


dE e testamentos en las escri- 


turas públicas , ó en algun otro ins- 


“trumento sin signar cometiesen al. 
«guna falsedad ,Ó para que no se jus- 


tifique lo cierto 'ocultasen alguna 


-cosa., hurtasen y Supusiesen , Ó fal- 
“seasen el A se. duda que in- 


curren en la misma pena. 


Sigue en este párrafo la especie del antecedente; 1 los que en él se 


«contienen incurren tambien en la “pena de la: ley Cornelia. 


TIorm:lib. 3 Fideicommisorum. 


Lex XVIL Cum quidam 
sua Manu servum sibi lega- 
Zum SCripsisset , et eum manu- 
mittere TOLAtUS esset: Senatus 
censuit , ab omnibus heredibus 
 £um manumittendun. 


Exposicion. 
se Expresa en ella, 


Ley XVIL Si alguno escri- 


bió:con su propia mano que se le 


habia legado un siervo, y que se le 
habia rogado que se le diese la li- 
bertad , juzgo el Senado que le ha- 
bian de dar la libertad todos los 
herederos. 


En el caso de esta ley los herederos deben dar libertad al siervo, como 


* ¿tdel Digesto. 


Tozm lib. y Sententiarum. 


Lex X VIE. Uxorz lega- 
tum in alieno testamento scri- 
bere non prohibemur. 
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Ley XVIIL. «Nosenos pro=, 


hibe que escribamos en el testa- 


mento de otro el legado que se 


dexa á nuestra muger.- 


Exposicion. En el caso de esta ley es valido el legado. 


1 - Qui se filio testatoris im- 
puberi tutorem adscripsit : et 
si suspectus esse praesumitur, 
quod ultro tutelam videbitur 
adfectasse : tamen sí idoneus 
esse adprobetur , mon ex tes- 
tamento , sed ex decreto tu- 
tor dandus est: nec excusatio 
ejus admittetur : quia consen- 
sisse— videtur voluntati testa- 
Loris. | | 


1  Elqueseescribió nombrán- 
dose tutor del hijo impúbero del 
testador , aunque se presume que 
es sospechoso porque voluntaria- 
mente quiso ser tutor , si se justi- 
ficase que es idoneo , ha de ser 
nombrado tutor , no en virtud del 
testamento , sino por decreto ; y 
no se le admitirá excusa , porque 


parece que se conformó con la yo. 
luntad del testador. | 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


IbEm lib. 5 Sententiarum. ; 


Lex XIX. Quí falsam mo- 
netam percusserínt : sí 1d. to- 
tum formare noluerunt , suf- 
fragio justae poenitentiac ab- 
solvuntur. ] : 


Exrosiciow. En el caso de esta ley no se entiende 


nedero falso el que se expresa en ella. 


1. Accussatio Suppositl par--: 


tus mulla temporis praescriptio- 
ne depellitur : nec interest deces- 


sería necne ea quae partum sub- | 


didisse contenditur. 


Exposicron, 
se refiere en él. 


HzrxoGENIANUS lib. 6 Juris Epitomarum. 

Lex XX. HFalsi poena coer- 
centur , et quí ad litem 2ns- 
iruendam advocatione , testi- 
bus , pecuniam acceperunt , obli- 


Ley XIX. Los que fundié- 
ron moneda falsa, sí no la qui- 
siéron sellar y perfeccionar. serán 
absueltos , imponiéndoles una jus- 
ta pena. | 


que incurre en la pena de mo- 


1 La acusacion de hijo su- 


puesto no prescribe por el trans- 


curso del tiempo ; y no importa 
que haya muerto ó no la que se 
dice que lo supuso, 


La acusacion del delito que expresa este párrafo es perpetua , como 


Concuerda con la ley 1 tit.7 Part. 7. 

Ley XX.  Incurren en la pe- 
na de falso los que pactáron d re: 
cibiéron dinero por instruir falsa- 
mente al abogado y á los testigos; 


3098. 
gationem , pactionem fecerunt: 
societatem inierunt: ut aliguid 
corum fieret.curaverunt. | 
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-seobligáron ó formáron compañia, 


ó procuráron que se hiciese alguna 
cosa de las expresadas. 


“Exposicion. En todos los casos que expresa esta ley se comete falsedad , y tiene 


lugar la ley Cornelia de Falsis, 


PauLus libro singulari ad Senatusconsultum 
Turpillianum., 


Lex XXI Qui duobus in 


solidum  eamdem rem  diver- 


sis contractibus vendidif : poe- 
na falsí coercetur: et hoc et 


divus Hadrianus  constituif. 


His adjungitur eb 15 qui Ju 
dicem corrumplt sed remissius 


puniri solent, ut ad tempus 


relegentur , mec bona illis au- 
ferantur. > | 


¿ - Concuerda con la ley 1 y 7 tit.7 Part. 7. 


Ley XXI. El que en diver- 
sos contratos vendió á dos una mis- 
ma cosa 21 solrduz, incurre en la 
pena de falso, segun una constitn- 
cion del Emperador Hadriano. Lo 
mismo se dice del que corrompe al 
Juez; pero suelen ser castigados con 
menor rigor, de modo que son des- 
terrados por tiempo determinado, 
y no se les confiscan los bienes. 


Exposicion. La ley Cornelia de Falsis tiene lugar en los casos que expresa esta 
ley ; porque se verifica falsedad , como refiere la concordante de Partida, 


Iozm libro singulari ad Senatusconsultum 


Libonianum. : | 

Lex XXIL  Impuberem in 

hoc edictum incidere, dicendum 

mon-est: quoniam falst crimi- 

ne vix possit tenert: cum do- 

lus malus in eam aetatem non 
cadif. 


Concuerda con la ley 9 tit. 1 Part. 7. 


Ley XXIT Se ha de decir 
que el que no ha llegado á la puber- 
tad, no se obliga por este edicto, 
porque apenas se puede obligar por 
el delito de falsedad ; pues en esta 
edad no se verifica dolo malo. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella ; por 
lo qual se dice , que el impúbero menor de diez años no puede ser acusado , como ex- 


presa la ley de Partida concordante. 


1 Si ei filio quí apud hos- 
tes est, adscripserit pater le- 
gatum : dicendum est rever- 
so eo incidere im poenam Se- 
natusconsultt. Qudd si ¿bi de- 
Cesserit , Infi0Cens pater existi- 
matur. 


1 Si el padre escribiese algun 
legado para el hijo que está en po- 


der de los enemigos, se ha de decir 


que volviendo él, incurre en la pe- 
na de la constitucion del Senado. 
Péro si muriese en el cautiverio, se 
juzga que el padre es inocente, 


. Expos ; Ñ z 4 , 
aña Peri En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene; por- 
qu 11J0 muere en poder de los enemigos , es nulo el legado, 


del Digesto. 


2, Sed ef sí emancipato fi 
lio" adscribit, recte id facict: 
ztem in adoptionem dato. 


ExPosIcIoN. 
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2 Pero si escribió el legado 
para el hijo emancipado, no incur- 
re en pena: lo mismo se dice del 
que se dió en adopcion. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente ; y en los casos 


que en. él se expresan no se incurre en la pena de la ley Cornelia 5 porque el pee 


no adquiere para sí el legado. 


3  Jltem si servo cut mo- 
ram fecit in fideicommissaria 
Llibertate praestanda, adscrip- 
serit, dicendum est extra sen- 
tentíam Senatusconsultz  eum 
esse : quonam  placef,. omne 
quod per hujusmodi Servum 
adquisitum est, restifut opor- 
tere manumisso, 


3 Mas si escribicse algun lega- 
do para mi siervo, al qual dilaté 
darle la libertad da se le debia en 
virtud de fideicomiso , se ha de de- 
cir que no incurrí en la pena de la 
constitucion del Senado; porque se 
determina, que todo lo que adquie- 
re este siervo, se le debe restituir 
despues que adquiere la libertad. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo. se expresa en él, 


Et si el servo quí bona 
Jide servtt, aliquid adscripsit, 
quod ad cogifationem animi 
onocens est: quia el adscribit 
quemo suum. putat: sed quo- 
niam. neque. legatum., neque 
hereditas bonae fidel possessori 
adquiritur , dicamus cui poe 
nae eximendum esse 


ExXpPosIcIoN, 


4 Si escribí algun legado para 
el siervo que me servia con buena 
fe, en quanto á mi intencion soy 
culpado, porque escribí el legado 
para quien crela:que era mio; pero 
porque ni el legado ni la oa 
se adquiere para el poseedor de bue- 
na fe, hemos de decir que me ten- 
go de eximir de la pena. 


En el caso de este dE onaso tambien se excusa el. Aeñor; del siervo de 


la pena de la ley Cornelia por la razon que en él se expresa, : 


PRO dominas. adscripserit 
SErvVO legatum ,, .cúm liber erit: 
dicimus Senatusconsulto domi- 
num: excusatum esse, qui com- 
pendio suo nullo; modo prospe- 
xerit. Eadem. eb de pu pos 
tea emancipato, 


- 4 


= 


ExPosicioN. 
párrafo se expresa en el. 


6 > Qui codicillos ante fes- 


IN el señor a sale le- 


: gado para que su siervo lo percibie- 


se quando fuese libre, decimos que 
el señor no incurre en la constitu- 
ción del Senado , Porque.no miró 
de modo alguno y por su utilidad. Lo 
mismo se dice respecto del hijo des- 
pues. de emancipado. 


Lab razon > por que no tiene-lugar la ley Cornelia en el caso de este 


00 El que confirma los codici- 
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tamentum factos , in quibus le- 
gatum:el, adscriptum erat, con- 
firmat,:> in. Senatusconsultum 
incidit : quod ef Julianus sert- 
DUI 
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los hechos antes del testamento, en 
los quales se le dexaba algun lega- 
do, incurre en la pena de la consti- 
tucion del Senado : lo qual tambien 
escribe Juliano. 


"ExposicióN. | En el caso de este párrafo tiene lugar la ley Cornelia de Falsis; por- 
que se confirman los codicilos anteriores , como expresa el mismo párrafo, Za 


a Adimendo” quoque ali- 
quid, incidere in poenam de- 
bet , quasi sibi aliquid dederit: 
veluti si servo legato sibt, eo- 
demque: manumisso libertatem 
sua, manu ademerit: hoc ita, 
si voluntate testatoris ademe- 
rif, nam si ignorante eo, li 
bertas valet. Item si rogatus 
restituere legatum. sibt., ads- 
criptum , fideicommissum ade- 
merti. : A RT E 


¿pp El 
IE LO. $ 


Ka (IPS 
Ñ ? 


7 — El que quita alguna cosa del 
testamento , debe incurrir en pena, 
del mismo modo que si añadiese al- 
guna cosa : v. g. Sí al siervo que se 
le legó , y se le mandó que le diese 
la libertad, se la quitase con su pro- 
pla mano: esto se entiende si la qui- 
tase, con la voluntad del testador; 
porque si ignorándolo él, vale la 11- 


- bertad : lo mismo:se dice si quitase 


el fideicomiso aquel 4 quien se le 
rogó que restituyese el legado. 


Exposicion. En, todos los casos que se expresan en este párrafo se incurre en la 


pena de la ley Cornelia de Falsis, 
Lia A ADORO 


20.8: Qui liberti adsignatio- 


mem sua manu adscripsik: non 
verbis, sed sententia Senatus- 
consulti tenetur oo 0 Si 0 
EXPOSICION. 
parrafo. 


no 


9 “Hem non continetur ver- 

Dis servus qui alieho testámen- 
ZO Paeicormmissam libertáten 
s1bt Adscripsit: sed de hoc po 
test Ades ibari O guonidan Hour 
supra dizimus 3 Senatus ita 
demum: el qui sibi> libertate 
Fideicommissam in" testamento 
domani. adscripsik; poenam ye- 
MUSTE , sí dominus SUDSCTipste. 

ma magis. dicendir est hunc 


8 El que escribió con súl pro- 
“pia mano la asignación del liberto, 
no se:obliga por: las palabras, sino 


por la mente de la constitucion del 


Senado. 


Ls 


-Taimbienose incurre eh la! pena: de la ley Cornélia en el' caso de este 
E£LII0X39.92 18 B9 371 B1 100 DS YO) 191 5198 EN q E 


y Tampoco se comprehende 


en las palabras el siervo que en el 


testamento ageno escribió por sí la 
libertad que se le dexaba por fidei- 
comiso ; pero de esto se puede du- 
dary pues, como hémos dicho, el 
Senado perdonó la pena al que en 
el testamento de su señor escribió 
por sí a libertad que se le dexába 


por fideicomiso”, si el señor 6 Air. 


mó ; pero se ha de decir que cebra 


del Digesto. 


contra Senatusconsultum fact- 
re, quam eum quí legatum si- 
bi adscribit: cum libertas om- 
nimodo 1psi competitura sit , le- 
gatum autem domino adquir? 
possit, da 


Ñ 


4.01 
mas contra la constitucion del Se- 
nado , que el que escribe para sí al- 
gun legado ; porque la líbertad ab-. 
solutamente le ha de competer 4 él, 
y el legado lo puede adquirir para 


el señor. 


Exposicion. La razon de la decision del caso de este párrafo.se expresa en él. 


10 Si testamentarius Sser- 


. "IU Erro AN 
vo suo fideicommissam liberta- 


tem dederit, videamus ne ex- 
tra poenam sit: quoniam mul- 
lum ipsius commodum est: ne 
si ideo adscripserit, ut servus 


magno pretio redimatur ab go, 


eb manumittatur. 


10 Si el testamentario diese 4 
su siervo la libertad por fideico- 
miso , veamos si se librará de la 
pena porque no le resulta utilidad 
alguna: 4 no ser que lo escribiese 
para que el heredero comprase:el 
siervo por mucho precio, y le diese 
la libertad. RS 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene. 


11 Sed. et ¿lle qui quum 
Titio. fundus legaretur y ad: 
jecit sua manu conditionem 
pecuniae sibi dandae :: in. vo- 
luntatem Senatusconsulti11- 
cidit. : 


11... Aquel que habiéndole le- 
gado un fundo á Ticio, añadió es- 
cribiéndolo por sí, que con la con- 
dicion de que se le diese 4 él cierta 
cantidad , falta 4 la mente ue la 
constitucion del Senado.' 


Exposicion. La pena de la ley Cornelia tiene lugar en el caso de este párrafo. - 


12 Qui autem voluntate 
patris se exheredat, vel lega- 
tum sibi adimit : neque verbis 


Senatusconsulti, neque senten- 


tia continetur. PTE 


u. 12, . El que se deshereda con la 
voluntad de su padre, d se quita 
el legado, no falta 4 las palabras, ni 
á la mente de la constitucion del 
Senado. AE ) 


Exposicion. La ley Cornelia no tiene lugar en el caso de este párrafo; pues como 
se expresa en él, no se contraviene 'á las palabras ni A la mente de ella, 


Ipxm lib. singulari de Poenis paganorum. 


Lex XXI Quid sit fal- 
sum, quáetritur, Et videtur ¿id 
esse, si quis alienum chirogra- 
phum imitetur 3 aut libellum, 
vel rationes intercidat; vel des- 
cribat:non-quí alias in compu- 
tatione vel in ratione mentitur. 

TOM. XVIL. 


? 


Ley AXIT h Se pregunta 
qué es falsedad + y parece que-es 
st algunó * imita: la escritura Ó 
Instrumento ageño , O enmendar 
los líbelos- d: las + cuentas, “y no 
lós. que- mienten en-la suma de 
ellas, 


Ece 
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ExposicioN» Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1), . 


lanos sr! SCAEVÓLA lib, 22 Digestorum., 


. Lex XXIV.“ .Athales ser- 
VUS, cui testamento Vetiti Cal- 
limici domini per fideicommis- 
sum libertas et portio heredi- 


tatis relicta “erat ab his quí 


ex undecimporéionibus heredes 
erant. institubts, professus. est 
indicium apud Maximillam fr- 
liamotestatoris ex parte duo- 
decima. heredem. scriptam.,se 
posse proba refa [stem testa 110N- 
tum Vetiti Callinici : eb apud 
magistratus interrogatus: a 
Maztmilla , professus est pro- 


baturum  quemadmodum fal. 


sum sit factum testamentun, 
ef cumin crimen. falsi subscrip- 
sisset Maximilla in scriptorem 
testamenti et Proculum cohere- 
dem: acta causa Pracfectus 
urbi falsum' testamentum non 


esse pronuntiavit, e£ Maximal, 


lae partem duodecimam a fisco 
cogi jussit: quaesttum est , an 
Athalett liberta et fideicom- 
missum post haec facta debea- 
tur. Respondif , secundum ea 
quae proponerentur, deberí. > 


ExPosicioN. 


E Ley AXIV. Vetito Calini- 
cio dexaba en su testamento liber- 
tad por fideicomiso y parte de su 
herencia á un siervo llamado Ata- 


lesis los qué fuéron instítuidos he- 


rederos-de las once partes de la he- 


rencia: dixéron judicialmente, que 


Maxfmila hija: del testador habia 
sido instituida heredera de la duo- 
décima parte, y. que ella podia 
probar que era falso el testamento 
de Vietito Calinicio ; y preguntada 
Maximila por -el magistrado, di- 
xo que podia probar que era fal- 
so el testamento ; y habiendo pues- 
to:Maxímila y. Próculó su:cohe- 
redero la acusación de falso con- 
tra el'que lo escribió , el Prefecto 
de: Roma con conocimiento de 
causa, declaró que no era falso el 
testamento , y mandó que se con- 
fiscase la duodécima parte de Ma- 
ximila: se preguntó si habiendo 
adquirido despues Atales la liber- 
tad que se le dexó por el fideico- 
miso , debería percibir su parte. 
Se respondió que sí, segun se pro- 
ponia. | 


El siervo no pierde lo que se le dexó en el testamento en el caso de 


esta ley; Porque no fué el que acusó de falso el testamento. 


Vir rr, 


A ULpIANUs lib. 7 ad Edictum, 


Lex XXV. Qui nomine Prae- 
toris literas falsas reddidis Se, 
edictumuve falsum proposuisse 
dicetur , ex causa. actione in 
Ez 


Espe 


Ley XXV. El que presen- 


tó la escritura falsa. en nombre del 
Pretor, Ó algun edicto falso , Se 
obliga por esta causa á la accion 


(1) Ley 1 S. 4 de este tit, 


del Digesto. 


factum poenali tenetur : quam- 
quam lege Cornelia reus sit. 


| $23 
penal que resulta: del hecho, aun- 
que se obligue por la ley Cornelia. 


ExposiCioN. En el caso de esta ley además de incurrir en la pena de la ley Cor- 
nelia el que presenta el edicto falso suponiéndole del Pretor, tiene tambien lugar 
la accion penal in factum , como se expresa en ella, .. 


MarcrLzLus lib. go Digestorum. 


Lex XXVI. Si quis patris 
sui testamentum aboleverit, ef 
quasi intestatus- decessissef, 


pro herede gesserit , AÉQUue ita 


diem suum obierit : justissime 
tota hereditas paterna hereda 
ejus ertpietur. 


Ley XXVI. Si alguno bor- 
rase el testamento de su padre, y 
murlese como si no-hubiera hecho 
testamento , se portase como here= 
deró , y muriese en este estado, con 
muy justa razon se privará á su he- 
redero de toda la herencia que per= 
cibió de su padre. SS 


Exposicion. Por la misma razon que se ha dicho que pierde el legado el herede= 
ro del legatario en el caso de esta ley (1), se dice: que el heredero del hijo pierde: la 


herencia que este tenia de su padre. 


MopDEsTINUS lib. 8 Regularum, 


Lex XXVIL Eos qui diver- 
sa inter se testímonta praebue- 
runt, quasi falsum Jecerint, et 
praescripto legis teneri pronun- 
tiatum est. 


S VilUJ) 


Ley XXVI. Los que 
entre sí” declaráron con variedad, 
se determinó que por la disposi: . 
cion de la ley se obligaban como 
falsos. | Sy 


Exposicion. En el caso de esta ley tiene lugar la pena de la ley Cornelia ; por. 
que el testigo que una vez declara una cosa , y Otra dice lo contrario , se tiene por 
falso ; pues ambas declaraciones no pueden ser verdaderas. 


1 Et eum qui contra síg- 
num suum falsum praebuit 
testimonium , poena falsi tene- 
ri pronuntiatum est. 

Exposicion. 

De impudentia ejus 
quí diversa duobus testímo- 
ma praebuit , cujus ita an- 
ceps fides vacillaf : quod cri- 


mine falsi teneatur , nec dubi- 
tandum est. 


TOM. XVII. 


(1) Ley 4 de este tit. 


1 Los que declaráron falsa- 
mente Contra lo mismo que signá- 
ron , se determinó que incurrian en 
la pena de falso. 


Tambien se comete falsedad en el caso de este párrafo, 


2 El que desvergonzadamen- 
te declara 4 favor de dos , contradi- 
ciéndose en sus declaraciones ; por- 
que: por su variedad se duda de la 
verdad de sus deposiciones , no se 
ha de dudar que incurre en la pena 


de falso. 


" Ece 2 
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“EXPOSICION. 


posicion. dice lo contrario que en la otra, 


párrafo. 


Qui se pro ren gesss 
vel 11licitis imstonibus USUS est, 


vel falso diplomate vias: com 


medvit , pro admissi a 
gravissime puniendus. est; 


Libro XL VI Título X 


'El que en una' misma: causa declara por ambas partes, y ensuna de- 
incurre en. pena de:falso , como: dice este 


“3p El queihace gestiones de 


soldado", Ó usá "dé insieniis:que:no 


le.son: pecados: Ó viaja con pa- 


saportes falsos: ha de ser: “castigado 
segun la gravedad del delito. 


Exposicion. En' todos los cásós que expresa “este li se incurre en la pera 


de la -ley Cornelia; 


Lex XXVuL. dE a delta, 
praelato die, pignoris: pbliga- 
tio mentiatur , Jalsi. crimini 
locus est. 


ESA 
y lá hr 


3 EXPOSICION. + 


Tom dib. 4 Responsoru, po 


¿Ley XX VIL. e el deudor 
Bd que es libre la cosa que tiene 
obligada en prenda, incurre en la 
_ Pena de falso. 


En ab caso A esta: cléy tiene Cu la- ley Julia, “de OS ; porque se 


comete falsedad , segun se expresa en ella , aunque tambien se verifica estelionato, 


como se ha dicho en su lugar (1). 


IoEm lib. singa de Enucleatis casas. : 


Lex XXIX. Sí quis obrep- 
serit: Praesidi provinciae tam 
er acta, quam per Libelli ¿n- 
terpellationem , mill agit : imo 
si accusatus fuerit, poenam te- 
meratoris .luit.:: proinde ent 
punitur, atque si Jalsum Jece- 
rif ; sunt entm rescripta de ea 
re: sufficit autem unum argu- 
menti causa referre, cujus ver- 
ba haec sunt: Alexander Au- 
gustus Julio Mary llo. Si di 
bello dato adversarius tuus ve- 
ritatem. in precibus ab eo da- 
£is non aajecit, subscripbione Ut? 
non potest: m0 si accusatus 
Jfuerit , e£ poenam inferre debet. 


4 Y? 


Concuerda con: la ley a tit..7 Part.7. 


Ley XXIX Si alguno en- 


gañase dl Presidente dela provincia 


_ Presentando algunos autos, O. peti- 


cion falsa, es nula la a facion - 
por mejor decir si fuese acusado, se 
le condenará á la pena de falso; ; por 
lo qual será castigado como Sale 


rio, segun los rescriptos que hay so- 


bre esto : basta que se refiera uno del 
Emperador Alexandro 4 Julio Ma- 
rilo, cuyas palabras son las siguien- 
tes : Si en el escrito que presentó tu 
contrario , no dixo la verdad en lo 


que expresó, no puede usar de la 


providencia que se dió para él: por 


: mejor decir si fuese acusado, se le 


debe imponer pena. 


ExposicioN» Tambien se comete falsedad en el caso de esta ley , como se expresa 
en ella ; pues como dice la dela Partida concordante , no se debe engañar al Rey ni 


2 los Ministros que le representan. 


É (1) Ley 3 S. 1 tit. 20 lib, 47 Dig, 


sio? del Digesto. 


IoEm lib. 12 Pandectarum. 
“Lex XA Lege Cornelia 
testamentarid obligatur; qui 
S29 MIR adulterinum ió 
S$culp, Serif ELA 


Exposicion. 
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Concuerda con la.ley 1 titi 7. Part. 7. 
Ley XXX, Pot la ley: Cor- 

sella que trata de los testamentos, 

sé obliga el'que puso signo adulte- 
rado, O le estampo. 


EL que executa lo que expresa esta ley comete tambien falsedad. co: 


mo se refiere en ella y en su concordante á o A a 


VOTA 
2d 4 


113543 


Ed De partu supposito. soli 
accusant parentes , aut. lei ad 
quos cd Yes. pertineat: Jon qui: 
libet, ez. populo,, ut publicam 
accusationem intendat. ES 


Exposicion, 


Ñ da A “Concuerda con la ley E sie, ;7 Part, LA 2 


A, 


0 Dal Parto. ¡Supuesto “solo 
acusan los ascendientes, Ó aquellos 
a quien importa, y no qualquiera 
del Pueblo, pretendiendo « que esta 
acusacion sea pública. 


En el caso de este párrafo se comete tambien falsedad , como expre- 


sa la. ley de Partida. concordante 5 5 yla acusación de este delito no E á qual- 
quiera del puto sino a las personas que en el se Tefieren. * z 


- CALLISTRATUS lib, ER ode: Cogniconibus O 


Lex XxX. -Dívus Pins 
Claudio rescripsik: Pro mensu- 
ra cujusque delictt constifuen- 
dum in eos qui 'apud judices 
instrumental protuleruné, quae 
probar: non. possimt: que si 


plus meruisse videantur, quam. 


ex forma > jurisdictionis” pati 


possint : ut Imperator? descri- 
batur, 
coerceri  debeant. Sed: divus 
Marcus cum  fratre su0 pro 
sua humanitate hanc rem tem- 
peravit : ut sl, quod plerum- 
que evenit, per errorem hujus- 
modi inst umenta proferantur, 
Ignoscatur els qui tale quid: 
quam protulerint. (as 


7 


aestimaturo quatenus' 


“Ley XA El E pUaS: 
Piores pondió 4'Claudio én esta for- 
ma: Los que presentaseñ ante los 
Jueces instrumentos queno pue- 
den justificar que:son verdaderos, 
han de ser castigados segun su: de- 


dito : y si les pareciese que merecen 


mayor-pena que la que pueden 


- 1Imponer según su jurisdicción , es- 
+ -Criban al ER Perador, para que de- 
termine el castigo que han de su- 


frir. Pero el Emperador Marco 
moderó este tescripto segun su hu- 
manidad , para que si , COMO mu- 
chas veces acontece , se presentasen 


por error semejantes Instrumentos, 


se perdone 4 4 ud ee, los EE 
táron. EA ¿ es 


>4 p: 


Exposicion. - El Juez puede proceder de oficio en el caso de esta ley, , COMO expre- 
sa la de la Partida (1)5 y si resultase que se presentó el instrumento falso ignorando 
que lo era, no se incurre en pera alguna, y. el instrumento so-pbrará, din | alguno, 


como si no se hubiese presentado, - 


a 


0) e 28 EE 1 Par 


- 


a 
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MobestTINUS lib. 1 de Poenis...: 


Lex XXXIL  Hodie qui edic- 
ta proposita dolo malo .cor; 
-_ rumpunt, falsa poena. plectun- 
tur. Si venditor mensuras. pu- 
blicé probatas , vini , frumen- 
ti, vel cujuslibet rel, aut emp- 
tor corruperit , dolove malo 


fraudem fecerit: quanti ea res 


est, ejus dupl condemmatur: 
decretoque divi Hadriani prae- 
ceptum est, in insulam eos re- 
legarí, qui pondera aut men- 
suras falsassent. Pl 


Libro.XL VIH Título X 


Concuerda con la ley_7 tit. 7 Part.7. 


Ley XXXII : Al presente 
el que rompiese los edictos que se 
ponen, son castigados con la pena 
de falso. Si el comprador d el ven- 
dedor viciase las medidas del vino, 
el trigo, o qualquiera Otras aproba- 
das por la pública autoridad, d co- 
metiese fraude por dolo malo, es 
condenado en el dos tanto de lo que 
importase : por decreto del Empe- 
rador Hadriano se mandó , que ftie- 
sen desterrados 4 una isla los que 
falseasen las pesas ó las medidas. 


ExposicioN». En todos los casos que refiere esta ley se comete falsedad : la con- 


cordante de Partida dice , que el que pesare ó midiere con pesas ó medidas falsas, 
pague doblado el perjuicio que causó á otros , y á mas de esto sea desterrado á una 
isla por cierto tiempo ; y las pesas y medidas falsas se rompan y quebranten públi- 
camente delante de las puertas de los que usáron de ellas. 


Concuerda con la ley 1 tit. 7 Part. 7. : 

Ley XXXII. El que usa 
de constituciones falsas que no tie-' 
nen autor , por la ley Cornelia in- 
-Curre en pena de deportacion. 


IDEM lib. 3 de Poenis. a 

Lex XXXI... Si quis falsis 

constitutionibus .mullo  auctore 

habito, utitur , lege Cornelia 
aqua et igni el interdicióur. 

Exposicion. El que cometia el delito que expresa esta ley incurria en pena de 


falso , como expresa la de la Partida concordante. En este título (1) se ha hablado de 
los Jueces que determinan las causas contra derecho, , 


TITULO XI, 
De lege fulia repetundarum.  * 
Concuerda con el título ay libro y Cod. 


E” ley la estableció el Emperador Julio César para reprimir la codicia desorde- 
nada de los Jueces , de sus ministros , y demás personas que exercian algun car- 
go público, recibiendo dinero por hacer ó dexar de hacer aquello á que estaban obli- 
gados por razon de sus oficios. De esta ley resultaban dos acciones, una civil y otra 
criminal : por la civil se podia pedir el quatro tanto del importe de lo que habian re- 
cibido , y esta pena se aplicaba al fisco ; y de la criminal podia usar qualquiera del 
pueblo : la pena era arbitraria segun la gravedad y circunstancias del delito y su an- 
tor ; sobre todo lo qual se dirá con la extension que corresponde. 


Marciawus lib. 14 Institutionum. 


LxL Lex Julia repetunda- Ley I. La ly Julia repe- 


(1) Ley 1 8.3 de este tir. 


dl Digesto 


men, 


ques” quis in MAgistratuy “po- 
testate, curatione, legatione, 
vel quo alio officio, munere:, mi- 


msteriove publico cepit, vel Gl a 
ó familiar de alguno de: ellos. 


DO 20) 


ex “cohorte, cUjus eorum est.: 


y 
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'“Fuidarum. pertenece 4 aquella 
«cantidad que recibió .el qué era 
magistrado, «potestad;,+ dwexércia 
curaduria, legacia, ó algun corro 
cargo Ó rimisterio público, » Ónera 


Exposicion. En esta ley se expresan las personas contra quién tiene E la ley 
Julia pe de que se trata en este título; iy 


es e - Excipit lez, a ES 
licet Accipere : a sobrinis, pro- 
pioreve gradu, cognatis suis, 
UXOYC. 


ExpostcioN. 


[mas 


na la ley a aquellos 
dE llenas se permite recibir, 'cO- 


"mo de los sobrinos, y 105 que estan 


en grado mas próximo, y de sus 


“cognados , ó los de su - -muger. 


LE 


Aunque á los Jueces y demás personas que exercian cargos públicos 


les estaba prohibido admitir: regalos: comó se há dicho: en su propio lugar , podian re- 
cibirlos de las persónás que expresa, este párrafo 5 porque se entiende que estas lo lia- 
cian po razon del A y. vínculo de. Es Sangre. 


SCAEVOLA lib. 4 Regularumo' 5 


Lex IL. Datur ex hac E 


et in heredes :actio intra .an- 
NUM, dumtaxat- a morte Eb" 


qui ERE 


. e 
Aé 53241 » 


A 
>. tiohs 


'Concuerda con da lo 8 tits. 23 .. va y 


pls IT. Por esta ley "se dá. 


«tambien accion: contra el heredero 


solo dentro de un año de la muer- 


“té de aquel que se dice que recibió 


el dinero. Á E 


bonos S Ene esta Po se - expresa. el tiempo dentro del qual s se puede a acusar a 


delito de que se trata. da 


Ea TT. 


aliquam potestatem haberet, 


pecuniam ob judicanduin decer- 


nendunve accepertt. 


” 


-Macer lib. 1 Pablicoram. y ds s 


1ái la repe- 


tundarum tenetur , qui cum 


“Ley E Par a a Julia 
repetundarim se obliga el que 
siendo potestad, recibiese dinero 
por juzgar ó determinar. , 


AA y ns 
K . 


Exvosiciow. La ¡acusacion, del delito de que s se trata en: este. título tiene 7 en 


el caso is esta ley. . O 


be 


VENULEJUS SATURNINUS lib, 3 a E 05 | 


Lex 1V.: Val quo magis aut 


" e 4 
Ñ Pa 


A 
- 


Ley. IV. O, E ds 


MINUS quid ex officio . suo fa alguna cosa mas Ó menos: pertene- 


Cora A => 


ciente 4 su oficio. 


tE, 


EXPOSICION. Emol en esta ley, la especie de Ja antecedente ; y en el caso que 
en ella se expresa tiene tambien lugar la acusación de qué se trata en este títulb. 
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mn > 

e V.: ide cónites quoque 
mas extohaco lego judicium 
datur: Es ] ; j 44 ¡ST ñ 


Libro XLVII Título XI 
: Maczr, lib, 1 Publicorun, 


4 Ley MV. Contra los que se nom- 


bran por acompañados ¿ a los Jueces, 
se dá tambien accion por esta ley. 


ESbosicróN.' La pro fibición que expresa” esta ley no solo se entiende con los que 
exercen jurisdicción, ósalgun, otro cargó ó empleo público , sino tambien contra los 
que se ves psmbtsa por copo Ó dependientes. 


Venecia SER lib. 3 Pública Judiciorum. 


Lex VL. Eadem lege tenen- 


Ley VI. Se obligan por la 


tur quí ob denuntiandum vel  wisma ley los que eciben dihero 


non denuntiandum testimontum 
pecunam acceperint. : 


EXPOSICION. : 
que se trata en este título, 


Eo lego damnatus , tes- 
mia publico dicere, aut. 
judex esse, o 50 
-betur.. 


por denunciar O no denunciar 4 
los testigos para que declaren. 


Contra los que expresa. esta ley tiene lugar la Julia repetundarum de 


| Conincrda. con ds ley. 0 tit. 1 re, de 


“El que fué condenado por 


esta qe no puede ser testigo, juez, 


ni De | 


Exposicion. El que fué condériado. por el adds que expresa la ds próxima an- 
terior , incurre en nota de infamia; y no se le admite á deponer como testigo , ni 
puede acusar de ningun delito público , como expresa este a y la LE de Partida 


concordante, 


2 Lege Julia repetunda- 


um cavetur , ne quis ob mili- 


tem legendum , mttendumove, 
aes accipial : Neve quis ob. sen- 
tentiam in Senatu consiliove pu- 
blico dicendam pecuniam acci- 
piat; vel ob accusandum , vel 
RON accusandum ; ubique e 
m1 mag Istratus ab omni sorde se 
abstineant  neve plus doni m- 
neris in anno accipiant , quam 
quod sif aUreorum centum. 


EXPOSICION; 
tundarum. 


2 Por la ley. Julia repetun- 
dartum se previene, que nin- 
guno reciba dinero por elegir ó 
dexar de elegir 4 alguno para sol- 
dado, ni por pronunciar senten- 
cia en el Senado, Ó por consejo 
público , Ó por acusar ó no acu- 
sar 5 porque el magistrado urba- 
no se ha de abstener de todo vil 
interés, y no puede recibir al año 
mas remuneracion que cien suel- 
dos. * 


En los casos que ba este párrafo tiene lugar la ley Julia repe- 


MaAcrr lib. 1 Sudiciorum o 


Lex VIL. Lex Julia de repe- 
tundis Praecipit, ne quis 0 ob Judi: 


Ley VIL La ly Julia re 


 petundarim prohibe que se to- 


del Digesto. 


com. arbitrumve dandum , mit 
tandum,jubendumoe, ut judicet: 
neve 0b non dandun non mutan, 
dum , non Jubendum ut judicet: 
neve 00 hominem in vincula pu- 
blica conjiciendum , vinciendum, 
viNCITIVE jubendum  exve vincu> 
lis dimittendum , neve quis ob 


homiriem condemnandum absol». 


vendumve : neve 0b litem aesti- 
mandam , judiciumve capitis 
pecuniaevo faciendum , vel non 
Jfaciendum aliquid accepertt, 


e) 
me Cosa alguna por nombrar juez, 
Ó dar juez árbitro, mudarlo, man. 
dar que juzgue, Ó que se ponga 
4 alguno en prision pública, se 
ate , Ó mande atar, Ó se desate, 


Ó porque alguno sea absuelto , á 


condenado, ó que no se aprecie 
lo que importa la cosa litigiosa, 
o que la condenacion sea á pena 
capital ó pecuniaria, 


Exposicion. Continúa esta ley expresando los casos en que tiene lugar la ley Julia 
de que se trata en este título. La ley de la Partida (1) dice, que el Juez que senten- 
ciase injustamente por intereses ó por dinero que recibió , debe ser desterrado para 
siempre , y confiscados todos sus bienes , si no tuviere ascendientes ó descendientes 


dentro del quarto, grado, ! 


1  Apparef autem quae lex 
ab exceptis quidem in infinitum 
capere permittit: ab his au- 
tem qui hoc capite enumeran- 
tur, a nulo, neque ullam 
quantitatem capere permittit. 


1 Tambien es claro que la ley 


permite recibir sin limitacion de 


las personas exceptuadas ; pero de 
los que se refieren en este capítulo 
no se puede recibir anillo, ni can. 


tidad alguna. 


ExPosIcioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley próxima anterior; y las 
personas que no se comprehenden en la prohibicion de que se trata en este título, se | 


«han expresado (2) > 


2 -Illud quoque cavetur, 
ne in acceptum feratur opus 
publicum faciendum, frumen- 
tum publico dandum , praeben- 
dum , adprehendendum , sar- 
ta. tecta tuenda , antequam 
Perfecta, probata, praestita 
lege erunp. eS ' 

ExpPosicioN, 
lia repetundarum, 


2 Tambien se previene en es- 


ta ley, que no se dé por recibida la 
Obra pública que se ha de hacer, el 


trigo que se ha de dar al público, 


Que se apruebe y dé por recibida 


la obra que debe estar reparada y 


firme antes que esté concluida y 
aprobada, 


En los casos que expresa este párrafo tiene tambien lugar la ley Ju< 


Concuerda con la ley 25 tit. an Phre. 2 
/ 


y $ Hodie ex lege repetunda- 


3 Al presente se impone pe- 


(1) Ley 25 dit. 29 Part, 3, Ley 1 $, 1 de este tit, 


TOM, XVII, 


Ef£ 


4ro 
rum extra ordinem  punitun- 
tur , eb plerumque vel exilio 
puniuntur , vel etiam durius, 
prous admiserint. Quid enim 
si ob hominem necandum pecu- 
niam acceperint? vel licet non 
acceperint , calore tamen in- 
ducti interfecerint , vel inno- 
centem, vel quem puntre non 
debuerant 2 Capite  plecti de- 


bent , vel certe in insulam de-. 


portari: ut plerique puniti sun£. 


Libro BV Téénlo XI 


na extraordinaria por la ley repe- 
tundarum, y las mas veces des- 
tierro , Ó pena mas grave, segun 
el delito. ¿Qué se dirá si recibió 
dinero por condenar á muerte á 
un hombre? O aunque no haya re- 
cibido dinero , hubiese quitado la 
vida 4 alguno movido de ira, ó al 
que estaba inocente, ó al que node- 
bía castigar? Deben ser condena- 
dos á pena capital, d desterrados á 
una isla, como muchos lo fuéron. 


Exposicion, La pena en que incurre el Juez que sentencia contra derecho por 
dineros que recibe , se ha expresado en este título (1) 5 pero si el Juez pronunció sen= 
tencia de muerte , incurre en la misma pena , como dice la ley de Partida concordante. 


Lex VIL  Quod contra le- 
gem reperundarum Proconsuli 
vel Praetori donatum est , non 
poterit usucapl. | | 


Pauzus lib. 54 ad Edictum., 


Ley VIIT. Lo que se dió al 


Proconsul o al Pretor contra la ley 


repetundarum , no se podrá usu- 


Capir. 


L [sl o s 2 br - » » . 3 ” « : 
Exposicion». Lo que se recibe por"la causa que expresa esta ley , no se posee con 


1 Eadem lex venditiones, 
locationes ejus rei causa plu- 
ris amunorisve factas irritas fa- 
cit: impeditque usucapionem, 


prius quam in potestatem ejus 


a quo profecta res sit, here- 
disve ejus vental. 


buena fe ni justo título; y por consiguiente no se puede usucapir, como se refiere en ella. 


1 La misma ley anula las 
ventas y los arrendamientos he- 
chos en menor precio por esta cau- 
sa, éimpide la usucapion, sin que 
antes vuelvan las cosas 4 poder de 
los que las diéron , Ó al de sus he- 
rederos. | ] 


Exposicion, Tampoco tiene lugar la usucapion en los casos que expresa este pár- 
rafo, ni son válidos los arrendamientos , como en ella se refiere. 


Eex Qui . 


+ Munus  pu- 
blice mandatum accepta pecu- 
na ruperunt , Crimine repe- 
tundarum postulantur. 


- ExposicioN. La ley de que 
que en esta se expresa, 


PAPINIANUS lib. 15 Responsorum. 


Ley IX. Los que recibié- 
ron algun cargo público , incur- 
ren en la pena de esta ley. 


se trata en este título tiene tambien lugar en el caso 


(1) Expos. 4 la ley 7 de este tit. 


+ del Digesto. 


4T1 


TETU UTDOS ATT 
De lege Fulia de annona. 


l sta ley se estableció para prohibir que se formasen compañías por las quales re» 
4 _s, Sultase la mayor carestia de granos para el abasto del público , y generalmente 
contra todos los que de algun modo hacian que los granos necesarios para la provi- 


sion del público, se vendiesen mas caros. 


MARCIANUS lib, 2 Institutionum., 


Lex L  Conssitit inter ser- 
vum eb dominum judicium , si 
annonam publicam fraudasse 
dicat dominum. 


- Ley I. Es válido el juicio 
entre el siervo y su señor , si este 
dixese que defraudó el depósito 
público de granos. 


ExrosicioN. Enel caso de esta ley el siervo puede acusar á su señor; lo qual se 


determinó en beneficio de la causa pública. 


UrpIANUS lib. y de Officio Proconsulis. 


Lex Il. Lege Julia de an- 
nona poena statuitur adversus 
eum quí contra annonam fece-, 
rit , societatemuve colertt : quo 
annona carior fat. ses 


Ley EI. Por la ley Julia de 
annona se establece pena contra 
aquel que hiciese cosa alguna en 
perjuicio del depósito de granos, Ó 
formase compañia-por la qual se 
suba el precio de ellos. 


ExposicioN. La ley Julia de annona prohibe toda especie de sociedad , de la qual 
resulte pública carestia de granos , como expresa esta ley , y se ha dicho en el proe- 
mio de este título. Tambien deben cuidar los que gobiernan los pueblos de que todo 
género de comestibles se venda con equidad ; y asimismo que haya abundancia de ellos, 


y sean de buena calidad. 
1 Eadein lege continctur, 
ne quis nave nautamve re- 
tineat : aut dolo malo faciat 
quo magts detineatur : et poe- 
na vginti aurcorum.  statut- 
tur. O 


Exrosicion. Tambien se 
párrafo. 


Lec Imperatori Án- 
toninus et Verus Augusti in 
hacc verba rescripserunt: Mi- 
mime aequum est decuriones cl- 
VÍDUS suis frumentum  vilius 
quam annona exigit, vendere. 

TOM. XVII. 


1 Se previene en la misma 
Jey , que ninguno retenga la na- 
ve ni al marinero , 6 cometa dolo 
para que sea detenido; y estable- 
ce pena de veinte y cinco sueldos 
contra los contraventores. 


prohibe por la ley Julia de annona lo que expresa este 


Papirius Justus lib. 1 de Constitutionibus, 


Ley HIT. . En un rescripto. 
de los Emperadores Antonino y 
Vero se dice , que no es justo que 
los decuriones vendan á sus ciu- 
dadanos el trigo 4 precio mas ba- 
xo que en el pósito. 


Ff a 


412. 


EXPOSICION. 


Libro XLVWHI Título XI 


Por rescripto delos Emperadores que expresa esta ley se prohibió 


que los Regidores de los pueblos , que es á quienes principalmente corresponde el abas- 
to de los comestibles , vendiesen los granos propios/á menor precio que en el depósi- 


r 


to público... 


1. Jiem rescripserunt Jus, 


non esse ordini cujusque civi- 


tatís pretium grant, quod: ¿n- > 


vehitaur , siatuere.Ltem in haec 


_verba rescripserunt : Etsi non 


solent Roc genus nunciationis 


muleres exercere: tamen quia. 
demonstraturam te, quae ad 
utilitatem' annonae  pertinent,” 
polliceris , Praefectum annonae 


docere potes. OS Wo 


Ve ue? 


1. Tambien respondiéron en 
otro reseripto , que los decuriones 
de qualquiera ciudad no tienen de- 
recho de poner precio á los granos 
que se transportan. El rescripto es 
en esta forma : Aunque las muge- 
res no suelen exercer esta especie de 
denunciacion ; con todo , porque 
te tengo de demostrar lo que perte- 
nece á la utilidad del depósito de 
granos , puedes manifestar lo que 
prometes al Prefectode la Annona. 


2d K TE | ; a . , 3 y EN : 
ExpcsicioN. Por rescripto de los Emperadores, que se refiere en la ley próxima 
anterior, se determinó segun expresa este párrafo, ] 


TITULO XI. 


4d legem Fuliam peculatus , et de sacrilegiis , et de residuis, 


l hurto del dinero ú otra cosa perteneciente al fisco 6 al público se llama pecu/a- 
E tus : el de las cosas sagradas a 5 y el que retiene en su po- 
der el todo 6 parte de lo que recibe por el arrendamiento , venta, alimentos, ó qual- 
quiera otra causa perteneciente al público, , Se dice tambien que comete hurto de lo 

que retiene en su poder , y en este título se trata de estas tres especies de hurto. 


ULprANUS lib. 44 ad Sabinum, 


Lex L Lege Julia pecula 


tus cavetur , ne quís ex pecu- 
ma sacra , religiosa, publicar 
ve auferat, neve intercipiat, 
METE 10 rem suam vertat , Me. 
ve faciat quo 
entercipiat , vel in rem suam 
vertat: nisi cui utique lege li- 
cebit : EVE QuiS in aurum, ar- 
gentum , aés publicum quid in- 
das » MEVE IMPNSCEAL , nove quo 
quid indatur , immisceatuy ¿fa 
c1at sciens dolo malo quo id 


peus fas. 


quo quis auferat,. 


Ley L. Por la ley Julia pe- 
culatus se previene que ningu- 
no quite, intercepte, ni convier- 
ta. en su propia utilidad, ni haga 
que alguno quite, intercepte, $ 
convierta en su propia utilidad el 
dinero perteneciente á las cosas sa- 
gradas , religiosas ó públicas : á no 
ser que le sea permitido por esta 
ley , ó que no mezcle otro metal 


en la moneda pública de oro ó pla- 


ta , ni haga que otro la mezcle, ni 


haga con dolo malo que se dete- 
riore. 


del. Digesto. 


EXPOSICION. 
que se trata en este título, 
PAULUS lib. 11 ad Sabinum.. 
Lex Te 
siduis: tenetur., quí publicam 
delegataim tn usum aliquem, 
retínult , neque -18 eun con- 
Sumpsit. | | 


en ella, 


Lege Julia: de: re- 
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En todos los casos que expresa esta ley tiene, lugar la ley: Julia de 


Concuerda con la ley 14 tit.14 Part. To 
Ley II. Por la ley Julia de 

residuts se. obliga el que retiene 

el dinero público destinado. . para 


algun uso , no dándole el mismo 
destino. | 


Exposicion. En el.caso de esta lea se comete la especie de latin que se expresa 
y se ha dicho en el proemio de este título. 


Urpranus lib. 1 dr -Adulteris. AS SS 


Lex IM. Peculatus porna, 
aquae eb 19nis interdictionem, 
in quam hodie successit depor- 
tasio , continet: porro quí. 11 
eum statum  deducitur:. sicu£ 
omnia pristina jura, ita et 
bona amittit. 


EXPOSICION. 


Ley IIT.* Bay! pena del delo 
peculatus , que era la prohibicion 
de la comida y bebida , se subro- 
go en la de deportaciom; por lo 
qual el que incurre en ella, pierde 
los. bienes , del mismo modo que 
los demás dercchás anteriores. 


En esta ley se expresa la pena en que incurria el que cometia el dex 


lito que en ella se refiere ; la qual se moderó despues, como se contiene en ella. 


MarciaNus lib. 14 Institutionum. 


Lex IV. Lege Julia pecu- 
latus tenetur, quí pecunam sa- 


crami, religiosam bi ¿n- 
LErceperia A 


ne 


Ley IWS Porla ley Julia po. 
culatus se obliga el que hurtase d 
interceptase el dinero destinado pa 
ra las cosas sagradas O religiosas. 


Exposicion. La ley Julia de que se trata en este título tiene E 'en el caso de - 


esta ley , segun se expresa "en ella, 


1 Sed es si donatum Deo 
immortali abstulerit , pecula- 
tus poena tenttur.. 


ExPosIcIoN. 
ley Julia peculatus. 


2 Mandatis autem cave- 
tur de sacrilegús y ul Praesi- 
des, sacrilegos , latrones , pla- 
8 ES conquirant : - et ul prout 
quisque deliquerte , tn cum 
animadvertant , eb sic consti- 


' A e 
A ; - 
pl? 


EL E 3u6 se 
on á Dios inmortal , se obliga 
á la pena de peculatus. 


Continúa en este párrafo expresando los casos en que tiene lugar l la 


2 Tambien se previene en los 
mandatos que tratan de privile- 
gios , que los Presidentes persigan 
a los sacrílegos , 4 los ladrones y 4 
los plagiarios , y los castiguen se- 
gun el delito de cada uno. Tam- 


tusiontbus *caávetur, ut sacrilez 


g! extra ordineia digna aii 


puniaata. 


vi Les 
4 P 
t 


| ER 
que Pron este párrafo, 


3 “Espe Julia de Aia 
tenetur 15 apud quem ex lo- 
catione; emptione) alimentaria 


ralione, ex pecunia quam ac- 
cepit , aliave qua causa poa 
112 publica rescdit. > 


] EXPOSICIÓN. 
título. 


4 Sed es qui db pidblicain pe- 


cuniam in usu aliquo accep- 


tam retimuertt, , Nec erogavertt, 
hac lege tenetur. * 


“EXPOSICION. 
a 11D 


Libro XEYHMI Título 3101 


“bien se manda en las constitucio- 


nes , que los sacrilegos sean casti- 
gados"con la peña extraordinaria 


que corresponda. 


Los Presidentes de las provincias aeben da y castigar á los 


3 Por la fe) Julia de resí- 
duis se obliga el que retiene el 
dinéro Abro qué recibio: por 
el arrendamiento , venta *, alí- 
mentos, O OE otra qualquiera 
Causa... 


Sobre el contenido de este párrafo: se ha dicho en el proemio de este 


4 El que retiene el dinero 
> . et . .) E 
público que recibio para algun 
uso, y no lo convierte en él, s 


obliga por esta ley. 


La ley Julia de residuis tiene lugar en el caso de este párrafo, 


Cóñcitda con la ley 14 tit. 14 Part, 7, 


des Qua lege damnatus, am- 


5. El que es condenado por 


plius tertía hd quam deber, esta ley , es castigado en la tercera 


puntuar. 


parte mas de lo que debe. 


Exposicion. El que comete el delito que expresa el párrafo antecedente incurre 
en la pena que se refiere en este y en la ley de Partida concordante. 


6 Non ft locus religiosus, 
ubi thesáurus invenitur. Nam 
etsi in monumento inventus fué» 
Tit, non quasi religiosus tollí- 
tur. Quod entm sepelire quis 
prohiberur, ;q religiosum fa- 
cere non potese: at pecuna S6- 


peliri 107 potest : ut et man- 
datis principalibus cavetur. 


6 No se hace religioso el lu- 
gar donde se encuentra el tesoro; 
porque aunque haya sido hallado 


en el monumento, no se tiene por 


religioso ; pues lo que está prohi- 
bido que se entierre, no puede 
hacerlo religioso, y el dinero no se 
puede enterrar , como se previene 


en los mandatos de los Príncipes. 


E ExPosIcioN. La razon de A decision del caso de este párrafo se expresa en él, 


7. Sed et si de re lola 
aliquid' Subripiatur , constitus 


7. Si se hurtase alguna cosa 
del patrimonio de la ciudad, se 


del Digesto. 


sionibus  Principum  divorum 
Trajani et Hadriani cavetur 
peculatus crimen committl: et 
hoc jure utimur. 


EXPOSICION. 
ha dicho (1). 


lozxm lib, 5 Regularum. 


Lex V. Divi Severus ef 
Antoninus Cassio Festo res- 
cripserunt, res privatorum si 
in aedem sacram depositae sub- 
reptae fuerint: furti actionem, 
non sacrilegil esse. 


415 
previene en las constituciones de 
los Emperadores Trajano y Ha- 


dríano , que se comete el delito 


peculatus: y así se practica. 


En el caso de este párrafo se comete delito de peculatus , como se 


Se corrige por la ley 1 tit. 18 Part. 1. 


Ley V. Los Emperadores Se- 
vero y Antonino respondiéron á 
Casio Festo , que si se hurtasen las 


Cosas privadas que estaban deposi- 


tadas en el templo, compete la 
accion de hurto , y que no se co- 
mete sacrilegio. 


Exposicion. En el caso de esta ley se comete sacrilegio , como expresa la ley de 


Partida que corrige esta. 


ULpIANUS lib. y de Oficio Proconsulis. 


Lex VI Sacrilegii poenam 


debebie Proconsul pro qualita- 
te personae , proque rei condi- 
tione , et temporis , eb actatis 
et sexus, vel severius vel cle- 
mentius statuere : et scio mul- 
tos et (ad bestias damnasse sa- 


crilegos : nonnullos etiam  vi- 


vos exussisse: alios vero in 
furca suspendisse. Sed mode- 
randa poena est usque ad bes- 


tiarum damnationem corum que 


manu facta templum efrege- 
runt , et dona Dei noctu tule- 
runt. Caeterúm sí qui interdiu 
modicum aliquid de semplo tu- 
lis, poena metalli coercendus 
est: aut si honestiore loco na- 
tus sit, deportandus 11 1MSU- 
lam est. | 


(1) Ley 1 de este titulo, 


Concuerda con la ley 12 tit. 18 Part. 1. 


Ley VI. ElProconsul debe- 
rá establecer la pena del sacrilegio 
mas severa ó leve , segun la cali- 
dad de la persona , la condicion de 
la cosa, el tiempo, la edad y el se- 
x0. Tambien sé que muchos sacrí- 
legos fuéron condenados aecharlos 
á las bestias, y algunos quemados 


VIVOS, y otros ahorcados. Pero se . 


ha de moderar la pena hasta ser 
condenados á echar á las bestias 4 
aquellosque quebrantáron los tem- 


| plos con. violencia , y robáron de 


noche!as donaciones hechasá Dios. 

Pero sí algunos hurtáron de dia al- 

guna cosa de corta entidad del tem- 

plo ,han de ser condenados á traba- 
jar enlas minas de metal; y si fue- 

sen de nacimiento honrado ,han de 

ser desterrados á una isla. 


/ 
A AAPP, 


, 


416 


ExPosICIoN. 


Libro XL VIT Tíitilo XI 


La pena del sacrilegio será segun las circunstancias de la cosa, la 


persona que lo cometió , y el tiempo ó Ingar , como dice la ley"concordante de Partida. 


Concuerda con la ley 18 titi 14 Part. 7, 


1 Qui cum tn moneta pu- 
blica. operarentur , extrinsecus 
sibi signant pecuniam forma pu 
blica, vel signatam furantur: 
hi non videntur adulterinam mo- 
netam exercuisse, sed furtum 
publicae monetae fecisse: quod 
ad peculatus crimen accedit. 


ExPOosICIoN. 


1 Los que trabajan en acu- 


far moneda pública, y la se- 


llan para ellos , d hurtan la que 
está sellada , parece que no la 


adulteran , sino que hurtan la 


moneda pública; cuyo delito se 
acerca al de peculatus, 


En el caso de este párrafo no se incurre en la pena de monedero fal. 


so , sino en la de peculatus, como expresa este párrafo y la ley de Partida concordante, 


Concuerda con la ley 18 tit, 14 Part. 7, 


2 Si quis ex metallis Cae- 
sariams  aurum argentumve 
Juratus fuerit: ex edicto divi 
Pi exilio vel metallo, prout 
dignitas personae, punitur. Is 
autem qui furanti sinum prae- 
buit , perinde habetur , atque 
si manifesti furti condemna- 
tus esset: er famosus efficitur, 
Qui autem aurum ex metal- 
lo habuerit illiciso, et confla- 
verit: in quadruplum condem- 
natur. | 


2 Si algunohurtase oro ó pla- 
ta de los metales del Cesar, por 
edicto del Emperador Pio es con- 


- denado á destierro ,0 4 trabajaren 


las minas de metal, segun la digni- 


dad de la persona. El que auxflió 


al que hurtó la moneda , es lo mis- 
mo que si hubiese sido condenado 


-por hurto manifiesto , y incurre en 


pena de infamia. Pero el que ¡líci- 
tamente tomase del metal de oro, 
y lo fundiese , es condenado en el 
quatro tanto. 


- ExposicioN. No solo incurren en la pena de hurto calificado los que cometen el 
delito que expresa este párrafo , sino tambien los que los encubren , como se refiere 


_€n él y en la ley de Partida concordante. 
. A ao: É 
VENULEJUS SaTURNINUS lib, a Judiciorum 
Publicorum, ió a 
ula IB 
Lex VIL * Peculatus cri- 
men ante quinguensium admis- 
sum objici non Oporter, 


ExposicioN. 
Tespecto la pena corporal en que incurre 


* de haber tenido noticia de él; pero se pue 


dice la ley de Partida concordante; 


Concuerda con la ley 18 tit. 14 Part. 7o 


Ley VI T. Nose puede acu- 
sar del delito pecu/atus despuesde 
cinco años de haberse cometido. 


Contra el que cometió el delito peculatus no tiene lugar la acusacion 
por este delito pasados cinco años despues 
de repetir la pena del quatro tanto, coma 


del Digesto. 
Tozm lib. 3 Judiciorum publicorum. : | 


Lex VOL -—Quí  rabulam 


aeream-legis , formamve agro- 
rum, aut quid alud continen- 
tem refixerit , vel quid inde 1m- 
mutaverit : 
tus tenetur. 


lege Julia pecula- 
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Ley VILT. Elquequitase las ta- 
blas de cobre en las quales estaba es- 
crita la ley ó la forma de los cam- 
pos, ó que contenía alguna Otra co- 
sa, ó mudase alguna cosa de ella,se 
obliga por la ley Julia peculatus. 


Exposicion. - En-los casos que menciona esta ley se incurre en la pena peculatus,. 


como se expresa en ella, 3 


1 Eadem lege tenetur qui 


in tabulis publicis deleverii, 
vel indusxertt. 


PIO obliga por la misma ley el | 
que borró algo de las tablas públi- . 
cas , Ó añadió en ellas alguna cosa. 


Exposicion. La ley Julia peculatus tiene lugar en el caso de este párrafo. 


PauLus lib. singul, de Judiciis publicis. 
Lex IX. Sacrilegi capite 


puniuntur. 


“* Concuerda con la ley 18 tit. 14 Part. 7. 


Ley LX. Los que cometen sa- 


crilegio , incurren en pena capital. 


ExposicioN. El que comete sacrilegio incurre en pena capital , como expresa esta 


ley y la de la Partida concordante. 


Concuerda con la ley a tit. 18 Part. 1, 


1 Sunt autem sacrilegl, 
quí publica sacra compilave- 
runt. Át quí privata sacra, 
vel aediculas incustoditas ten- 
saverunt: amplius quam fu- 
res, minus quam sacrilegi me- 
rentur. Quare quod Sacrum, 


guodve admissum, in sacrile= 


gli crimen cadat , diligenter 
- considerandum est. | 


1 Son sacrílegos losquehurtáron 
las cosas públicas sagradas: y los 
que hurtáron las cosas particulares 

«sagradas del sitio donde estaban 
custodiadas, merecen menor pena 
que los sacrílegos, y mayor que 
los ladrones. Por lo qual se ha de 
exáminar diligentemente, si se co- 
metió no sacrilegio, para ver si se' 
incurrió en la pena de este delito, 


Exposicion. En este párrafo y €n la ley de la Partida concordante se expresa" 


quándo se comete sacrilegio. 


2 Labeo libro trigestmo- 
octavo Posteriorum peculatum 
definit , pecuniae publicae aut 
sacrae furtum non ab eo fac- 
tum cujus  periculo fuit: et 
ideo acdituum in his quae el 

TOM. XVII. 


2 Labeonen el libro treinta y 
ocho de los Posteriores dice , que 
el delito peculatus es hurto de la 
cosa sagrada ó pública , no come- 
tido por el que era responsable 4 
a ella; por lo qual no puede come- 


Gg8 
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tradita sunt, peculatum non 
are dret. TNT 


Axoraglia 
z EE: Ade eápite inferios 
seribit , non. solu. pecuniam 
| publican, sed etiam privatam 
crimen peculatus facere, si quis 
quod fisco debetur, simulans 


se fisci creditorem., accepit, 


GUAmols privatam Peret 
abstulerit. 


EXPOSICION. 


4 Ls. autom qui pecuniam 


trajiciendam Suscepit vel qui- 


Liber alíus ad cujus periculum 
pecuma pr A 
sion committit. e 


Libro XLVHI Título XII 


“ter. el: delito peculasus aquel á 
quien se le encargó la custodia de 
las Cosas sagradas. 


En; este lala se expresa lo que es prieto , segun Labeon. 


7 EEG mas abaxo en el 
mismo capítulo , que comete deli- 


to peculatus no solo el que toma 


el dinero público, sino tambien el 
de persona particular , si alguno 
tomase lo quese debe al fisco, fin- 
ciéndose acreedor de él, aunque 
hurte el dinero de algun particular. 


En el.caso de este EE tambien se comete peculato. 


«4 El que recibió dinero pa- 
ra: llevarlo de una parte á Otra, 
O qualquiera otro que es respon- 
sable á él, no comete delito pe- 
culatus. | 


Exposicion». Ya se ha dicho (1) que solo comete A el que no es responsa- . 
ble á a lo que hurta ; por lo qual se: ci , a no se verifica en el caso de este párrafo. 


sea Senatus Jussio lego pe- 
culatus tenert cos que, mmjussu 
ejus quí el rel praecri, tabu- 
larum publicarum inspicrenda- 
Fum , describendarumgue po- 
sestatem fecerint. 


.ExPOosIcIoN. 
Pecilatas 


06 Eum quoque quí pecu- 
oniam publicam in usus aliquos 
retinuerit, nec erogavertt: hac 
lege 1enerz Labeo libro irige: 
simooctavo Posterioram SCrp- 
sis. Cum eo autem que cum pro- 
vincia abirel , pecunianm: quae 
| Penes se esset, ad aerarium 
O dE RA 


E -Mandó el Senado que se 
DER por el delito peculatrus 
los que sin mandato del Presi- 


- dente diesen facultad para reco- 


nocer Ó trasladar las escrituras pú- 
blicas. 


En este ein se Epia un caso en “a qual tiene lugar la pena 


6 Elqueretiene para algúnos 
usos el dinero público, y no lo dis- 


tribuye , escribió Labeon al libro 


treinta y ocho de los Posteriores, 
que se obliga por esta ley. Contra 
el que saliese de la provincia, y re- 
tuviese el dinero que tenia en su 
poder perteneciente al erario, no 


(DS. 2 dk esta ley. 


del Digesto. 


professus retinuerit non esse re- 
siduae pecuniae actionem: guia 
eam privatus fisco debeat : et 
ideo inter debitores eum ferri, 
camQque ab co. is qui: hoc impe- 
vio utitur, exigeret : “1d est pig 
nus cetpieñdo: , corpus retinen- 
do, multam dicendo. Sed cam 
quoque lex cJulia «residuorum 


post annum od esse Jus- 


Sib. 


presa en él. 
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compete la accion Fesiduae péca- 
niae ; porque esta la debia el fisco 
á alguna persona particular, por lo 
qual se tenia por deudor, y. lo po- 
dria cobrar de él el que tenia facul; 
tad para ello, tomando prenda, po- 
niéndole preso , ó imponiéndolg 
multa. Pero por la ley Julia de.re- 


siduis se determinó , que despues 


de un año se pudiese pedir por la 
accion pecumae 7 residuac. 


OREA. El que A Ets e párrafo en el caso primero: e reficre,, - incúrte 
en la pena de peculatus ; y en el segundo no se incurre en la de residuo , 


cómo se ex- 


” 


Marcranus lib, 1 Judiciorum publicorum, 


Lex X. Hac lege tenetur, 
qui in tabulis -publicis mino- 
rem pecuniam quam quid ve- 
mierit aut locavertt:, scripsertt, 
¡aliudve quid: esitaaile comÓmse- 
rit. ; 

EXPOSICIÓN. 
en la de peculatus en el.caso de esta ley. 
: Divas Severus et. An 
Pr «quendam clarissimum. 
juvenem , cum inventus esset 
arculam in. templum. ponere, 
¿bigue hominem includere, quí 
post clusum cemplum de. arca 
exiret , er de templo multa sub- 


EA et se tn arculam ite- 


rum referret: convictum ín in- 
sulam deportaverunt. 


Ley X. Se obliga por: esta taley 
el que sentase en las escrituras pú- 
blicas menor cantidad de aquella 
en que se vendió O arrendo: la 
cosa , Ó cometiese algun otro deli- 
to" SEMejanterivon: se yal ¿el ab ce 


Taínbien parece que se incurre en la pena de residuis mas bien que 


Sl Emperadores Severo 
A e desterráron 4 una 
isla á un varon clarísimo > que 
fué convencido de haber encer- 
rado. á un hombre en una: arca 


a 


que depositó en un templo ; y 


_ despues de cerrado. el templo, Sa- 
ló de ella, y hurtó muchas co- 


sas de él, y volvió á entrarse en 


oTéFátca. 


- 


Exposicion. El que expresa 0 'párrafo cometió sacrilegio 5 por cuya razon se 
hizo acreedor á la pena qúe se expresa en él. 16") 
0 ot NRO UrpraÑus lid. de ad is Amy 1 
Lex XL. Qui perforaver le Ley SS El que e NA 


muros”, vel inde aliquid aostu- 


lerie ; _peculatus actione tene- 
tur. | 
TOM. X VIT. 


"ago jero en losmuros , y:porél en- 
trase a hurtar alguna cosa, sé oblt- 
> gara por la acción peculatus. 


ey 
Es 2 
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Exposicion. En el caso de esta-ley se dice , que se comete peculato porque in- 


) Y . £ . 
eurre en la pena de él el que hurta alguna cosa pública ó sagrada , como se ha dicho (1). 


MarceLLus lib. 25 Digestorum. 


Lex XI... “Peculatus ne- ELcy XII... No comete el 


quaquam comimittitur” sí ext 
gam ab co pecuniam qui eb mi- 
hi es fisco debet : non enim pecu- 
nia fisci intercipitur , quae debi- 
tori ejus aufertur , sciliceb- qui 
manet debitor fiscimihilo minus. 


delito peculatus., si cobrase di- 
nero del que. me debe 4 mí y 
al fisco , porque no hurta dine- 
ro del fisco el que cobra de su 
deudor ; pues esto no obstante 
queda deudor del. fisco... 


Exposicion. La razon por que no se comete el delito peculatus en el caso de -esta 


ley , se expresa en ella. 
7 MODESTINUS 


Lex XIML. l/s qui. prae- 
dam ab hostibus captam sub- 
ripuit., lege  peculatus  tene- 
tur: eb 1n quadruplum dam- 
natur. 


ExPosICIoN. 


lib. a de Poenis. 


«Ley XIIT. El que quitó la 
presa que habian «cogido los ene- 
migos , se obliga por el delito pe- 
culatus , y es condenado en el 
quatro tanto... 


Lo que se quita á los enemigos, se hace del fisco; por lo qual en el 


caso de esta ley Se incurre en la pena peculatus , segun se expresa en ella. 


PAPINIANUS lib, 36 Quaestionum. Sin 

Lex XIV. Publica judicia 
peculatus de residuts el vepe- 
tundarum similiter adversus he- 
redem exercentur : nec immert- 
to: cum in his quaestio prin- 
cipalis ablatae pecuniae movea- 
tur. 


Concuerda con la ley 7 tit. 1 Part.7. 

Ley XIV. Los juicios pú- 
blicos peculatus, de residuis y 
repetundarum tambien compe- 
ten contra el heredero.: y no sin 
razon ; porque lo que principal- 
mente se trata en ellos , es sobre 
el dinero hurtado. 


ExposicioN. La razon por que compete contra los herederos la accion peculatus 


y de residuis la expresa la misma ley. 


TITULO XIV. 


SUR De lege Julia ambitus. 


N Concuerda con el tit, 26 lib. y Cod. 


is ley Julia de ambitu tiene lugar contra los que procuran los honores y los car» 
Mg gos pot medios MWícitos, como los que dan dinero ocultamente por algun empleo: 
dos que asisten a las casas de los Ministros para ganarles la voluntad con este fin ; y 
los que. con el mismo.motivo fregilentan las casas de los Jueces para que los favorez- 
E en sus causas ; pues los que tienen Á su cargo la administracion de justicia , solo 


o e 


(1) Ley 9 S.a de este cizulo, 
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deben atender al mérito. Asimismo incurren en la pena de esta ley el Juez 6 Magis- 

trado que impone é exige nuevos tributos ó contribuciones , como expresa la ley de 

Partida (1). | 
MoDESsTINUS lib, 2 de Poenis. 

Lex L Haec lex in urbe 
hodie cessat: quia ad curam 
Principis magistratuum crea- 
tio pertines, non ad populi fa- 
DOFEM. 


Ley I. Esta ley no tiene lu- 
gar en Roma; porque la creacion 
de los magistrados pertenece á la 
curía del Príncipe, y no al pue- 
blo. | ( 

Exposicion. En las provincias se solian conferir los empleos por los votos de los: 
ciudadanos y vecinos de los pueblos; por lo qual dice esta ley , que la Julia de ambitu 


no tenia lugar en Roma ; porque la creacion de-los magistrados correspondia al mis- 
mo Príncipe, como se practica en España. 


1 Quod si in municipio con- 
ira hanc legem mapgistratum 
aut sacerdotium quis petierit, 
per Senatusconsultum in cen- 
tum aureos cum infamia pu- 
mitur. 


algun cargo contra la ley Julia de ambitu. 


2 Qua lege damnatus , sí 
alium convicerit , in integrum 
restituitur: non tamen  pecu- 
niam recipit.. 


1 Pero si en el municipio 
pidiese alguno el magistrado ó el 
sacerdocio, por la constitucion del 
Senado es condenado á la pena 
de cien ducados , y en nota de in- 
famia. 


Exposicion. En este párrafo se expresa la pena en que incurria el que obtenia 


2 El condenado por esta ley, 
si convenciese á otro, es entera- 
mente restituido ; pero no se le 
vuelve el dinero. 


ExPOSICION.+ Continúa en este párrafo la especie del antecedente, y dice , que si 
el que fué condenado por esta ley , acusase á otro de este delito, y justificase ser cier- 
to, se liberta de la nota de infamia en que habia incurrido ; pero no de la pena pe- 


cuniaria, 


3 JTtem is qui novum vec- 


tigal imstitueric, ex Senatus- 


consulto hac poena plectitur. 


3 El que estableciese nuevo 
tributo , es castigado con esta pe- 
na por la constitucion del Senado. 


Exrosicion. A ningun Juez le es permitido imponer nuevas contribuciones ni tri- 
butos; y el que lo hiciese, incurre en la ley Julia de ambitu , COMO Expresa este párrafo. 


4 Et si quis reus vel ac-. 


cusator domum judicis imgre- 
diatur: per legem Juliam ju- 
diciariam in legem ambitus 


4  Sialgun reo O acusador en- 
trase en la casa del Juez , por la 
ley Julia judiciaria incurre en la 
pena de esta ley , esto es , se man- 


(e 


(1) Ley 5 tit, 10 Part. 7, 
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commtttit, 1d est aurcortm cen- 
tum fí5cO ie re jubetur. ) 


ExPOsICIoN: 
en él se propone. 


Libro XE VIT Título XV 


da:que pague > fisco cien: ducar 
dos. 


En este párrafo se expresa la pena en que se incurria en el caso que 
1 


“TULO KyA 
AR - Dé legé Fabia de plagiarits. 
Coniuerda. con del tit, 20 lib, 9 Cod. y la ley 2.2 tlf. 14 Part. 7: 


sta is tiene lugar contra los que. Bértan los hombres libres ó los siervos agenos, 

y los venden á otros, ó se sirven de ellos como propios ; y así el que los Vende: 

como el que los compra , constándole del hurto , incurre segun la ley de Partida con- 

cordante. en la pena de ser aplicado perpetuamente á: trabajar en las obras reales con 
un grillete al pie 5.y si. es plebeyo en pena de muerte. a 


ULpIANUS lib, 1 Regularur. 


Lex ¡o Liber Un hominem 
emptor. sciens emertt, capitale 
crimen aduersus' cum lego Fa- 
bia' de plagio mascitur. , “quo 
venditor. quoque Jae obnoxius, si 
sciens liberum esse vendiderit. 


“EXPOSICION. 


- Concuerda con la ley 22 tir. 14 Part. 7. 


“Ley T. Sivalguno comprase 
el hombre libre*sabiendo: que lo 
es, por la ley Fabia de plagio irt- 
curre en pena capital ; en la qual 
incurre tambien el que lo vende, 
sabiendo que es libre. APT 


“Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el pAnEniO de este lO 


| Lori lib, 9 de Offcio Proconsulis. 


Ema 10% Sciendum est. le- 


gem Fabiam. ad eos non per- 
Pte qui coi, “absentes Ser» 
haberent' , 08 vendide- 


al aliud est ent abesse, 


aliud in fuga esse. 


“Loy IT. Se ha de saber que 
laley Fabia no pertenece 4 los que 
venden los siervos que tienen au- 
sentes ; porque una cosa €s que es- 
ten ausentes , y Otra que anden fur 
gitivos. 


ExposicioN. La ley iS de labia lis no tiene Li en el caso que en esta se 


propone. 


E > Ttem non pertinere ad 
eum qui mandavit servum Ju- 
gitivum Persequendum , eb dis 
trahendum mec enim fugam. 

A 
Dendidit. 


- Expostc ION. 
la les Fabia de Plagiari, 


E 0 ¿Amplios dd es si 
quis Titio mandaverit SCrUUM 
Ugitivua adprehendendum UL 


adds: pertenece al que 
e que se persiguicse al sier- 
vo fugitivo , y se vendiese ; 5 por- 
que no lo vendió ceo era fi- 
gitiyo. 


ala en este e párrafo expresando los casos en que no “tiene lugar 


2 Tambien se ha de Sci 
que si alguno 'mandase 4 Ticio 
que cogiese al siervo fugitivo; y 


del Digesto. 


si adprehendisset, eum emplumn 
haberes : cessare Senatuscon- 
sultun. 


EXPOSICION. 
3 Hoc autem Senatuscon- 
sulto domini quoque continen- 


tur , quí fugam servorum, suo- 
7177 vendiderunt. 


EXrOsIciON: 


423 
que si lo cogiése 3 lo tuviese por 
vendido, no tiene lugar la. cons- 
titucion del Senado. 


La ley Fabia de Plagiariis no tiene Tias en el caso de este párrafo. 


3 Tambien se e comprehenden 
en esta constitucion del Senado los 
señores que yendiéron sus siervos 
fugitivos. 


En el caso de este párrafo tiene. lugar 1 la constitucion del Senado: 


MARCIANOS lib, 1 USDA publicorum,. 


Lex UL Legis Fabiae cri- 
mine suppressi mancipa bona 
Jide possessor non tenetur, 2d 
est qui ¡gnorabat servum alie- 
num , es qui voluntate domini 
putabat id cum agere: et ita 
de bona fide possessore 1psa lex 
scripta est: nam adjicitur : $1 
sciens dolo malo hoc fecerit : es 
saepissime a Principibus Seve- 
ro et Antonino constitutum est, 
ne bonae fidel Pese es hac 
Be peñtantus 


ExPosICIoN- 
se expresa en ella. 


z Jllud non est omitten- 


dum , quod exemplo legis Aqui- : 


liae, si is propter quem quis 
in Fabiam cominisit , dAecesse- 
rie: adhuc accusatio et pocna 
legis Fabríae Superest : ut et 
Fl Severus eb Antoninus 


rescripserunt. 


EXPOSICION. 


Ley TIT. Por la: Só Fabia 
no incurre en el delito de supre- 
sion del siervo el poseedor de bue- 
na fe , esto es , el que ignoraba que 
el siervo era ageno, y el que creia 
que o hacia con la voluntad del 
señor ; y así lo expresa la misma 
ley e poseedor de buena fe ; por- 
que dice : Si sabiéndolo hiciese es- 
to con dolo malo; y hay muchas 
constituciones de los Emperado- 
res Severo y Antonino , para que 


los poseedores de buena fe no se 
- Obliguen por esta ley. 


La razon por que no tiene lugar la dey Fabia en el caso de esta. ley 


1 Nose HE dé omitir que á 
exemplo de la ley Aquilia., si 
muriese aquel por el qual se in- 
currio en la pena de la ley. Fa- 
bia , subsiste aún la acusación, 
y la pena de ella , Segun un res- 


cripto de los Emperadores Seye- 
ro y Antonino, 


G - 


En el caso de este párrafo tiene lugar la ley Fabia. 


Gajus lib. 292 ad Edictum Provinciale. 


Lex IV. Lege Fabia tene- 


Ley IV. Se big por la ley 
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tur , qui sciens: liberum howmi- 
mem donaverit., vel in dotem 
dederit. Item qui 'ex cearum 
qua causa sciens. liberum. esse 
acceperit, in cadem causa ha- 
beri debeat, qua venditor et 
emptor habetur. Idem et si pro 
eo res permutata fuerit. 


ExposicioN. 
expresa en ella. 


Lex V. Eum qui fugitivum 
alienum suscepisse et celasse do- 
ceatur, ex eo quod proprietatis 
quaestionem referret : crimen, st 
probetur , evitare minime posse. 


Libro XE VII Título XV 


Fabia.el que dona 6 da en dote el 
hombre libre , sabiendo que lo es. 
Tambien se obliga el que lo recibe 
del vendedor ó del comprador por 
alguna de las causas expresadas, 
sabiendo que es libre. Lo mismo 
se dice si lo permitió por-alguna 
otra Cosa. 


La razon por que tiene lugar la ley Fabia en el caso de esta ley, se 


MobzstINuS lib. 17 Responsorum respondit, 


Ley V. .El que recibio y 
ocultó al siervo ageno , y sus- 
citase pleyto sobre su propiedad, 
y se justificase , no podrá evitar 
la pena. | 


Exposicion. En el caso de esta ley se incurre en la pena de la ley Fabia , como 
se expresa en ella : el plagio del hijo ageno se castigaba con la pena que expresa la 


ley del Código (1). 


CaALLisTRATUS lib. 6 de Cognitionibus, 


Lex VI. Non statim pla- 
glariun esse qui furti crime 
ne ob servos alienos intercep- 
tos tenetur, divus Hadrianus 
in haec verba rescripsit: Ser- 
vos alienos qui solicitaverit, 
aut interceperit, crímine pla- 
gú, quod il intenditur, te- 
neatur , necne, facit quaestío- 
nem: er ¿ideo non me consuli de 
ea re oportet: sed quod yeris- 
simum in re praesentí cognos- 
cuur , Segui judicem oportet. 
Plane autem scire debet, pos- 
se aliquem fi urti crimine ob ser- 
vOS alienos interceptos teneri, 
nec 2dcirco tamen stas in pla- 
Slarium esse exiStimari. 


Ley VI. No es plagiario inme- 


- dlatamente el que se obliga por ha- 


ber hurtado los siervos agenos que 
Interceptó , segun expresa un res- 
cripto del Emperador Hadriano, 
que dice así: El que solicitase ó in- 
terceptase lossiervos agenos,sedu- 
da si se obligará por el delitode pla- 
giario que se le imputa ; esta duda 
es de hecho, pdr lo qual no se me 
debió consultar sobre ella , y el 
Juez debe determinar en el caso 
presente ,segun se justifique. Tam- 
bien se debe entender que uno se 
puede obligar 4 la pena de hurto 
por haber interceptado los siervos 
agenos , por lo qual no consiste en 
él declararlo por plagiario. 


(1) Ley últ. Cod, de este tir, 


“del Digesto. 


El Juez ha de declarar quándo' se'incurre en la pena de la ley Fabia 


ExPOSICION, 


A 


425 


de plagiariis ; pues no se entiende que se comete € este delito solo por el hurto del sier- 


vo, como dice esta ley. 


1 Ídem Princeps de Ide re 
in haec verba rescripsit: Apud 
quem unus aut alter fuerit fugt- 
t1TUS INVENTUS y, QUÍ Operas suas 
locaverint ut. pascerentur , eb 
uútique si úidem antea apúd años 
opus fecerint , hunc suppresso- 
rem non jure quis dixerit. 


EXPOSICION. 


2 Lege Fabia cavetur , ut 
liber quí hominem  ingenuun 
wel. libertinum. invitum .celave- 
rit , injuncium habuerit , eme- 
rice sciens doloímalo: quive in 
earun. qua re. Soctus. erit quie 
que servo alieno servaeve per- 
suaserit. ut a, domino. domina- 
ve Jugiat, vel eum eamve in- 
vito vel insciente domino domi- 
nave celaverit, ¿nvinctum ha- 
buerit , emerit 'sciens dolo ma- 
lo: quive in ea, re SOCIUS. erik, 
des poena t pencatur. 


97 7% y £ e 1 
Ñ a Ñ 


o 


Exposicion: . 
expresa ed se incurre en 


e “bo otro rescripto del Em- 
perador Hadriano sobre lo, mis- 


mo , que dice así: El que encon- 
tró un siervo fugitivo , y le ar- 


rendó sus obras porque y le. ali- 
mentase , si Él mismo trabajó an- 
tes para otro , no se dirá con 
razon que lo oculta. 


En este párrafo continúa la especie de la ley antecedente, 


2 Se previene por la ley Fabia, 
que el que contra su voluntad ocul- 
tase al hombre libre o al libertino, 
y lo tuviese atado, ó sabiendo que 
era libre le comprase con dolo ma- 
lo, ó.el que «fuese compañero de 
algina de estas cosas , Ó el que per- 


..Suadiese al siervo.ó, sierva agenos 


para que huyese de su señor ó se- 


_Rora,Ó aquella que ocultase contra 


su voltintad sabiéndolo el señor d 
la señora ,Ó lo tuviese atado, O sabi- 
éndolo lo Comprase con dolo ma- 
lo,ó el que fuese compañero en es- 


- t0se O la péna de esta ley, 


Sigue en este copo la especie le la ley y “párrafo antecedentes , y 


pería ye la ley, Fabia de uu... 


a 


—oLOGENIANUS lib, 0 Juris Epilómaram. DS e 


“Lex VIL' * Poma pecunia- ? 
ria:statuta: lego: Fabia, in usu 10 
esse destit : nan in hoc erimi-" 
me detecti , pro. .delicti modo coer- 
centur: el A nm metal: | 


og Ósid 
luin damnantur..; 


% 


Ley PILA "La pena pecuniaria 
edilicia, por la ley Fabia, dexó 


¿de estár en uso; sy los que fabsóh 
convencidos de este delito, serán 
castigados conforme 4 él; 
mas veces son condenados ' 4 tra- 


y las 


bajar. < en las, minas de. metal. 


Exposicion. En esta ley se: expresa en se abolió la pena: ecauaria contra los qe 


giarios , y solo se les impone, 
TOM. XVIl. 


(Ya 2) X 
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> 


lo que es la calumnia, el prevaricato y la tergiversacion, 


dege Remmia irrogatur..; 
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5 qile | ojos ¿39h 9329 Há | IP SORACA 9 LM 200 . 
Ad Senatusconsultum Turpillianum , et de abolitionibus criminum. 


Concuerda con los tit. 42:y 43 lib. 9 Cod. y el 32 Part, 7. 


e ¡ ' sh ot; SOTO YE E DR : | 
e los acusadores calumniosos, y de los 'que:acusan á los reos de acuerdo con ellos, 
propóniendo falsas causas , y omitiendo las verdaderas, para que se pronuncie 


-sentencia-absolviéndolos-de la acusacionr, se ha dicho en sus respectivos Ingares.: En. 


este seytratará de los-que se desistiéron de la acusacion sin haberse indultado el reo 
del de ito de que le acusáron , los quales incurren en la pena del Senadoconsulto Tur- 
pilianó:! y sei ha de entender que se apartan de la acusacion los 'que'acusáron por.ta= 
lJumnía ¿pero los que acusáron creyendo.que,el reo:cometió el delito,, por justas cau- 
sas y fun lamentos que para ello tenian , y despues se desisten conociendo la verdad, 
no incurren en la pena del SenadoconStlto Turpiliano. La abolicion del delito puede 
ser tambien por indulto del Príncipe:por;algun suceso feliz al Estado:, 6 por otra causa 
justa , ó por muerte del acusado , ó del que acusó , ó el transcurso del tiempo , como 
se dirá con-1o demás correspondiente áteste título. 200007070 md 


0125 33) Marcranus lib. singulari ad Senatusconsultum Turpillianum, 
Tex LI _Accusatorum temé Ley: I. La temeridad de los 


ritas tribus modis- deregitur, acusadores se descubre de tres ma- 
et tribus poenis subjicitur. Auf  neras , y se les imponen tres pe- 
enim calumniantur aut prae- nas; porque d acusan calumniosa- 
varicantur , aut tergiversañ= mente, ó cometén prevaricato, O 
tur, BP) Eco estes ol) sabale ter yBBsación: a AS 
ExposIcIÓN. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este'título, 
SE Calumniari. 9 ese falsa e mo Calumniar es ácusar falsa- 
crimina intendere, , PY aevarica:  mentede delito no cometido: pre- 
ri, vera crimina, abscondere, varicar ocultar el verdadero deli- 
sergiversari , in universum.ab to; y tergiversar es apartarse ab- 
accusasione desistere, a las -« Solutamente de la acusacion. 
Exposicion»; En este párrafo se continúa la especie de la ley cAleceiente E y expresa 


7 a £ . Si r. .m 
bosoinsaes yl iwriógeot2s 19 oygia 


 calmobsydias 015718 Y abel: 129 £l Qjeriigrs A 

2  Calumntatoribus . poena :: +) 24 Aulos calumniadores.se les 
Au 9. Ab po! la ley Remía, 
_EXPosicion. Quando al acusado:se le da por libre del delito de que Je acusáron, 
y aparece Claramente que“lá acusación fué caluminiosa, el quelo “acuso, si fué" pot de- 
lito es = -no Fesultaba injuria» hacdecser condenado. en la “misma. peria:que, se sims 
pondria a! actisado,, si.se hubiera justificado que:cometió. el delito. de. que:se Je acusó 
o a A > - E] li Y A “Ay; ; y YN 2. SN SAR . LO, 39 23 
somo dice la ley de Partida o i el reo fué a usado, de monedero falso ye ¡éste 
caso, aunque no se Justifiqúé, no MIOS pena el que Te acusó: como tambien ex esá 
opt ley de Ja Partida (2) vesto se hayde ensenderssi tuyo ¡suficientes furidamentos:para-la' 
a Pero * QU Lé Miente se verifica que lo hizo por calumnia , incurre en pena. Y 
SÍ dial por la ley Kemia y la Julia de ví y reperundarum no se les prohibe ser “testigos, 

-20ez los: puede exéluif! de*que lo! seañi (3). >: E 


se 


are..7. (3) Ley 13 Digi ac estibuss, 
acdH LEY XK MOT 


y 
E, 


(1) Ley 26 cie. 1 Parr, 7. (2) Ley 20 tit, 1 
y“ 


del Digo. 00 


) 3 Sed non utique qui non 
probat' quod intendiz > PrOzIMuS 
calumniarií viderur > nan 'eJus 
rel inquisitio arbitrio .cognos- 
centis_ committisur: qui reo ab- 
sol: utO, de accusatoris incipis 
EEES quacrere, qua mente 
ductus ad accusationem pro- 
cessil > Heb > si quidem Justum. 
ejus “errorem REPerer is, absol- 
VÍL 2Um : sí vero in coldóHE ca- 
lumnta cum deprehenderie : Le- 
gúimam poenam el irrogat:" 


ExPOsICION. 


En este párrafo se continúa la especie del antecedente , 


dez 
3 Pero ciertamente el que no 
prueba lo que dice, no parece que 
inmediatamente es: calumniador; 
porque el examen de esto se dexa 
al arbitrio del Juez que conoce de 
la causa, el qual despues de absuel-. 
toelreo , €MPleza á examinar acer- 
ca de Mi intención del que acusó, 
y qué razon le movió 4 acusar ; y 
si averiguase que procedió « con jus- 
to error , le absolverá; pero si se 
veHifitase que con PE calum- 
nia, le impondrá la pena dela y. 


y expresa 


quándo se ha de entender que la acnsacion no fué CAUiesA para excusárse de la 


pena ús calumnia. 


LA Quorum alterirreión ¡po 
sis verbis pronuntiationis ma- 
nifestatur. Nam si quidem ita 
pronuntiavertt : Non probasti: 
REPER cit et: sin auten pronun- 
tiavit : Calumniatus est: con- 
demnavit cum: eb. quamois ni- 
lil de poena subjecerit , tamen 
legis potestas . AUErsus cum 
exercebitur: nam., ul Papinia- 
nus respondi, Fact quidem 


quaestio in uba lo, est, Judi 


cantis : poenac VETO per secutio 
non ejús” voluntati mándatur, 


sed legis actor tati reserdatur. 
ExposICION, Siga en este Sn la 


A | Quacri possit Si ta 
Juerit. interlocutas ad Tá 
tius temeré accusasse viderur: 


an calumniatorem pronuntids- 


se- videatur: ¡Er Papinianus 

temeritatem, facilitatisovenam 

continere: eb cinconsultumiocas 
TOM. XVII. 


4 Lo qual se manifiesta de 
las mismas palabras de la senten- 
cia ; porque si se expresase en 
esta doliña No probaste ; lo per- 
donará; pero si se dixo que fué 
esla fiaiados > lo. condenará ; Y, 
aunque no exptesase la pena, se 
le impondrá la. que previene la 


ley; pues como dice Papiniano, 


la qiiestion de hecho pende del 
arbitrio del Juez, pero no. la 
imposicion. de Ja pena 5 “porque 


se reserva á 4 la autoridad de la 
ley. o 
especié de los antecedentes. “IOQD- I9Á 


A 
ul a RAUL 


ye 31 


e Se EXPresó en esta manera: 
Lucio parece que acusó temeraria 
mente 5 se puede dudar si se pro- 
UÑNETA que era calumniador. Pa- 
piniano: dice: que la temevidad 
merece-perdon por: la facilidad: y 
acaloramiento. inconsiderado : 5 Cas 


Hhh 2 
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lorem , calumntae vitio carere: 
et ob id hunc nullam. .poenam 
subire Oportere, 


EXE: 


6 y raeaaricatorea eum 
esse ostendimus , qui colludit 
cum reo, el translatitic. mu- 
nere accusandi defungitur , eo 
quod proprias quidem proba- 
siones dissimularet , falsas ve: 
ro rel excusationes admitteret.. 


ExPOsICION.+ 
tit e 


7 Si. aia autem ab. accu- 
Satione citra abolitionem desti- 
terít, punitur. 


título. | | | 
8 Abolitio privatim q 
sidibus postular, ac impetra- 


ri soler» item di tribunali, 


non de plano : nec Praeses 
hanc cognitionem alteri l deman: 
dare potess. e EOS 
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rece del vicio de calumnia, y por 
esto no se debe imponer pena al- 
guna en este caso, 


En este párrafo se continúa la especie de los anteriores. 


6 . Hemos expresado que es 
prevaricador el que se compo- 
ne con el reo , y usa del cargo 
de 'acusador , disimulando las 
pruebas propias, y proponiendo 
las falsas. 


Sobre el contemies dpto párrafo.se ha dicho en el proemio de este 


7: Si alguno se desistiese de 
la acusacion sin licencia del Juez, 
es castigado. 


Exposicion. Sobre: el contenido SS este Di ha se ha dicho en el proemio de este 


3  Laseparacion se ha de pedir 
privadamente 4 los Presidentes , y 
se suele obtener: tambien se sue- 
le pedir no extrajudical, sino ju- 
dictalmente , y, el Presidente no 
puede cometer á otro el conoci- 
miento de esto. 


EXPOSICION. El que acusó á otro sd algun delito , no puede apartarse de la Acusa- 
cion sin licencia del Juez qe conoce de ella , como expresa este párrafo. 


>. Si plura crimina bn 
elidem intulis, singulorum de- 
bet abolitionem petere, alioquin 


PE out quid admiserit , ejus no- 


mine” «Señarusconsulri sPUEnae 


- Si uno acusase Á otro de 
muchos delitos , debe pedir la: se- 
paracion por cada uno de ellos; 
pues nosiendo así, incurrirá en la 
pena de la constitucion del Séna- 
do respecto cada uno de ellos. 


Exposicion. En este párrafo continúa la especie del antecedente. . 


bonos atodusa ona] IS. 2Mbig- 
lie, qui. praescriptione SUMIMO= 
VEN? Potergr : un Epa adiul. 


10. AÁcusó: aquel 4 a quien se le 
podia oponer la excepcion de pres- 
eripcion , como quando ls varon 


“del Digésto.. 


teril masculo post quingue an 
nos continuos bx *die commissi 
adulteríí, vel Joeminas ¡brvel 
pose sex menses utiles ex die 
divortil. An “sic desisteris hoc 
Senatusconsulto plecti debes, bel: 


le dubitatur : movtt, quod pe- 
ne nulla erit accusatio, quam 


temporis spatium , aut: perso- 


nae viu omutiodo- remove- 
ret , reoque securitaten timo- 
115 ac pericull promisterer: con- 
tra move! , quod qualiscumque 
accusatio ata "COgMOSCENEIS 
aucsoritate, non accusantis vO- 
lantate Alb deber: majore- 
que odio dignús existimaretur, 
qui temere ad tam improbam 
accusationem processisses. Er- 
go verius est, cum quoque de 
quo loquimur , > im Senatuscon 
sultum incidere oporter e, At 
- quin Papinianus respondir mu- 
lierem "quae ideirco ad: falsi 
accusationem non admittere- 
tur; quod SUAIA y SUOrUMDE ¿N- 
Juriam non persequeretur:, «de- 
sistentem, Senatusconsulto Tur- 
pilliano. nOn plecil. -Num ergo 
et in. cacteris: idem responsu- 
SUS Sito? Quid, entmo.dnteres?, 
propter sexus. dnfirmitaten, an 
propter: SAUS: * turpivudinera, 
remporisve fi finera ad: accusatlo- 
nem aliquam non. admittatur: ? 


Multoque - MAgis excludendi 


sunt y. quod mubióri is. quidem 
accusatio , wel propter ES 0- 


prium  ejus dolórem ejjóctn 
habere potutt + ilorum vero a 
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fué acusado de adulterio despues 
decincoaños continuos deldia que 
secomietió , ó la muger despúes de. 
seis meses útiles desde el día del di- 
vorcio; pero si se desistiese;, sedu- 
da si debe ser castigado por esta 
constitucion delSenado. Moótiva la 
duda el que la: acusaciones nula 
quando el espacio-del tiempo:ó el 
vicio'de la persona la' excluye. ab- 
solutamente , y promete abreo se- 
guridad del temor de la peña: al 
contrario la motiva tambien; que 
de qualquiera acúsacionque sepro- 
ponecon la autoridad del Juez que 
conoce de ella , no'se debe apartar 
ehque la propuso por:solo-su .vo- 
luntad; y se juzga: digno demayor 
indignacion el que acusó tan téme- 
rarjamente. Luego: es mas cierto 
que aquel de quien hablámosincur- 
reen la pena de la constitucion del 
Senado; porlo qual respondió Pa- 
piniano,| que la muger que no sead: 
mitiese 4 acusar sobre la: falsedad 


«Quando no, €s respecto su injuria, ó 
delos suyos, si: seaparta 


no 
incurre en pena p Eopassecion 
del .Senadoconsulto . Eurpiligno. 

Esto Supuesto ¿Se deberá determi: 
nar lo mismo en quanto a las de- 
más acusaciones: ?¿Buesqué impor- 
ta que alguna. persona no sea admi. 
tida á acusar _por la debilidad del 
sexÓ, por lo torpe de su estado, Ó 
por la prescripcion del tiempo! vY 
con mayor razoñ ha de sertexcluj 
do; porque la acusacion dela mu- 
ger pudo tener efectorpor su pro- 
pio sentimiento; <y la 'acusácion 


430 
cusatio. voce dumiaxat tenus 
intervenit. Arquin idem alias, 
scribit, mon posse aligquem duos 
eodem tempore. adulteril accu- 
sare, marem, et. foeminam: et 
tamen si utrique simul denus- 
tiaverit, in utriusque persona 
abolitionem cum. petere debere, 
ne in hoc Senatusconsultum in- 
cidat. Quid porro refert, prop- 
ter causas suprascriptas. ac- 
_cusationon valuerit , an prop- 
ter numerum personarum. non 
tenuerit?. an haec intersint, 
plenam habuerit. aliquis. accu- 
sandi facultatem sed. propter 
personarum conjunctionem. ab 
accusatione Ssummoveatur :- an 
verd stricta ratione . quibus- 
dam. accusandi :facultas. non 
compe at? Merit 0: 2£ aque dicen- 
dum est, omnes ,'excepta mu- 
liere erominores amisi abolitio- 
nem> petierinto; 1 hoc  Sena- 
tusconsultum incidere. 
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deaquellos solo fué de palabra. Pe- 
ro el mismo Papiniano escribe en 
otra parte, que uno mismo no pue- 
de acusar 4 dos á un mismo tiern- ' 
po de adulterio ,:al hombre y 4 la 
muger; y con todo, si juntamente 
denunciase 4 uno y otro, debe pe- 
dir la separacion respecto de los 
dos, para no incurrir en la pena de 
la constitucion del Senado. Ulti- 
mamente, ¿qué importa que no ha- 
ya sido válida la acusacion por las 
causas expresadas, ó por el número 
de las personas? ¿acaso se diferen- 
ciarán estas del que tuvo absoluta 
facultad de acusar, y por la conjun- 
cion de las personas fué removido 
de la acusacion , Ó porque por ri- 
gurosa razon no competaá alguno 
la facultad de acusar ? Por lo qual 
se ha de decir que todos , excepto 
la:muger y el menor, si no pidie- 
sen licencia para separarse ,:incur- 
ren en la pena de la constitucion 
del Senado. | 


LIDHTE : FSA at MN 
EXPOSICION. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes , y expresa 
guándo-se-puede desistir de la¡acusacion el que acusó, sin incurrir en la pena del Se- 


nadoconsulto Turpiliamo...,. 

11 Suspectí tutoris accu- 
eS 10 pro tribunali tantum exa- 
minarz potest: et nullus “alius 
de hujusmodi quaestione quam 
Praeses, Pronuntiare potest: et 
_Jamen quí ab ea destirir : Se- 
natusconsulto non tenetur. 


- - EXPOSICION. 


.11 La acusacion de tutor sos- 
pechoso solo se' puede exáminar 
judicialmente, y ninguno otro pue: 
de determinar sobre esto sino: el 
Presidente ; y el que se desiste de 
esta acusacion, no se obliga por la 
constitucion del Senado. - 


En el caso de este párrafo no se incurre en la pena del Senadoconsulto 


c“rpiliano 3 porque la acusacion que se expresa en él, no es sobre delito público. 


. 2 Jtem si dicat aliquis 
in Senatusconsultum incidisse 


12 Si alguno dixese que Otro 
incurrió en la pena del Senadocon- 


1/X oldel! Digéstos 0151 


Turpillianum'; «Braesidis. est 
super! ea re notio: eb: tamen 
contra  desertorem: Senatuscon- 
sulsio non «¿ntervenit:: coercitio. 
Quisvautem: dicib: quem 11: hoc 
Senatusconsultos incidisse "ac 
cusator: nomvestrionunora plouo 


AGA 
sulto Turpiliano y el Presidente 
de conocer subre esto $y esto'tio 
obstante , el que “se desiste noses 
castigado.por la'*constittcion del 
Senado+ y el que:dice que alguño 
incurrió en esta constitución del 
Senado , no es acusador. | 


Exposicion. Si el que acusó-á otro de haber incurrido en la pena del Senadocon- 


sulto Turpiliano, C 


E TE > E y 04% Í y e AAIDOZ: o (1 tica . es ab ds HOT 
ho Thcarre eh: la pena! de él”, como expresa este párrafo”; porque esta'acús 
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delito público. 


Lg > Incidir in hoc Senatus- 
consulto: eb qui accusátorem 
sumámiitit, aut 1nstigat y aut 
qui mandar alicul, eb instruir 
eum ad: accusationen»: capita- 


lem , dando probationes , alle-" 


gando accusationes: ebomert, 
20, pamdiidendo crimini quod 
moves, et eximendo se. perteulo 
calumnias , vel desertionis;, me- 
rito calumniantis, et, desistentis 
poenae subjici debut ,.misi, su- 
bornatús accusator probaverit 
crimén quod intendere Súscepit: 
mec interest, per se mandavit. 
accusátionem , an per 
cebo imc" qui hoc "miiniste- 
riovsasus es adimandandam 
accusationen Yon ex verbis, 
sed. ex sententia Senatiiston 
selei pumiri? Dapinianús? Yes 
pondis. Summissus eniia “etbcre 


¡FUE 


.. 


per aliuni: * 


, se desiste de la acusacion sin licencia del Juez queconoce de la cansa, 


EA TAS A SO 
cion. s 
a 


Sh nh dl 2yauad 


dde > Incurre en esta constitu- 
tion del Senado 'el' que nombra á 
otra, 0 le influye”, ó le manda; Ó 
le instruye para que acuse "4 otro 


e 


.. 


» derdelito«capitab, dando pruebas, 


Y alégarido acusaciones! y "Coki 1a- 
zón 3«porque desconfiando del de- 
lito. que mugye-z y eximiéndose 
del peligro de calumnia, ó del apar- 
tamiento , con razon. debió pade- 
ser la.pena del que calumala y se 
desiste: á no ser que el acusador 

ue fué sobornado, probase el de- 
eS qúe tomó Asu crgo: y mojar 
porta que mandase la acusacion 
por sí ó por otro. Pero el que usó 

e está ministerió:para maridar la 
aousación:, respondió Papiniano, 
que habia de'sér castigado'nO por 
Jas palabras, Sino por 14' niente de 
Jeconstituiciondd Señado! El 46ú- 


sador que fué puesto por otroytam- 


SGT. «Similiter. eodem Senatus” <> bien es. castigado: por. otra: Cconsti- 
consulto plebtipar id ese 5: próp""" tación del Seriado: esto és, sola- 
ter hoc solum punitur ¿quodmt- 1 mente'es:castigado porque aceptó 
misterium adieni pimorisprecgpit. el ministerio. que,otro temió, 


. Exposicion», La FAzoN. por.9ue, ingurre syolecesna del Sepederarmalo Tergiliquo 
Me mencion dk Lt fo , se expresa en é du E RATOS TRA 


A A AAA o a 


TP IIA E AN a 0 00 


o / . ze 
fué condenado, 


AS A a - 


14 Reus condemnatus pro» : 2x4 Elxgeo que 
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titit: an. in hoc Senatuscon- 
sulto incidic ?.Prope est us 
dhcidisse videatur : quia pro- 
vocationis remedio , condemna- 
tioniS- Eosinguitas ecc 
110. 


1 
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vocavit': deinde accusator des- 


apeló, y despues el acusador se de- 
sistió : ¿acaso incurrirá en la pena 
de esta constitucion del Senado? 
Parece que es lo mismo que si se 
hubiera apartado ; porque por el 
remedio de la apelacion , se extin- 
gue la pronunciación de la conde- 
nacion. 


ExposicioN. En el caso de este párrafo se incurre en la pena de la constitucion 
del Senado por la razon que se expresa en él. 


Pautus lib. sing. de Poenis omnium legum. 


Lex 11. Qui destiteris age- 
ye, emp, ef. accusare AN 
hibetur.. 


-ExPosIcIoN. 


Concuerda con la ley 8 tit. 17 Part.7. 
Ley. II.  Alque se apartó de 


litigar , se le prohibe acusar se- 
ounda vez. 


En el caso de esta ley no se admite la segunda acusacion, como se exo 


presa en ella y en la concordante. de la Partida... 


Lom Lib; 


Tex IL Ef ¿privatis el 
En extraordinariis” criminibus 
omnes calumniosí” extra ordi- 
nem pro qualitase admiss? pre 
tuntur. 


Es 


EXPOSICION, Los quea acusáron por causa de calumnia, 


se ha expresado en este > sítalo: Le 


:1 Sententiarum. 


Ley TIT. Enlos delitos pri- 
vados y en los extraordinarios, to- 
dos «los que son calumniosos son 
castigados con pena extraordina- 
ria conforme al delito. 


han de ser castigados, como 


—Parisraxos ho, I 5 Responsoram. 


lbn EV. Maulier quar. fal. 
si crimen injuriac.propriae. post 
¡Inter positam. denuntiationem de- 
SIStens omisit :. ex Senatuscon- 
sulto + ud tenert. non. vi 
detur. E 


Ob G 


Ley 1V.: La ETE que des 
pues..de interpuesta la acusacion 
del delito de falsedad de la.propia 
injuria, y se desistió de ella , pa- 
rece que no se.obliga por:el Sena- 
doconsulto Turpiliano. 


EXPOSICION. Exe el caso de esta: ley: no se iricarre en la pena del Senadoconsulto Tur- 
ple porque la . APacign fué ¿de delito contra, la misma que.se. acusó. * 


- Concuerda'con'la ley-9 tit. 17 Part.7. 


poi Post oi ¿dema 
orbe ab “codev in eumde 


aa Do 
E AS: ad 


rr 


> Deipad de la separación 
el "ge se separó 1 no puede” acusar 


4 SUP O: (1) Expos.tal S. 1 ley. 1 deeste tir, > 


e 


del Digesto. * 43.3 


instaurari nom potest. ': al:mismo del propio delito... 


Exposiciox. El que fué absuelto de algun delito , no puede ser acusado" de él se= 
gunda vez, como dice este párrafo. y la ley concordante de Partida. RP 


DABLE lib, 2 Epi 


Lex y Quaesitum est, an Ley V. Sej preguntó si el que 
is qui libello Principi dato, fal- expresó en el escrito dado al Prín- 
sum se objecturum minatus est:  Cipe, que habia de acusar á otro de 
si non objecisset, Turpilliano — falso”, “si no lo'hiciese, se: obliga- 
Senatusconsulto tenetur. Pau- ria por el naci Turpí- 
lus respondis , verbis Senatus-  liano:Paulo respondió > que aquel 
consulsi Turpilliani cum de quo de quien se pregunta , no se.com- 
quacritur , non continer, - prehende en las palabras del Se na- 
| doconsulto Turpiliano. 


> 


Exposicion. En el caso de esta ley no se desiste de la acusacion el que acusó, y por 
consiguiente no incurre en la pena del Senadoconsulto Turpiliano, 


oe lib. 1 Sententiarum. 


Lex VI. 4). accusatione Ley KE: En desiste de, la 
destitit, qui cum adversario  acusacion. el que transigió con 
suo decompositione ejus criminis la parte contraria sobre el. deli- 
quod intendebas , fueri locurus. to de:que le acusó. 


ExPosICION.+ En esta ley se trata de los que se desisten de la acusacion de modo que 
incurren en la pena del Senadoconsulto Turpiliano: y:se ha de entender (como se ha di- 
cho en el proemio de este título), que solo se dice que se desisten los que se apartan sin 
permiso del uez con conocimiento de causa, segun se ha expresado (1); y se les permite 
Ja separacion quando justifican haber acusado-al reo con indicios suficientes para creer 
que fuéron autores del delito , y que despues averiguáron ciertamente que no le come. 
tiéron ; porque en este caso no se dice que se desisten, sino. que cesan en la acusacion, 
que desde entonces es injusta y calumbiosa (2); pues. de lo contrario incurririan en la 


pena de acusadores calumniosos , y gravarian su conciencia, d e 
qa E Hora pra 


HERA de 


1 Animo ab accu. satione Se desiste de la acusacion 
destitir, quí ajfectum et ani- con er ánimo el que revocó el áni- 


mum accusan: di deposutt. mo é intencion de acusar, 


ple roo En el caso de esta ley se incurre en la pena del Senadoconsulto Tur- 
iliano , y se ha de entender que DALIA del y acusó por causa de calumnia, como 
se ha dicho (3). 


2 Destitisse videtur, qui 2 Parece que se apartó de la 
intra pracfinuum accusationis acusación el que dentro del tiemn- 


 _na—_—_—_———_a— 
(1) Ley 1 S. 8 de este titulo. (2) Ley 10 tit. 1 lib, 5 Dig 0 la 19 titulo 1 AN 7: 
(3) Ley 10 tit. 1 lib, 5 Dig. : 
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po señalado para ella por.el Presi- 
dente, no la finalizase. 


Exposicion. Tambien se entiende que se desistió de la acusación en el caso de este 


párrafo. 


7 Nuntiatores., quí. per,no- 
bas Z . ; A 4 : pis a $ 
toria indicia produnt , NOLOFIIS 
suis adsistere jubentur. 


ExPosicioN. 
nuar la denuncia. 
EN 


4 Calumntae causa puniuntur 
gui in fraudem: alicujus librum 
vel testimonium  aliudve. quid 
conquisisse , vel. scripsisse, vel 


in judicium protulisse dicuntur.. 


3 A los que denuncian los 
delitos notorios , se les manía que 
asistán 4 ellos. did 


El que denunció á, otro de algun delito público , debe tambien conti- 


4... Incurren en pena de calum- 
nia los que en fraude de otro pu- 
blican , escriben .ó, presentan en 
juicio libro , testimonio ú otra 
COSA. 


Exposicion. En los casos de este párrafo se incurre tambien en pena de calumnia. 


Urpranus lib, 8 Disputationum, 
Lex VIL “Si quis repetere 
velis crimen publica abolitione 
interveniente: eo jure repetit, 
quo accusabat. : non 'aeque 


enim possunt praescriptiones el 


objici, quae ante reorum: abo- 
litionem non sunt objectae: eb 
ita divus Hadriatus rescrip- 
STA Si al Ss 


z vi . 


Concuerda con la ley 1 tit. 43 lib. 9 Cod. 
Ley VII. *Si alguno quiere 


repetir la acusacion extinguida por 
la pública separacion, la repite por 
el mismo derecho que tuvo para 
acusar ; pero no se le pueden opo- 
ner las mismas prescripciones que 
no se pusiéron antes de extinguir- 
se la acusacion por la separacion, 
segun un. rescripto- del Empera- 
dor Hadriano. 


Exposicion. La acusacion se puede repetir en el caso de esta ley dentro del tér- 
mino que se expresa en la concordante del Código. 


1 Si stellionatus quis. ob- 
Jecertt vel expilatae hereditatis 
crimen y et destitit : poenam Se- 
natuscomsult; T, urpilliani non 
subibis , nec furti, vel injuria- 
rum: sed oficio Judicis culpa 
ejus coercebitur. 


+ Exdosicron. En el caso de este párrafo 


1  Sialgunoacusase á otro del - 
delito de estelionato , Óó de haber 
tomado alguna cosa de la heren- 
cia que aún no estaba adida , y se 
desistiese , no incurre en la pena 
del Senadoconsulto Turpiliano, ni 
en la de hurto , ni en la de injuria; 
pero el Juez le castigará de oficio 
segun su culpa. 
no se incurre en la pena del Senadocon- 


del Digesto. la 
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sulto Turpiliano ; pero merece pena, que el Juez le impondrá segun su delito. 


Parinianus lb. 2 de AG Rinitis, 


Lex VIIML. _4bolitio aut pu- 
blice fis 0b diem insignem , aut 
publica m gr atulationem. 

J 


Concuerda con la ley 1 tit. 32 Part. eE 


Ley VIII, La abolicion Ó 
es pública por aleun dia insigne, Ó 
por regocijos Gablicos: 


Exposicion. Por las causas que expresa esta ley se suele conceder indulto de los 
delitos, como tambien se practica en España quando nace algun Príncipe ó Infante, Ó' 
por la coronacion del Principe heredero, como dice la ley de la Partida concordante. 


Macez lib. a Publicorum. 


Lex IX. Vel ob rem dei 
pere gestam. 


- 


Ley RA 0 por. algun suce- 


so favorable. .. 


Exposicion. Continúa esta ley expresando los casos en que se concedia tato ge- 


neral de los delitos. 


PAPINIANUS lib. a de Adilierita 


TEX. Al privatim ac- 
tore: postulante. Tersio genere 
fir ex lege abolitio, accusatore 
mortuo , vel ex Justa causa 
ampedito , quo minus accusare 


possib. 


EXPOSICION. 
ley concordante de Partida. : 


Abolitione. auten EA 


ce 1 non retractabírur. in 


PS bl de amariti 


Jure oMuea 


tito 32 Parto ze; 

Ley as y privadamente pi- 
diéndolo el actor. El tercer géne- 
ro de abolicion es por ley , Como 
si murjese el acusador , ó por jus- 
ta Causa estubicse impedido 5% 
acusar. 


- Concuerda con la ley. a 


” r 
AIN t 
A 


El indulto que expresa esta le) es: particular, del Ste se pata en la, 


SL SS TOO 7 sismo ri 
eds Quando la O Se eX- 
ógnió por abolicion pública , no 
se prohibirá al marido que la re- 
pita como marido. ... y 


ARTO LIS 


Exposicion: En el caso de este párrafo se puede 3 repetir la acusacion JE 


| > ¡gta dies répetende 
vel e Ty rajanus utiles esse 
inter pr: etatus est: ex die scile 


cet quo feriac finitae sunte et 
Senatus censuit cas dies «cede- 


re, quibus quísque reum suum 
repetere possit. Hoc autem re- 
perendí rel sempus “non aliter 


cedit, quam sí accusator 2qu0" 


que poruit adire. 


y Dice el Emperador Traja. 
no, que los: "treinta di 1aS "para Te- 
petir la acusacion , son útiles + des 
de el día que balizáton los fe- 


_riados3 y juzgó:el Senado, que 


empiezan desde que se: pudo ci- 
tar al reo. Este tiempo de ci- 
tar al reo no empieza “sino: des- 
de que tambien: se pudo pra 
el acusador. SURE 


Exposicion. La repeticion de la acusacion ha de ser dentro de treinta dia des- 


TOM. XVII. 


lii 2 
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pues del indulto; pues aunque el que acusó puede continuar la acusacion dentro del tér- 
mino expresado, está en su arbitrio no volver á ella sin incurrir en pena. 


o 


Lex XI. Quaerebatur, an 
hi quí ab accusatione tempore 
exclust essent, im Senatuscon- 


sultum * Tus pilianum incide > 
runt. Respondit , , fon ¡Oportere. 


dubitarí , calumnia non puniri 
eos qui praescriptione temporis 
exclusí causam- adulteril 20d 


Ef 11011 oe moot á 
¡£ETEs: 5 


Toxm lid, singular de Adulteriis, 


Ley XT. Se dudaba si los que 
se excluyéron de la acusación por 
la prescripción del tiempo, incur- 
riéron en la constitúcion del Sena- 
doconsulto Turpiliano ; y se res- 


pondio, que no se debia dudar que 
- no Incurrian en calumnia los que 


fuéron excluidos por la prescrip- 
cion del tiempo , y no pudiéron 


¿1 proponer la acusación deadulterio. 


ExposicioN. En esta ley se continúa la especie de la antecedente , Sobre cuyo con- 
tenido se ha-dicho en' la! exposicion anterior. A : 


¿ Pa 
y Ñ * o / pa 1 « 
Bd is Ñ y 


Lex XIL $; Ihterocalente 
publica abolitione eo Sehátis- 
consulto , ut. Fiert. adsoler , vel 


ob lacritiam aliguam vdr ho 


morem domus divinae, vil ex 
aliqua” causa ex qua Senatas : 
censuit abolitionem reorum fie- 
reg mecintra dies praestitu- 
tos rem repetierit: + dicendum 
est *cessare Tur pillan Se- 
natusconsultum. Nec «enim soja: 
detur desisteresz «qui! exemple > 
reuminon defert: eximitur qu- 
tem ss eleve iDAE7 UE, 


: mies; Y 


, noloseros el 11399 
cl asrialis at sue si la Sb 
ExPosiCroN; 
antecedente... 
dci ON 
pi 03 í GE 


í pe ds Bucos ld: -8 de Adulteriis, y do ses Y 


> Lex: XIIL litis. eun 
accipimus,, qui in. totum  ani- 
mum agendi deposuis : non qui 
AStulip -accusabionem. Sed ges. 


Urpránus lib, 2 de Adulteriis, 


Li MVY Sh se verificó pú- 
blica extincion de la acusacion por 
la constitucion del Senado , como 
suele suceder , ó por algonas fíes- 
tas, ó en honor de algun templo, 
Ó por: alguna otra causa por la qual 
el Senado juzgó que se debia ex- 
tinguir la acusación de los reos, y 
no sewrepitiese la acusacion, se ha 
de decir que cesa:la constitucion 
del Semadoconsulto Turpiliano; 
porque no parece que se desiste:el 
que no acusa. al reo. que está exén- 
to. Los reos se eximen de la acusa- 
cion por la extincion que se, yeri- 
fica por. la separacion. 


Sobra e desta ley seha dicho en la exposicion al: párrafo 


£. um: 
sá 3 


Ley XT ina - Entendemos que 
se desiste el que absolutamente tie- 
ne intencion de separarse , no el 
que dilata la acusacion. El que con 


del Digesto. 
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permissu Imperatoris ab ac- permiso del Emperador se: sepa= 


cusatione destitit , impunitus 


est, 


ExPosiCIoN. 


ro de la acusacion , no incurre en 
pena. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


ULeranus libro y de Officio Proconsulis. 


Lex XIV. Divus Hadria- 
nus Salvio Caro Proconsuli Cre- 
tac rescripsit, tutorem quí pu- 
pilli causa instituerat accusa- 
tionem : defuncto pupillo cujus 
causa accusare coeperat , non 
esse cogendum accusationem 11m- 
plere. 


ExPosICION. 
la acusacion.. 


Ley XIV. —Porun rescripto 
del Emperador Hadriano á Salvio 
Caro, Proconsul de Creta, se de- 
erica que al tutor que acusóen 
nombre del pupilo difunto , á este 
en cuyo nombre acusó, nose: le 
habia de apremiar á que continua: 
se la acusacion: 


En el caso de esta ley se declaró que no habia obligacion á continuar 


Macrr lib, 2 Poio. 


Lex XV. In -Sénatuscon 
sulsvum Turpillianum incidunt, 
quí subjecissent  accusatores, 
aut subjecti postulassent , nec 
peregissent reos : aut aliter 
quam abolitione facta destiris- 


sent : quique chirographum:ob 


accusandum  dedissent , pac- 
tionemve  aliquam inter posuis- 
sent. Hoc autem verbum , nec 
peregissemt , ad univer S0S * SU: 
prascriptos pertinere dicendum 
est. 


Se 


dare” 


ad e” hodie se 
indicio publicis extra orditicm 
cognoscun Senatusconsul:um 
pertimeat , quaer tur. Sed Jam 
hoc fure ex Sacris constitts10- 
mibus  utimur y ul pertineat; 


| E ICION+: 


0 Ley 6 de este tit. 


Ley X y. A en la pe- 
na del Senadoconsulto Turpiliano 
los que pusiéron á orros para que 
acusasen por ellos, 0 pidiesen á los 
que acusáron queno continuasen la 
acusación , ó se desistiesen de otro 
modo que por la extincion de la 
acusación que resulta por la sepa- 
ración, O los que diesen la escritu- 
ra para acusar , Ó Interpusiesen al- 
gun pacto. Mase esta palabra : “No 
continuasen la acusación ; se ha de 
decir que pa á todos los ex- 


Po 


Se pola si al OlesR£te 
pertenece la constitucion del Sena» 
do 4 aquellos que conocen de Jos 
juicios públicos -extraordinaria- 
mente; pero ya-está determinado 
por las constituciones de los Prín- 


(2) Ley 1 S. 13 de este 11, 
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cipes, que perténezca; y así seim: 
pone pena particular por cada una 
de las causas. 


Exposicion.» La duda que se propone en este párrafo se determina en él, 


2 Eos de quorum calum- 
mia. agl non «permittitur. y si 
destiterint , non incidere in poe- 
nam  hujus . Senatusconsulii, 
constitustionibus cavetur. 


2 Aquellos á quienes no se les 
permite acusar á otros, sise desis- 
tiesen de la acusación , se previene 
en las constituciones , que no in- 
curren en la pena dela constitucion 
del Senado. 


Exposicion.: En el caso de este párrafo no se incurre en la pena del Senadocon- 
sulto Turpiliano ; porque no se puede verificar calumnia. 


3 Si propter mortem rez 
accusator destiterit , non. po- 
test hoc Senatusconsulto tenert, 
quia morte rei judicium solot- 
tur : nisi tale crimen fuit, cu- 
jus actio et adversus  heredes 
durat , veluti majestatis. Idem 
ín accusationem repetundarum 
est, quia haec quoque morte 
non solutur. ed 


«UE e E A 


<> - “+. > M , 
Pd E ad > 
+» 


3 Si por la muerte del reo se 


desistiese alguno de la acusacion, 


no se puede obligar por esta cons- 
titucion del Senado; porque por la 
muerte del reo se disuelve el jui- 
cio , como no sea de aquellos cuya 


- acusación compete contra los here- 


deros , como el de lesa magestad. 
Lo mismo se ha de decir de la ac- 
ción que compete por la ley repe- 
tundarum ; porque esta tampoco 
se disuelye por la muerte. 


Exposiciox. — La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


4 Caeterúm si postea quam 
accusator destitit, reus deces- 
serit : non ideo mapis delictum 
accusatoris relevatur. Nam 
eum quí semel destitit': si pos- 
1eQ Accusare paratus sit, non 
asun audiendum Severus et An- 
¿oninus statuerun?, 


k 


ExposicioN. En el caso de este 


4 Pero si despues de haberse 


desistido el acusador , muriese el 
reó , nO por esto se exime el acusa- 
dor del delito ; pues el que una vez 
se desistió , aunque despues esté 
pronto á acusar , no ha de ser oí- 
do ,,como determináron los Em- 
peradores Severo y Antonino. 


párrafo se incurre en la pena del Senadoconsulto 


Turpiliano ; porque el acusador se desistió de la acusacion. 


. Qui post ¿NScriptionem 
.Añte litem contestatam anno 
vel biennio agere non poterunt, 


$  Losquedespues de la acu- 
sacion , antes de la constitucion de 


- ella por un año ó dos, ho la pue- 


del Digesto. 


varíis Praesidum occupationi- 
bus , vel etiam civilium officio- 
rum necessitatibus destricti, in 
Senatusconsultum non inciden. 


ExPosicioNo. 
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den Continuar por ocupaciones de 
los Presidentes , Ó desempeño de 
los oficios públicos , no incurren 
en la constitucion del Senado. 


El acusador no incurre en la pena del Senadoconsulto Turpiliano en 


el caso de este párrafo ; porqueino consistió en él la, dilacion. > 


6, Quamquam priús quis 
detulerit y eE post, abolitionem, 
antequam reus Fepeteretur, alía 
abolitio supervenerit: non ex su- 
periore, sed ex secunda abo- 
litione dies tr a computan- 
tur. 


Os -Si uno se bardo antes de 
la. acusación, y la la volviese 4 con- 
tinuar antes de: extinguirse. por 
la. separacion 33 se han de contar 
los" treinta: dias no ¿desde la pr 


mera separacion , SIno desde. ñ 
segundas spas: Ba 


Exposicion, En el caso de este ¿párrafo se han de contar los treinta dias que $e con- 
Aa para volver á la acusación . , desde el cicanpE se exprega en él. ss | 


TATI EA OE E lib. Gidgulari de Adulteriis, 


Lex NE —Domirianus res- 
cripsit, quod. de feríis. er de 
abolendis. veis dicitur y 101 per- 
tinere ad servos, quí accusa- 
ti in vinculis esse jubensur, ne 


Ley XVI. El Emperador . Do- 
miciano respondió, y que lo q que. se, 
expresa de las ferias, y de la extin- 
cion de las acusaciones, no perténe- 
ce 4 los siervos que siendo acusa= 


Judicium unidad dos se les manda poner en' prision: 

6 pos hasta q que se concluya la acusación. 
ASAS CARS AA Le PA 

EXPOSICIÓN, Los i ir ultos. gue. se Sxpr esan e en este título, no comprehendian á los 
siervos , €Omo refiere. ás a e | y 

het, y ps ero, ES PTE Y 7% 7 : . de a nn 

e - MobzsraNus dida 19 ayi. 5. ROL es est 


Lex XVIL ra Tisins. 
Sejum reum falsi fecit: et prius- 


quam persequererur , indulgen- 


sia  reorum crimina  abolita 
SUnt : quacro , sE: postea cum 
itrerato reum non fecerit, an 
inT urpilianum Senatusconsul- 


tum inciderit. Herennius Mo- 


destinus respondit, .abolitionen 
reorum quae publice indulocn- 
tur, ad hoc genus cr ¿minis 
non pertinere. 


oy XVIL= - Lucio Tici 
z de deli 1o de lsedad, 


y antes que continuase la acusa- 


cion , , Se Sndultó Es reo de los deli- 
tOS: pregunto si despues que el reo 
volvió á cometer el mismo delito, 
no lo acusase, ¿acaso incurriráen la 
pena del Senadoconsulto Tur pilia- 
no? Herenio Modestinor TOS pondid, 
que la extincion pública de laacu- 
sacion por indulto de los reos , no 
pertenece¡á esta especie de e lito. 
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EXPOSICION. 
en ella, 


Paprarus Justus lib. 1. de Constitutionibys. 


Lex XVI. Lmperatores 
Antoninus et Verus Augusti 
Julio Vero Fescripserunt y cum 
satis diu liem traxisse di- 
cetur , invito adversario non 
posse cum abolitionem accipe- 
70. 


Libro KEI Tilo XVI 


En el caso de esta ley tampoco tiene lugar el indulto, como se expresa 


| Concuerda con la ley 19 tit. 1 Part. 7. 


Ley. XVIIL. Los Empera- 
dores Antonino y Vero respondié- 
ds y : e vV : : d 
ron:á Julio Vero, que.despues de 
haber litigado mucho tiempo, no 

s . 1 ; , A 
podía el acusador pretender sepa- 
rarse de la acusacion contra la vo- 
luntad del acusado. 


Exposicion. El acusador no se puede desistir de la acusacion en el caso de esta ley 


sin la voluntad del acusado, por la repeticion que á este le puede competer contra él. 
SLDS: APPS Ele Ea: : 


1 liem rescripserunt ont 


si evidenter probetur consenti- 


re adversarium , .abolitionem 


non dart. 


1 Tambien respondiéron,que 
si evidentemente se probase que 
consiente la parte contraria, no se 
verificalaextincion de laacusacion. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente; y en el 
caso que expresa dice , que el indulto del delito debe ser con el consentimiento del acu- 


sador : habla del indulto particular. 


2. Jrem rescripserunt, cum 
in crimine capisali abolitionem, 


ut in re pecuniaria, petitam 


esse dicerer , restaurandam es- 
ihilominus cognitionem: ta 


se nih: 
ut si non probasset hoc quod 
proponeret , non impune cum 
laturum. A 


.2 Tambien respondiéron, que 
asícomo por la separacion se extin- 
gue la acusacion del delito capital, 
del mismo modo fenece la que es 
sobre interés pecuniario; y esto no 
obstante se ha de restaurar el cono- 
cimiento , de modo que si no pro- 

“base lo que propusicse, no ha de 
quedar sin castigo. 


- ExposicioN. Sigue en este párrafo expresando lo que los Emperadores Antonino y 
Vero determináron sobre el caso que propone , segun el rescripto que refiere. 


TITULO XVI. 


De requirendis , vel absentibus damnandis. 


Concuerda con el tit, 40 lib. y Cod. el 10 lib, 4 Recop. y la ley 7 tit. 8 Part. 3. 


E ps título se trata del modo de proceder en las causas criminales contra los 
1 4 reos ausentes, y de la remision que de ellos deben hacer los Jueces del territo= 
rio donde sean aprendidos y Presos al que conoce de la causa : sobre lo qual se ha dio 


Cc : : Z ¿ PoR Y: A 
29 en su lugar (1), y tratan los Prácticos con la extension que corresponde, 


(1) Proemio al tit, 1 lib. g Dig. 


DIEGO 
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-Marcianus lib. 2 Publicorum., 


Lex L  Divi Sever: er An- 
tonini magnt rescriptum est, 
ne quis absens puntatur: et 
hoc jure. utimur , me absentes 
damnentur : neque enim inau- 


-díta causa quemquam damna-* 


ri aequitatis ratio patitur. 


EXPOSICION. 


Ley. L...: Los Emperadores Se. 
vero y Antonino el Magno res- 
pondiéron , que no fuese castigado 
ningun ausente , y se practíca el 
no condenarlos ; porque la razon 
de equidad'no permite que al reo 
se le cóndene sin oirle. 


Ninguno debe ser condenado sin ser oido ; por lo qual contra los au- 


sentes que cometiéron algun delito se procederá en los términos que se dirá , y ex- 


presan los Prácticos, 


1 Si autem gravius quis 
puniatur, puta in opus metal- 
li, vel similem poenam, sive 
capitalem : hoc casu non est 
irroganda in absentem poena, 
sed absens requirendus adno- 
tatus est , ut copiam Sul praes- 
tel. 


Concuerda con la ley 7 tit. 8 Part. 3. 


1. Sialguno ha de ser castiga- 
do con pena muy grave, v.g. á 
trabajar en las minas de metal, ó 
á otra pena semejante ó capital, en 
este caso no se ha de imponer pena 
contra el ausente, sino que se ha de 
llamar al reo ausente por edictos, 
y se ha de despachar requisitoria 


pata que se presente. 


Exposicion. La pena que expresa este párrafo no-se le impondrá al reo ausente, 
sin que primero se le busque, y se le notifique para que comparezca á defenderse, 


2 Praesides autem  pro- 
vinciarum circa requirendos 
adnotatos hoc debent facere, ut 


eos quos adnotaverint , edic- 


sis adesse jubeant-: ut possit 
inmotescere els quí adnotati 
sunt. Sed et literas ad magis- 
tratus , ubi consistunt , mitte- 
re, ut per e0S posstt innotes- 
cere , requirendos eos esse ad: 
notatos. ds 


Ta ds 


2 Los Presidentes de las pro- 
vincias deben mandar en las requi- - 
sitorias , que se presenten los que 
son llamados por edictos para que 


se les pueda hacer saber la causa 


por qué son llamados. Tambien 
deben enviar letras á los magistra- 
dos del territorio donde estan los 
que han de ser requeridos , para - 
que por ellas puedan conocer que 
han de requerir á los que son lla- 
mados por los edictos. 


ExposicioN. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y expresa el 
modo cómo se ha de buscar y hacer saber al reo la acusacion que se:ha dado contra 
él para que comparezca á defenderse : lo que se practica en semejantes casos se ha 
“dicho en su lugar (1), y Se verá en los Prácticos que tratan sobre esto. 


DT rt 


(1) Proemio al tig. 1 1:b, 5 Dig. 


TOM. XVII, 


Kkk 
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Concuerda con la ley 7 tit. 8 Part, 3. 


3 Et ex hoc anmus com- 
putatur ad se purgandos. 


3 Desde este tiempo se ha de 
contar un año para presentarse 4 
defenderse. | 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se verá lo que se ha dicho (1), y 


expresan los Prácticos. 


4. Sed et Papinianus libro 
sextodecimo Responsorum scrip- 
sit, requirendum adnotatum, 
si provinciae Praesidem intra 
annum adiertt , es satis obtu- 
lerit : non esse Jocum  man- 
datís , us bona fisco vindicen:, 


tur: nam et sí intra annum. 


mortuus sit, criminis causa 
exspirat et perit, et bona ejus 
ad successores transmittun- 
tur. Ed | 


Concuerda con la. ley 7 tit. 8 Part. 3. 


4 Tambien escribe Papiniano 
al libro diez y seis de sus Respues- 
tas , queha de ser requerido el que 
fué llamado por edictos , si se pre- 
sentase dentro de un año ante el 
Presidente de la provincia , y die- 
se fianza: y que no tienen lugar los 
mandatos para que los bienes se 
apliquen al fisco ; porque si murie- 
se dentro del año, fenece la causa 
de la acusacion, y sus bienes pasan 
á Sus SUCESOrES. 


Exposicion. Continúa en este párrafo el modo de proceder contra los reos ausentes, 


Macer lib. 2 Publicorum. 5 


Lex H. .Anni spatium ad 


occupanda bona ejus qui re- 
quirendus adnotatus est, per- 
timet. == 


Ñ 


Concuerda con la ley 7 tit. 8 Barts 
- Ley IT. YEltérmino del año 
se da para ocupar los bienes delque 
ha de ser requerido despues que ha 
sido llamado por edictos. 


ExPosiCION. Si no compareciese el reo á defenderse dentro del año que se ex. 
presa en el párrafo antecedente, se entrará al fisco en posesion de los bienes , como 


se refiere en esta ley. 


1 Sed si per vio inti annos 
Jfiscus bóna non occuparerit, 
postea pr aescriptione. vel ab 
ipso reo, vel ab heredibus ejus 
summiovebitur. 


ExPOosICIoN. 


Lex UL Quamcumque enim 


1 Pero si el fisco no ocupase 
los bienes por veinte años, despues 
por la prescripcion será removi- 
do d por el mismo reo , O por sus 


herederos. 


N 
En el caso de este párrafo tiene. lugar la prescripcion que se ex- 


Maxciaxus lib. a de Judiciis publicis, 


Ley III. Los Emperadores 


(1) Proemio al cie, 1 lib, 5 Diga 


“oludel Digéstos od 1 


guaestionem apud  fiscum , si 
non alía sit praescriptio., ut 


ginti. annorum:silentio :praes- 
cribi divi Principes voluerant.: 
EXPOSICION» 


Mié lib. 2 de Publicis prisa 


Tex 1V. o exinde « com: 
putandus est, ex quo ea ad- 
noratio quae vel edicto vel” l;- 
teris ad magistratus Facts pu- 
blice innotuit. | 


Continúa en esta-ley: la 
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quisiéron que por qualquiera:dis- 
puta. com: el fisco., si no: hubiese 
otra prescripcion, se prescribe por 
el silencio. dewveinte años... 


Ez de“ la antecedente. 


*Concuerda con la ley; 3 tit. 10 lib. 4 Recop.. 


“Ley IPS Ma dE contar el 


_ año desde que fué notificado d por 
ediétos, 


ó o 29 la O en de 


piu? <d 


no 


Exposicion. En-esta ley se expresa desde anio empieza á correr el año qhe se 


ha dicho en las aaferedentes. 


1 


J Ergo et viginti anno-- 


um tempus exinde fisco nu 
meretur , ex quo adnotatio LE 
blice imnotutt. ] 


ExposIcIoN. 


Y Luego el tiempo de lbs yein- 
te años se ha de contar al fisco des- 
de que lá notificacion por los edic- 
tos se “hizo pública. 


Los veinte años que se han expresado en la ley tercera anterior em- 


piezan á correr desde el tiempo que expresa este párrafo. 3451 


—Concuerda cón la ley 3 tit. “10 lib, 4 Recop. 


In summa sciendum est, 
ps temports praescriptione 


a causae defensione sumimove- 


ri eum quí requirendus -adno- 
status est. a 


n. 


EXPOSICION. 


NX 


2  Ensuma, se ha de saber 
que por ainguna prescripcion de 
tiempo se excluye de la defensa de 
la.catisa el que despues de ser 1la- 
mado por edictos , fué requerido. 


Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes , y dice, Ape 


por lo respectivo á la defensa del, reo., no se admite | prescripcion, 


MopEsTINUS lib. 12 Pandectarum, 


Lex V. Mandatis cavetur, 


intra . annum requirendorum 
bona obsignari : ur sí redie- 
rint, eb se purgaverint 24H 
tegram rem suam  habeañt, 
si neque responderint , 
qui se de fendant, habuerint, 
tunc post anni de 77) o 
cum coguntur. | 


+ EXPOSICION. 


neque | 


Concuerda con la ley 3 tit. 10 e 4 Recop, 
Ley, Y... Se previene. por los 
madaieó que los bienes de los 
que fuéron requeridos se entregan 
al fisco dentro del año , para que 
si sé presentasen 4 a defenderse, se 
les entreguen Í INtegros; y SINO Tes- 
pondiesen , ni tuviesen quien les 


defienda, en este caso se confis- 
can. : 


Si el reo no comparece á defenderse de la acusacion dentro del táp.. 


mino del año que se ha expresado, se“aplican sus bienes al fisco... 


TOM. XVII. 


Kkk a 


del 

O SEP intra annum medio 
swidio Moventia. si qua sunt; 
ne: aut omora deteriora fiant, 


aut  aliguo * modo. intereant, 


vacnire deberes: pretiumque eo- 
runa, I1, Deposito esse... divi 
Severus et Ántoninus sanze- 
run. | 
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En este medio:tiempo-den- 
tro del: año ,:si-hay algunos bie- 
nes.muebles , para que no: se de- 
terioren:ó perezcan: de otro mo- 


, do., seideben vender y depositar 


su importe , como, estableciéron 
los Emperadores, Severo y. Anto- 
nino. 


ExposIcioN. En el, caso de este. > PÉTTALO se practicará segun se expresa en él, 


2 Sed e divus Ti rajanus 
inter moventia fructus quoque 
haber? rescripsit. 


PS 
r, 


a Cur andum est autem, ne 
quid el qui profugit , Medio 
tempore a debitoribus ejus sOL- 
vatur : ne per hoc fuga ejus 
instruatur. 


2 El Emperador Trajano res- 
pondió , que los frutos se debian 
contarentre las COSas muebles. 


En este párrafo se continúa y declara la especie del antecedente, 


' 3 Tambien se ha de procurar 
que los deudores del que huyó no 
le paguen cosa alguna en este me- 
dio tiempo , para que de este mo- 
do no.se dilate su fuga. 


Exposicion. Los.deudores del reo ausente no le deben pagar las deudas ínterin 


no se declare por libre de la acusacion 


, para que no se perjudique al fisco y á los 


demás que tengan derecho á sus Ls a 5 sobre: lo qual providenciará el Juez desde el 


principio: 


TITULO AVI 


De: quaestionibus. 


Concuerda con el tit. 4r lib, y Cod, y el go de la Part. Ze 


p" la averiguación de los delitos se suele dar tormento 4 los reos 5 y para esto 
es preciso que la verdad no se “pueda. sáber de otro modo que preceda una “se- 
miprueba de que-el_ reo cometió el delito ; y últimamente, que este porsevere despues 


del tormento en lo que declaró en él, 


ratificando la primera “confesion ; y sobre este 


particular se procederá segun la pics que expresan los E tratan de esto. 


Ureraus lib, Ss de Oficio Proconsulis, 


LexL Ju criminibus eruen- 
dis. quaestio adhiberi soles : sed 
quando vel quatenus id. fa- 
ciendum sit, 
non esse a ¿0 Mentis ¿ncipien- 
dum., et divus Augustus cons- 


Hita, > MEque adeo dd: quaes- 


videanus. Et 


-Concuerda con la Ley 1 1it, go Part. 7 
Ley TI... Se suele dar tormen:- 


to para descubrir los delitos; pero 
hemos de. ver quándo , y, 0 qué 


modo. se ha de.dar. El Emperador 


Augusto constituyó , que no se ha 
de empezar por el tormento. »Y que 
por esto no se ha de dar crédito 4 a 
lo:que:se declara-€n el tormento. 


%. oldel Digesto. 


¿¡EXPOSICION. 


E en el proemio ds él, 
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Quando en las-causas criminales graves no se puede ayefiguar la Ver- 
dad de otro modo, se da tormento al reo , 


como se expresa en este título . 


y se ha 


DT con la ley 1 tit. 30 Part. 7, 


I Sed et epistola divi Ha- 
driani ad Sennium $abinum con- 
tinetur :verbarescripti iáseha- 
bent: Ad tormenta servorum La 
demum veniri oportet, cum sus- 
pectus est reus , et aliis argu- 
mentis 1ta probationi admove- 
tur , ut sola confessio servorum 
deesse videatur. 


ExXPOosICION. 


1, En una carta del Empera- 
dor Hadriano 4 Sabino se'expre> 
san las palabras del rescripto: A 
los siervos se les puede dar tor- 
mento quando el reo es sospecho- 
50, y hay otros indicios para la 
prueba, de modo que solo: paréz- 
ca que falta la A ES los. 
siervos. | 


Las declaraciones de los ra no hacian fe si no se les atormenta- 


ba ; por lo qual expresa este párrafo , que no se les debia atormertar sin que prece- 
diesen suficientes indicios de que:el reo cometió el delito , y fuesen necesarias para la 


presó las declaraciones de los AlenrOS: 


tw 


Concuerda con la ley, 5 tit, 30 ate 7 


o Idem divus Hadriamus 


Claudio Quartino rescripsit, 
quo rescripto ud expresstt, 
a suspectissimo encipieridam, 
et a quo facillime posse ve- 
rum scire judex credider: db, 


/ 


y 


2 Elmismo Emperador Ha- 
driano respondió á Claudio Quar- 


tino, que se ha de atormentar pri- 
mero al que es mas sospechoso , y 


al que creyese el Juez que de él 
se puede averiguar mas facilmen- 
te la verdad, | 


EXPOSICION, Continúa en este e párrafo la. especie del antecedente. a 


qu Ad quaestionen. non. esse 
provocandos eos quos accusator 
de.dómo sua produxtt nec ;faci- 
le .credendum. subjectam: cam, 
quam. ambo. parentes dicuntur 
charam filiam habuisse,rescrip 
¿0 divorum fratrum ad Lucium 
TFiberianum emisso declaratur. 


:3 --No se ha de atormentar ¿ á 


o que el acusador “sacó de 


Su. casa, ni se ha de creer facilmen- 
te 4 aquella que-ambos ascendien- 
tes dicen que la tuviéron por hi- 
ja., como se declara por rescripto 
de los dos. Emperadores herma- 
nos 4 Lucio. Tiberiano. 


Exposicion. Los que expresa éste párrafo no deben ser admitidos á declarar, se- 


gun se refiere en él, 


Concuerda con la ley Ó tit. 30 Part, 7, 


ca «Lidem ME Proculo 
rose crea , NoR utique in 


4 Los mismos respondiéron 
4 Cornelio Próculo , que no se ha 
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Servi untus quaestione Jidem 
reí constituendam: sed ar “gue 
mentis causam exdimimn andan. 


“+ ExposIcioN. 
contra=su señor. 


iaa Antoninus , et 
divus. Hadrianus :Sennio Sa- 
bino Fescripserunt., cum. Ser> 
vi pariter cum. domino. au- 
rum: et argentum exportasse 
dicerentur , non esse de do- 
mino interr ogandos: ne qui- 
dem si uliro aliguid dixerint, 
obesse hoc domino. | 


Exposicion. 
mitido á declarar. 
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de tener*por suficiente prueba la 
declaracion de un siervo en el tor- 
mento , sino que se han de justifi- 
car las causas por otras pruebas. 


El siervo del reo O es admitido á declarar en la acusación 


Cortada con la ley Ó tit. 30 Part. 7. 


5. Los Emperadores Antoni- 
no y Hadriano respondiéron á Se- 
nio Sabino , que quando se díxese 
que los siervos hurtáron juntamen- 
te con el señor alguna cantidad de 
oro d plata, no se les ha de pregun- 
tar en quanto al señor; y que aun- 
que declaren a A al- 
guna cosa, no perjudique al señor. 


En este párrafo se pa otro caso en el qual el siervo no es adx 


Concuerda con da ley 6 tit, 3o Part. 7. 


6 Eo sa Jratr es  Leliano 
Longino rescripserunt, de ser- 
vo heredum non esse haben- 
dam GURS TONE, in res he- 
reditari. ES. > quamvis suspec> 
tum fuisset 5 quod, imagina: 
ria venditione dominium in co 
quaesisse heres videretur. 

- EXPOSICION. 
admitidas las deposiciones de los siervos. 

7. Servum municipum pos: 
sen caput  civium  torque- 
18, satpissime rescriptum est: 


quia non sis ¿llorum servus, 
sed: reipublicas, Idemque in 
cacteris - Servis cor porui di- 
cendum est : 
-rium servus videtuy - sed cor- 


por IS. 


nec. enn. plu-. 


6 Los dos Emperadores herma- 
nos respondiéron á Leliano Lon- 
gino , que en quanto á las cosas he- 
reditarias nose ha de dar tormento 
al sieryo de los herederos, aunque 
sea sospechoso; porque en de venta 
Imaginaria pareceria que el here- 
dero adquirió él dominio de él. 


Continúa en este párrafo casio los casos en Aye no deben ser 


Consta de re ACOBMÍSESS, 
que al siervo del ráunicipio se le 
puede dar tormento en la: causa 
contra los ciudadanos ; porque no 
es siervo de ninguno de ellos, sino 
de la república, Lo mismo se ha de 
decir de los siervos de los. demás 
cuerpos de comunidad; porque ño 
parece que es siervo de cada uno de 
los qué la componen , sino de toda 
la comunidad. + 


UT 


del Digesto. 
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Exposicion. “La razon por que el siervo puede declarar en el caso de este párra- 


fo , se expresa el él. 


8 Si servus bona fide mi- 

hi servíat: ettam sí doniniumn 
in eo non habut, potest- dic 
torquert cum in caput meum 
mon debere. Idem est et in 
libero homine qui bona fide 
Seruil. | 


8  Sielsiervo mesirviese con 
buena fe, aunque no sea señor de 
él, se puede. decir que no se le pue- 
de dar tormento en la causa que se 
sigue contra mí. Lo mismo se ha 
de decir en quanto al hombre libre 
que me sirve con buena fe. 


Exrosicioy. En los casos que expresa este párrafo no se debe admitir la acusa- 


cion del siervo. 


9 Sed nec hiberum torque- 
ri in patroni caput , constitu- 
tum est. 


Concuerda con la ley 6 tit. 30 Part. 7. 


Tambien está determinado 
que al hombre libre no se le puede 
dar tormento en la causa contra su 


| patr ono. 


ExposicioN. El liberto no debe declarar en la causa de su patrono. 


Concuerda con la ley 6 tit. 3o Part. 7.. 


10 Nec fratrem quidem 
in fratris, Imperator noster 
cum divo patre suo rescrip- 
sit: addita ratione, quod in 


eum in quem quis INvitus tes- 


simonium dicere non cogttur, 
in cum nec torquerí debes. . 


10  Nial hermano en la cau- 


- sacontra el hermano, segun un res- 


cripto de nuestro Emperador jun- 
tamente con su padre : por esta ra- 
zon , porque á aquel 4 quien no se 


lepuede precisar á que declare con- 


tra otro , tampoco se le puede dar 


tormento en la causa que se sigue 
contra él. 


- Exposicion. A los que expresa este párrafo: no se les puede apremiar á que de. 
slaren-en las causas contra los que en él se refieren. OA 


Concuerda con la ley 6 tit. go Part. 7. 


ar Servam marisi in ca- >= 11 El Emperador Trajano 


put uxoris posse torquert , di- 
vus Trajanus Servio Quarto 
rescripsil. 


a e . 
respondió 4 Servio Quarto, que al 
siervo del marido se le podía dar 
tormento en la causa capital contra 


la muger. 


Exposicion. En el caso de este párrafo es admitida la deposicion del siervo, 


/ 
12 liem Mummio Lollia- 
no rescripsit , damnart ser 


12 Tambien respondió 4 Mu- 
mio Loliano y QUÉ habian de ser 
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vos : quía desierunt esse ¿p- 
SIS, posse in cum torqueri. 


ExPosIcIoN- 
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atormentados los siervos del que 
fué condenado , para que declara- 
sen contra el que habia sido señor 
de ellos. 


El siervo puede declarar en el caso que expresa este párrafo: porque 


el que fué condenado á muerte , perdió; el dominio de él. 


Concuerda con la ley 6 tit. 30 Part. 7... 


13 SÍ servus ad hoc 'erit 
MAnumisstus , 
dummodo in caput  domínt 
1011 e POsse cum 


SiF 


EXPOSICION. 
fraude de la ley. 


14 Sed et et quí cog-' 


mitionts susceptae AEPRpor e; ahie- 
mus fuit, licet Postea rei, sit 
efectus , torqueri in caput 
posse , divi fratres rescripse- 
run?. z OE 


me torqueatur: 


13 Sialsiervo se le hubiese da- 
do la libertad porque no se le diese 
tormento para que declarase , aun- 


Que no se le puede dar tormento pa- 
_ra que declare contra el señor, res- 


pondió el Emperador Pio, que po- 
día ser atormentado. 


Al liberto se le puede dar tormento A porque se le dió la libertad en 


14 Tambien respondiéron los 


«¿dos hermanos Emperadores , que 


aquelque al tiempo de la acusacion 
era ageno , aunque despues recal- 
ga en el dominio del reo, podia ser 
atormentado , para que declarase 
en la causa contra él. 


Exposicion. - La deposicion del s siervo; es s admitida en el caso de este párrafo, 


15 or quis dicatur nulo 
Jur e AR >, 10 prius to? que: 
ri potertt, quam S1 comstiteris 
venditionem non valuisse: et ita 
Imperator noster cum db a" 
Tre suo Fescripstl. 


15 Si se dixese que no fué 
válida la venta de alguno , no po- 
drá ser atormentado antes de veri- 
“ficarse que fué nula la, venta, co- 
“mo respondió «nuestro: po 
«dor juntamente. con sa padre. 


Exposicio.. La razon de la decision del caso de este párrafo: se. expresa en él. 


16 Liem Ora Scipio 
Antigono va POscripsit : Cum 
quaestio de Servis contra do- 


MINOS neque haberj debear, 


neque si facta sit 


dicturi | 
Sertenbica consiliuma ba | 


ndicia  servo- 


16 El Emperador Sevéró resi 
pondió 4 Escipion Antigono, qué 
aunque no se podia dar tormento 
á los siervos _para que declarasen 


contra sus señores, y que aunque 


se les diese, no sea válida su decla- 
ración, para que por ella se.pro- 


A ASA 


w 


rum contra: dominos  adimit- 
senda sunt. 


Ñ e 
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nuncie, sentencia, «mucho: menos 
ha.de. valer. en..los ] Juicios, de los 
siervos contra los Señores. .,... 


E xRdpIGroN: Continúa en este párrafo la especie. de los antecedentes Em penes 
lo que se determinó por el rescripto que se refiere, en el 


17. Divus Severus rescrip- 
sit y confessiones- reorum: pro 


exploratis facinoribus . haber? . 
non oportere , sí nulla proba- 
£10 religionem. cognoscentis 2nS- 


iruat. 


EXPOSICION. 


=e AAA 
Ed 


1%. El Ens q 


,respondió.,:. que por los delitos 
que estaban justificados no se de- 


bia tomar confesion 4_los reos, 
si. no. sirviese “de: instracción al 


% 2d E ves 


Sigie. en este párrafo la especie de los “antededentes. y hu , gue se 


A 


deposiciones que no hacen prueba en la causa , ng se deben admitir. 04 4 Y 


18 Cum quidam deponere. 
pretium seru paratus esset, 
ut servus torqueretur contra 
dominum : Imperator noster 


cum divo patre suo id non 


admiserunt. 


”, 


E 
19 E Si poo quasi sceleris 
participes in. se torqueantur; 
deque domino  aliquid fuerint 
confesst apud judicem : -proub 
causa exegerito, 114 pronun- 
tiare eum Anote divus:i Tra- 
janus rescripsit.:: quo rescrip: 
to ostendiuur , gravar dowai- 


nos confessione servorumt, sed y 


ab: hoc rescripto recessum cons- 
Hines posteriores ostendunt. 


e Lo 1 
y so HT Mos 


7 . , 
, € e e? 
Ei A ¿9.1800 
nd » 


“EXPOSICIÓN: . No' se SN dar” A 


eya -como- sella diclio SUN y Epa 


7 causa tribi jóbui, 


310) 20! 


7 
AED Ha 56 


TOM. XVI 


EXPOSICION. E eli caso de este párr afo se denegó la pretensión ques se expresa e én n él. 


t 


1 8. Si alguno estublese pronto 
¿depositar loque: importase € el sier- 
yo para que, se, le diese, tormento 
para que declarase contra el s señor, 


_Duestro Emperador juntamente 
con su, padre respondió; ¿que n no 


se habia de admitir. 


119. Si álos siervos COMO: par 
ticipantes del: delito se lés: diese 
torinento para:que éntré sí-decla- 
rasen unos. contía OtrOS y alguno. 
declarase judicialmente contra el 
señor , respondió el Emperador 


«Arajano, que se.debía. pronunciar 
segun lo pidiese la causa ; 5por. Cu> 


o rescripto se manifiesta , que la 
confesion de los siervos. erjmida: 
ba: 4 sus señores: pero indican las 
constituciones posteriores; que es- 
te rescripto” gol estarien: uso. 


la deposición del servo en él caso dé este 


O e 


3 A MAPAS 
“En la causa sobre bagad: de 


“NO LE 


o 
Ad 


sb 


es ps 


a 
in quibas esse reipublicas ner- 
vos nemini dubium est: periculi 
quoque ratio, quod servo frat- 
dis ' conscio capitalem pornam 
denuntiat , ejusdem Prelesito: 
nem extruat. 
: EXPOSICION» 
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tributos , que 'nipguno duda son 
los nervios de la república; respec- 
to la pena capital en que incurre 


“el siervo sabedor- del fraude ,+su 
declaracion instrúys tambien la 


causa. 


La deposicion de los siervos se admite en el caso 3 «este spas: 


Concuerda ton la ley 3 tit, 30' Part. 7. 


21. Qui quaestionem ha: 
biturus est, non debet specia- 
liter interrogare , an Lucius 
Titius homicidium fecerit: sed 
generaliter quis 1d feceris : al 
terum enim magis súuggtren- 
tis quam requirentis videtur: 
es ita divus 17 rajanus rescrip- 
sit. 


EXPOSICION. 
parrafo y la ley de Partida concordante, 

22 Divus Hadrianus Cal. 
purnio Celeriano ín haec verba 
rescripsit : Agricola Pompeii 
Valentis servus de se potest, 113- 
terrogari: si dum quaestio ha- 
betur , ampliús dixerit, rei fue 
rit indicium , non imterrogatio= 
nis culpa. 
EXPOSICION. 
se -09s en él, 


t 

23. - fidem. non 
semper y nec tamen numguam 
habendam., constitutionibus de- 
claratur: etenim. res est fra- 
gilis y et periculosa, er quae 
veritatem fallar : mam pleri- 
Que patientia sive duritia tor- 
Mentorumn ira tormenta contem- 
NUBE > ut exprimi cis veritas 


21 A aquel á quien se le ha 
de dar tormento , no se le ha de 
preguntar especialmente si Lucio 
Ticio cometió el homicidio , si- 
no generalmente quién lo come: 
tió ; pues lo contrario: -mas bien 
parece que es sugerir, que pre- 
euntar, como respondió el Erm- 
perador Trajano. 


A me testigos s se les ha de preguntar en los términos que expresa este 


22 El Emperador Hadriano 
respondió 4 4 Calpurnio Celeríano, 
que 4 Agrícola siervo de Pompe- 
yo Valenti , se le podia preguntar 
de él mismo; y sical tiempo del 
tormento pts alguna cosa mas, 
será indicio del, reo, y no culpa 
de la pregunta. 


En este párrafo se. pebere lo que se determinó de el rescripto que 


- Concuerda con, la ley 4 tit, 3o e [dile PES 


2.3 + No siempre se ha de dar 
crédito á lo que se declara: en el 
tormento , ni siempre se ha de de- 
xar de dx fe , segun se declara 
en las constituciones ; porque mu- 


«chas veces la paciencia Ó la dureza 


de los que son atormentados me- 
nosprecian los tormentos, de mo- 
do que en ellos de SEUA modo se 


vr» o 


nullo modo possit : “¿alí tanta, 
sunt impatientia. Ub qUuOvIS 
Mentira, quam pati tormenta. 
velint:; et ita fits ut etiamova 
rio modo: Jateantur :- ut non. 
tantúum se, verum. etidm alos, 
criminentutas oli adecronaisdeb 

- EXPOSICION. 
que expresa este przato:, 

24 Practerea immicorint 
guaestiont fides: haberi:non dez... 
bet, quia facile mentiuntur: 
nec tamen sub practextu Uint- 
cittarum. detralenda erif > E 


e ade a dina 0 


quaestiomis, ni ES 


> EXPOSICION: 


ng eos -Causaque cognita: hats 
bónda rs aut non: haben- 


Er dea 
didit.. quibusdam Vescriptis. 
continetur , mon  debere fidem. 
haberi. els. in. 2os qui-eos.tra-, 


diderunt. Quibusdam verd quae; 


sunt. plemora. : hoc. .Cavetur,; 
ut. neque destricte non habea-, 
tur , uf in. CACkerorum . ¿Pera -| 
sona. solet sed. causa. co Mi. 
ta acstimetur , habenda des 
sit, necne. Plerique. enim duna, 
nstuunt., ne. forte adprehenst 
eos nominent, prodere. £0S ¿S0- 
lent , scilicet impunitatem. sibi 
captantes , guia non facile, els 
indicantibus. promitor eS. SILOS 
TOM. XVII. 
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T 
fa $ den 
E E A 
. - 


ds EN - 


4, 


puede ayeri ¡guar la verdad ;-y.laima-. 
paciericia de otras es.fanta, quemas, 
bien quieren mentir, que padecer.el: 
tormento: y «por, esto. sucede que. 
confiesan ¿da variedad , «de;mado. 
que 1o.selo se.culpan 4 4. ellos mis”, 
mos','Sino.tambien á OLILOSA Ange 


4 O 


La ira que. se háce enveltorimento es sospechosa por, la gazan, 


..-. > 


ERA DIA MARI A A ES 


24 Amas de esto no.sehawde: 
dar exédito, facilmente á lo, que el. 
Em declara'en ebtormento: ni 
o pretexto d de enemistad se ha 
dear d dar € crédito 4 4 lo que se 

n el | torménto. E 


EFE 


ds 


NA Sa Gl 


A la: OEA del Es es enemigo .de-aquel contra quien declara, á 
no. se debe dar crédito per, la razon que ge AS en es este párrafo. 


.. 


La DU h Y 3 Sil 
DS «Carciabrinvenadaení, 
sa se harde dar erédito. de 
dárselo o mo 


4 $1 MO) y ny e .. 


Pm 


ce,que: 


MEME 


% As 
Pi eu DO 
«.S Ji Ny 


a Se expresa en a: ad. 
criptos, que do los; que entregáron. 
4 «los. ladrones. SE no: se les debe. dar. 
crédito. en quanto lo: que. decla-. 
ráron -Contra.ellos. E UL, OLFOS T€S= 
Criptos que, $0n 1195, €XTGASO8.,.se 
previene que esto. nO se harde en. 
tender tan Higurosamente. «Como se. 
acostumbra TESBECTO . los ¿demás,, 
sino que conconocimiento, de. cau- 
sa se..ha de determinar. si.se«ha de 
dar. crédito 6. no, Los, mas temien- 
do. ¿QUE NO Se presenten, los, gue co- 
giéron , los suelén presentar pro- 
curando disculparse ; ;, POFQUE, no, 
se cree facilmente 4 los «denunciar 


LN a 
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creditir. Sed neqúe passim mn 


puntas els por Ihijusmodi pro- 


ditiónes concedenda esExo me 


qué transmittenda . allegatio 


pe be vdcirco* “se tonera- 


> quod eos" 1pst tradidiso 


E Neque éntim invalidum: 
árgumentum haber? debetomon=> 


dacil sive a n se inS- 
tructae. 


$e 
ExPosICIoN. La cobfesion doo fóos 
quenloy es ¡contra ellos.0 >> >OBit MS 


27 Si quis 1) AO 
Ficio fateatur, non semper. 4 


E MEGA ? 
quam enim aup: meta, aut? 


BISTRO 


Jfides habenda Lang 


gua alia de causa in se "con 
Jitentur: et exbatrepistola di- 
_vorum. fratrum:ad Voconium. 
Sazam, qua continetur. libé- 


andan: cum qui. tn se. fue. 


rat - confessms > -CUJUs post. dami 


mationem de innocentia COMSEE, » 


HIsseb : cujus verba haec sunt: 

Prudeñter. 6 = estésia ratio- 
de” huúmanitatis5 Sara chariso 
sime”, —Primitivuja” O serum; 

qui homicidium. t1'se conjfinge- 
70 nióm? ad- dóminiim “róver= 
tendi >" uspectús Sésseb”, person 
ver Ante falsa demonstratiós 
ño > damnast; pea > GUAaesiturus de 


conSc: 11S ques» aque. sg $e 
commentitus Juerát, ut: “ad 


certiorént” ip de. ob confes- 


S10neH1" “PLrVEMTÉS 3 ep Jrus- 
bra Jai” fam pPudens consi» 
lia ui + ch in tormentis 


CONS neque “llos ej Cons 
cios fuisse > Síne a 


e et tpsum de se to 
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dores que los. presentan.«Pero'no 
sedes: ha de declarar porilibres' “por 
semejantes presentaciones. , ni se 
leshavde dar: traslado: de lasúde- 
claraciones ,* porque estar: obliga- 
dos*por haberlos entregadossni se 
debe tener por de ningun “walon 


la declaracion que ¿ontieneofalse- 


dad , ó hecha; pa Causa de caltñi 
Rios as AA ms 


VIA, Pr ma 


solo: es creida en el. dado este Apálra em 


er RA ARO Si 


ADA Ci o a A Ae. 
S % Ñ cs de y 7 yO y 


A Si PAÑO PONS yo- 
Júntariamente algún delito; no stem. 
pre se les ha de dar crédito? ; Portjtle 


* muchas véces confiesan contra'síó 
“por miedo, ó por ottz casi y hay 


una carta de los dos:hermános.Em- 
peradores .á Vaconio Saxa , enla 
pa se E que ha de ser decia, 


Eb 


“sado: contra él, si despues ss haber 
| sido condenado: “COBSÍASe de su ino-, 


cencla; cuyas palabras s son las S1- 
guientes: Prudenteménte y pófra- 
zon de equidad, “amado Saxa, ón: 
denaste al siervo 'Hámado A ÓS 
vo , que confesó haber cometido 
ún homicidió por miedo de que se 
sospechase contra su señor : perse- 
verando én'su falsa confesión, y 
habiendo sido preguntado en quan= 
to á los cómplices, respecto los qua- 
les tambien había mentido, para 
cerciorarte mas de su confesión, 

no fué inutil este' prudente conse; 

tuyo ; pues constando por la con- 
fesion' hecha en el tormento que no 
hubo cómplices, y que él declaró 
temerariamente respecto de sí mis- 


/ 


. EP xp 2 » rua TFT SE “ " E po “e 
TUEA o del Digesto. . , OIOLA 


mero" commenti: poresvita- 
que decrett > grabiaza 3 facere: 
eb: cum. perofficiimodistrali 


jubene:, conditione: additas; ne 


unquam 1: potestatem- «domi 
m revertatur : quen: -pretto:' re- 
cepto certum: habemus libenter 
tali. servo. cartturumi Bac 
epistola significatur ; quasiser- 


vus damnatus ,.si | fulsset, res, 
titutus ad cum pertinebis ¿CU 


jus Juisset antequam . damne- 
tur. Sed Praeses provinciae 
eum quem damnavit, restitue- 


re non potest.: cum mec. peu 
mariam sententiam Ssuam re 


vocare* possit, Quid igitur ? A 
Principi eun scribere” oportet, 
si quando ei qui nOCenS =oíde- 
batur , Yoga ratio inhocén- 
biae constitie, : 


-. mor] 


tera e 
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mo, le“puedés dar por Tibre en la 


sentencia , y.de oficio debés mandar 


que se-venda;:con-la condicion de 
quemuncayuelva-á poden:del sez 
ñor, el qual tenemos por:cierto que 
recibiendo su:imiporte., perdera de 
buena gana el dominio del siervo. 
Por esta carta significa, que si el 
siervo hubiera sido condenado, 


despues restituido, volveria 4 2quel 


¿de quien era antes:de-sercondenas 
do. Pero el a de de Provin- 


po ro 


Sto PE ; ¿qué 


se a Que al E 


pes aquel $. E ieh'cóndenó q quan- 
do le Paisa ue estaba ' culpado, 
despues se y veriÉ Case quee estaba í 1n0- 
cente, *. SS sde .s As 


LS 63 ME 4 ¿ 


Si el que fué e Mienado. por AL delito de que se.le. acusó, aparen 


ciese inocente aiii de la sentencia , se practicará lo que expresa este párrafo, — 


> 


pers 
4eto Bau. 


STE Hereditarii Serol, 
guamdin incerfum est ad quen 
bona” pertineants non possunt 


videri in ten al 2 Hor- 


SP E E oz 


e Ns 


esos 


parts 


. .. 
UOC 


L » 


Els TL —Constatutione de 
peratoris.. mostri Ep divi. 


q dl e o De 


ver! placuit, pluriume ca 
778 mallas caput; ALEA POs- 
8 


rei ars 
AH) Es 


ON 
' señores. oi - 


" Uneranos Hb. 39 ad a Lor , 


oa D l ». 50 ad Edictum. E 


25h 52 . > 


oyiaia a MOTE ES 
Y S4 $532: 
mientras que es sincjerto ¿quienge 
tenécen los bienes; no uede Se 
que son atórmentados p. ara que de- 


osado en: ca contra: S señor: 


EXE AREA: 


E A 


Yi de aa 4 aa $2 
EN Xx 010 ¿IR pe he 


Ley HZ... «Por, Por 
nuestro, Emperador y del Emperar 
dor PEyero se determino, queal sier, 
vo qué es de muchos no se lé podia 
dar ¿HOLMENtO. paras Us ¿declarase 


contra alguno de sus señores, 
El siervo comun no lo puede ser r testigo en la, ES de alguno de, sus. 


ES y) 


Lon. 4 


- 


ASSiN al Pri aci 
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-LoEm db. 3 Disputátionum. 20 


ae IV. Ino incesto Sur 


Papiniamus respondit , eb? est 


rescriptum > , Servorum tormen- 
ta cessant: quia et lex Ju- 
lia cesar. de e | 


8 AS 


sl 


5 
>? $ 


Libro XL VI: Títilo XVII 


Se corrige por la ley 10-tit..17.Bart7o 
Ley MTV En la causa de inces= 


to no se puede dar tormento á los 
siervos para. que” declaren en ella, | 
comorespondió Papiniano, y cons- 
ta de/ún rescripto; porque tampo- 
co se les puede atormentar para que 
declaren'en: la causa respecto la ley 
Julia que trata de adulterios. 


EXPOSICION. La: razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella; et 
por la ley de Partida. que la a se plsteraa id lo contrario. => 


EGEtió AS lib, 2 nstiraionm. 


Lex V. Si quis viduam. vel 
alii nuptam cognatam, cum qua 
nuptias contrahere non potest, 
_ corruperit, in insulam deportan, 
dus est: quia duplex crimen est: 
ef incestum, guia cognatam vi0- 
lavit contra fas , e£ adulterium 
vel stuprum adjungit : denique, 
hoc casu servi in persona domi- 
mi torquentur. q As 

Exposicion. El siervo vo puede declarar 
sos que expresa esta ley. 


PAPINIANUS lib. 2 de Adulteris, 


EEN Patre. vel. mari 
£0 de adulterio agente, ef 
postulantibus. de servis rei ut 


quaestio habeatur : ¿51 DIOS 


causa perorata , testibus pro- 
latés , absolutio secuta Jue 
71É : Mancipiorum quae mOr- 
tud sunt, aestimartio habe- 
tur; _secuta vero damnatio- 


ne, quae UPA; ae 
cantur. 


Concuerda coh la Ley 6 tit, 30, Part. 3 


Ley V....S1, alguno, cometic- 
se incesto con. la parienta Viuda, 
ó casada con otro, con la qual no 
podia contraer, matrimonio , ha de 
ser desterrado 4 una isla ;, porque 
comete dos delitos , el de incesto, 
y el de adulterio. ó. estupro. Fi- 
nalmente, en este caso pueden ser 
atormentados los siervos para que 
declarén” contra sus señores. 


en la acusación contra su señor en los ca- 


Concuirda con la ley 10 tit. 17 Part. 7. 


Ley. VI Si el padre ó elma- 
rido litigasen sobre causa de adulte- 
rio , y, pidiesen que se dé tormento 
a los siervos del reo para que decla- 


“ren contra él, si la causa estubiese 


sustanciada , y presentados los tes- 
tigos 1 hubiese sido absuelto el reo, se 
ha de pagar el importe de los siervos 
qué muriéron; pero si el reo fuese 
condenado, 108 siervos que queda- 
sen vivos hab de ser confiscados. 


- Expos 
ICION. En lós casos que expresa esta ley se distinguirá como en ella se contiene, 


_Concuerda « con la ley 6 tit, 63 Part. 7. 


FS “Cn de 


Falso testamen- 


Quando se litiga sobre la fal- 


LIVE del Digesto odia 


to" quaeritur, hereditarit. ser-' 


vi possunt torquert, 
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“sedad del testamento, ¿"los siervos 
hereditarios se les puede dar tor- 


mento para que declaren, A 


f : 08.7 
- Exposicion» El siervo puede declarar en.el caso de este, párrafo ,.como se exprex, 
sa en él y en la ley concordante de la Partida, - 4. =$ 
. 3 d : DAR o pe .r ' HA LON x YE 


ULPIANUS lib. 3 de Adulteriis, 


Lex VIL  Quaestionis mo- 
dum magis est judices arbi- 
trari oportere. Itaque quaes- 
tionem habere oportet, uf ser- 
vus salvus sit vel imnocentia, 
vel supplicio. | 
- EXPOSICION. 
ciese que corresponde. 


Paurus lib. a de Adulteriis. 


Lex VII Edictum.. divi 
Augusti quod proposuit Vivio. 
Avito et Lucio Aproniano Con- 
sulibus , in hunc modum ex- 
tat : Quaestiones neque semper 
in omni causa et persona de- 
siderari debere arbitror: et 
cum  capitalia et atrociora 
maleficia non aliter explorar 
e investigari possunt, quam 
per servorum quaesfiones : e 
ficacissimas eas esse ad requi: 
rendam veritatem extséimo, ef 
habendas censeo. 7 


> 
CIA un y 


dnd E 


_perador Augusto, que se pul 


E HE k Ñ , 
A 2 
-. Concuerda con la ley 3 tit.go Part, 7o., 


"Ley VIZ - El modo: del tor 
mento es ciertó' que pende del'arbíz 


tio del Juez; y así se debe dar toys 


está inocente, O ha de ser condena: 


do'4 muerte. E 


. e e ts 


2 


El Juez determinará en el caso que expresa esta ley , segun le pare- 


- Concuerda con la ley E 30 Part. q 

Ley VIII. Por edicto del Em 
pel blico 
siendo Cónsules Vivio Avito y Lu» 
cio Aproniano, se determina lo si- 
guiente: Juzgo que el tormientó no 
se ha"de dar siempre en todas las 
cátsas, mi 4 todas las PEÑonas y y 
quando los delitos On Muy ato 
ces, y por ellos se incurre en pena 
capital, y no se pueden examinar 
niavetiguar de otro modo que dan- 
do tormento á los siervos para que 


> de: A - PA Eg ns «A 7 
> declaren ; porque juzgoque este es 
“un remedio muy eficaz pará averi- 


e 


“Exposicion. ¿Como para que hiciesen fe las declaraciones de los siervos debiamser 
atormentados , solo $e admirian. €n las causas arduas , y en casos necesarios, 202, 


Concuerda con la ley 10 tit. 17 Part. 7, cil 
sE Aquebá quien sele 
“bertadbaxo de condición ¡sele pue 


o Statuliber: in «adulterio 
postular: poterit , ut quaestio 
ex eo: habeatur. quod: servus 
heredis est: sed spem suam 
retinebif. 


Ue e e ia 
o qe o »L > 


a 
” 


diórli- 


de dar tormento para que declare en 
la causa de adulterio, porque essier- 
vo del heredero ; pero no pierde la 
esperanza de la libertad, 
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o EXPOSICION». 


r 
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La razon:de,la decision.del caso de este párrafo se expresa en él... 


-19) RD SL5N7. 2 Majcianos lib: a de Judicits publicis. 


Lex IX. Divus Pinus res- 
cripsit, ¿posse desservis habe- 


ri guaestionem nm pecumaria 


CAUSa > est aliter «veritas: 1n- 
ventri,non possit, quod et. altis 
rescriptis, cavetur. Sed hoc. ¡ta 
est, ut non facilo n 7e pe- 
cuntarid. quaesti0. habeatur: 
sed si. aliter veritas. invent: 


ri non possit mist per. tormen- 


ta, licet habere quaestionem: 


ut et divus Severus rescripsit. | 


Licet itaque et de servis alie- 
gs. haberi quaestionen, si ita 
YES suadeat. y | 


EXPOSICION, 
tecedente.. 


zx Ex quibus causis quaes- 


tio de servis advuersus domi- 


mos haberí non debet, CJUS 
causis nec guidem. interroga- 
fionem wvalere: eb multo n- 
nus indicia servorum contra 
dominos admittenda sunt. | 


) 


Ley LX. El Emperador Pio 


respondió, que en la causa sobre in- 
-téreses pecuniarios se podia dar tor- 


mento los siervos, si de otro mo- 
do no se puede averiguar la verdad; 
lo qual se expresa tambien en otros 
rescriptos. Pero esto se ha de enten- 
der de modo que no se ha de permi- 
tir el tormento facilmente en las 
causas pecuniarias, sino quando no 


se pueda averiguar la verdad de otro 


modo , como respondió el Empe- 
rador Severo ; por lo qual tambien 
se puede dar tormento á los siervos 
agenos , si el caso lo requiere, 


Sobre el penado de esta ley se ha dicho en la exposicion á la an= 


1 En las causas por las quales 
no se puede dar tormento á los sier- 
vos para que declaren contra Sus se- 
ñores, por las mismas no son váli- 
das sus declaraciones ; y mucho.me- 
nos se han de admitir los indicios 
que resultan por las declaraciones 
de los siervos contra sus señores. 


ni En los c casos que expresa este párrafo no son válidas las declaracio- 
nes de los siervos , ni por, ellas se puede pronunciar sentencia. 


2 De eo qui-in insulam 
deportatus est, quaestio.  ha- 
benda-non est, ut divus Pius 


7escripst£. a AO 


2 El Emperador Pio tespon- 
dió, que al siervo que estaba de- 
portado á una isla, no se le. podia 
dar tormento... 


-ExposIcION. Al que expresa este. párrafo no se le ha de dar tormento” os e 
oe porque nO es reputado por siervo (1). y 


Es -Sed nec de statulibero 
in Pecumiariis CAUSIS quaestio 


3 “Al que se e Jéxd Sra 
baxo de condicion, tampoco se le 


(1) S. Minor 2 tit, 15 lib, 1 Instit, 


ib 


del Digesto. 


conditi0ne. 


msi deficiente 


ExpPosIcIoN. 
fo en las causas que refiere. . 


Arcab1us, qui er Ciarisios), lib. sing. de TesibiiT” 


Lex X. Denunore ? quatuor- 
decim' annis qtraestio habenda” 


de 0 
| 457 
podía dar tormento er olas “Catisas 
sobre interés pecuniario', 4 no ser 
queno se verifique la condicion. 


"Tampoco se ha de admitir la> q ds ae qe sg “este > pártas 


ha Ñ 
1% tri 
A 3 


Concuerda:con la se a'ti?. 30 Part.7. 


Ley X Al menor de cator- 
cé años Ho se le púede dar tormen» 


non est, ut et divus Pius Cae- . To, como. respondió el Emperador- 


cilio Juventiano rescripsif. 


Pio á ás «eli. J uUvenciano: 


EXPOSICION Tos de la edad que expresarésta ley no: són y admisidos A declarar: en 
las causas iS ni criminales > E en pi "tos casos. Ed ) 


O be 


T ¡Sedi omnes  onmino ñ 
majestatis > crimine ; “quod ad 
personas. Principum atkinet, sí 
ad testimomum pr OVOCenur, 
cum Yes exiglt , torquentur. * 


Peso en todos los-delitos AS | 
GE: Abc pertenecientes 2 las 
personds de: los'Príncipes, si piden 
las circunstancias del delito que se 
reciba prueba de ellos, se ES de dar 
tormento. 


Exposicion.” En la acusación de delito de lesa magestad se admiten. las declaras 
ciones de los:que' no pueden declarar en las demás causas. 


Concaeráa con la ley 2 2 tit, 30 Part. 3 


2 Potest quaeri an de 
servis alii CASÍTENSIS | _peculiz 
11 cagut patris quacstio ha» 
berí non posstk : nam _patris 
non debere torquert in filium. 


constitutum est. Ef puto EE 


té dici , mec filii servos in 


del 


caput patris esse ab 


Je puede dnd si 4 los sier 
vos A peculio.castrense del hijo se 
les puede dar tormento para que de: 
claren en la causa del padre; porque 
está determinado que al hijo no se 
le puede dar tormentopara que de- 
clare contra el padre. Juzgo que con 
razon se ha 2 de decir , que los sier- 
vos de los hijos tampoco pueden de: 
clarar en las Catisas de los' padres. 


- EXPOSICION. En el caso de este e párrafo no Dueden declaran los siervos, 


j . "2 PAL de con la ley 4 tit. 30 Part, Je 


Tormenta autem adhiben- . 
da sunt , non quanta accusator 


postulas: sed ut moderatae ra- 


tiones temperamenta desiderent. 
“TOM. XVIL. 


0:301:0€ han de: dar tormento no 
segun pida" el que acusa, sino co- 
mo corresponda , segun pruden. 
te moderación. 
"Mmm 
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Exposicion... -El-tormento: que se dará los sieryos para que declaren como testigos 
ha de s ser seen expresa este párrafo y la ley concordante de Partida, 


:4 > Nec debet initium pro: 4 La prueba no la debe em- 
bationum.de domo. rel accusa. . pezar el acusador por los siervos 
tor sumere, dum aut: libertos ó libertos del que-acusó , pidien- 
ejus quem accusat , aut servos. do que. estos declaren. 

¿n testimontum vocat. 


EXPOSICION. La prueba no debe empezar por las deposiciones de los siervos y 
A 


Coda con la 303 g-tit, 30 Part 7. 


5 Plurimum quoque in ex- 5 Para la averiguación de ha 
cutienda veritatezetiam vox ps "verdad" contribuye mucho oir la 
sa, et cognitionis subtilis diligen: ““yoz, y conocer al que declara; 
tia adfert. Nam et. ex sermone; * porque de lo mismo que decla- 
e ex:e0, qua quis. constantia, ra, la constancia: y la turbacion 
qua trepidatione quid. diceref, con que declara, y. el juicio que 
vel cujus existimationis quisque de él se tiene en el pueblo don- 
im civitate sua est, quaedamm ad de vive, se infiere con mas cla- 
inluminandam vVeritatem in lm- ridad la verdad, 
cem emergunt. Ea | 


en 


Exposicion. En las causas de gravedad conviene que el Juez exámine por.sí:los 
testigos , y reciba á los reos sus declaraciones y. confesiones por la razon que expresa 
este "párrafo, 

6 In causis quoque libe- 6 en las causas sobre los jui- 
ralibus non oporte per eo- cios de libertad no conviene que 
rum tormenta de' quorum sta- - se averigue la verdad dando tormen 
tu quaeritur , veritatem re- to para que declaren aquellos sobre" 
quart. | "Cuyo estado se litiga. 

Exrosiciow. En el caso de este o no debe declarar el sieryo 5 porque seria 
testigo en causa propia. ' 


Paurus lib. 2 de Officio Proconslis, | Concuerda con la ley 6 tit. 30 Párt To 
Lex XI Etiam. si redíe, Ley XT. Aunquese disuelva 


bitus  fuerit servus, in wa:  laventa, y el siervo haya vuelto al 
put. ¿PRES non > Horquebi. vendedor, no se le.puede dar tor- 
cur. S mento para que declare contra el 
que lo compro. 


El si 
ExposIcIoN. lervo no puede pta contra el comprador en el caso de e 


ley , segun se expresa en ella, 


q A «Bso lib. $4 ad Edictum. 
7 dre ne quaes- Ley XIT Si alguno dixese 


de 


X 


Er 


| del Digesto. y 


tio, de :eo.agatur , liberum se. 
divus. Hadrianus. res-. 


dicaf.: 
Cripsit non. eS$e. cum. ante tor- 
guendinn, quam. liberale judi- 
clum expertatur. 


'ExPosICIoN. 


459. 
que es libre porque no se le dé tor- 
ménto para que declare , respondió 
el Emperador Hadrjano, queno de 
bia ser. atormentado antes de deter- 
minarse el juicio sobre la libertad. 


¿Al que litiga sobre su libertad no se le puede precisar á que declaz 


re como siervo , esto.es, dándole tormento , sin que primero se declare que no es libre. 


Lex XL. es o. pretio ser- . 
VUM acstimatum 1 quaestio- 
nem dari interposita -stipula- 
tione, receptum est. | 


- EXPOSICION. 


110 =P MODESTINUS lib, y Regularium. 


Ley. XILI. Está secibido en 
práctica, que se estipule pagar la 
cantidad en que fué apreciado el 
siervo que había deser atormentado, 


El siervo se apreciaba Antes de atorméntarlo para que declarase, 4 


fin de que el que le presentaba ds ue Pagas lo! que perdiese de su estimación 


por el tormento. 


Lex XIV. . Starúliber A 
delicto repertus 3 sperandas 
libertatis pracrogativa , no0n 
ut servus ob ambiguum. con- 
ditionis , sed ue libeñ pumen- 
dus esí. | 11504 


yl) adob 0 


ExPOosIcIoN. 


“LY 


-Ipzm lib. 8 Regularumo | 


“Ley XIV. Si elsiervo á quien 
se le dex: libertad baxo de condi- 
cion, cometiese algun delito, pres- 
cibidiendo, de la prerogativa dede 
bertad , por lo.dudoso de la condi- 
cion no ha de ser castigado como 


SIervo, SIDO como Libre. 


En el caso de este párrafo el siervo á quien se le dexó libertad baxo 


de condicion;, debia ser castig dnd como libre, 


 CarrisTrATUS lib, 5 de Cognitionibus.. 


EX XV. Ex libero homiine 
pro testíimonto non vacillante 
quaestionem haberi non oportet. 


ExPOosICIoN. 


Concuerda con la Y. 8 y la 15 tit. go Part, 7. 


Ley E Vo. Si el hombre libre 
OS sin id en su declara- 
cion , no se le debe dar tormento. 


Al hombre libre no se le atormentaba. para que declarase como tes, 


tigo , excepto si vacilaba en su deposición. $ como. tambien expresa la ga de Partida 


concordante (e 


1 De nminore quoque qua- 
tuordecím annis in caput alte. 
ries quaestionem habendam non 
esse divus Pius Maecilio. res 
cripstl : 
extrinsecus argumentis accu- 


maxime cum. nullzs, 


5 En duianto AN amet y 
torcé años respondió el Empera- 
dor Pio:á Mecilio, que no se le 
debia dar tormento para que decla- 


Fase en la causa de otro, particu- 


larmente quando no se justifica la 


(1) La 15 tl. 3oPert. q 


TOM. XVII, 


Mmm 2 


460 


satio impleatur > nec tamen 


consequens esse, ut etiam  si-' 
ne tormentis eisdem credatur: 


nam actas, inquit, quae ad- 


VEFSUS asperitatem quaestionis 


eos interím tuerí videtur, sus- 


pectiores quoque eosdem facit - 
SOS. para que mientan. 


ad mentiendi facultatem. 


Libro XLVII Titulo XVII 


acusacion con otras. pruebas DE 
trínsecas; porque no es consiguien- 
te que:se les dé crédito , si décla- 
rasen. sin darles tormento ; pues 
dice que la edad que los favorece 


«¿para queno sufran el rigor del 


tormento, los hacé mas sospecho: 


Exposicion. Sobre-el contenido de este párrafo se ha dicho en este título (1). 


2 Eum qui vindicantt ser, 
vum cavit , domini loco ha- 


bendum, ef ideo in caput ejus 


servos forquert non posse, di- 
vus Pius in haec verba res- 
cripsit : Causam. tuam altis 
probationibus imstituere debes: 
nam de servis quaestio habe: 
ri non debet ., cum possessor 
hereditatis qui petitori satis- 
dedit, interúm domini loco ha- 
beatur. És 5 col 


EXPOSICION. 
se expresa en él. 


Mobestiwus lib. 3 de Pognis. 
_ Lex XVL  Repeti posse 
guaestionem divi fratres res- 
cripserunt. | 


a 
9 


--.2. El que da caucion respec- 
to del siervo que pide como pro- 


=pio,.es tenido por señor; por lo 
qual no se le puede dar tormento á 


este siervo para que declare contra 


él, como respondio el Emperador 


Pio en esta forma: Debes instruir 
tu causa con otras pruebas; porque 
no se debe dar tormento á los sier- 
vos, quando el poseedor de la he= 
rencia que dió fianza al que pedia, 
entretanto es tenido por señor. 


x y 191 - E ; : 
En el caso de este parrafo no debe declarar el siervo Contra el que 


Concuerda con la ley 4y 6 tit, 30 Part,7. 
Ley XVI. Los dos Empera- 


dores hermanos respondiéron, que 
se podía repetir el tormento, 


Exposicion. El tormento que se daba al siervo para que declarase como testigo, 
se podía repetir , como dice esta ley y su concordante. 


1 Ls qui de se confessus 
est , M-caput  aliorum non 
torquebitur : ut divus Pins 
Fescripsib.. 


HA 


- ExPOSICION+. 
declare , segun se expresa en él, 


cal 


1 Al que confesó respecto de 
sí mismo, no se le debe dar tormen- 
to para que declare en las causas de 
otros, como respondió el Empera- 
dor Pio. 


En el caso de este párrafo no se debe atormentar al siervo para que 


(1) Ley 10 de este titulo. 


del Digesto. 


A o 


PAPINIANUS lib. 16 Responsorum.,, 


Lex XVIL. Extrarioxquoque 
accusante , Servos 11 adulteri?. 


quaestione contra dominum 1n- 
terrogari placutt : quod. divus 
Marcus ac, postea Maximus 
Princeps Judicantes secuti sunt. 


ExpPosICIoN. 


h Sida 7 quaestione stupri 
Sserul adversus dominun non 
torquentur. 


ExXPOsIcIoN. 
segun a este pic 


2 De quaestione. SUpposi- 


É1 parieta vel si petat. here- 
ditatem , 
non esse fratrem suum con- 
tendunt , quaestio de servis he- 


PAN habebitur : quía non 
contra dominos caeteros filios, 
sed pro successione domini de- 


Juncti quaeritur : quod con- 


gruit el quod divus Hadria- 
cum enim in 


NUS rescripstt : 
socium caedis socius _postula- 


retur, de communi servo ha- 


bendam quaestionem rescrip- 


Sib: quod pro domino E vi. 
| - para que declarase , porque parecia 


deretur. 


ExPosIcIioN. 
este párrafo , se expresa en él, 

De servo in metallum 
damnato quaestionem contra 
.eum quí domiínus fuit, non 
esse habendam respondi: nec 


Concuerda con nda ley 6 til, 30 Part. A 


uem  cactert foliz. 


La razon por que el siervo 
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Concuerda con la ley 1 Cod. desestetit.:la'10, 
AO tito 17 > Y la 6 tit. 30 Part TE 
Ley XVII. Si acusase algu- 
noal extraño, se determinó que los 
siervos podian declarar: contra su 
señor en la causa de adulterio; lo 
que confirmáron los. pr 


Marco, y despues Máximo. 


% 


El siervo puede deponer como testigo.e en el ¿gaso, de esta ley , Como 
expresan la del. Código y Partida concordantes. E 


PX mE ys a - e - A 

I o “causa E ora 
no se da tormento á los siervos pa- 
ra que declaren contra su señor., 


En la causa de estupro no puede deponer el siervo contra su señor, 


2 Enla causa de parto supues: 
to,.Ó peticion.de la herencia , en la 
qual dicen los demás hijos que otro 
no es hermano suyo, se podrá dar 
tormento á los siervos de la heren- 
cía para que declaren ; Porque no, 
declaran contra los señores, sino por 


-los demás hijos respecto la sucesion 


del señor que ya habia muerto : lo 
qual es conforme á lo que respondió 
el Emperador Hadriano ; pues pi- 
diendo uno de los compañeros con- 
tra el compañero. por la muerte del 
compañero, respondió, que se po- 
dia dar tormento al siervo comun 


que declaraba 4 cod del señor. > 


puede declarar como testigo en el caso de 


3  Serespondió, que al siervo 
que habia sido condenado á traba- 
jar en las minas de metal , no'se le 
podia dar tormento para que«decla- 


402. 


ad rem pertinere'y) sí. núnise 
brum se gi Juisse con- 
hiteatur:: 2 SS 
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rase contra el que, fué su señor; y 
nada importa si confesase que él 
fué el que executó el delito. 


: EXPOSICION: En esté párrafo. se > projone. Otro caso en el qual nose debe admitir 


la depdsicion: del siervo, 


Pioxes lib. E Senténtiarum, ge 


AT Unius. facino- 
ris ia rei ita audiendi 
sunt; ut*ab' eo primum inch" 
piatur , qui timidior est, vel 
fenérae detatis vldetur. 1 


GMT . 


— EXPOSICION: 


Concuerda con la ley 5 tit. 30 Part: 7. 


pels OTTO Si muchos co- 
metiéron un mismo delito, han 
de ser “atorimentados empezando 
por el que es mas tímido, O pa- 
rece de menos edad: 


“En esta ley y su ES se expresa á 2 quién se debe dar tormen- 


to primero , quando sor muchos los ES de un mismo delito, 


GIICAS 
£n1503 


1 Reus evidentioribus ar- 
gumentis. obpressus , 3 repeti 11 > 
GUACIRDRINE: potest e maxime 
sin tormenta a cor= 
gusta dir avere. 


Peris 
SEN 
e] * 


—ExposttIoN. En OS casos que expres 


Y 


tomo e en ss Se no 3 Es des. | 


st 


" Concaerda con la ley, 26 as 


E pa ea causd. in. 7 AN 
aullis. reus. argumentis UN - 
ebatur. 9 FOR menta 1108 fa 
cile adhibenda sunt sed ins 
tandum... Accusatori, suba, id 
quod. intendat, cial at. 
que convincaf. 


be 


248 
resa € 
ES 


te eonenórdao có Ta ley"y tit: 30 Part. gp 


1 Elreo contra quien resultan 
“indicios evidentes , puede ser ator- 
mentado ségunda vez, particular- 
mente si se manifestó animoso en el 
tormento, y no padeció: lesion en 
el cuerpo. A% 


este e párrado sé puedo repetir el tormento, 


1) la 3 dit, 3o Part. 7. 


2 Enla causa en que no resul- 
ta indicio alguno contra el reo, no 
se le ha. de dar tormento facilniens 
te , sino que se ha de instar al acu- 
sador _que procure comprobar y 
convencer al reo sobre lo que le 
acusa... 


 EXPOSICION:GAl reo nó se le ina dd tormento: no habiendo semi-plena prncba 


del delito , 6 ' indicios. muy velementes. : 


> má có Ari? 
Wes uba ¿e 40 Let ld 


3 Testes * torquendi non 
sunt convincendi mendacii aut 
Veritatis: gratia y Mist cum. 
facto UÉeruenisse. dicuntur. 


” EXPOSICION. £ 


un Concuerda con. A ley,8 USO NBI hosís E] 


3 Alos testigos no se les ha de 
dar tormento para la averiguación 
de su mentira Ó verdad, sino quan- 
do dicen que concurriéronal hecho. 


Tos testigos no. hal de ser atormentados “sino.en-los casos que expre- 


1117 otadel Digésto: 


463. 


sa este párrafo; y contra los que declaren falsamente , procederá el Juez, segun ex- 


presa la ley de Partida (1). 


4 Judex cum de fide gene- 
715 insbrul 108. potest : poter 1£ 
de «Seruts hereditariis habere 
quaestioner. 


ExposICIoN. 


El Juez no indie dar tormento á 


q El Juez, quando 1 nose e:pue» 
de instruir de si ¡alguno es hijo, pue- 
de dar tormento á los siervos heré- 
Ei para que: declaren. 


“los siervos AP ASiOS pana que 


declaren la verdad en el caso que expresa este peto: | 


Coriclieda con la ley 6 tit cdo Part. 7 7- A 


> Servo qui ultro:: ali 
quid de domino confitetur, Je 
des non accommodatur : ne- 
que enim oportet salutem do- 
aminorum  servorum bc 
committt. 


* 


ad 


te declara ne cosa respecto de 


-su señor no se le ha. de dar crédito; 


porque no conviene que la seguri- 


dad de los señores penda del” a 


trio de sus siervos. 


EXPOSICION. El SEvO no ha de: ser creido en el caso de este párrafo por la razon 


que se expresa en él, 


. Concuerda con la ley 6 tit. 30 Part, 7, 


6: uta in «caput éjus do- 
mini a quo distractus est, cut- 
que aliguando | servivit: tn. me- 
moriam prioris domini inter- 
rogar non potesh. 


6  Elsiervo no base RELE 
rar en la causa del que le vendio, 
0. de aquel 4 quien sirvió en algun 
tiempo. en memoria del dominio 
anterior. 


Exposicion. La razon por que el siervo no debe declarar contra el que fué su se- 


for , se expresa en este párrafo. 


Concuerda con la dey 6. tit. 3o.Part.7. 


SEPOUS nec si a donitio 
ad. tormenta: offeratur ,inter- 
rog andus esÉ, 


7 El siervo aunque ds señor 
no le ofreciese para que se le dé tor- 
mento, ha de ser preguntado. 


Exposicion, La peclaradion del siervo no debe. ser mita en el caso de este 


párrafo. 


8  Sane quotiens quaeritur 
an servi in caput domini inter- 
rogandi sint , priús de eorum do- 
minto oporte? inquir. 


3 Siempre que se duda si los sier- 
vos han de ser preguntados en la 
causa contra su señor ¿primero se ha 
de justificar que son sus señores. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se ha de determinar primero si el siervo 
es Ó no de aquel contra quien ha de declarar , como expresa el mismo párrafo. 


4 


o aan nana nn e, 


(1) Ley 42 tit. 17 Part. 3. 


, 464 
9 Cognifurum de crimini- 
bus Praesidem oportet ante 
diem. palam. facere;, custodias 
sevauditurumine hi qui defen- 
dendi «sunt, subitis accusato- 
rum  criminibus: opprimantur: 
quamvis, defensionem, quocyn-.. 
que teimpore postulante Fe0: Né- 
gar non oportef : adeo ut prop: 
terea ef di liferantur et a 
Pantitr" custodi de. Ye dh 


19shb 9) 


nd 
sa, como expresa: “este ap 


(323 


a 
' 


o... Custodiae.. mon. “solta 


pro Si sed eÉ., de ¡plas 


20 audiri possunt, atque dam E 
| qn gura « de juicio. 


NAFÍ. 
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sg” «El Presidente:que ha de-des 


terminar acerca de algunos delitos, 


antes debe hacer Sfbas á- los reos, 
que. los ha de oir ,:para que los que 
se hayan de eii dl tengan tiempo 
para excusarse de las acusaciones 
de sus delitos, aunque al reo en nin- 
- gun tiempo se-les puede negar:que 
se defienda, si lo pidiese: en tanto 


grado, que por esta Causa se ha de 
daPlibertad 4 los reos. 


-N "LW 


a > 


q y % 
El J uez Hebe conceder á los reos sARInO competente para su ,defens 


Dn ERA Aa CE 2 Ya ' X 
JO Los: rCOS, no. 1 ol pue: 
ld ser oidos Ey condenados enjuls 


cio ordinario, Sino. tambien sin fi- 


e . de ¡E 


o 4 
E 


e A +. as ie » . y Ñ e. ¿4 e a z 
Exposicion. Los reos pueden ser condenados sin que preceda conocimiento de can. 
sasjudicial, ó segun el modo ordinario ; pero Ai ha de. constar claramente», que 


cometiéron. el delito. . 


TrYPHONINUS Lib, q AS 


Lex XIX. 15 cui Jfideicom- 
missa libertas debetur': tion 


aliter uf servus guaestióni ap- 


phcetur , nisi altorun' quaes- : 
£ionibus oneretur. 


Exposicion. 
gu en ella se refiere, 


- ¿Paóros lib. 3 Decretoram. o 00; 


Eds XX. Maritus quidam P 
heres uxoris suae, petebat;, a. 


Suro Pecumam, quam apud 


eum deposuisse defunctam | ¿se 
absente dicebat :* of in cam 


rem unum tester Liberéi sul 
filium produxerat : apud pro- 
curatoren desideraverat. eb 
quaestionem habere de amcil. 


> en negabat Se accepis- 
Cs eE teostinmoniuim non. opor 


a 


“BSP XTX Aquel! a quién se le 
debe“la libertad que se le dexó por 
fideicomiso, no puede ser atormen: 
tado.como siervo, sino se agravase 
por las declaraciónes de Otrós. 


El siervo que expresa esta ley no puede ser castigado sino.en el caso 


e] 
St ers! "ya ts a $ 
MA VAN 


yaa con. la ley 3 tit. 30 Part, 7. 

E XX. Cierto marido he- 
redero:de su muger , pedia. cierta 
cantidad á su suegro , que decia que 
su difunta muger, habia depositado 
en él en ausencia suya; y. para jus- 
tificacion de esto presentó un testi- 
go hijo de un liberto suyo,, y pedia 
ante el procurador que se diese tor- 
- mento 4 una sierva para que decla- 
pS el suegro negaba haber recibi. 

do la cantidad que se le pedia, di- 


del Digesto. - oidi 1 


tere unius hoiminis admitti, 
nec solere dd. quaestionibus ín- 
cipi, etsi.'aliena” esset ancil- 
la , procurator  quaestionen 
de ancilla habuerat: cum ex 
app2llatione cognovisset Impe- 
rator : pronuntiavit quaestio- 
ne 1llicite habita, untus tes- 
timontio non esse: credendum.: 
ideoque' recte provocatum... 
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ciendo" que 19'se debia admitir la 
declaracion de uno solo , y,que no 
seacostumbraba 4 empezar la prue- 
ba por el tormento, aunque la'siér. 
va fuese agena, el procurador deter- 
mind que se debia dar tormento á 
la sierva. El Emperador que cono- 
ció de la apelacion, declaró que fué 
ilícito el tormento ; porque la de- 
claracion de uno solo no se debió 
creer; y que por:esto fué «válida la 
apelaciom.* 03 sy ajtusttss 


Exposicion, La razon por que se declaró que se habia apelado bien de la senten- 
cia que expresa esta ley, se refiere en ella ; y como dice la ley concordante de Par- 
tida , para el tormento ha de haber indicios suficientes. $ 


«oo Iogm lib, singulari de Poenis paganorum..... 


Lex XXL  Quaestionis ha- 
bendae causa neminem esse 
damnandum , divus Hadria- 
nus rescripstt. 


Ley XXT. * El Emperador 


Hadriano respondió., que nineuno 


HS 


debia ser condenado por haber 
declarado en el tormento. 
pan. * ' d 


Exposicion. El reo no debe ser condenado por la confesion que hizo en el tor- 


mento, si no la ratifica despues. —' 
oem lib. 1 Sententiarum. | 

Lex XXIL Qui sine accu- 
satoribus in custodiam recep- 
ti sunt: quaestio de his ha- 
benda non esé y msi. sí alí 
quibus suspicionibus urgeai- 
tur. 


Exposicion. No se debe atormentar á los siervos para que declaren en 
este párrafo, á no ser que precedan suficientes indicios para ello. 


! Concuerda con la ley.3 tit. 30 Part. 7 
wLey XXIT. A los que fué. 


ron puestos en prision sin haber:si- 


do acusados, no se les ha de dar tor- 
mento para que declaren, 4.no ser 


que. resulten contra ellos. algunas 
sospechas. 


a o 


el caso de 


TITULO. XIX... 
uu De Poenis.. 


Concuerda con el tit. 47: lib, 9 Cod, el 4 lib, 7, del Euero Juzgo ,:el 3: dib. 4 Fuero Real, el 
31 de la Part. 7 ye 19 31b. 8 del Ordenamiento Real, el 26 lib, 8. Ltecopils y eli26. lib. 8 
de los Autos acordados, : 


“penas respectivas á ellos ; las quales unas son: capitales, y otras no. Pena capi- 


E” los títulos anteceden;es se ha tratado de los delitos ; y en este se dirá de las 
A 


tal entendida latamente se dice aquelia por la qual se pierde-la-vida-, la libertad 6 
la cindad ; y las demás no son capitales, En la imposicion de las penas se debe aten- 


TOM. XVIL. 


Non 


Libro XEVIUIT Título XIX 


der, ájpatias cirenpstancias., como: la causa que motivó el delito ,:la persona que lo 
cometió , el tiempo y el lugar, la qualidad , cantidad y ocasion en que se cometió. La 
pena“ castigo de los delitos es pára-escarmiento de los que-los cometen ; y exemplo 
delos demás , con el fin no:solo de, administrar justicia , sino tambien de contener á 
los que no se abstienen de ellos por amor á la virtud (1); y es necesario el rigor del 
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castigo para contenerlos , y conservar la pública tranquilidad , sobre todo lo qual se 


"dirá en este título con mas extensión: 


y A 
? y Ñ 


Urpranus lib. 8 Disputationurn, 
Lex L  Quotiens de delicto 
-quaeritur , placuitmon eam poc- 
nam subire quem debere, quam 
conditro ejus adimittit eo tempore 
quo sententia de e0 fertur, sed 
eam quam sustinerel, s1e0 tem- 
pore esset sententiam passus, 
cum deliquisset. 


+ 


” s 


Concuerda con la ley 1:1it.5 lib, Fuero Real, 
y la. 15 11.14 Part, 3. 

Ley £... Quando se tratá del de- 
lito, se determino que á ninguno se 
le debe imponer la pena que permi- 
te la condicion de su persona al 
tiempo que se pronuncia la senten- 
cla, sino la que se le impondria si' 
se hubiera pronunciado sentencia 
contra él quando lo cometió. 


Exposicion. Al que cometió algun delito se le ha de imponer la pena correspon- 
diente á él , no segua«el estado y circunstancias que concurran-en él al tiempo de la 
pronunciación de la sentencia, sino 4 aquel en que cometió el delito , como expresa 


esta ley y sus concordantes. 


Concuerda con la ley x tit. 5 lib, 4 Fuero Real, y la 15 dit. 14 Part. 3. 


1  Proinde si servus crimen - 
commiserit , deínde libertatem 


consecutus dicetur : eam poenam 
sustinere debet, quam sustine- 


reb si tunc sententiam passus - 


Juisset, cum deliquisset.. 


1 Por lo qual si el siervo co- 


metiese algun delito, y despues con- 


siguiese la libertad , se le debe im- 
poner la pena que 'se le hubiera im- 
puesto sí hubiera sido condenado 


- quando cometio el delito, 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie de la ley antecedente , y se 
propone un exemplo:en confirmacion de lo que se ha expresado en ella. 


Concuerda con la ley 1 tit. 5 lib. 4 Fuero Real, y la 15 tit. 15 Part. d * 


2  Percontrariumquoque sí 


1n deteriorem conditionem fuerit 


redactus , eam poenam subire 
eum oportebi¿ quam sustinerct 
si in conditione priore durasset. 

Exposicion. 


2 Por el contrario, sí se hu- 
biese hecho de peor condicion, se 
le deberá imponer la pena que se 
le impondria si subsistiese en la 


- primera condicion. 


Sigue en este párrafo la especie de la ley y parrafo antecedentes , y 


se propone un exemplo en confirmacion de lo expresado anteriormente. 


Concuerda con la ley 6 tit. 5 lib. 4 Fuero Real. 


EE Generaliter placet, iy Mo 


3...Se determinó por regla ge- 


(1) Ley 1 dit. 31. Part. % 


“del Digesto. 0141 6 


gibus publicorum judiciorum vel 


privatorum CIIMINUNA, quit ex- 
tra ordinem cognoscunt Prafec- 
ti vel Praesides , ut eis qui poe- 
ram pecumariam egentes .elu- 
dunt , coercitionem extraordi- 
nariam inducant. 


neral, que en las leyes que tratan 
de los juicios públicos ó de los Pri: 
vados, los Prefectos y los Presiden. | 
tes , que Conocen extraordinaria- 
mente, deben imponer pena corpo- 
ral extraordinarizá los que no:pue=: 
den pagar la pena pecuniaria. 


ExPosIcIoN. Se dice por regla general, que en los casos en que el que debe ser 
condenado á pena pecuniaria por algun delito, no tenga con que pagarla; el Juez le 
ha de imponer pena corporal extraordinaria ; lo qual se ha de observar respecto las 


personas viies, y no en los nobles. > 


E, 2 

— e es E 
' "Rs cc po. 
1 A 
£ e o 


dnEl lib, 48 ad Edictum. A 


Lex IL Re capitalis dam- 
natum sic accipere debemus , ex 
qua causa damnato vel mors, 
vel etiam civitatis amissio; vel 
servitus contingif. 


Ley IT. Debemos entender 
que es condenado á pena capital el 
que es condenado á muerte, 4 pér- 


. dida de la ciudad , 04 otra pena por 


la qual se incurre en servidumbre. 


- Exposicion. El que es condenado á alguna de las penas que expresa esta ley , se 
bór * LADA >? 


dice que es condenado Á pena capital. 


1 -Constat , postquam de- 
portatio mn locum aquae et 1g- 
nis interdictionis successit, non 
prius amittere quem civita- 
tem, quam Princeps depor- 
tatum in insulam statucrif.. 
Praesidem enim deportare non 
vosse nulla dubitatio “est: sed 
Praefectus urbi jus habet de 
portandi: statimque post sen: 
tentiam Praefecti amisisse ct- 
vitatem videtur. 


1 Despues que la deportacion 
se subrogó en lugar de la piivacion 
de la comida y bebida, no'sé pier- 
de la ciudad hasta que el Príncipe. 
pronuncia la sentencia de deporta- 
cion. No sé duda que el Presidente 
no puede imponer pena de de por- 


tación ; pero sí la puede imponer 


el Prefecto de Roma; y parece que 
Inmediatamente que pronuncia el 
Prefecto la sentencia , se pierde la 
CORSA AS amoo 


-Exrosiciow. . En este párrafo se expresa á quién competia la facultad de imponer 


pena de deportación por la gual se perdia la ciudad : hoy. puede imponér PEE: 


destierro qualquiera Juez ó Magistrado , como no sea extensiva 


de su jurisdicción... 
9 Eum' accipiemus  dam- 

natum , qui non provocavtt: 

caetertúm si provocef, nondum 

damnatus videtur. Sed et sí 

ab eo quí jus damnandi non 
TOM. XVII. 


á: mas del «territorio, 
S Simio. at ol 

2 Se tiene por condenado el 
que no apeló dela senténcia; pero 
sLapeló, aún no parece que fué con: 
denado. Mas si el queerareo de pe- 
na Capital, fué condenado por] qué 

Nnn 2 
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habuit , rei capitalis quis dam- no tuvo jurisdiccion para ello , se 
natus sit: eadem. causa erif: dirá lo mismo ; porque se entiende 
damnatus enim. ille est, ubi. que fué condenado quando la sen- 
damnatto temutt.. + - tencia es válida. 


Exposicion. La sentencia por la qual fué condenado algun reo , solo tiene efec- 
to en los casos que se, expresan en este párrafo. 


Tom lib. 14 ad Sabinum. - 


Lex UL Praepnatis mu- 
hieris consumendae damnatae 
poena differtur quoad partat. 


Ego quidem , cé ne quaestio de 


ea habeatur , scio observari 
quamdiu praegnas est. 


Concuerda con la ley 2 tit.x del Fuero Real 
y laa tit. go Part.7. 


| j Ley IT. Si la muger pre- 


ada fué condenada á ser que- 


mada, se suspende la execucion 
de la sentencia hasta que para. 


Exposicion. A la muger que está preñada no se la puede dar tormento para la 
averiguacion del delito quese la imputa , ni executar la pena de muerte, ú otra por 
la qual pueda resultar aborto , ínterin no para , y convalezca del parto. 


MArcIaNus lib, 13 Institutionum. 


Lex IV. Relegati, sive. in 
insulam deportati, debent lo- 


cis interdictis abstinere : et hoc 
jure utimur , ut relegatus im- 


terdictis locis non excedat: 
_alioquin in tempus quidem. re- 
legato , perpetuum . exilizn, 
in perpetuum relegato, insu- 
lae relegationis , in insulam 
relegato, deportationis, in in- 
sulam deportato,. poena. capi- 
Els irrogatur: et haec ita, si- 
vE quis non excesserit in ext 
hum intra tempus, intra quod 
debutt : :sive etiam alias exi 
lio non obtemperaverit: nam 
contumacia ejus cumulat poe- 
nam : eb Nemo potest com- 
meatum remedtumve dare ex9. 


ls msi Imperator ex aliqua 
CAUSA... 


] Concuerda:con la ley 10 tit. 31 Part. 7, yla 


5 tit. 12 lib. 8 Ordenamiento Real. 


Ley IV. Los que fuéron des- 


terrados ó deportados no deben ha- 


bitar en los sitios que los prohibié- 
TON, y se practica que no salgan de 
los lugares quese les señaláron; pues 
de lo contrario el destierro tempo- 
ral se hace perpetuo; y el que fué 
desterrado para siempre, incurre en 
la pena de perpetua deportacion; y 
si fué deportado á alguna isla, se ha- 
ce reo de muerte. Esto se entiende 
si alguno saliese del lugar que no 
debió salir dentro del tiempo por 
el qual fué desterradoá él, ó de qual- 
quiera Otra manera no cumpliese 
con el destierro ; porque su contu- 
macia aumenta la pena; y ninguno 
puede conceder licencia para salir 
del lugar adonde alguno está des- 
terrado , ni para volver á él, sino 
el Emperador, 


". del Digesto. 


El que fué desterrado de algun pueblo ó provincia ,-no debe volver 


ExPosIcIoN. 
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a ella ínterin no se cumpla el tiempo del destierro , si fué temporal ; y en tiempo al- 
guno, si fué perpetuo ; y el que lo quebranta incurre en las penas que expresa esta ley. 


Urpranus lib. 7 de Officio Proconsulis. 


Lex V. Absentem in cri- 
mintbus damnari non debere, 
divus Trajanus Julio Fronto- 
ni rescripsit. Sed nec de sus- 
picionibus debere aliquem. dam- 
nari, divus Trajanus Adst- 
duo Severo rescripsit. Satius 
enim esse impuntíu relingui 
facinus nocentis , quam inno- 
centem damnare. -Adversus 
contumaces vero, quí neque 
denuntiationibus , neque edtc- 
tis Praesidum  obtemperas- 
sent , etiam absentes pronun- 
tiari oportet secundum morem 
privatorum judiciorum. Po- 
test quis defendere haec non 


esse contraria. Quid  igitur. 


est? Melius statuctur , tn 
absentes pecumtarias quidem 
poenas, vel eas quae existt- 
mationem contingunt , si sae- 
ius admonitt per contuma- 
ciam desint , statu posse, et 
USQUE ad relegafionem  pro- 
cedi : verum si quid gra- 
vius irrogandum Jfuisset ) pu- 
ta in metallo , vel capifis 
poenam non esse absentibus 11- 
rogandam. 


Concuerda con la ley 12 tit. 14 Part. 3, y 
la 7 tit. g1 Part. 7. 
_ Ley V. El que está ausente no 
debe ser condenado por el delito, 
como respondió el Emperador Tra- 
jano 4 Julio Erontoni. Tampoco ha 
de ser condenado alguno por sospe- 
chas , como respondió el mismo 
Emperador Trajano 4 Asiduo Se- 
vero; porque es mejor dexar sin cas- 
tigo el delito del culpado, que con- - 
denar al que está inocente. Contra 
los contumaces que no obedecen ni 
las denunciaciones ni los edictos de 
los Presidentes , aunque esten ausen- 
tes, conviene que se pronuncie sen- 
tencia contra ellos, segun se acos- 
tumbra en los juicios privados. 
Qualquiera puede defender que es- 
tas cosas no son contrarias. Ésto su- 
puesto, ¿qué se dirá? Será mejor que 
á los ausentes se les imponga pena 
pecuniaria, d aquellas por las quales 
se incurre en nota de infamia,si ha- 
biendo sido amonestados muchas 


Veces, no se presentasen por con- 


tumacia; y pueden: ser condenados 
hasta imponerles pena de destierro; 
pero si fuese necesario imponerles 
pena mas grave, v. g. condenarlos 
á que trabajen en las minas de me- 
tal, ó 4 pena capital 'no se les pue: 
de imponer estando ausentes. 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en su propio título (1). 


1 In accusatorem autem 
cl 
absentem nonnunquain gravits 


(1) Ley 1 tit. 17 de este lib, 


1. Seha de decir queal que acu- 
so al que estaba ausente, alguna vez 


A 
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statueñdam, quam Turpillia- 
ni cae poena 1rro- 
a dicendum est. 

- ExPosICION.. 
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se le puede imponer mayor pena 
que la que expresa el Senadocon- 
sulto Turpiliano. 


Contra el acusador que expresa este párrafo se“impgne mayor pena 


que la gus Eos el AiO consul ao 


2 Refert. cet in inajoribus 
delicfis , consulto aliquid ad- 
mmitibur ; el Cast, Eb sane 
£10 has poenam. aut justam 
eligere debef , aut temperamen- 
bum admittere.. des : 


tray TE 


Exposicion, El Ta debe ela 


lo gue expresa este párrafo, 


OS ha de dE que en los 
ds mayores se debe mirar si se 
cometiéron por casualidad , Ó pre- 

meditadamente ; y 2 la a eñ 
todos los delitos se ha de tener pre- 
sente esta distincion, para si se de- 
bei imponer la pena que previene 
la ley , O se ha de moderar. 
«y determinar ' 


como en él se contiene, , se ha ais en el proemio de este título. 


Tora dun 0d de Offci icio Proconsulis. 


ds 


a vVL Ed quis forte. ne 
supplicio adficiatur, dicat se 
habere quod Principi referat 
salutis . ipsius, causa: an .re- 
mittendus Sib. ad cum, viden- 
dum est. B£. sunt plerique 
Praesidum tam, timidi Uf 
etiam post: sententiam. de eo 
dictam poenam sustineant , nec 
quidquam. audeant. Al om- 
nino non patiuntur quidquid 
tale allegantes : nonmulli ne- 
que, semper neque nonnun- 
quam remittunt : sed. ingui- 
runt. quid sit. quod. allegare 
Pri rincipi. elit, quidque quod 
pro salute, q astas habeat di- 
Cere 2posÉ. quae aut sustinent. 
poenam, aut: non sustinent: 
quod, videtur .habere. mediam 
rationem. Caeteria, ut mea 
Fert Opinio, prorsus A homde- 

18se, postea quam semel dam. 


DA Sung, audiri; quidguid al: 


Leg L, -Si o para que 
no se le lleve al suplicio dixese.que 
tiene que decir al Príncipe cosa per- 
teneciente á su seguridad, se ha de 
ver si ha de ser llevado al Prínci- 
pe. Hay algunos Presidentes tan tí- 
mudos, que suspenden la execucion 
de la sentencia despues de haberla 
pronunciado, y no se atreven 4 
ponerla en eXecucion : otros que 
no quieren escuchar lo que dicen 
estos reos ; y Otros que no los re- 
miten todos , ni dexan de enviar 4 
algunos ; ; pero se informan de lo 
que quieren decir al Príncipe per-' 
teneciente á su seguridad , y des- 
pues Ó suspenden la execucion de 
la sentencia , Ó la executan eligien- 
do un dia término. Pero expre- 


sando mi sentir, absolutamente des- 


pues de la pronunciacion de la sen- 
tencia , no debe ser oida qualquic- 
Ya cosa que alegue. ¿Pues quién 


: duda que recurrirá á este medio 


del! Digesto. 


legent. Quis enim dubitat, elu- 
dendae poenae: causa ad haec 
eos decurrere , MAYSISQUE CSSC 
puniendos, qui tandiu conticue- 
runt:quod pro salute Princi- 
pis habere se dicere Jactant ? 
nec enim debebant tam mag- 
nam rem tamdiu reticere. 


- + EXPOSICION». 
- por la razon que en ella se expresa. 


1... Si quis comitum vel lega- 
ti sui reos Proconsul invenerit, 
utrum punireeos debeat, an suc- 
Cessor? servare, quaert potest: 
sed multa extant exempla quae 
non tantum o/ficialium suorum 
nec sub se agentiun, VEVYUMSUOS 
quoque servos, poenae adfece- 
runt: quod quidem faciendum 
esé , ut exemplo deterritt minus 
delinquant. 


EXPOSICION. 
terror á los demás , 
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para" libertarse de la pena, y que 
mas bien deben ser castigados los 
que calláron hasta este tiempo lo 
que dicen que convenia 4 la: se- 
guridad del Príncipe? porque co- 
sa de tanta importancia no debié- 
ron- haberla tenido secreta tanto 
tiempo. 


La execucion de lá pena no se debe suspender en el caso de esta ley 


aí.. Si el Proconsul averiguase 
que son reos algunos de los que le 
acom pañan, 0 ásu legado, se pue- 
de dudar si debe esperar 4 que los 
castigue su antecesor, Pero hay mu- 
chos exemplares de haber condena- 
do no solo á sus oficiales y familia- 
res, sino tambien á á sus propios sier- 
vos; y así se debe hacer, para que se 
abstengan de incurrir en ARUeOs por 
este temor. 


El Juez debe castigar 4 sus domésticos y oficiales; pues esto sirve pe 
como expresa este párrafo, : 


Concuerda con la ley 4 tit. 31 Part. 7, 


2 Nunc genera poenarum 
nobis enumeranda sunt , quibus 
Praesides adficere quemque pos- 
sint. Ef sunt potnae quae aut 
vitam adimant, aut servifutem 
ín yungant, aut civitatem aufe- 
rant, autexilium aut coercitio- 
nem co? poris contincant. 


ExposIicioN. 
ner á los reos. 


CALLISTRATUS lib. 6 de ON 
Lex VIL  Veluti fustium ad- 
monttio , fAagellorum castiga- 


Éi0, AA verberatio. 
ExPOosICIoN. 


2 Ahora hemos de Expresar 
los géneros de penas á las qua- 
les pueden condenar los Presiden- 
tes + las penas unas son de muer- 
te, Otras por las quales se incur- 
re en servidumbre, pérdida de la 


¿ciudad , destierro Ó Castigo cor- 


poral. 


En este párrafo se expresan las penas que los Jueces Bdétlen impo- 


Concuerda con la ley 4 tit, 31 Part.7. 


Ley. VIZ Como azotes con 
varas, O con cordeles estando ata- 
dos, 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente. 


ERP 


-Uzprawus lib. y de Offisio Proconsulis. 


Eex VUL Aut damuum 
cumiiifimia , aut  dignitatis 
aliguam depositionem : aut 
alicujus. actus prehibitionem. | 
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Concuerda conta ley 4 titoguPart. 7. 


ey VIT: O algunaconde- 
nacion*pecuniaria, por la qual se 
incurra en nota de infamia y Ó pér- 
dida"de alguna dignidad, ó priva- 
cion del exercicio de algun acto; 


Exposicion. Las penas que expresa esta ley se imponen tambien á los delinqiientes. 


Concuerda con la ley 4 y 6 tit. 31 Part. 7. 


1 Vita adimitur , ut pu- 
ta si damnatur aliquis uf 
gladio in eum animadverta- 
tur: sed animadverti gladio 
oportef , non securi, vel telo, 
vel fusti , vel laqueo , vel 
quo alio modo. Proinde nec 
liberam mortis facultatem 
concedendi jus Praesides ha- 
bent : multo magis- vel: ve- 
meno necandi: divi tamen fra- 
tres rescripserunt ,  permit- 
tentes liberam mortis facul- 
tatem. apiMio Y nota ie 


1 Se pierde la vida, v. g. Si al- 
guno es condenado á que se le dé 


muerte con espada, y se debe quitar 


con ella, y no con hacha, saeta, ni 
á palos, ni siendo ahorcado, ó de 
qualquiera otro modo; por lo qual 
no tienen los Presidentes facultad 
para dispensar que al que fué con- 
denado á cierta especie de muerte, 
se le quite la vida de qualquiera ma- 
nera, y mucho menos con veneno. 
Hay un rescripto de los dos herma- 
nos Emperadores permitiendo que 
a los condenados (4 muerte se les 
pueda quitar la vida de qualquiera 
manera. 


Exposicion. A los que incurren en pena de muerte se les debe dar la que Se ex- 
presa en la sentencia , y no Otra distinta , como refiere este párrafo. 


$ 


2 Hostesautem, itemitrans- 
fugae ea poena adficiuntur , ut 

VIVE EXUNAaNÉur. 
- Expostcion. 


: / 
2... Los que se pasan á los ene- 
migos incurren en la. pena de ser 
quemados vivos, 


La pena que expresa este párrafo se imponia á los que se pasaban 


á los enemigos : la ley de Partida (1) expresa en la que incurren los que cometen 
este delito, 6 les dan auxilio de alguna manera. ] | 


e Nec ea. quidem poena 
damnar! quem oportef, ut ver- 
beribus necetur , vel VIFEIS 
interimatur , nec tormentis: 
quamvis plerique dum torquen- 


tur, deficere solent. 


.. 


> 0 XxBÁmÁenppMM a 
ta (1) Laya si 


3 Ninguno debe ser condena- 
do á que se le quite la vida con 
azotes dados con cordeles ó va- 
ras, ni con otros tormentos, aun- 
que algunos suelen morir en el tor- 
mento. 


AA > IA A A AE 
289 Part. 2... 


del Digesto,” % | 
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EU «Las penas que expresa este párrafo no eran permitidas entre los Ro= 


aos ' 


pa Est gpeña quae. ade mat. 


libertatem, hujusmodi, 12 puta 
Si quis inmetallum,, vel 2n opus: 
motadi. damnetur; Metalla at 


teni multa nunero sunt :c£ quae: 


dam quidem provincia. habent, 
uacdam non habent : sed quae 

mon habent, in. eas provincias 

mittunt , quacmetalla habent.. 


EXPOSICION: 


e Praefecto plane urbi, spe- 
cialiter competere Jus in metal, 
lum. damnandi, ex epistola di- 


vi Severi ad Fabium Siloner 
¿xprimitur.. E PE 


y 


Tañibien:se solia a 


42. Hay cietta especie.de pena 
por. la qual.se pierde la dibertad, 
como quando se le condenaiá al: 
guno 4 que. trabaje, en. las minas 
de.metal, d. en. las obras. públicas, 
ps muchas, minas. de mal em 


a 


otras. no ; y en A ¿que no: da baja 
se remiten adonde las hay. - 


la Le que: exprésa este: párrafo. 


Al Prefecto de Róma espe= 
cialmente le compete, - facultad para 
condenar 4 4. las minas de metal, co- 
mo se expresa en la carta del ope 


: rador Severo Fabio, Silop... 


EXPOSICION. Los sad ca Roba no toda cenianyfacujtad para: a en; 
todas las E de a Y la que ES este parrafo competia al Prefecto de 


la ciudad. > 119-0 ll e3i07 


3129 Sh Ñ no la >, Es VOLS cd 


Concuerda con la sl 4 tit, 31 Part, 7, 


6. Inter eos autem quí. in 
metallum , et COS qui in opus. 


imetalli damnantur HUA ifferen- 


ld in “vinculis tantum est: 


quod quí. 7 metallim dam- 


nantur , gravioribus vinculis 
premuntur : que 2n opus me- 
tall , levioribus.: : quódque re- 
fugar ex opere metalli", in 
metallum dantur: ex metallo, 
gravius coercentur. 


12 PA 
e: 1 e 2 37 e ¡EN , e o E. he ¿u Le a.» 
e . + > 


6 Entre los que son condena- 
dos a) “las minas de metal, yá traba- 
jas en. ellas, solo > hay la diferencia en 
quanto 4 í prision; pues los que 
son condenados 4 á las minas de me- 
tal , estan en Prision mas grave; y" 
los € que son condenados á trabajar 
en ellas, en prision: menos grave: y 
los que SERA condenados á traba- 
jar en las minas de metal, y huyé- 
ron , son condenados á las minas de 
ieetal: “y sLestos huyen dé: ellas, son, 


“Eeigados mas gravemente. 


“ EXPOSICION» En este párrafo se expresa la diferencia que hay entre las penas que 


refiere. 


F=7  Quisquis autem in Opus. 


Po daimnatus refugtt, 
duplicato fempore damnart s0- 


TOM. XVII. 


= Concuerda con la ley 10 tito31 Parts. 


a a? 


Sy “El que fué condenado 4 4 tra 
bajar” én alguna obra 'públ: ca, y 
huye de ella, suele ser dns 


Doo 
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let + "sed duplicare eum id 
temporis oportet, quod el cum 
Ssuperesset , fugte, > setlicebene 
¿Hud> duplicetur quo adpre- 
hensus in carcere fuit >, ebsi 
ón deteim annos datds: + 
aut" perpetuari: er debet 

na, aut in Opus metalli un 


mitti. Plane si decennio dam-' 


natusofuit >, et" imitio  skafim 


fugit . 


an vero Perpetua, vel trans- 
Ferri in opus metal. Et ma- 


gis est out transferatur, aut 


perpetuetur. Generaliter entin 


dicitur , quotiens decenníum EJ 
cessura est duplicatio, non esse 
tempore poenam arctandam." 0 


ExposIciON. 
A 


Concuerda con sn ley 


8 In ministeriu metal; 
in perpe- 
tuum vel ad tempus damiña- 
simili 1modo et in 


licorum _foeminae 


77 solent : 
salinas. Ef si quidem in per 
petuum fuerint damnatae qua, 
Se servae poemas constituun- 
tur: si vero ad. tempus dam-, 


nantur, retinent. CIvibatem., bo ; 


. 
sn 
7 Ñ 


xro sio: 


Didendum' est utrumú 
duplicar: el tempora debeamt,.. 


o 
AA 


Sobre. ps contenido de este 


4 tit. El Part. 7. 


4 es 
« 
de LiuT 
o 


A las mugeres se les. “solia imponer la pena que expresa este párra- 
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do 4 trabajar por tiempo duplica- 
do ; pero se debe duplicar el tiem- 
po que le faltaba quando huyó, y 
no se ha de duplicar el tiempo que 
estubo en la-carcel desde que fué 
cogido ; 5 y si fué condenado por 
diéz años , y désde el principio 
huyó , mediiemiente se ha: de 
ver si sé le debe duplicar el tiem- 
po-,0 'perpetuarlo; O llevarlo pa- 
ra que trabaje en las minas de me- 


tal: y, esmas. ciertor que ha de ser 


llevado para que trabaje en ellas, 
o. se le ha de perpetuar la pena. 
TA dice AR: que, siem> 
pre que, la duplicacion del tiem 
po ha de exceder de diez años, 
no se le ha de limitar la pa por 
el tiempo. 5 


párrafo se ha dicho en este título: eu 


-8 Las mugeres pueden ser tam- 
bien" condenadas 4 4 que trabajen en 
las minas de metal por tiempo de- 
terminado, 0 para siempre ; y del 
mismo. modo 4 4 que trabajen en las 
salinas ; y si fuesen condenadas pa- 
ra siempre, se hacen siervas de la 
pena ; Pero si fuesen condenadas 
por tiempo determinado , no pier- 
den la ciudad. 


fo : quando la condena éra perpetua incurrian en servidumbre ; y si era temporal, 


quedaban ciudadanas: Roñas REM 


GI y> 


cere. continendos damnare, aut 


Concuerda ton la ley 11 ti1. 29 Parr, 7» 
9 Solent Praesides ¿y car -. 


Los Presidentes suelen con- 
denar alos que han de encerrar en 


UE ¡ 
27 Dinculis contincantar : sed, las cár celes 4 que se tengan atados; 


= 


(1) Ley" 4 E E tit. > 


A 


XX old Diga od das 


id eos facere sion oportet :«nam pero no conviene que hagan ésto, 

hujusmodi . poenae. inferdictae porque semejante pena está prohi- 

sunt. Carcer enim: ad continen-  bida ; pues la carcel se tiene para la 

dos homines , non: ad. puntendos custodia de los hombres, y no pa- 
usadas o. ra castigarlos. 


haberi'debet.., 


Exposicion. - La-razon por que no se debe imponer la pena que refiere este pár- 
rafo , se expresa en él. . 50 DETER | | 
«Concuerda con la ley 2 tit. 18 Part. 4. 


10 In calcariam quoque 10» «Tambien suelen ser conde- 
vel. sulphurariam -_damnarí nados á trabajar en las canteras de 
solent : sed hae, poenae me, cal Ó de azufre; pero estas penas 
talli magis sunt. son mayores que el trabajo de las 

19 JARED AA ' minas de metal. 


- ExposicioN. Tambien se imponian las penas que expresa este párrafo. 


y 


11. Quicumque inludunve===> + 1u 00 Se: ha de ver si los que 
natorium fuerint damnati, ví- fuéron condenados 4 luchar con 
dendum est an servi poenae efft- las bestias, se hacen siervos de la | 
ciantur : solentenim juniores hac  pena,'ó. retienen la: libertad ; por- 
poena adfici. Utrum ergo serví, que á los jóvenes se les suele im- 
poenae isti efficiantur, an reí- poner esta pena: y es mas cierto 
neant libertatem,videndumesf. que.estos se hacen siervos; por- 
Et magis estut ht quoque serví. que se diferencian de los que son 
efficiantur: hoc enim distat a. nombrados para cazar, O para sal. 
caeteris , quod instituuntur we= tar armados, ó para la diversion 
natores , aut pyrrhicharit, auf de hacer pantomimas , U Otras ges- 
in aliam quam voluptatem, ges- ' “tiones. 

ticulandi , vel aliter se movendi 

gratia. | 


Exposicion. Los que expresa este párrafo incurrian en servidumbre. 


12 Servos in metallum, 12 Nose duda que los siervos 
vel in opus metalli, item. in > suelen ser condenados á las minas 
ludum venatorium dari sole-  demetal,.ó para trabajar en ellas, ó* 
re, mulla dubitatio est: ef sí para luchar con las fieras; y si fue- 
fuerimt datí, servi poenae ef. sen condenados para esto , se hacen 
ficiuntur : nec ad eum perti- siervos de la pena, y no pertenecen á 
mebunt , cujus fuerint  ante- aquellos de quienes eran antes de ser 
quam damnarentur. Denique condenados, Finalmente, cierto sler- 
cum quidam: servus metal- “vo que fué condenado á las minas 
lum damnatus , beneficio Prin- de metal, fué libertado de esta pe- 

TOM. XVII. | Doo 2 
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cipis  esseb jam poena libera- 
tus : Imperator  Ántoninus 
rectissime rescripsté, qua se 
mel domini esse desierat, ser- 
vus poenae factus, non esse 
eun 111. potestaten domini pos- 
tea reddendum. 
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na por indulto del Principe; y el 
Emperador Antonino respondió 
con razon, que porque se habia li- 
bertado del dominio de su señor, y 
se había hecho siervo de la pena, 
despues no habia de volver 4la po- 
testad de su señor. y 9% e OLE 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes ; y en el caso 
que expresa los señores pierden el dominio de los siervos, 


13 Sed sive in perpetua 
vincula fuerit damnatus ser- 
vus, sive in temporalia: ejus 
remanct, cujus fuit antequam 
damnaretur. 2 


13 Pero ya sea que el siervo 
haya sido condenado á prision per- 
petua d temporal , queda en el do- 
minio de aquel de quien fué antes 
de ser condenado. | 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de:los antecedentes ; y en el caso que 


refiere no pierde su señor el dominio de él. 


ÍbEm lib. 10 de Offcia Proconsulis O 


Lex IX. Morisest, advoca- 
tionibus quoque Praesides in- 
serdicere: eb nonmnquam 11 
perpetuum interdicunt, nonnun- 

quam ad tempus , vel annts me: 
tiuntur, vel ebiam tempore quo 
provinciam regunt. 


Ley IX. Tambien acostum- 
bran los Presidentes prohibir á los 
abogados que aboguen; y algunas 
yeces es perpetua la prohibicion, 
y otras temporal , con expresion de 
tiempo, ó por el tiempo que go- 
biernan la provincia. 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias solian privar á los abogados de que 
exerciesen la abogacia por tiempo determinado , ó mientras permanecian de Presiden- 
tes en las provincias , Ó para siempre , como dice esta ley. 


7 . Necnon ita quoque in- 
terdict potest alicui, ne certis 
personis adstf, 


1 Tambien se suele prohibir 
4 algunos que no aboguen por Cier- 
tas personas. 


Exposiciow, Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes. 


2 Potest et ita interdici, 
cui, ne apud tribunal Prae- 
sidis postulet : eb tamen apud 
legatum vel procuratorem non 
prohtbetur agere. 


2 ' Tambien se suele prohibir 4 
algunos que aboguen ante el Presi- 


dente ; y en este caso no se les pro- 


hibe abogar ante el procurador del 
fisco ó el Cesar. 


Exposicion. Sigue en este párrafo la especie de los antecedentes. 


3 Si tamen apud legatum 


3 Pero si se le prohibiese abo- 


del Digesto. 


prohibitus fuerit postulare, cre. 
do per consequentias ne quidem 


a pud Praesidem:relictam: illi 


postuland: facultatem. 
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gar ante el legado, tambien se le 
prohibe la facultad de abogar ante 
el Presidente. 


Exposicion. La especie de los anteriores continúa en este párrafo, 


4  Nonnunquam non advo- 
cationibus cui interdicitur , sed 
foro. Plus est autem.- foro 
quam advocationibus interdi- 
cere, sí quidem huic  omnino 
forensibus negotíls accomoda- 
re se non permuttatur, So- 
let autem ita vel juris stu- 
diosis interdici , vel advoca- 
tis vel tabellionibus sive prag- 
MAÉICIS. 


EXPOSICION.» 
vacion que se refieren en él, o 

5 Solet et ita interdici, ne 
instrumenta omntno forment: 
neve libellos concipiant : vel fes- 
tationes consignent. 


4 Alguna vez no se le prohi- 
be 4 alguno que abogue, sino que 
se presente en el tribunal. Es ma- 
yor la prohibicion de presentarse en 
el tribunal, que la de abogar, si al 
quese le prohibió absolutamente no 
se le permitiese asistir á los nego- 
cios forenses. Tambien se les suele 
imponer esta prohibicion á los pro- 
fesores del derecho, ó 4 los aboga- 
dos, 0 4los pragmáticos. 


En este párrafo se expresa la diferencia de las dos especies de pri- 


5. Tambien se suele prohibir 
que absolutamente no escriban los 
instrumentos ó libelos , ó signen las 
declaraciones de los testigos. 


Exposicion. La privacion puede ser de alguna de las cosas que menciona este 


párrafo. 


6  Solet et sic, me eo loci 
sedeant , quo in publico ins- 
trumenta deponuntur , archio 
forte , vel grammatophyla- 
cio. 


6 Igualmente se les suele pro- 
hibir que asistan donde se deposi- 
tan los instrumentos públicos: v. g- 
al archivo ó lugar donde se guardan 
las escrituras públicas. 


Exposicion. En este párrafo se refiere otra especie de privacion, 


Concuerda con la ley 10 tit. 31 Part, 7, 


7 Solent et sic, ut testa- 
menta ne ordinent, vel scriz 


bant , vel signent. 


7 Tambien se suele prohibir 
£ va 
4 algunos que ordenen los testa- 
mentos , que los escriban ó los sig- 


nen. 


Exposicion. Tambien se puede imponer la privación que menciona este párrafo, 


S  Erit ef illa poena, ne 


8 Se suele tambien imponer 4 


478 
quis negotis, publicis. intervez 
niat : hic emm. privatis qui- 
dem  interesse  potertt.,pu- 
blicis prohibebitur : ut solenf 


quibus sententia praecipitur, : 


Anpociay AREXEOJAS, 


re 
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alguno la pena de que no asista á 
los negocios públicos; y este podrá 
asistir 4 los negocios privados, y 
no á los públicos, como suelen 
aquellos 4 quienes se manda en la 
sentencia que no asistan a los nego- 
cios públicos. | | 


“Exposicion. Sigue este párrafo expresando las especies de privaciones que pueden 
imponer los Presidentes á los abogados-ó escribanos. ] 


-Cóncuérda con la ley 4 tit. 31 Part. 7. 


9. Sunt autem'et.aliae poe- 
mac, sí 'megotratioñe. quis abs: 
tinere jubeatur vel ad conduc- 
tionem corum quae publice lo- 
cantúr ; accederés ut ad vech- 
salia publica. 


9 Hay tambien Otras. penas, 
v. g. sl á alguno se le mandase que - 
se abstenga de negociar , Ó de asis- 
tir 4 los arrendamientos de las co- 
sas públicas, v. g. al de los tributos 
públicos. | di 


Exposicron. Expresa este párrafo otras especies de privaciones. 


10 Interdici autem mego- j 


tiatione plerumque vel, mego- 
tiationibus solet. Sed damna- 
re ut quis negotietur , an pos- 


sit, videamus. Ef sunt quí- 


dem hae poenae , si quis ge- 
neralitertractare velit :inct- 
viles , invitum hominem Jue 
bere facere quod. facere non 
potest : sed si quis spectaliter 
tractaverif , potest esse justa 
causa compellendi cujus ad ne- 
gotiationem : quod 51 fuerit: 
sequenda erit sententia, 


10 Tambien se suele prohibir 
muchas veces la negociacion ó las 
negociaciones. Pero veamos si á al- 
gunos se les puede prohibir que ne- 
gocien. Se suelen imponer estas pe- 
nas , Si alguno quiere entender gene- 
ralmente en las cosas de la ciudad: 
debe mandar que el hombre contra 
su voluntad haga lo que no puede 
hacer ; pero si alguno lo hiciese es- 
pecialmente, puede haber justa cau- 
sa para precisarle 4 la negociacion: 
lo qual si sucediese así, se ha de 
obedecer la sentencia. 


Exposiciox. En el caso de este párrafo se distinguira como se expresa en él, 


TI Ístac Seré sunt poenae 


quae imjungl solent. Sed. enim: 
sciendum est, discrimina esse. 


poenarum , neque omnes eadem 
Poena adfici posse : nam in pri- 
mus decuriones in metallum dan 
AFI non possunt, nec in Opus 


11 Estasson casi todas las.pe- 
nas que se suelen imponer. Pero 
se ha de saber que hay diferencia, 
entre las penas , porque á todos no 
se les puede imponer las mismas; 
pues en primer lugar los decurio- 
nes no«pueden ser condenados 4 las 


del Digesto. 


metalli: necfurcae subjici: vel 
vivi exuri, eb si forte hujus- 
modi sententia: fuerint affecti, 


liberandi erunt., sed hoc non po-' 


test efficere qui sententiam di- 
alt: verum referre ad Princi- 
pem debet: ut ex auctoritate 
ejus poena aut permutetur, aut 
liberetur. 
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minas de metal, mi 4 trabajar en 
ellas, ni 4 pena de horca, ni 4 ser 
quemados vivos ; y si acaso fuesen 
condenados á ellas, se han de librar; 
Pero esto no lo puede hacer el que 
pronunció la sentencia ; porque se 
debe recurrir al Príncipe para que 
por su autoridad las permute, ó los 
dé por libres. 


Exrosicion. Los que refiere este párrafo no pueden ser condenados á algunas de 


£ 


_ EXPOSICION» 


=> Y 


rtaror 


Continúa en este párrafo la. especie del antecedente , y dice., que del 


privilegio que gozan los decuriones para no ser condenados á algunas de las penas que 
se han expresado en este título , gozan tambien sus descendientes y ascendientes, 


13  Liberos non tantum fi- 
lios accipere debemus : verum 
omnes Íiberos, 


-.13 Descendientes no, solo se 
ha de entender los hijos , sino todos 
los descendientes. 


Exposicion. En este párrafo se declara el antecedente: , sobre cuyo contenido se 


ha dicho repetidas veces. 


14 Sedutrum ht soli qui post 
decuriónatum suscepti sunt , his 
poenis non adficiantur, an vero 
omnes omnimo liberi etiam in 
plebeja familia suscepti”, viden- 


dum est. Et magis puto omni- 


bus prodesse debere. 


14 ¿Pero estarán esentos de es- 
tas penas solo los que naciéron 
despues que fuéron decuriones, ó 


todos los descendientes que tuvié- 


ron antes que lo fuesen? Juzgo que 
á todos debe competer esta esen- 
cion. > 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes; y en el caso 
que propone dice, que todos los descendientes de los decuriones deben gozar del pri- 


vilegio que se ha expresado. 

15 Planési parens decurio 
esse desierit : sí quidem jam de- 
curione fuerit_ editus, proderit 


ei ne adficiatur : enimvero si pos- 


tea quam plebejus factus est, 
tunc suscipiat filium: quasi ple. 
bejo editus ita erit plectendus. 


40-375 


15  Perosi el ascendiente de- 
xase de ser decúrion , si mació el 
descendiente quando lo era, goza- 
rá de esta esencion ; pero si nació 
despues, Como que, nació de ple- 
beyO, no gozará de este privile- 


"¡O ,, 
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Exposicion. En este párrafo sigue la especie de. Los antecedentes”; y en el caso, 
que en él se propoue se gama. como en él se EXpresa. | TAS 
16 Satuliberum: quasi lis 16% , Aquel 4 quién: sele deRóla 
barumenm jam pruniendun dis Libertad baxo de condicion, respon- 
vas Pis! is Marciano. dió el: Emperador Pio 4: Salvio 
rescripsif. orcas el oloamaorg Marciano, que había de Castigarse 
sq oqiouidl lo aimuoss sdob comu libro, A Y 
“Exposición. El que expresa este párrafo debersér castigado como libre , segun se 
refere en él; lo qual se há de entender si al tiempo que cometió el delito se lo labia 


dexado la a baxo de condicion , Segun se ha expresado D.. 1 
S k LB E , a 
Ena id SA lib 2 gudiciotum publicorum. 


mes: X Tr servorum per- Ley £. En quanto Ála ps persona 
sona ita Observatur , UL exe del Siervo ES obserya que son Casti; 
plo humiliorum punlantir E o como que son de la mas infi- 
ex quibus causis liber fusti- ma clase; y por las causás que los. 
bus" ta? ditu” ; en “his seroits” hom ves libres son 'azotados COn Va- 
Racellis'taedi, et. domino pedo, as, por las mismasson azotados los. 
di jubetur : eb ex quibas le siervos con cordeles, y se manda 
ber. fustibús caesus, in opus que viiélvan á á seréntregados 4 4 sus 
publicim BAMRAtaR:, sex "hió señores; y portlas que el Hombre 
servus sub  poeña' > atado libre es Aaido con varas, O es con- 
xum. ad. ejus «bemporis spas «:denado:átrabajan efi las obras pú- 
tium Aagellis caesus domino blicas, por lasmismas'al siérvo se 
reddz Ubebur».,. YA | Sub. pora le ¡ ¡OBgne: la,pena,de prision por el 
vinculor um. domino,red 41 Jus, propio tiempo, y, despues de:azota 
Sus NOR... -recipiatur, 3 Ven, do.con.cordeles,se manda que vuel. 
dari : : Lo Si emploren 10N,411-, va 4 suseñor, Si REmañds baxo. pena 
generit, in opus publi cum, ek, de prision. que, volviese á 2 su señor, 
guide. perpeburm. tradi, de y no. lo recibiese, ha de ser venlido;. 
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betur. mala Y SLnO hay quien lo compre, se man- 
: . da entregar para que trabaje perpe- 
0283.19 19 LR 19099915 20! : h 919929 sl 0 
TRROR as CR AA en las obras públicas. 


EXPOSICION. ando se verificase que el hombre libre-y el siervo:cometen un mis? 
3 edelitos an Rena .s ser or con pena mas pene - 


¡ Qui ex. causa 70 “me- 0 “Los que por alguna causa fué: 
? alió dat sun .. Ch p post, ron gondenados ¿Jas minas de me- 


: 


hac deliquerunt , in cos. tan tal, Y espues cometiéron algun de- 


EN netallicos constitu. de lito deben ser. “condenados como. 
E ADT] 
Pz Ieameis monde; Cs cuna propios de las minas de metal, aun- 


EN 


dd 


m>—>_ A 
(1) y Loy 1 Sa de FONS = 


/ 


dDi gesto. : 


ITA perducti fueriné_, in 
quo oper ari habent ? Hit 
statim ut de his sententia dic- 
ta est: condibionem suam pe 


mutant. 


Exposicion. La razon de la decision 


eS. In personis tam ple lehe- 
'OrUM , quam decurionum il. 
lud constitutum est, uf quí 
majori  poena. adficitur quam 
legibus stafuta est, intamis 
non fiat : ergo eb sí Opere 
temporario quis multatus SÍ, 
vel tantum Justibus Caesus, 
licet in actione famosa , ve- 
luti furti: dicendum eri 1- 
famem non esse: quia eb so- 
lus «fustium. ictus gravior est,, 
quam pe damnatio. 


. denacion 4 pena pecuniaria. 


481. 


que aún no hayan sido llevados 4 
aquellas en que deben trabajar; pues 


e Inmediatamente que se pronuncia 


sentencia contra ellos, mudan de 
condicion. 


del caso de este párrafo se expresa en él, 


y 


2 Respecto las. personas tanto 
de los plebeyos, como de los decu- 
riones, está determinado , que al que 
se le impone mayor pena de la esta- 
blecida por las leyes, no incurrirá 
en nota de infamia : luego sí alguno 
fuese condenado á crabajar port tiem- | 
po determinado, ó á serazotado con 
yaras, aunque sea por accion de la 
qual resulta infamia , como la de 
hurto , se ha de decia que no es in- 
fame; porque solo la pena de azotes 
con varas es mas g rave que la con- 


) 


Exposicion. Si el Juez impuso al reo pena mas grave que la que correspondía al 
delito que cometió , aunque se incurra en nota de infamia por la pena que en él se 
executó en virtud de la sentencia , no por esto se ha de decir que quedan infames los 
que la padeciéron ; porque el exceso gne cometió el Juez en no pronunciar la sen- 
tencia que despóánta segun la ley , no debe perjudicar á la estimación del reo , Como 
dice este párrafo , y Se e ha expresado en su lugar (1). 0 


MARcIANUS lib. a de Publicis judicii. 


Lex XI. Perspicienduim est jir- 
dicanti,ne quid aut durtus, aut 
remissius constituatur , qua 
causa deposcit: nec entin aut Se- 
veritatis, aut cleomentiae gloria, 


affectanda est, sed perpenso jis-:: 


dicto, prouf quaeque ves expos- 


tulat,statuendumest. Plane in. 


levioribus. causis. promiores ad 


lenitatem judices esse debent : in 


gravioribus poents Sever tatem 


TOM. X VIT. 


.bido. Pero en las e 


(0 Ley 13 $. 8 tit. 2 lib. 3 Diz, 


ES con la ley 8 tit. 31 Part. e : 
A, de mirar el 


Sa á-no condenar á mayor niá 


menor pena que la:que pide el de- 
lito ; porque no ha de procurar ad- 


quirte fama de misericordioso ni 
de riguroso. sino determinar , bien 
examinada la causa , como es de: 
causas leves, los 
Jueces deben inclinarse mas á la 
misericordia; y en las penas mas 
graves deben A la severidad 


a ne] 


Pop 
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legum.cum aliquo temperamen- 
to bentgnitatis subsequ. 


Libro XL VII Título X1X 


de las leyes con moderacion y be- 


nignidad. . 


Exposicion. En esta ley se expresa lo que debe observar el Juez en la pronuncia- 


cion de las sentencias en causas criminales. 


- Concuerda con la ley 17 tit. 14 Part. 7. 


1 Furta domestica “si. le- 
viora sunt , publice vindican- 
da non sunt: nec admitten- 
da est hujusmodi accusatio, 
cum servus a domino, vel li- 
bertus a patrono, in cujus 
domo moratur , vel mercena- 
rius ab eo cui operas suas 
locaverat , offeratur quaestio- 
mi: nam domestica furta vo- 
cantur , quae servi dominis 
vel libertt patronis, vel mer- 
cenara (ms) apud quos de- 
gunt, subripiunt. | 


1 Los hurtos domésticos si son 
de poca entidad , no se han de cas- 
tigar públicamente, ni se ha de ad- 
mitir la acusacion de ellos, quando 
el señor acusase al siervo, el patro- 
no al liberto en cuya casa habita, 
O el que tomo en arrendamiento las 
obras de alguno al que las dió en ar- 
rendamiento ; porque estos se lla- 
man hurtos domésticos, los quales 
cometen los siervos 4 sus señores, 
los libertos 4 sus patronos, O los que 
trabajan por su salario 4 aquellos 
para quienes trabajan. ; 


ExposrcioN. Este párrafo y la ley concordante de Partida expresan lo que se 
debe observar respecto los hurtos domésticos de corta entidad. 


Concuerda con la ley 5 tit. 8 Part. Yo 


2 Delinguitur autem aut 
proposito, aut impeíu , aut 
casu , proposito delinguunt la- 
trones , qui factionem habent. 
Impetu autem, cum per ebrie- 
tatem ad manus aut ferrum 
venitur. Casu vero , cum in ve- 
nando telum in feram missum, 
hominem interfectt. 


ExPosIcioN. 


2  Secometen los delitos d con 
animo deliberado de cometerlo, ó 
por ímpetu 0 casualidad: los co- 
meten con ánimo deliberado los 
ladrones que tienen compañia: con 
ímpetu los que riñen estando ém- 
briagados; y por casualidad quan- 
do uno mata 4 otro con el dardo 
que tiró á la fiera estando cazando. 


El delito se puede cometer con propósito y ánimo deliberado de exe- 


cutarlo por impetu repentino», ó por casualidad , ó alguno de los modos que expresa 


la ley de Partida concordante. 


Concuerda con la ley 6 tit. 31 Part.7. 


3 Capifis poena est bestiis 
-objici , vel alias similes poenas 
Pati, vel animadverti, 


Exposicion, 


3. Es pena capital la de ser 
echado 4 las bestias, y otras seme- 
Jantes. 


La pena de muerte puede ser de diferentes maneras , como se ha ex- 


del Digesto. 


403. 


presado (1); pero debe ser de las acostumbradas , y no de las que prohibe la ley con- 


- cordante de Partida. 


Mactexr lib, a de Officio Praesidis, 


Lex XIL Quod ad statum 
damnatorum pertineg , mihil 
interest, judicium  publicum 
Juerit, necne : nam sola sen- 
tentia , non genus crímints spec- 
tatur. Itaque hi in quos ant 
maduverti_jubetur , quive ad 
bestias dantur, confestita poe- 
nac: servi fiunt. | 


Exposicion. 


Ley X1ÍI, Por lo que perte- 
nece al estado de los que son conde- 
nados, no es del caso que lo sean en 
algun juicio público ó no; porque 
solo se atiende á la sentencia, y no 
á la especie de delito; por lo qual 
los que son condenados 4 muerte á 
á ser echados á las bestias, inmedia- 
tamente se hacen siervos de la pena. 


La razon de la decision del caso. de esta ley se expresa en ella: 


hoy ninguno que es condenado á muerte se hace siervo de la pena. 


ULpranus dib. 1 de Appellationibus. 


Lex XML  Hodie licet el quí 
extra ordinem de crimine cog- 
noscit , quam vult sententian 
_ferre, vel graviorem , vel le- 
viorem: ita tamen, ut in utro- 
que modo rafionem non exce. 


dat. 


Ley XIIT. Al presente el 
que conoce extraordinariamente de 
algun delito , Puede imponer la pe- 
na que quiera, mas ó menos gra- 
ve, de suerte que ni en uno ni en 
otro Caso exceda de la que corres- 


ponde. 


Exposicion. Quando el Juez puede pronunciar sentencia por algun delito cuya 
pena pende de su arbitrio , la puede agravar ó disminuir; pero no puede imponer la 


que no se acostumbra execntar. 


Macer lib. a de Re militari, 


Lex XIV, Quaedam delic- 
fa pagano aut millam aut 
leviorem poenam Irrogant, mi- 
litt vero graviorem. Nam si 
miles artem ludicram fecerit, 
vel in servitutem se venire 
passus est, capite puniendum 
Menander scribit, ; 


_ Ley XIV. Por aleunos de- 
litos no incurre en pena el que no 
milita, ó incurre en pena muy le- 
ve: y el soldado incurre en pena 
mas grave; porque si el soldado 
exerciese alguna arte para la diver- 
sion del público , d consintió ser 
vendido por siervo, escribe Me- 
nandro, que ha de ser castigado con 


pena Capital, 


Exposicion. Por un mismo delito no se impone igual pena al soldado que á qual- 


guiera otro del pueblo que no lo es ; pues como se ha expresado en. este titulo 


, las 


circunstancias de la persona agravan ó disminuyen el delito, 


(1) Ley 8 S. 1 de este tit, 


TOM. XVIT. 


A E 
Ppp 2 
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Libro XL VI Título XIX 


VENULEJUS SATURNINUS. Lib. 1 de*Officio Proconsulis. 


Le XV. Díivus Hadria- 


nus e05-qui in mumero decurio- 


num essent, capite pumniri pro- 
hibuit : nist sí quí parentem 


occidissent. Verun poena legis 
Corneliae puniendos , mandatis 
plenissime cautum est. 


EXPOSICION. 
presa esta ley. 


CLaunius SATURNINUS lib. singulari de Poenis paganorum. 


Lex XVI Aut facta pu- 
niuntur, ut furta, caedesque: 
aut dicta, ut convicia., eb 1n- 
fidae aduocationes :' aut “Scrip- 
ta, ut. falsa, eb. famos?. di- 
belli + aut consiha., ut con- 
jurationes , eb latronum cons- 
cientia :  quosque alios sua- 
dendo juvisse, Sceleris est 1ms- 
Lar. 


Ley XV. El Emperador 


Hadriano prohibió que fuesen con- 


-denados:á pena capital los decurio- 


nes; peto está prevenido claramen- 


te en los mandatos , que han de ser 
castigados con la pena que expresa 


la ley Cornelia. 


Los decuriones no: incurrian en pena capital sino:en el caso que exa 


Ley XVL Ose castigan los 


“delitos que consisten en hecho, co- 


mo los hurtos y las muertes, ó los 


que se cometen de palabra, como 


la injuria verbal, ó la falta de fe en 
la abogacía, en los escritos, en los 
falsos y famosos libelos, en los con- 
sejos , las conjuraciones, el consen- 
timiento de los ladrones ; porque el . 


aconsejará otros es especie dedelito. 


Exposicion. Los delitos se pueden cometer de muchas maneras , por lo que se ha- 
ce, por lo que se dice , por lo que se escribe , ó por lo que se aconseja , segun ex- 


presa esta ley. 


1 Sed haec quatuor genera 
consideranda sunt septem mo- 
dis: causa, persona, loco, tem- 
pore, qualitate, quantitate, 
eventu. 


“Concuerda con la ley 8 tit. 1 Part. ze 


1 Pero estos quatro géneros se 


- han de considerar de siete modos: 


respecto la causa, la persona, el lu- 
gar, el tiempo, la qualidad, la can- 
tidad , y las resultas. 


-« ExrosicioN. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente. 


2 Causa, ut in verberibus, 
quae tmpunita sunt a magistro 
allata, vel parente: quoniam 
emendationis , non injuriae gra- 
tia videntur adhiber;. puniun- 
tur , cum quis Per.iram abex- 

- Eraneo pulsatus est. | 


y 
X 
X 


lar la mayor ó menor gravedad de él, 


2 Respecto la causa, como 
los azotes que dió impunemente el 
maestro Ó el ascendiente; porque 
parece-que se diéron por causa de 
correccion, y no de injuria. Pero si 


algun extraño dió alguna bofetada á 
' sotro por “causa de:ira, es castigado. 


- ExposicioN. En este párrafo se trata] 


e la cansa que motivó el delito para regu- 


del Digesto. 
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Concuerda con la ley 8 tit. 31 Part. 7. 


5 Persona dupliciter spec-. 


tatur: ejus quí fecit , ef ejus 
qui passus est. Aliter enim 
puniuntur ex usdem facinori- 
bus servi, quam libert: et 
aliter quí quid in donunun 
parentemve ausus est, quam 


quí in extrancum : n magis- 


trum , vel in privatum. In 


ejus rel consideratione” acta- 


tis quoque ratio habeatur. 


3. La persona se ha de mirar de 
dos maneras, el agente y el pacien- 
te ; porque por un mismo delito se 
castiga de distinto modo á los sier- 
vos que á los hombres libres, y de 
distinta manera 4 los que cometié- 
ron algun delito contra el señor: 0 el 
ascendiente, que á los que lo come- 
tiéron contra el extraño ; y los que 
le cometiéron contra el magistrado, 
que contra la persona privada. En 
quanto á esto tambien se ha de con- 
siderar la edad. | | 


Exposiciow. Como el delito se disminuye ó agrava respecto la persona quelo co- 
metió , y contra quien se cometió , se trata en este párrafo sobre este particular, 
atendiendo tambien á la edad del que lo cometió. 


Concuerda con la ley 8 tit. 31 Part, 7. 


4 Locus facit ut idem vel 
furtum , vel sacrilegium sit, et 
capite luendum, vel minore sup- 
plicio. : 


4  Ellugarhace que un mismo 
hecho sea hurto ó sacrilegio, y se 
imponga pena capital , ú otra me- 
nor. z A 


Exposicion. Tambien se ha de mirar el lugar donde se cometió el delito 5 pues 
el que hurta en lugar sagrado, comete mayor delito que el que hurta en Otra parte, 


como expresa este párrafo. > 


 Concuerda con la ley 8 cit. 31 Part. 7. 


Tempus discernit eman- 
sorem a fugitivo ,.et effracto- 


rem vel furem diurmum a noc- 


turno. 


5 Bd tiempo distingue al siervo 
que huyó y no volvió, del fugitivo; 
al ladron que quebranta puerta ,Ó 
rompe edificio, ó harta de dia, del 
o AS 


vw Y 


Exposicion. En este párrafo se trata del tiempo en quese comete el delito; pues 
el hurto que se comete por la noche, se castiga de diferente modo que el que se co- 


mete por el dias 

6 Qualitate, cum factum 
wel atrocius vel levius est: ut 
furta manifesta q nec manifes- 


. _ y 13 
tis discerni solent, r1xae 4 gr as- 
. e . . 1 3 . 
saturis, expilationes a Jurtis, 


Concuerda con la. ley 8 tits 31, P arte 7. 


9 . = 
1 DN 5 .. ra 


> 


6" La:qualidad, quando el he- 


cho esvatroz/d leve: así como se 


distinguen los hurtos: manifiestos 
de. los: no manifiestos , las riñas:de 
los salteadores de caminos, los. que 
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petulantia a violentia: qua de 
re maximus apud Graecos Ora“ 
tor Demosthenes sic att: Non 
enim plaga repraesentat conta- 
meliam fieri: meque verberar:, 
liberis est malum: quamois est 
malum, sí in contumeliam. Mul- 
ta enim utique facit quí verbe- 
rat, 0 virí Athenienses , quo- 
rum, qui patitur, quaedam 
neque ammuntiare poterit alii, 
chemate, aspectu, voce: cum 
verberat ut contumeliam infe- 
rens , cum ut inímicus existens, 
cum verberat fustibus , cum in 
pupilla, haec movent, haec ex- 
tra se constituunt homines e0- 
rum non assuetos existentes ut 
conviciarentur. Nemo enim, Ó vi- 
ri Athenienses , denuntians hoc 
quod aggravat, audientibus re- 
praesentare potest ita ufi rel 


veritas se habet : cum tamen 1p- 


Si perpesso ef videntibus marnt- 
festa injuria apparuertt. 


Libro XLVIM Título XIX 


toman de las herencias sin adir 


¿de los hurtos, la perulancia. de 


la desvergúenza ; por lo qual De- 
mostenes, grande Orador de los 
Griegos, dice así: La llaga no re- 
presenta que se causa injuria; y 
no es malo azotar á los descendien- 
tes, aunque lo es si se hace por in- 
juria. ¡Oh varones de Atenas! mu- 
chas cosas hace el que da azotes, 
de las quales el que los padece, y no 
las puede hacer saber á otros por 
el aspecto , figura Ó voz: el que 
azota por causar injuria siendo ene- 
migo , quando azota con varas, 
quando mueve los ojos, hacen es- 
tas cosas fuera de lo regular los que 
no estan acostumbrados á ellas pa- 
ra injuriar. ¡Oh varones de Atenas! 
ninguno denunciando esto que 
agrava, puede representarlo á los 
que lo oyen del modo que es en sí, 
aunque el mismo que lo padece, y 
los que lo ven , conozcanque es 
una evidente injuria. 


Exposiciow. Continúa en este párrafo la especie de la ley y párrafos anteceden- 
tes, y trata de las qualidades ó circunstancias que hacen mas ó menos grave el delito, 


Concuerda con la ley 8 tit. 31 Part. 7. 


7 Quantitas discernit fu- 
rem ab abigeo: nam que unum 
suem subripuerit, ut fur coer- 
-cebitur : qui gregem, ub abr- 
SEUS : | 


7. La cantidad distingue el hur- 
to del abigeato ; pues el que hurtase 
un cerdo, será castigado como la- 
dron; y el que un rebaño, incurrirá 
en la pena de abigeato. 


ExposicioN. La cantidad dé la cosa hurtada tambien agrava ó disminuye el deli- 
to ; porque por el mayor-ó menor número de reses que se hurten , se comete ó no 
abigeato , que €s delito mas grave que el hurto simple. 


Concuerda con la ley a sit. 31 Part. 7. 


8  Eventus spectetur,ut a 
clementissimo -quoquo  facta: 
quamquam lex non minus eum 


3. Se ha de atender 4 las resul- 
tas, como si el demente hizo algu- 
na cosa, aunque la ley impone el 


del Digesto, | 


ui occidendi hominis causa 
cum telo fuerit , quam eum 
quí occiderif , pumat: et 2deo 
agud Graecos exilio voluntario 
fortuitt casus luebantur , ut 
apud  praecipuum Poctarum 
scriptum est. 


ExPosICIoN.+. 
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mismo castigo al que anda con dar- 


-do para dar muerte á algun hom- 


bre , que al que le da muerte; por 
lo qual el Juez imponia á su arbi- 
trio pena de destierro por el caso 
fortuito , como escribió el mejor de 
los Poetas. 0 


Tambien se ha de mirar si el delito se puso en execucion, para gra- 


duar su mayor ó menor gravedad ; pues el que practicó las diligencias correspondien- 
tes para dar muerte a un hombre , no incurre en la misma pena que si efectivamen- 


te se la diese. 


Evenit ut eadem sce- 


lera in quibusdam provincils 


gravis plectantur: ut mn 
Africa messium incensores : 1n 
Mysia vitium : ubi metalla 
sunt, adulteratores monetae. 


J 


Concuerda con la ley 8 tit. 31 Part. 7. 


9 Tambien sucede que un mis- 
mo delito se castiga mas gravemen- 
te en algunas provincias , como en 
Africa los que incendian las mieses 
que estan en los campos : en Misia 
los de las vides; y donde hay mi- 
nas de metal, los que adulteran la 
moneda. | 


Exposicion. Se ha de considerar adonde se cometió el delito; pues uno mismo se 
castiga mas gravemente en unas provincias que en otras ; porque así suele convenir 


para su mejor gobierno. 


Concuerda con la ley 8 tit.31 Part.7. 


o  Nonmunquam event , ut 
aliguorum maleficiorum suppli- 
cia exacerbentur : quotiens ni- 
imirum mMultis personis gras: 
santibus exemplo opus st, 


1o Sucede algunas veces que 
se impone castigo mas grave por 
algunos delitos; pues quando son - 
muchos los que los cometen, es ne- 
cesaria mayor correccion. 


Exposicion. Quando es grande la fregiiencia de algun delito , los Jueces deben 
aumentar la pena de él para contener á los de su jurisdiccion con el miedo de la pena, 
como expresa este párrato y la ley de Partida concordante. 


MARCIANOS dib. 1 Institutionum. 


Lex XVIL Sunt quidam 
servi poenae , ut sunt in me- 
sallum dati, eb in opus me- 
stalli : et si quid els testamen- 


to datum fuerit , pro non scrip- 
tis est: quasi non Caesaris 


servo datum, sed poenae. 


Se corrige por la ley 4 de Toro. 


Ley XVI1. Hay ciertos sier- 
vos de la pena, como los que se dié- 
ron 4 las minas de metal, ó para que 
trabajasen en ellas; y si 4.estos se les 
dexase alguna cosa en algun testa- 
mento, se tiene por no escrito; por- 
que no se hizo sieryo del Cesar, si- 
no de la pena. 
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EXPOSICION: 
Común, 


Derecho Real se determinó lo contrario, 
ge esta. q 


e 7 quidam. ¿máis 
SUnÉ., hoc est Sine, civitate, 
uf E 11 OPUS publicum 
perpetuo damnati , ef 17 197- 
sulam deportat!:: 27 ea qui- 


den quae. Juris. sunt CiUiNIS,, 


non habeant : quae vero ju- 
ris gentium sunt, habeant. 


EXPOSICION. 
Ur PIANOS lib, 3. ad Edictum. 
Lex XVI .. Cogitationis 
poenam nemo patitur. 


EXPOSICION» 


y no podian testar ni adquirir lo que se les dexaba en los testamentos : 
como expresa la ley de Toro que corri- 


Libro XEVOT Título XIX 


Los que expresa esta ley se hacian siervos-de la pena por Derecho 


por 


BES Tambien hay a algunos que 
pierden la ciudad, como los que 
fuéron led: á trabajar en las 
obras públicas para siempre, y los 
que fuéron deportados 4 alguna is- 
la; porque carecen de lo que es pro- 
pio del Derecho Civil; pero no 


- plerden lo que es perteneciente al 


Derecho de Gentes. 


Continúa: en este párrafo la OS de LS antecedentes, 


Concuerda con la loy 2 2 tit. 31 Part. de 


Ley EV TIT A ninguno se 


le im pone; pena por:solo a pensa- 
miento de cometer algun delito. 


En: el caso de esta ley no se incurre en pena, como en ella se refiere, : 


< ar | | xl Ibzm lib. 57 ad Edictum. 


DASS: XIX. Si non defendan- 
tur servi a dominis: non ubt- 
que statim ad supplicium de- 
ducuntur sed E mittetur els 
defendi vel ab alo: et qui 
cognoscit, debebit de innocentia 
eortum quacrere. 


«EXPOSICION. 


Ley XIX. Si los señores de 
los siervos no los defendiesen, no 
son llevados al suplicio inmediata- 
mente ; porque se les permite que 
se defiendan por sí d por otros, y 
el Juez se debe informar de la ino- 
cencia de ellos. 


Si el señor del sieryo no lo defiende del delito que se o le imputa , se 


permitirá. á otro que le defienda , 6 el Juez se instruirá por sí de la verdad , ó le 


nombrará defensor. 

Pauxus lib. 18 ad Plautium. 
LO poéna alicui ir. 
rOgaÉur, receptum est. commen- 
ELElO Jures ne ad heredes tran- 
seat : cujus-rel illa ratio vide- 
tur, quod poena constituitur in 


endarisnam hominum : : quae 


mortuo. eo in cgis constitul 
videtu , desinit | 


y 


Concuerda con la ley y tit. 31 Part. 7, y se 
corrige en parte por la ley a tit. a Part. 7. 


Ley XX. Si á alguno se le 
impone pena, está recibida la opi- 
nion de los antiguos de queno pase 
4 sus herederos : la razon de esto pa- 
rece que es que la pena se impone 
para la correccion de los hombres; 
y por la muerte dexa de ex1stir la 
persona á quien se ledebia imponer, 


del Digesto. 
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Exposicion. En la misma ley se expresa la razon de la decision del caso que en 
ella se propone; pero la ley de Partida (1) dispone , que los hijos varones del traidor 


queden infamados para siempre, de modo que no puedan tener oficio ni ca 


noríifico. 


Lex XXI. Ultimum suppli- 


cium esse mortem solam inter- 
pretamur. 


rgo lo- 


CerLsus lib. 37 Digestorum., 


Ley XXI - Ultimo suplicio 


entendemos que es la muerte, 


Exposición. La mayor pena que se puede imponer al hombre es la de muerte, 


mas ó menos afrentosa ó penosa. 


Lex XXU. ln metallum 
dammati, si valetudine, aut 
actatis infirmitate imutiles ope- 
ri faciundo deprehendantur, 
ex rescripto divi Pú a Prae- 
side dimitti poterunt :. quí 
aestimabit de his dimittendis, 
si modo vel cognatos vel ad- 
fines habeant, et non minus 
decem annis poenae suae func- 
ti fuerint. 


MoDeEsTINUS lib, 1 Differentiarum. 


Ley XXIT. Si los que fué 
ron condenados a trabajar en las mi- 
nas de metal, se hiciesen inútiles 
para trabajar en ellas por enferme- 
dad O vejez, debe indultarlos el 
Presidente, como res pondió el Era: 
perador Pio ; el qual juzgará en 
quanto al indulto de ellos, si lo. so: | 
licitasen sus parientes por afinidad 
ó consanguinidad, y hubiesen esta- 
do cumpliendo la pena 4 lo menos 
diez años. | 


Exposicion. En el caso de esta ley se determinará como en ella se contiene. 


Lex XXI Sine praefni- 
to tempore in metallum da- 
to imperitia dantis decennit 


tempora praefinita videntur. 


Inem lib. 8 Regularum, 


Ley XXIIL Elque fué con- 
denado á las minas sin señalar tiem 
po determinado por impericia del 
que pronuncio la senteicia, parece. 
que el tiempo fuéron diez años. 


Exposiciox. Quando á los que son condenados 4 trabajar en las minas de metal, 
no se les señaló tiempo en la sentencia , no deben estar mas que diez años , como 


expresa esta ley. 


Lex XXIV.  Eorum qui 
relegati vel deportati sunt 
ex causa majestatis ,  sta- 
tuas detrahendas scire de- 


bemus. 


A —Á 


TOM. XVII, 


(1) Ley a tit. a Part, 7. 


lozm lib. 11 Pandectarum. 


Ley XXIV,  Lasestatuas de 
los que fuéron desterrados ó depor- 
tados por delitos de lesa magestad, 
debemos entender que se han de 
quitar de los sitios donde estaban 
colocadas. 


A rr rra) 


e 
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Exposicio. Si las estatuas de 108 que-expresa esta ley estaban colocadas por ho- 


nor suyo en algun sitio público, 
dignos de esta honra. 


se han de quitar 5 pues por su delito se hiciéron in- 


ini lib, 12 Pandectarum, 


Lex XXV.. $7 diutino tem- 
pore aliguis. in reatu fuer l£, 
aliquatenas poena ejus suble- 
vanda erit. Sic _ettam consét- 
tutum est, non eo modo pu- 
miendos eos qui longo. tempo- 
78m reatu: agunt, quam C0S 
qui in recente sententiam exch 
piunt,; necia ¿1 PRE 


a rio fi - 


Loy XXV. Si hace mucho 
tiempo que alguno cometió tn de- 
lito, se le ha de moderar alguna co- 
sa fi pena de él; porque está deter: 


: minado , que 168 que hace: mucho 


tiempo que cometigron un delito, 
no han de ser castigados del mismo 
modo que los que son condenados 
por delito que hace poco tiempo 
que lo cometicron. 


EXPOSICION. Para a pronunciación de la sentencia se Has de atender al tiempo que 
los reos estubiéron en la carcel ; pues al que estubo mucho tiempo en la prision , se 
le ha de moderar la pena en atencion á-lo que padeció en ella. Tambien se suele mi- 

tigar la pena del delito al que fuese acusado de él quando habia mucho tiempo que 
lo cometió , segun refiere esta: ley. > Y. dicen sus expositores, 


1 Non potest quis sic dam- 
nari, ut de sax0 praccipite- 
Zur. 


1 Ninguno puede ser'conde- 
nado 4 que se precipite: As un 
peñasco. | 


Exposicion. La pena que expresa este Sitcn no se A A , Porgne no 


se practicaba. 


Carristramrus lib. 1 de Cognitionibus, 


Lex XXVL Crimen vel poe- 
na paterna mullam maculam 
Jilio infligere potest: namque 
UNUSGUISque ex .SuO . adlmisso 
Sorti subjicitur , nec alien 


criminis SUCCESSOF 'constifuitur: 


idque divi Jratres pe 
tanis eo crpserunt. 


Y 


lo 


Concuerda con la ley a tit, 2 Part. 7, 


Ley XXVI El delito ó la 
pena á la qual fué condenado el pa- 
dre, no puede manchar la estima- 
cion del hijo; porque cada uno se 
sujeta á la propia del delito que co- 
metió, y no es sucesor del delito 
ageno , como respondiéron á los de 
Hierápoli los dos hermanos Empe- 
radores. 


¿ Exposicion. La razon de la decision del caso de esta ley. s se expresa en ella. 


Lon lib. 5 de Cogricionis y 


bos XXVIL DA a 


arruntio Silonirescripserunt, | 


non solere Praesides provin- 


E 
En 


Concuerda con la ley 15 Cod. de este til, y 
la ley 1 tit. 32 Part. 7. 


Ley XXVII Los dos her- 


manos Emperadores respondiéron 
a Harruncio Silon, que los Presi- 


- odel Di 


34 Sd 


Ca ea "quae 7 ÓN 
CUMÉ y 19SOS rescindere: Vebiiae 
queque SLalicensirescripseruin 2 
suaim mutare, senbentiarn, semi 
Mena, Posse :. 1dque. insolítum e eS, 
Se fer 1 tamen des se quis MEN 
bltUS Juer de vel. cum n0n habe- 
yet probationura, insirumenta, 
quae posíca repereril., goma 
adfiictus, sit: 10% mula extant 
principalia. re seripta, quibus 
vel poena Coria. amnuta est, 
vel in utegriumn restitutio com 
cessa sed 1d A UBÉARaS a Prin- 


E, fieri POr e Panin 


1.> De DE EUSA et prin. 
cipalibus civitatium , qui, cas 
pitale admiserunt : mandatis 
cavetur , ub si quis 1d. admi 
SISSe tios propter, quod 
relegandus extra: pr OvINCIAN 
in insulam sit: Imperatori ri 
seribatur , adjecta sententia a 
Pr acside.. 


Exposicion. 


Paz 


O: 1d1 : Ma 1 
dentes de; LE provincias dos goliaa 


+ y 


reyocar. las sentencias, queellos mís- 

mos hal DiÉn rogiunciado, Tambien 
icspondié ¡éron < a. 4.Verina, President 
de Ttalia la quen ningano podiá Mudar 
su Propia sentencia, y. qué esto 110 
se acostumbraba. ha acer. Pero Si ¡algu- 
no se hubiese engañado, g por no 
tener, los «documentos justificaivos 


que. “déspues * se Encontráron ; fué 


e 
PES 


condenado, , haya “algunos: rescñipoS 
de los Pri ncipes, , Por. los: quales « se 
les minora la. pena, Ó son entera- 
mente restituidos; pero esto solo lo 
suelen hacer los Principes. | 


EIN 


re y mena: o 


A Esq E á los decuriones 
yl te princi ¡pales de las ciudades que 
cometen algun delito capital, se pre- 
visne enlos mandatos , que si pare- 
ciese que alguno cometió delito por 
el qual debia ser desterradode la pro- 
vincia á alguna isla, se consulte al 
Emperador la sentencia que dió el 
Presidente. | 


En el caso de este párrafo los Presidentes de, las provincias iéblan 


consultar al Príncipe y remitiendo lás sentencias. 


2 Aho quoque capite matt 
datorum: in haec verba cave- 
tur. Si qui ex principalibus alt- 
Ct UjuS civitatis lafrocintum fece- 
rint, aliudve quod Facinus, uÉ 
capitalem poenam meruisse vt 
deantur, commúiserinf: vinctos 
eos custodies, et mihi scribes , eb 


adficies quid quisque CONTIMISCHIÉ. 


E otro capítulo de los 
¿o se expresa en esta for- 
ma: Si alguno de los principales 
de alguna ciudad cometiese hurto- 
ú otro delito por el qual parecie- 
se que merece pena capital, lo cus- 
todiarás puesto en prision, y me 
escribirás expresando el delito que 
cometió. 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias debian remitir los reos' en el caso 


de este párrafo , expresando el delito que habian cometi do. 


TOM. XVII. 


Q9g 2 
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e 04:90 lib. ¡tele Edhilionibi esnnob 
Ñ e 5 Cal piba do 


ipod ENE aora 
2 Jere ISÉL E “sunt. 


pocnarue 4 | hdd Z de eE da 
SAUNA: LES 1 > de es 
detuz, a Urcam Ps ia: 
y Se £T 
LLC, Lol crematio, 3? quo: 


ghamquam SUMA. :supplici 
appellatione merito. contiñere- 
tur ES tamen, 00 quod. postea 
1d genus poemas cadinoentum 
esÉ, posterius primo vist est. 
Tren capitis amputatio, Dein- 
de proxima morÉl poema | metal: 
li coercitio : post: deinde 1 mn NS 
lam deportatio.. , 
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“Concuerdo conte dy: AL Bart. Jo > y 
EE, ey XXVHL 'Todos“los 


grados de 145” perras capitaliS? Casi 
soh estos : el Sano gra que es 


tt 


EN se lopilato cnib ENS 
la peña de: sumo suplicio; aut 
que: esta! especie de: pena seiny entó 
despues, pareció: que era la prime 
ra: tambien la dé:cortar la "cabeza: 
la de. condenación 4 4 las minas de 
metal es la mas inmediata Pla dé 
muerte, y “despties la de da 


cion á una isla.”” 


EXPOSICION: En esta: Ley, se > expresan. las. penas. “capitales” gue s se acostiimbraban 


imponer á.los reos, segun la gravedad d de los delitos. 


¿OL 409 NÍTIZO / 


Concuerda con la ley'a y 3 A 47 Part.' 08 ú nolouciizst 091 13 


7 Cacteral poenae. ad existi- 
mationem , non ad: capitis De 
culun: pertinent, veluti relegatio 
ad tempus , vel m pa petita, 
vel in insulami, vel cum in opus 
quis: publicum datur , vel cum 
Justittm ictu subjicitur. 


EXPOSICION. 


20 Mas demás penás-oferiden 


la: estimación; * pero no se tienen 


por Capitales, “como la de* destier- 
rO por tiempo detérminado, ó pa- 


7 


YA siempre, 0 4 una isla”, Ó 4 tra- 


bajar en las obras públicas, O ser 
azotados con varas: 


Continúa este párrafo. expresando: “otras “penas «que 'se acostumbra- 


ban pai á los reos menos graves que las pj se han dicho: «en la ley antecedente. 


2 Non omnes fustibus cae- 
dissolent;: sed hi dumtazat. qui 
liberi. sunt, ef. quidem bemuzo- 
TES homines : + honestiores. vErO 
fustibus non. subjiciuntur : id- 
que. Principalibus rescriptis 
specialiter exprimitur, 


Exposrcion. Las ¿Penas que 
fieren en él. 


p> - 3 


3 Solent quidám q iia 7 
go, ¿Se juvenes appellant., 7 
quibus dam civitatibus Lburbu- 


2 Laso e 
E “ > 
pa Se 


- No todos son azotados 
con varas, sino solo los hom- 
bres libres de ínfima clase : los de 
nacimiento distinguido no son 


“azotados con varas, como se ex- 


presa en los rescriptos de los Prín- 
cipes.. 


expresa: este párrafo solo se imponian á los Sl se re- 


3 Algunos que cialis 
se llaman jóvenes.,:se suelen jun- 


tar para fomentar aclimiciones 


videl' Digesto. 


dortihurso ose in 
popularium acCOmnodare: qui 
sramplius> omihil! "adniiserint, 
aebrante sine a Pracside ad 
amoniti y: fustibusoicaesi odimio- 
tunturoo aut 'etiam. spectácu- 
dis Helso interdicieir 30: quod «si 
Tamcorrecti, ¿m3 eisdem: depre- 
hendantur : exilio: puniendi 
sint», MOnNUNUAR> capite: plec=> 
tendi , scilicet cum saepius se- 
ditiosé. et turbulente “se ges- 
serunt ,, et aliquotiens .appre- 
hensi.,, tractatí clementits ¿in 
cadem temeritate propos 2 ae 
SEVETaverint.. | 


os 


- q e mo > dá 
155 1 
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populares 5olósvquales, si nódhicie- 
SCI Otra cosa.imas y y antesino fué 
ron'amonestados «por ckBrésiden- 
te, se les da:libertad despues de 
serazotados: con varas: O 2186 les 
prohibe la asistencia /ú los'espectá- 
culos: Pero. si despues:decastiga- 
«ddos:en esta forma, volviesená ¿ñ- 
curriten lo mismo, han deserdés- 


«terrados, :y- alguna: vez: se-lestha 


de imponer pena capital; estoses, 
quando muchas, veces suscitáron 
sediciones y alborotos, y. habiendo 
sido aprendidos , fuérom: tratados 
con benignidad, , y perseveráron 

en el mismo propósito temerario, 


-ExPOSICION. Los-que asias de amonestados 6apercibidos por algun délito que 
pegan vuelven, á incurrir en él, son castigados mas gravemente » como eto 


este párrato. a 


ie ¿Servi :caesi jalea Hol 
MiS: piola 


señores, 


gn Bro ut e garanticen die 
rim , omnes qui “fustibus cae- 
di prohibentur: , eandem habe- 
re honoris reverentiam debent, 
quam ' decuriones habent. Est 
enim: inconstáns dicere, cum 
gue principales  constitutio- 
nes : Jfustibus subjici prohr 
buerunt , in cad dari 
Posse. | 


ExposICIoN-+ 
podia condenar á otra mayor, 


6: Dívus E 1 
pi verba rescripsit : - Inmopus 
metalli ad tempus nexo danina- 


nal La OO despuesde ahi 
tados se les suclen volver 4 sus se- 
ñores. y a A 


EXPOSICION. En el caso de este párrafo se volvian á cutregan Joy: sieryos 4 sus 


0 A 


oe Sa dls» por joruala PR 
que todos los que no pueden ser 
azotados con varas , se les. debe el 
mismo honor que á los decurio- 
nes; porque es conforme que se di- 
ga, que aquellos 4 quienes las cons- 
tituciones de los Príncipes prohí- 


-bian que se les azotase con varas, 


no. podian ser. condenados 42 las 
minas de metal. . 


LEFT: Y 
AN la Y qa « 


A los que se nd que se les ES. lg pe no se les 


6 El Emperador idas 
respondió: en-esta.forma: 'Ningu: 
no debe ser condenado 4: las jmjs: 
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vi deber 3 sed ogunlad>tempus 
damnatus: est, eñamostifaciat 
metalluim>,: non» in metallum 
damnatus esse intelligi debet: 
hujes enim: libertas  manet, 
quamdiu etiameohi qui (non) 11 
perpeturum opus damnantur. 
-Proinde: et menbieres hoc modo 
damnatae, liberos partunt.. 
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nas dé metal por tiempo. y: el 


que fuese condenado por tiempo á 
trabajar: en:ellas, no se debe:enten- 
der que fué: condenado á: ellas, 
porque permanece libre Íoterin:no 
sele condene para siempre: por 


lo qual son libres los hijos de las 


mugeres que fuéron condenadas 
de este modo. 


Exposicion. Por la pena que expresa este párrafo no se incurria en servidumbre 


quando era temporal. 


7 Ad statuas confugere vel 
imagines Principum , in inju- 
riam alieríus , prohibitum'est. 
Cum enim leges omnibus :ho- 
minibus aequaliter securitatom 
tribuant : merito - visum..est 
in injuriam: potius alserius, 
quam sui defensionis gratia 
ad statuas vel imagines Prin- 
cipum-confugere: misi si quis 
ex vinculis vel custodia , de- 
tentus. a potentioribus , ad hu- 
jusmodi praesidium confugerit: 
his enim venia tribuenda est. 
Ne autem ad statuas vel ima- 
gines quis confugiar , Senatus 
censutt. Bumque qui unaginemn 
Caesaris in invidiam alteríus 
praetulisset , in vincula publica 
coerceri, divus Pius rescripstt. 

Exposicion. La razon de la decision 


$ Omnia admissa in pa- 
itronum , patronive filium , pa- 
tren, propinquum ,  marl- 
tum , Uxorem , cacterasque 
Decessuudines , gravids vín- 


dicanda sunt, quam in ex- 
tr aneos, 


7 Está prohibido refugiarse 
á las estatuas Ó imágenes de los 
Príncipes en perjuicio de tercero; 
porque las leyes conceden 4 to- 
dos los hombres igual seguridad; 


y con razon pareció que mas bien 


se acogian a las estatuas Ó 1má- 
genes de los Príncipes en perjui- 
cio de otro , que:en beneficio su- 
yo: á no ser que á alguno lo tu- 
viese preso d atado algun pode- 
rO0SO-, y se acogiese al amparo de 
ellas , que 4 “estos se les ha de 
permitir. Tambien determinó el 
Senado, que ninguno se acogie- 
se á las estatuas ;-y el que lo hi- 
ciese en perjticio de otro , res- 
pondió el Emperador Pio , que 
habia de ser puesto en prision pú- 


blica. 


del caso de este párrafo se expresa en él, 


8 Todos los delitos cometi- 
dos contra el patrono, el hijo del 
patrono , el padre , pariente, ma- 
rido , muger y los demás parien- 
tes , han de ser castigados mas gra- 
vemente que los que se cometen 
contra los extraños. 


del Digesto. 


A los que expresa este párrafo se les debe honor y respeto ; por lo 


ExPosICION. 
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qual los que cometiesen contra ellos algun delito , son castigados mas gravemente que 


si lo hubieran cometido contra otros. 

Venenarú capite punien- 
di sunt: aut si. dignitatis FeS- 
pectum agl oportuerit, depor- 
tandí. 


9 Los que dan veneno á otros, 
han de ser castigados con pena ca- 
pital : Ó si conviniese que se atien- 
da á la dignidad de ellos , han de 


ser deportados. 


Exposicion. Los que cometian el delito que dice este párrafo, incurrian en la pe- 


“na que se expresa en él. 


10 Grassatores qui prae- 
dae causa id faciunt , proxt- 
mi lasronibus habentur: et sí 
cum ferro aggred: et spola- 
re instituerunt , capite  pu- 
miuntur : utique sí saepius at- 
que in itineribus hoc admi- 
serunt : caeterí in metallum 
dantur , vel in insulas rele- 
gantur. ca E 


"10 Los salteadores de cami- 
nos , que lo hacen por robar, son 
semejantes 4.los ladrones; y si aco- 
metiesen y hurtasen llevando ar- 
mas , son castigados con pena ca- 
pital : esto se entiende si lo hicié- 
ron muchas veces , y en los cami- 
nos : los demás son condenados á 
las minas de metal , d desterrados 
á una isla. 


Exposiciow. La especie de ladrones que menciona este párrafo son castigados con 


la pena que se expresa en él. 


11, Zoni cremantur ple- 
rumque, servi quí salusí dómi- 
norum  suorum  imsidiaverint, 
nonnunquam etiam liberí ple- 
bei, et humiles personae. 


| A 
11 Muchas veces son quema- 
dos los siervos que hiciéron ase- 
chanzas contra la vida de sus seño- 
res ; y algunas veces los hombres 
libres plebeyos y de humilde na- 
cimiento. > a a 


Exposicion. Los siervos y demás personas que expresa este párrafo, son castiga- 
dos con la pena que refiere por el delito que se menciona en él. 


12. Incendiarii. capite pu-. 


niuntur , quí ob inimicitias ve 
raedae causa incenderínt in- 
tra oppidum , eb plerumque 
vivi exuruntur : qui vero ca- 
sam aut villam , aliquo :le- 
niús. Nam fortuita incendia 
si cúm vitari  possent ,. per 
negligentiam corum apud quos 


12 Los incendiarios que in- 
cendiáron dentro de poblado por 


enemistad ó por hurtar, las mas 
veces son quemados vivos; pero 


los que Incendiáron la casa de 
campo , son castigados con pena 
menos grave; porquelos incendios 
fortuitos , si pudiéron evitarlos 
aquellos por cuyo descuido suce- 
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orta sunt, damno vicinis* fue- 
runt, civiliter exercentur: ul 
qui jactura adfectus est , dam- 
m discepter , vel modice vin- 
dicetur. eds 
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diéron , y causáron daño á los ve- 
cinos; y se conoce de ellos civil- 
mente para que el que causó el 
daño lo satisfaga , Ó será castiga- 
do moderadamente. 


Exposicion. Sobre el contenido de este párrafo se lia dicho en este libro tit.8 ley 10, 


13 Inexulibus gradus poe- 


narum: constiturti edicto divus 
Hadriani: ut qui ad tempus 
relegatus est, si .redeat, in 
insulam- relegetur': quí, rele- 
gatus in insulam , excesserit, 
in insulam  deportetur : qui 
deportatus evaserit , capte pur 


matur. Yes ste 


13 En quanto á los que son 
desterrados se constituyen ciertos 
erados de penas, segun el edicto 
del Emperador Hadriano ; pues el 
que fué desterrado por tiempo de- 
terminado , si quebrantase el des- 
tierro , es desterrado á una isla; y 
si el que fué desterrado á una isla 
québrantase el destierro, es depor- 
tado á una isla ; y si el que fué de- 
portado quebrantase la deporta- 
cion , será condenado 4 muerte. 


Exposicion. Los que quebrantan la pena de destierro son castigados segun expre- 


sa este párrafo. : 

14 Lraet in custodiis gra- 
dum  servandum esse . idem 
Princeps rescripsil , id est ut 
qui tn tempus. damnati erant, 
2n  perpetuum  damnarentur: 
qui 11 perpetuum  damnati 
erant , in metalluws damna- 
rensur : qui in metallum dam- 
nati 1d admiserint , Summo sup- 
plicio adficerentur. 


$ 


14 Elmismo Emperador Ha- 
driano respondió , que los mismos 
grados se debian observar respec- 
to los que estaban en prision, es- 
to es, que los que fuéron condena- 
dos á ella por tiempodeterminado, 
fuesen condenados para siempre; 
y á los que fuéron condenados pa- 
ra siempre , se les condenase á las 
minas de metal; y los que fuéron 
á estas , si no lo cumpliesen , fue- 
sen condenados 4 muerte. 


Exposicion. En este párrafo se continúa la especie del antecedente ; y lo mismo 
que se practica Con los que se expresan en él , se observa con los que cometen el de-. 


lito que en este se refiere, 


15 Famosos latrones in his 
locis ubi prassatí sunt, furca 
Fegendos compluribus placuit: 
uE eb conspectu deterreantur 


15  Esopinion comun que los 


ladrones famosos han de ser ahor- 
cados en los lugares donde come- 


./ . ' / 
ticron los hurtos, para que á su 


del Digesto. o 


£ 


alit ab iisdem Pacinoribus Pepo 


SoLatto, sit cognatis et aajii- 
bus interemptorum eoderi loso 
poena reddita,: in quo latrónes 
homicidia fecissont >> nommulli 
etiam ad bestias hos rias 
vErant., | Chipal 9 
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“vista: Se absterigan Otros “de seme- 
jantes delitos Ey sirviese de cof? 
suelo á los Jo ntes de los que fué- 
ron muertos en el mismo lugar en 
quellos ladrones:cometiéron el ho- 
micidio; algunos los cond+náron 
d que fúesen echados á' las bestias. 


Exposicion. Y razon por do los A CoMeteR el dro expresa éste ¿pár ra- 
fo han de ser casucetes: en el lugar Aute lo-cometiéron , Se néñere emélo 0.4 


Concuerda con la ley 8 tir. 31 Part. 7. LOA FU 


16 A nostri im 01t- 
ni suplico , 


integras famae homines pue 
nierunt. de ds cd 


SOVEVÍS * SErdos. 


quam. lberos , Famosos quam ' p 
e los hombres libres , y 4 los nfa- 


«mes mas que á los. que nolo-eran. 


16 Nuestros mayores castigá- 


ron más gravemente con toda, es- 


ecié de castigos: álos siervos que 


Exposicion». Los delitos se han de castigar atendidas las. circunstancias que los ha- 


cen mas graves, y las personas que los' cometiéron , .¿Omo Do AprESa este párrafo, 


Gajus lib. 1 ad legem Juliam et Papiam.: 

Lex XXIX. Qui ultimo 
supplicio damnantur , | 
et civitatem et libertatem, per- 


dunt : iLaque pr acoccupat. hi 


casus mortem: et nonnunquam 
longum tempus occupat : quod 
accidit in personts coruna que 


ad bestias damnantur : saeé- 
pe ertam ideo —servari s$0- 


lent post damnationem , ut 
ex his in alos quacstio nv 


beatur. 


Exrosicion, El cobainadola 


SEatint 


> 
x 


Se corrige por la o 4 de Toro, uN 


» Ley XXIX.:. Los que som. 


condenados 4 muerte, inmediata- 
mente pierden la ciudad y la liber- 


tad ; y así esta pérdida es anterior 
“4 la muerte > Y algunas veces dura 


por: mucho tiempo, como, acon- 


tece respecto los que son conde-. 
nados á las bestias; porque mu- 


chas veces se suspende la execu- 
cion de la pena despues de: haber 


sido condenados, para que decla- 
| ren contra Otros. | á 
muerte Aci no se hace siervo de la pena, y pue= 


de hacer ao ia como dice la ley: de Toro que corrige esta, 


MobegsTINUS lib, 1 de Poenis. 


JGEX XXX. Siquis aliquid 
fecerit quo leves hominum animi 
superstitione mummis terreren- 
tur, divus Marcus hujusimodt 
homines' in imsulam deb 
vescripsit. ! 

TOM. XVII. 


Ley XXX. Si alga e 
se alguna cosa supersticiosa para 
atemorizar 4 a los hombres de po- 
co espíritu , respondió el Empera- 
dor Marco , que debia ser dester- 
rado á una tica 


Rrr 


' 
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- Exposicion. A los que cometan el ppt que, dice esta ley ,-se les ¡ imponía la pena 
que se expresa en elia, 


Ñ . , 
a Fa rd 
PAS Ñ 3] 


Concuerda 6 ley 1 tit. 32 Part. 7. 
«ey: XXAT. . ElPresidente 
no debe dar libertad 4 los que fué- 
ron condenados á las bestias, por- 
que lo pida el pueblo ; pero, si al- 


ÍDEM lib. 3 de dura ER 


Lex XXXI. 4d dl 
damnatos , favore populi Prae- 
ses dibvittcre! non «deber: sed 
si ejus roboris vel artifici sínt, 
ut, digne populo, [Romano exfi-, guno fuese de tal valor , Ó tan pe- 
beri possint + Principem::con-! rito en su arte., que pueda, servir 
sulere debes. - AAA dignamente al ñcblo Romano, 
ES | E debe consultarlo al Prí incipe.. 


Las Ñ y . - A 

- Exposicion. El Juez no puede indultar de-la pena pronunciada en su sentencia 
al que por razon de: su. excelencia en talgun arte, Ó .qualquiera otro motivo'es mny util 
al Estado; y no es conveniente que se execute eñ él la pena de muerte ; pero en este 
caso ha de consultar “al Príncipe , informándole: de todo lo conveniente, para que de- 


termine segun Je pareciese, como expresa esta ley. 


Ex provincia autém: in 
provinciam transduci danima- 
tos sine permissu Printipis 
non licere , divas: Severus". el 
Antoninus . ¡POr UiepsaradA 


No es permitido ue de 


ul provincia 4 otra á los que fué- 


ron: condenados «sin permiso del 
Príncipe ¿segun un reseripto delos 
Emperadores Seyero y Antonino. 


ExposIcio, para lo que expresa este párrafo era necesario licencia del Príncipe, 


Ureraxos lib, 6 ad Edictum, 


Lex Da AREA 


ses vel judex ¡ta interlocutus 


Vim. fecistizo si, quidem. 


ex ea dicto, 1o0N-erit nota 
sus, mec poena Legis. Julias 
seguéturs: Si vero ex crimine, 
aliud est. 
tinwerit: Praeses., utrum. Ju- 
lia publicorum”, an Julia 
privatorum ? bone ex crimi- 
ne ertt aecstimandum : sed sí 
utriusque Legis.. crimina :0b- 
jecta: sunt 51 


est. -— e 
das 


Quid. Se mon dis- 


mitior. des id. 


Ley dle Si el Presi- 
dente.ó el Juez pronunciáron sen- 
tencia interlocutoria en estaforma: 
Cometiste violencia ; si por inter- 
dicto , no se incurre en pena de in- 
Aa ni. se observará la pena de 
la ley Tala; si por delito, se dirá 
lo contrario. ¿Qué se dirá si no dis- 
tinguiese el Presidente? En este ca- 
so se entenderá que fué condenado 
por laley Julia que trata de los de- 
litos: públicos 0. de los privados. 
Pero si se le imputáron delitos res- 
pectivos 4 una y otra ley, se ha de 


- observarla menos rigurosa, estó es, 


la que trata de los delitos. privados. 


aha $ 4 
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Exposicion. En el caso de esta ley se expresará como en ella se contiéne, 


PAPINIANUS lib, a Quaestionum.: > 


Lex XXXI.  Fratres lm: 
peratores Vescripserunt , Servos 
in temporaria vincula damna- 
zos, libertatem et hereditatem 
sive legatum , postquam tem- 
pus expleverint F comsegaa: quia 
temporaria coercitio quae des- 
cendit ex sententid , poenae 
est abolitio: sí" autem- bene- 
ficium libertatis in  vinculis 
veniat, ratio juris et verba 
constitutionis  libertati  refra- 

antur. Plane si tostamen- 
to libersas data: sit, :eb:.eo 
sempore.. quo  aditur heredi- 
tas , tempus vinculorum s0- 
lutum sit , recte manumis- 
sus intelligetur + non secuss ac 
si pignori datum, Seroun, de- 
-bitor. manumisisset , ejusque 
post liberatum pignus adita 
fuisser hereditas., 


sd 


herencia. 


Ley XXXL. Los:dos 
hermanos Emipe radores* respons 
diéron , que losSiesvos qué fuéron 
condenados 4. prision temporal, 
despues de cumplido el tiempo 
consiguen la libertad y la heren- 
cia; porque lá pena temporal que 
se' impone por. sentencia , borra la 
pena. Pero si consiguiese el bene- 
ficio de la libertad estando. en la 
prision la razon de derecho y las 
palabras de la constitucion: se opo- 
nen á la libertad. Mas sí esta se dió 
en el testamento al tiempo que se 
ade la herencia , se acaba el tiem- 
po de la prision, y se entiende que 
fué bien manumitido , del mismo 
modo que si al siervo que fué da- 
do en prenda le diese libertad el 
deudor, y despues de haberse li- 
bertado de la prenda, se adiése la 


E ) 


Exposicion. La libertad y la adquisicion dela herencia ó el legado se suspende 
' : Pa > : ms . : ] » e DES 
en el caso de esta ley ínterin se cumple el tiempo que se determino en la sentencia;. 


pero 1 
no puede tener € 

Iozm lib. 16 Responsorum. 00 
Leg IX XXIVA Servus tn 
opus publicum: per peru y ac 
multo magis tempor arium. non 
datur: Cum ¿guur per erro 
rem in opus tempor arium. Jfuis- 
ser daras expleto. tempore do- 
mino servum esse reddendum, 


respondi. 295090 sinoqmizsls 


a inánumision qúé no es por causa de muerte., sino por donacion inter vivos, 
fecto , como tambien expresa esta ley. O 


24 El 
0 E 
ES 


«Concuerda con la ley 10 Cod. de este tit, 
Ley XXXIV.- Elsiervono 
puede ser condenado á que trabaje 
para siempre en la obra pública, y 
mucho menos por tiempo determi- 
nado. Esto supue: to, quando por 
error fué conde; ado 4 trabajar en 
alguna obra pública : respondí, 
que se le debia volver á su señor 


(hi2 Le lino. un poh LODOS y Y 
despues de cumplif el tempo: 


"Exposicion. En el caso de esta ley volvian-los-siervos-al- dominio y al gl 


sus señores. 
TOM. XVII. 


*) 


Rrr a 


$00 


1 “Bos quoquepoena: dela=» 


toris ex sententia Senatuscon- 


súlticteterí respondi: qui, per 
suppositam.personam , delatort 


causar dederunt.... 


EXPOSICIÓN: ' 


Libro XE VIT Título XIX 


. 2 . 
Er Lambien respondi, quein- 
¿Curre en la pena de delator , segun 
“la sentencia de la constitucion del 
Senado , el que ácusoó po pto: 
ta persona. 


'El que expresa: este párrafo es castigado en el caso que en, Él se pro- 


pone y, del mismo :modo que si SEA pn te hubiera dado la acusación ; Porn € come- 


te la misma culpa, 
O IO 


> CALLISTRATUS lib, 1; Quaestiorun. 3% 


Lex XXXV.: «¿Mandátis 


Principalibus' quae Praesidi- 


bus > dantur , cavetur. ne, quis 
perpetuis vinculis damuctur; 1d: 
que “etiam  divus «Hadriaúus 
parietal 2 bemadil sl e 


air 


"EXPOSICION. 


CEmeatr do con la léy 6 Cod. deseste dit. 

Ley XXXV. En los Mman- 
pd de los Príncipes que; se dan á 
los. Presidentes, se previene, que 
ninguno sea: condenado ¿ 4 prision 
perpetua, como “tambien Tespon- 
dio. el Emperador, Hadriano. 


CAP hombre libre” nose le imponia la pena deicarce) perpetua: por, de- 


recho 'de:los Romanos ¿como expresa esta ley y su: «concordante ; en lugar de esta pena 
se impone presidio perpetuo para que trabajen. en, las obras reales . : > PE Sean en qn 


modo. útiles al Estados 


¿aran 


>. a AAA ñetal. 


INMI" Ñ 
4 


2 IEIOOGENLANUS lib. x. PS yy 


LEN XXXFT Eos que dé 


Laa sed et in. ininisteriun nib= / rot condenados'4 las minas de me- 


AE A 
tallicor um Eo seri vl efe 


A di La 
ADT 


E ne era e e 


tal; y 4 quetrabajenen ellas, se: ha= 
cen siervos de la pena: 


la pena que expresa ésta: ley” ; perdia la li 


berta: a era ei dopor siervo silioy ninguno.'se hace siervo; por:la pena que se le 
impone por la sentencia; y le queda libertad para: disponer, de sus bienes , como no 
se le confisquen pov eldelito ¿E poli) 0699 expresa la E de Foro CD, 


y se ha dicho repetidas veces, v9Í 5323 50070 


Mass sh 50). 93 yl al 

AA 

ao E Ln dar- 
Sn Pro PE patin 

surar ie dame * 97 0d uri 
patera Sy paa IS “aninonge: pro 
modo. “a adm isso gor h ei 

vindicari plat po Os e 3 
EN . £0dD0q ado ca 
“se ye dh ossvlow sido ES 


-<Pavrusdib. 1 ita isa 


¿és id f1 vrs e 
ando a Gmaós 059 ta A 
22 +13 3030 04 


' Ery XXXVIL. TRE que 
comercian en granos y. Usan:de me- 
didas falsas, por la utilidad del de- 
pósito público se «determinó, que 
firesén: “castigados: con pena extia: 
ordinaria , segun! el delito: que hu- 
Bieseñ cometido.» 1% 0mí 


92-91 A 
EJ ue expr al 
la O RA de sd AnS, Xp "esa, cía Tey se lesi imponía pena extraordinaria iPSegun 


S ententiaru., 


di 0 se IDEM Lib, 
Lex om. 


alí quid. ex metal EE 
vel ex moneta: sicra Jur á2tus 


sit :  poena met talle en > extli 
guitar. ús A 


Ex pos: CION, 
. ¿1 MATTE 


P radasfaa vat: ad! Esas 


quis 


Sol 
Ley XXXVII. Si alguno 
hurtase moneda del Príncipe ,9 la 
que estaba dedicada parádusos sa- 
grados, ha de ser condenado: 1 
psi de metal y a destierro o 


Sobre El contenido Do esta ley, Se ha dicho en su Maga O DIR 


IIEIUGR VS 
eto: +Los-que. se. pasároi: 4 4 los 


vel: consilioruni' nostrorum:,ne- enemigos,ó les manifestáronaues- 


NUNIIALOS es3 vatt: DIVNCLUTUN- 
sur, aut Fira cae ¡suspenduuturs b 


EXPOSICION. 
91 HIDE 


2 ts seditionis et 1772 
multrs populo” oncitato pro!" 
qualitate dignitatis aut infur- 
cam tollunturo;:adut in: Destiis 
objiciuntur , aut. In insulam de- 


o de 
e! 


portantur: sboq Se Bet Bel 


ExPOosICION. 


ey00,gonsejos; ó son ds: vi- 
vas 0. ahorcados., ; de es 


-s 


Tambien se ha eh eneste título sobre el a de este AN 


2 Los autores de sedicion 
E culito qué moviéron“el pue- 
blo», +0, tósonsaborcados , ro echa- 
dos. áuclas «bestias 50 as 2 
una isla ¿«segun, fuese su. /digni- 
dad. NÓ TUD Y UE OS 


t 


A los que expresa este. párrafo se les impondrá la pena :cotrespon= 


dienteval delito sos las resultas: de él , da calidad de la. fio y demás cir- 


cunstancias. 


E a noidum viFiporen- 
POS oi gines' corrumpunt ig 
miliores in merallumdadman: 
par | "honestiór es 
polos: aut in exilivimmit- 
Hire! + oh FUSDNOS 1108 25997 
¿50m 03: 


o ñ 


eur Edlidad eos e eno 


¿OOUSO Turó miminis ve 


demptirm nh probaverit e di 
Lera ate pereronoln: potest;.ams 
plids veidenas Honino sub poena 
wipauloruin redilisarz, velistapa 
Se. dOMINIES: mall A, metalluna 
damnatur, abia otnoimiosa 


POR —_———— 


in insalam 


(0) Ley 63.2 tit, a de esp lib ci E sa Cs; | 


3 edi 22 


eg ce que pen las yírgenes 
que:aún no han legado 4da.puber- - 
tad ,sison de humilde nagimiento, 
ll. las minas; los de 
nacimiento mas honrado son llez 
vados á Unai e % 


$e 
502 


EXPOSICION. 
pró cón dineros que le dió para ello, 


Libro XLVIM Título XTX 


El siervo que pide que lo manumita su señor , diciendo que lo com- 
si no lo justifica , además de volverlo á su se- 


EE incurre en la pena que is este pa 


502 ¿Qué abortionis aut ama- 
toriuide::poculum. dant_:ebsi 
dolo non faciant , tamen qua 
mall exempll res es£, 
lores. in metallum , honestio- 
res 1H insulam "amissa _par- 
te bonorum relegantur':: ¿quod 
si eo mulier aut homo “perte- 
rif, sumimo suplicio A 
turas s TITO) idó* oliia 


H DOOR: : us 


humi- 


5, Los que dan bebidas pará 
abortar.ó amatorias, aunque no lo 
hagan con dolo , porque esto es 
dar mal exemplo , los de estado 
humilde son condenados á las 
minas de metal , y los de naci- 
miento mas honrado son dester- 
rados ásuna isla, y pierden parte 
de sus bienes; pero si por esto 
muriese el hombre d la muger, 
incurren en pena de muerte. 


Exposicion. Sobre el contenido, dee este párrafo se ha dicho en este libro (1). 


6: Testamentúm' quod mul. 
lo jure “valet ,: impune: suppri- 
mitur Enihil est enn quod ex 
eo aut petatur , aut consiste- 
re possit. eg ab dabuocmni dal | 


“EXPOSICION: 
se expresa en él. 


70 Quí: vivi  testamentum 
aperuerit , recitavertt, resig- 
naverit; poena Corneliae te- 
netur :eb plerumque. humilio: 
res aut in. metallum damnan- 
tur: aut honestiores in insu- 
lamdeport antur,..:. 


60 El:testamento que no vale 
por: ningun: derecho , se suprime 
sin pena alguna; porque en virtud 
de él, nada se E pedir ni va- 
E bb 


529719 


La razon por que nose incurre en: pena en eli caso de este párrafo 


700 El que abriese el testamen- 
to del que:está vivo, lo leyese, ó 
lo volviese á señalar, se obliga por 
la pena: de la ley Cornelia; y los 
de. «nacimiento. humilde muchas 
veces son condenados á las minas 
de. metal , y los de nacimiento mas 


“honrado son desterrados 4 una isla. 


—ExpostcioN Sobre el: contenido de este págrata: se ha. dicho en este libro (2). 


A ¡bei 

de NEO quis. TnStrumentum 
his blas a  procuratore” ad: 
versario proditum' esse conui: 
cerit": 30 ¿procurator* si humilior 
7 sa “metallun damnatur: 
si 2 honestior: > adempra: párte 

> 


(1) Lo 3 $. 2 titi 8 de este lib, 


- 8 * El procurador que fué con- 
vencido de haber manifestado el 
instfúniento del pleyto de su parte 
al de la parte contraria , es conde- 
nado á las minas de metal ¿Sies de 
nacimiento humilde; y el dee 


(2) Ley a $. 5 tit. 10 de este lib, 


del, PAPA y 


bonorum dimidia 2n » pere 
relegatur. ds , 19 1339 


EXPOSICION. 
Instrumenta penes > se 
deposita quicunque alreri al 
rero absente reddiderit, vel ad. 
versario prodider 16: pro per- 
sonae conditio-est, aut ia mel 
tallum HEAMIRS aut in ini 
un deportatur. 5 el 


» - 


dit | 503 
miento mas honrado, será dester- 

rado: para siempre, condenándolo 
4la pérdida de parte de sus bienes. 


En el caso de este párrafo se:incurre en la pena ¡que se expresagn él, 
| ata MEAR. ¿MAA A O 


“ego Siaquel'en quien rbd 
positádo algún instrumento; 
auseñela dealaune de .los-que lo 
depositáron;lo:entregase abotro, o 
los"manifestaseádla:: partescontra» 
ria ,eerá' condenado: 2 las «minas 
de Metal - ódesteriado Gina isla, 
am la condicion de la persona. 


Ear RR En este párrafo, se covtinúa la, .espesie; ¿del antecedente , y Expresa! la 
pena en que incurre el que comete el delito gue refiere, y | 


310: Judices pedanet, st ,pe- 
cunia Corr. Uptl. dicantur;. ¿Ple 
rumgue a Praeside. aut. curia 


SRA y al in exilium 


SFE 


legantur. e ed 


- 


a in 


ó desterrados paña si siempre, S, ó por 
tiempo determinado. . eE 


ExPOSICION. “Los Jueces ordtittrivssá, delegados incurrian en lapa; que « dice este 


párrafo. £p el caso ase pas en sl. 


sus 


tís puniur. Hhiademn poena, te- 
metur et. quí cum eo quem cus- 
todiebat, deseruif. 


Y 33% 


ExposIcIoN- 


Mi ds. qui ex aÑPoWre" 
dato gladio erupit, poena capi- - 


ad pa : ” 


REA sl á Si Shi CAN 
la carcel con la espada que se le dio, 
incurre en pena capital «enla _mis- 


ma pena incurre el qué huyó. ER 


A Ys 


el que guardaba, e 


El que imelrantó la- sárcél3 ¿y.el .alcayde de: Se que se lo permitió, 


incurren en la pena que expresa” este Pe 


12  Milesoqui> sibi manus 
intulit ; nec Facium. peregit: ni 


si. impatientia;. doloris ,.. aut... 
vel 


alia causa Jecerit , capite 


morbi , luctusve alicujus ; 


puniendus est: alids cum 1g- 
nominia mittendas. est. - 


14 


í 
e. A ¿Ah 


El Soldado que. E 
Mes , y no lo consiguió,,ha E 
ser.condenado á4 Pena capital ,.s 
no lo hizo por impaciencia del co 
lor , de la enfermedad , d de algun 
sentimiento , Ó por otra causa, Ó 
á ser echado' del servicio tar 


4 Le 


con lgnominia. SU Lo 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distingue: como en ól se OR por- 


rr 


dt 
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que el que se da la muerte por no poder tolerar los dolores, no se quita la vidacon 
ánimo deliberado de matarse, sino por:no padecer el dolor que le atormenta... 


“IrYPHONINUS lib, 10 Disputationum, 


Lex XXXIX. Cicero” im * 


oratione. pro «Cluentio. .Ávito 
scripsis., Milesiam. quamdam 
muliercin , cum;esset in: Ásia, 
quod ab heredibus secundis ac- 
cepta pecunia: partum. sibi me: 
dicamentis ipsa abegisset , re 
capitalis esse damnatam.. 


Ley XXXTX. Ciceronien 
la oracion por Cluencio A vito es- 
cribio., que cierta muger llamada 
Milesia, estando en Asia fué con- 
denada.á. pena capital por haber 
recibido dinero de los substitutos, 
y abortado, tomando medicamen- 
tos para este fin... 


“Exposicion. — Aunque se ha dicho (1) que la pena del aborto es solo de destierro, 
en el caso de esta ley la agrava el haber recibido dinero por ello ; y como se ha dicho 
en este título , los delitos se han de castigar segun las circunstancias que los hacen 
mas ó menos graves : véase sobre este particular las leyes de Partida (2). 


1 Sed et quae visceribus 
sus post divortium, quod praeg 
nas fuit, vim intulerit, me jam 
inimico marito filium procrea- 
ret: ut temporali exilio coercea- 
tur , ab optimis Imperatoribus 
nostris rescriptum esto... 


1 Otra muger que estaba em- 
barazada , y despues se divorcid, 
por no tener sucesion de su mari- 
do, enemigo suyo, se oprimió el 
vientre: fué desterrada por tiem- 
po determinado por un rescripto 
de nuestros Emperadores. 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie del antecedente; y en el caso que 
expresa se impuso por el aborto la pena que refiere. 


ESE: -——PauLus' fib, 3 Decretorum. 


_Lex XL. Metrodorum, cúm 
hostem fugientem sciens susce- 
perit, in insulam deportari: 
Philocteten , quod  occultari 
cum non ¿gnorams diu dissi- 
mulavertt, in insulam relega- 
Fi placet.. EA 


Ley XL. — Metrodoro por 
haber recibido, sabiéndolo, al ene- 
migo que huia, fué mandado des- 
terrar á una isla: Filocteten por- 


que, no jgnorándolo, lo ocultó 


por mucho tiempo , se determinó 
que fuese desterrado á una isla. 


: ' EL No ] : . 
, Exposicion. El que acoge al enemigo del Estado que iba fugitivo, si lo hizo sa- 
biendo que lo era, incurre en la pena que expresa esta ley, ” 


ar br y 
LAOS A 


“Lex XLI  Sanctio legum 


ZA NOVISSIME certam poenam 


"OLA Cirsa ca ln (a Leyes 6 7 y 8 tit: $ Párt. 7. 


Parinrawus lib. a Definitionum. 


“Ley XLI. j «La ley que últi- 


mamente impone cierta pena á los 


A 
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irrogat 15 qui praeceptis legis 
non obter per amverint, ad eas spe- 


cies pertinere non videtur , qui- 


bus ipsa lege poena specialiter 
addita est: nec ambigitur in cae- 
tero om11 jure specicm gener: > de- 
rogare: nec sane verisimile est 
delictutm unumecadem lege vVAartis 
sestimationibus cocrceri, 


EXPOSICION. 


50 
que no obedeciesen lo que previe- 
né la ley , parece que no pertene- 
ce 4 aquellos casos por los quales 
se impuso pena especial por la 
misma ley ; pues no se duda que 
por todo derecho lo particular se 
deroga por lo general; y no es ve- 
rosimil que un mismo delito se 
castigue de varios modos. 


Quando la ley impone pena determinada al delito , el Juez no tiene 


facultad para condenar al reo á otra distinta , como se expresa en esta ; pues de lo 
contrario serian inútiles las leyes , y las peñas de los delitos penderian del arbitrio de 
los Jueces ; bién entendido , que la ley particular que especialmente trata de algun 
caso , debe prevalecer. á la que generalmente habla de él, por la razon que expresa 
esta ley. 

HERMOGENIANUS lib. 1 Epitomarumne 


Lex XLIL  /nterpretatio- Ley XLIT. Por la interpreta- 


ne legum  poenae molliendae  cionde las leyes mas bien se han de 


sunt potius quam asperandae. 


EXPOSICION. 


mitigar las. penas que agravarlas. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en este título (1). 


PauLus lib, 1 Responsorum, 


Lex XLUL Imperator An- 
toninus Aurelio Atiliano res- 
cripsit: Praeses ultra admi 
mistrationis suae tempus tn- 
terdicere alicui arte sua uti 
non potest. 


Exposicion. Si el Juez priva á 


Ley XLITI. El Emperador 
Antonino respondió 4 Aurelio 
Atiliano, que el Presidente no pue- 
de prohibir á ninguno que use de 
su arte por mas tiempo del que 
dure su jurisdicción, 


a alguno de oficio por via de providencia , la priva- 


cion no puede extenderse á mas que al tiempo que obtenga aquella judicatura ; pero 
por sentencia difinitiva con conocimiento de causa , puede imponer privación perpetua. 


1 Idem respondit, eum quí 
suo admisso decurionum hono- 
rem amisit , mon posse in poents 
evitandis. AESUriÓNSS Jaliz horo- 
rem vindicare. 


Exposicion. 


1 Respondió el mismo, que 
el que por delito que cometió per- 
dió el honor dedecurion ,nopuede 
libertar á sus hijos de que sean cas- 
tigados con las mismas penas que 
los que no son hijos de decuriones, 


El decurion que incurrió en perdimiento del decurionato por algun 


delito que cometió, no puede gozar él ni sus hijos los honores y privilegios de decu- 


rion , como da este párrafo, 


-————__——— 


TOM. XVII. 


(0 Ley 13 de este tie, 


o a A AAA A, 


Sss 
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Concuerda con el tit. 49 lib. g Cod. y se corrige por la ley 4 de Toro. 


or Derecho Comun antiguo se confiscaban los bienes de los que eran condenados 
p á muerte natural ó civil : por el de las Auténticas (1), si el reo tenia descen- 
dientes ó ascendientes dentro del tercer grado, se reservaban los bienes para ellos, ex- 
cepto las dotes y donaciones propter nuptias , que correspondian á las mugeres , si las 
tenian ; pero por Derecho Real de España (2) se determinó , que el condenado á muer-. 
te civil Ó natural pueda hacer testamento , ó dar poder para que lo haga otro en su 
nombre, Ó qualquiera otra especie de última voluntad , y disponer de sus bienes , ex- 
cepto si se hubiesen confiscado , ó se han de confiscar ó aplicar á la cámara ,6á otra 


persona. 


CALLISTRATUS lib. 1 4e Jure fisci et populi, 


Lex IL 
publicantur, cum aut vita adi- 
mitur, aut civitas , aut servilis 
conditio irrogatur. 


Damnatione bona 


Se corrige por la ley 4 de Toro, 
Ley I. Quando por senten- 


cia se pierde la vida, la ciudad d 
la libertad , se confiscan los bie- 


1C8sS. ¡ 


Exposicion. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este titulo, 


1 Etiam hi quí ante con- 
cepti y eb post damnationem 
matí sunt, portiones ex bonis 
patrum damnatorum accipiunt: 
liberis autem ita demum por- 
tio tribuitur , sí Justis nuptis 
nat: sint. 


1 Los hijos que fuéron re- 
convenidos antes que el padre 
fuese condenado por sentencia , y 
naciéron despues de ella , adquie- 
ren la mitad de los bienes de su 
padre : esto se ha de entender si 
naciéron de legítimo matrimonio, 


Exposicion. A los hijos y nietos varones de los condenados 4 muerte civil se les 
reservaban todos los bienes del reo : á las hijas la mitad ; y por derecho de las Au- 
ténticas á los descendientes y ascendientes dentro del tercer grado, 


2  Liberis ejus cui pars 
dimidia  dumtaxat  bonorum 
ablata est, partes non dan- 


tur. ldque es divi fratres res- 
cripserunt, 


2 A los hijos de aquellos á 
quienes solo se confisco la mitad 
de sus bienes , no se les da la mi- 
tad de los bienes confiscados , se- 
eun un rescripto de los dos her- 
manos Emperadores. 


EXPOSICION. Continúa en este párrafo la especie del antecedente , y expresa lo que 
se determinó por el rescripto que menciona en el caso que refiere, 


Lex IL Non ut quis in 


(2) Collat, y novell, 136 til, 19 cap. £. 


Lozm lib, 6 de Cognitionibus, 


Ley IT. Aninguno se le des- 


——_—_—_— mm) 


(2) Ley 4 de Toro. 
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carcerem ductus. est , spoliari 
cum oportet : sed post condem- 
nationem : 1dque divus Ha: 
drianus rescripstt. 


EXPOSICION. 
sentencia , como expresa esta ley. 


soez, 
poja de sus bienes inmediatamente 
que es puesto.en. la carcel, sino. 
despues que es condenado. por sen-, 
tencia, segun un rescripto del En, 
perador Hadriano. 


No se privaba á los reos de sus bienes hasta la pre pio Se la. 


ULprayus lib, 33 ad Edictum. 


Lex TIL. Quinque legibus 
damnatae mulieri dos publi 
casur: majestatis , vis publi 
cae, parricidiz , venefició , de 
Ssicartis. 

ExposrcioN. 
Caba la dote de la muger. 


Tex IV. Ef omnes ommnino 


maritus salvas actiones CONra 
fiscum haber. 


EXPOSICION. 


PAPINIANUS /10, 2 de Adulteriis.' ) 


Ley III.> La dote de la mu- 
ger se confisca en cinco casos: por 
delito de lesa magestad , violencia 
pública, parricidio, muerte de ye- 
neno , O con saeta. | 


Por qualquiera de los delitos que se expresan en esta. ley se confis- 


Ley IV: A ton Le marj- 
dos les quedan salyas sus; acciones 
para pedir contra el fisco. Es 


e z 


Continúa en esta ley la especie de la antecedente, y dice, que quan- 


do se confisca la dote de la muge r, al marido competen contra el fisco las acciones ' 


que tenia contra la dote, 


lg Vv. Sed si alia lege | 
capitis punita. sit, quae lez. 
dotem non publicar: quia prius 
serva poenae ejficitur , verum 
est dotem mariti lucro, ceder e 
quasi mortua sil, | 


Urpranus lib, 33 ad Edictum, 


Ley Y. Perosila muger fue: 
Se condenada por delito que no 
Incutra en pa de confiscacion 
de sus bienes + Porquemas bien se 
hace sierva de la pena, “Es Cierto 
que el marido. “adquiere lá dote co 
mo si hubiera muerto La Muger. * 


Exposicion»... En el caso de esta mo se hacia la dote del marido , conto ¿se expresa 


en ES 


Dr: si, ibas sit flia 


Por Marcellus ais (quae 

sententia et vera:est) non: utique 
depor satione. dissolui matrimo- 
nium, nam cum libera mulier 
remancat : mihbil prohiber et vi- 
rum maritl ajfectionem eb mu- 
- JOM.XVIL, 5 


¿y ++ 


EN de «hija de dni he 
deportada, dice Marcelo ; cu 

sentencia es verdadera ¿que por. ye 
deportacion, no se disuelve. el mar 
trimonio ; pues.como no.pierde, la 
libertad ;.no:hay impedimento al- 
guno para que el marido : ¿CONSerye 

955 2 
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lierem uxoris aniinum retine- 


re. $1 1gitur eo animo muliér” 
fuerit, ut discedere a marito' 


velis, air Marcellus tunc pa- 


trem de dote acturum. Sed sí: 
materfamilias sit; er interim . 


constante matrimonio fuerit de- 


portata, dotem penes maritum. 


remanere : postea vero dissoluto 


matrimonio posse cam agere,. 


quasi humanizatis intuitu hodie 
nata actione. 
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el afecto 4 la muger, y esta lo 
conserve al marido. Pero si la mu- 
ger se quisiese divorciar del mari- 
do, dice Marcelo, que en este ca- 


so puede el padre pedir la dote. 


Mas si fuese madre-de familias, y 


entretanto fuese deportada , que= 


. da la dote en poder del marido; 


pero disuelto despues el matrimo- 
nio , puede ella pedir por razon 
de equidad , como si-en el dia hu- 
biera adquirido la accion, 


Exposicion. Por la deportacion no se disolvia el matrimonio , como dice este pár- 
rafo; y si la muger se divorció del marido , Correspondia la dote al padre de ella : si 
permaneció madre de familias , y padeció deportación durante el matrimonio, queda 
la dote en poder del marido, y la puede pedir en disolviéndose el matrimonio , segun 


expresa este párrafo.  ' | 


| FAA 
eS 


Tex VI Dívus Hadria- 
nus Aquilio Braduae ita res- 
cripsit: Panntculariíae causa 


emm bona damnatorum pann:- 
cularia significart quis probe 
dixerit nec si zonam circa. se 
habuertt, protinus aliquis sibr 
vindicare debebit > sed vestem 
qua is fuerit indutus: aut num- 
mulos inveterales quos victus sui 


causa in promptu habuerít, aut 
¿ves ammulos , id est, qui rem 


non excedunt aureorum quinque: 
alioquin si quis damnatus* di- 
po haábueris aut sardonycha, 

aut aliam gemnam magi pre- 
| ez, vel si quod chirographum 
Mmagnae pecuniae in siny has 
Quer > nullo jure illud in pan- 
TucUlaria rarione retinebizur, 


Ioxm /ib. 10 de Officio Proconsulis, 


Ley VE. El Emperador Ha- 


driano respondió 4 Aquilio Brau- 


| vda ,'que su propia significacion 
guemadmodum intellioi debear, 
ex ¿pso nomine apparet. Non. 


manifestaba cómo se debia enten- 
der la, palabra panicularia. Nin- 
guno dirá con razon que la pala- 
bra panicularia significa los. bie- 
nes de los reos ; .pues si llevaba 
algun cíngulo,.no se le deberá dar 
á alguno inmediatamente , sino 
el vestido que llevaba puesto ,ó 
el dinero que llevaba consigo pas 
ra su gasto, ó los anillos de po- 
co valor, esto es', los que no ex- 
ceden de cinco sueldos; pues de 
lo contrario si alguno que fué con. 
denado llevase enel dedo la pie- 
dra llamada sardonica , ú otra 
piedra preciosa de mucho valor, 
ó tuviese en el seño alguna escri. 
tura de grande cantidad, no se 
comprehienderá baxo del nombre 


a 
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Pannicularia sunt ea quae: in 
custodiam receptus secum attu- 
lit spolia, quibus indutus est 
cum quis ad supplicium ducitur: 
ut et 1psa appellatio ostendit. 
lra neque spiculatores ultro si- 
bi vindicent , neque optiones ea 
desiderent , quibus spoliatur, 

uo momento quis punitus est. 
Hanc rationem non compendio 
suo debent Praesides vertere: 
sed mec pati opiniones sive com- 
mentarienses ca pecunia abuti: 
sed debent ad ea servar!, quae 
jure Praesidum solent erogari: 
utputa chartiaticum quibusdam 
oficialibus inde subscribere: vel 
y) qui forsiter fecerint miites ,111- 
de eis donare. Barbaros ettam 
inde numerarí vententes ad se 
vel legationis vel altertusrel cau- 
sa. Plerumque etiam inde con- 
rasas pecunias Praesides ad fis- 
cum. transmiserunt: quod per 
quamnimiae diligentia: est: cum 
sufficiat si quis non in usus pro- 
prios verterit, sed ad utilitatem 
officii patiatur deservire. 


Exrosicion,  En:esta ley se expresa lo que se h 


á quién corresponden, 

PaúLus libro singulari de Porrionibus quae | 
.Liberis damnatorum conceduntur. - 
Lex VIL Cum ratio natu- 

ralis quasi lex quaedam tacita 

liberis parentum  hereditatem 
addiceres  velut ad debitam suc- 
 cessionem eos vocando, propter 
quod et in jure civili suorum he- 
redum nomen els indictum est: 
ac ne judicio quidem parentis, 


yo 
panicularia 3 porque'-baxo de él 
solo se entenderán los vestidos 
que el reo llevaba consigo al tiem- 
po que fué preso, y aquellos con 
que iba vestido quando era lleva- 
do al suplicio, como lo mani- 
fiesta su propia significacion ; por 
lo qual ní los han de tomar los 
ministros , ni los pueden elegir 
los que los despojan al tiempo de 
ponerlos enel suplicio. Por esta 
razon no deben los Presidentes 
aplicarlos para sí, ni se deben 
permitir disputas sobre si los car- 
celeros deben percibir el dinero; 
porque se les debe guardar”, y 
repartirlo el Presidente 4 los que 
escribiéron el proceso , d darlo 
4. los ministros , ó remunerar 4 
los de las naciones bárbaras que 
vienen á él con alguna legacia, 
ó por otra causa: y muchas ve- 
ces el Presidente suele aplicar al 
fisco el dinero que encuentra: so- 
bre lo. qual no se debe poner de- 
masiado cuidado 5 porque. basta 
que 10 lo aplique, partsuegare: 
plos, usos. A OS 
a de entender “por pániculafia. + y 


- - > > 
Gin? 7 
100? 


rr 


e 0 : nie ao 


s Concuerda con la ley. 5 1 31 Parte To. 
Ley VIT "La razón natural, 
como cierta ley' tácita, aplica las 
herencias de log'ascendientes 4 los 
descendientes: llamados 4 ella co- 
mo propios sucesores ; por lo qual 
por Derecho Civil se llaman he- 
réderos suyos: ni los ascendientes 
los pueden excluir de ella en su 


SIO 


sisó meritis de causis summo- 
verí ab ..ea successione  pos- 
sunt: aequissimum  existima- 
tum est , eo quoque casu , quo 
propter. pocnam  parentis au- 
fers bona damnatio, rationem 
haberi liberorum , ne alieno ad- 
misso graviorem poenam. Juez 
rent , quos muulla. contingeres 
culpa, interdum in summam 
egestatem devoluti : quod cum 
aligua moderatione definiri pla- 
cuit: ut quía ad. universita- 
tem venturt erant jure succes- 
sionis, ex ea portiones conces- 
sas haberent. 
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testamento sino por ciertas cau» 
sas; y se juzgó muy conforme á 
equidad , que en el caso que el as- 
cendiente incurriese en la pena de 
la pérdida de sus bienes por sen- 
tencia pronunciada contra él, se - 
aplicasen á los ascendientes , para 
que por delito ageno no incurrie- 
sen.en la pena de ser privados de 
ellos los que no cometiéron culpa 
alguna, siendo tal vez reducidos 4 
suma pobreza; lo qual se debe en- 
tender.con alguna limitacion , pa- 
ra que los que debian suceder en 
todos los bienes, tuviesen las par- 
tes que se les concedía de ellos. 


- Exposicion. ' En esta ley se expresa ¿la razon por que á los descendientes se les 
deben dar los bienes de los ascendientes que fuéron condenados á muerte civil ó natural. 


1 Sión hibertinum animad: 
versum erít patrono ejus id quod 
in bonis illius habiturus esset, sí 
is in quem animadversum est, 
sua morte decessisseb , eripier” 
dum non erit : rehqua pars bono- 
vum quae admanuimissorem non 
pertinebis, fisco eric vindicanda! 


1 Si fuese castigado el liber- 
tino , no se le ha de privar á su 
patrono de los bienes que perci- 
biria de él, si el que fué ajusti- 
ciado hubiera muerto de muerte 
natural; y la parte restante de los 
bienes que no perteneciesen al pa- 
trono , se aplicará al fisco. 


“UT 2ES 21 AMBOS Ol OM Sp. Milikra A 

Exposicion. * En el caso de este párrafo se dará al patrono la parte de los bienes 
del reo que le corresponderian si' hubiera muerto de muerte natural, sin haber come- 
fido delito ;, y los, restantes se aplicarán.al fisco» como:se expresaren él, 


2 Ex bonis damnatorum 
portones =adoptfois Iiberis",?sí 


NOT, Jfraudis causa  facta test 


adoptio , 1108 minus quam,na- 
turalibus concedi aequum est: 
Fraudis autem: causa: adops 
tio facta videtur., etiamsi non 
in: reatu, sed, desperationg re- 
CUB comscientiam meta im 
mientas accusarionis quis adop- 


ADAL y ASI ; 
2 ¿De los. bienes de los que 
fuéron. condenados, es justo' que 
se-dé 4: los descendientes adopti- 
vos queno los adoptáron por fraus 
delas mismas partes que se dan á 
los hijos naturales. Parece:que la 
adopcion se hizo.con fraude, aun- 
que no se haga al tiempo deco. 
meter el delito, sino.por miedo de 
la. acusacion , creyendo que: seria 
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set in hoc, ut ex bonis quae 
se amissurum cogitat , portto 
detrahatur. 


EXPOSICION. 


£11 
condenado á la pérdida de sus bie- 
nes , para que de los bienes que 
cree que ha de perder, se saque la 
parte perteneciente al que adoptó. 


A los hijos adoptivos les corresponden tambien los bienes de los que 


fuéron condenados á muerte civil y natural , si la adopcion no fué fraudulenta , Cco- 


mo dice este parrafo. 


Se plures falios danmna- 
tus habeas, feruntur exem- 
pla, per quae pluribus Libe- 
ris omnia bona damnati con- 
cessa sunt. Sed et divus Ha- 
drianus in has sententia res- 


cri psu : Favorabilem apud me . 


causam liberorum -Albimi , fi- 
liorum numerus facit : cum 
ampliar? imperium hominut 
adjectione potius quam pect- 
miarum copia malim , ideoque 
illis paterna sua concedi wo- 
lo, quae manifestabunt tot 
possessores , ebiams: acceperint 
universa. 


3 Sielque fué condenado tu- 
viese muchos hijos, se refieren mu- 
chos exemplares de haberse aplica- 
dó todos los bienes á sus hijos. El 
Emperador Hadriano respondió 
tambien en este caso : El número 
de hijos hace que yo tenga por mas 
favorable la causa de los de Albi- 
no ; pues mas bien quiero el au- 
mento de mi Imperio por la mul- 
tiplicacion de personas , que por 
la abundancia de dinero; por lo 
qual quiero que se les concedan los 
bienes de su padre , los quales ha- 
rán otros tantos poseedores , aun- 
que los reciban todos. 


Exposicion. La razon por que se determinó dexar á los descendientes los bienes 
de los condenados á muerte civil ó natural, la expresa el mismo párrafo, 


4 Praeterea ex his quae 
per flagitium damnatus ad- 
quisiit , portiones liberorum non 
augentur : veluti si cognatum 
suum interimi curaverit , et 
ejus hereditatem adiir , vel bo- 
norum  possessionem  accepti: 
nam ita divus Pius rescripsit. 
Cui consequenter  ¡llud - idem 
Princeps constituit , cum filia- 
familias veneno necasse COnvin- 
ceretur eum a quo heres imsti- 
suta erat, quamvis jussu pa- 
éris, cujus in potestate esset, 


4 Lo que adquirió por su de- 
lito el que fué condenado, no se 
aumentará á la parte de sus des- 
cendientes : y. g- SÍ dió muerte 4 
sus cognados y adquirió la po- 
sesion de sus bienes , como res- ' 
pondió el Emperador Pio. Con- 
siguiente á esto determinó el mis- 
mo Emperador , que se debía con» 
fiscar la herencia que adquirió una 
hija de familias que fué convicta 
de haber muerto con veneno al 
que la habia instituido heredera, 
no obstante de haber adquirido la 
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adierit hereditatem , vindicarí 
eam fisco. 
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herencia por mandado del padre 
en cuya potestad estaba. 


Exposicion. En este párrafo se expresa la determinacion del Emperador Pio en 
el caso que propone ; porque la hija se hizo indigna de adquirir los bienes de su padre, 


5 Post condemnationem ad- 
quisita , st is, cujus bona 
ublica sunt , relegatus sit, 
ad heredes ejus pertinent tes- 
tamento scripto vel ad here- 
des ab intestato : nam  rele- 
gatus in insulam , testamen- 
ti factionem habet , sicut re- 
ligua jura. Quod sí deporta- 
tus sic, quia civitatem ami- 
sit, heredem habere non po- 
test, es adquisita fiscus ace 
cipit. 


5 Los bienes adquiridos des- 
pues de la condenacion , si aquel 
cuyos bienes se aplicáron al fisco 
fué desterrado , pertenecen al que 
instituyó heredero en su testamen- 
to, ó 4 su heredero ab intestato; 
porque el que es desterrado 4 una 
isla, conserva la facultad de tes- 
tar , del mismo modo que los de- 


- más derechos; pero si fué depor- 


tado porque perdió la ciudad, no 
puede tener heredero , y lo que ad- 
quirió corresponde al fisco. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se refiere por la 


razon que expresa, 


MARCIANUS libro, 


Lex VII.  Líiberis etiam 
patronorum integrum jus pa- 
tronatus servatur in bonis pa- 
terni liberti, cUjus bona pu- 
blicata sunt. Si filius patro- 
ni existat liberto, fisco locus 
non est, 1 partem filiú pa- 
iron. 

EXPOSICION. 
fué condenado á muerte civil Ó natural. 

1 Sed si patroni filims 
existente filio liberti excluda- 
tur, faciliús dicemus >, JIsco 
locum n0Nn €SS8., queniam pa- 
iron quidem Jilium excludunt 


liberti filii, 1pse Aútem excla- 
dit fiscum. | 


ExrosICION. 


2 Sed etsi molit filius pa- 


Ley VIII. Los descendien- 
tes de los patronos conservan tam- 
bien íntegro el derecho de patro- 
nato respecto los bienes del liber- 
to del padre , los quales se aplicá- 
ron al fisco. S1 el hijo fuese patro- 
no del liberto , no tiene lugar el fis- 
co en la parte del hijo del patrono. 


A los que expresa esta ley les corresponden tambien los bienes del que 


1 Pero si el hijo del patrono 
fuese excluido, dexando hijo el lí- 
berto, con mayor razon se dirá 
que no tiene lugar el fisco; porque 
los hijos del liberto excluyen tam- 
bien al hijo del patrono , y este ex- 
cluye al fisco, 


La razon de la decision del caso de este párrafo se expresa en él. 


2 Pero si el hijo del patrono 


del Digesto. 


front púiere -bonorum possessio- 
mem, constat fiscum excludi in 
partem el debitam ex bonis pa- 
terni libertz. 


EXPOSICION. 


3. Bona relegati non pu- 
blicantur , misi ex sententia 
specialiter > sed jura liberto- 
rum nec special sententia adi- 
mi possunt , quia solus Prin- 
ceps relegato ea adimere po- 
10st. 
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no quisiese pedir la-posesion de los 
bienes , consta que excluye al fisco 
en la parte quese le debia de los 
bienes del liberto del padre. 


Continúa en este párrafo la especie del antecedente, 


3 Los bienes de los desterra- 
dos no se confiscan si no se expresa 
en la sentencia ; pero los derechos 
de los libertos no se pueden quitar 
aunque se exprese en la sentencia; 
pues solo el Príncipe puede privar 
de los bienes al que fué desterrado. 


ExrosicioN. En el mismo párrafo se expresa la razon de la decision del caso que 


en él se propone. 


4 Si pater, que pro filia 
dotem dedir, damnetur , ni- 
hil competit fisco, etiamst in 
matrimonto postea filia deces- 
serit: quo casu alias dos pro- 
fectitia redierís ad. patrem: 
manebit ergo penes vlrun, 


4 Si fuese condenado el padre 
que dió la dote por la hija, no com- 
pete al fisco cosa alguna , aunque 
despues muera la hija durante el 
matrimonio : en cuyo caso la do- 
te profecticia que en otro tiempo 
volveria al padre , quedará en el 
marido. 


Exposicioy. En el caso de este párrafo corresponde la dote al marido , como se 


¿expresa en él, 


CALLISTRATUS. libro, 


Lex IX. Nisí probetur pa 
srem metu condemnationis in 


Jraudem Jfisci  falis prospe- 


xIsse. 


Ley IX. Ano ser quese justi- 
“fique que el padre por miedo de la 
condenacion, en fraude del fisco, 
dió á las Hija 


ExpPosicION. Continúa en esta ley la especie del pe” antecedente , y se limita 


“la decision del caso que en él se refiere. 


MarcriNus libro. 


Lex X. Sed etsi pater do- 
tem pro filia. promiserit cb 
damnatus sit, viro dotis exac- 
tio adversus fiscum ex  bonis 
patris datur. 


Ley X.  Perosiel ae pro» 
metiese la dote por la hija , y fue- 
se condenado , Compete al fido 
contra el hace la accion de dote 
de los bienes del padre. 


Exposicion. Al marido le lidia contra el elísco la repeticion de la dote en el caso 


de esta ley. 010) 0030 
TOM. XVII. 


Tat 
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1 Sisoluto filiae matrimo- 
nio pater damnatus sit, si 


quidem posteaquam flia el 


consensit , ut dotem repeteret, 


fiscus eam repetes a marito:. 


sin vero anteguam consentiret, 
ipsa filia dotis repetitionem ha- 
bet. | 
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1 Si despues:de disuelto el ma- 
trimonio de la hija, fuese condena- 
do el padre, y despues que la hija 
lo consintió , para que repitiese la 
dote, el fisco la repetirá del mari- 
do; pero si antes que consintiese, 
competerá á la hija la repeticion 
de la dote. 


Exposicion, En el caso de este párrafo se distinguirá como en él se contiene, 


Ioem libro, 


Lex XI  Condemnatus st 
appellaveris es decessertt. pen- 
dente appellatione, bona. ejus 
non publicantur : names hujus 
secundum testamentum vales: 
idem dicendum. est, ebsi. appel: 
latio ejus non recipiatur. 


Ley XI. Siel que fué conde- 
nado apelase , y murlese estando 
pendiente la apelacion , no se con- 
fiscan sus bienes; porque es válido 
el segundo testamento de este : lo 
mismo se ha de decir aunque no 
se admita su apelacion. 


Exposicion, La razon de la decision del caso de esta ley se expresa en ella. 


1 Reus practerquam ma- 
Jestatis, bona sua administrare 
porest, et debita solvere et accti- 
pere, si bona fide el solvantur, 
Post condemnationem vero Ye- 
vocantur quae in fraudem.fis- 
- «ct alienavis. 


1, Elreo,exceptoenel delito 
de lesa magestad , puede adminis- 
trar sus bienes , pagar y cobrar sus 
deudas , si se le pagase con buena 
fe ; pero despues de la condena- 
cion:se revoca lo que enagenó en 


fraude del fisco: 


ExPosicION. El reo de muerte civil ó natural puede administrar sus bienes hasta 
la pronunciacion de la sentencia ; pero si enagenó algunos fraudulentamente, se re- 
vocará la enagenacion despues de la sentencia ; segun expresa este párrafo, 


TITULO XXI 


De bonis eorum quí ante sententiam , vel mortem sibi consciverunt vel accusatorem 
corruperunt. 


«Concuerda con el tit. 9 lib, go Cod. la ley 24 tit. 1 Part. 7, la 9 tit. 13 1.8 Ordenamiento 
Real, y la 8 tit. 23 lib, 8 Recop. 


E n el título antecedente se ha tratado de la aplicacion de los bienes de los que fué- 
-H_4 ron condenados 4 muerte natural“ civil ; y en este se dirá de la que se debe ha- 


a 


cer delas de aquellos que estando; acusados de delito, por el qual debian incurrir en 


el eo ' , 154 

he de muerte natural ,,Se quitáron la vida , Ó6 corrompiéton al acusador antes que 
AUTO he uo 2 07 ) 4 q A 

Ca onunciase la sentencia 5 pero para proceder con claridad se ha de ver si el reo se 


dió 1 
se quitó la vida 


o 


a, 


a muerte. E su ES a 
rte conociendo 5u propio delito, y-qué habia: de 'ser condenado á ella 6 si 
por otra causa, v, g, si estaba molestado de algun dolor intolerable, 
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6 de los acreedores : en el primer caso , si por razon del delito no se debian confs- 
car los bienes cómo por el hurto, corresponden á sus herederos + lo mismo se dirá 
si se dió muerte'antes de la acusación, aunque se debiesen confiscar por elpdelitoss y, 
quando se quitó la vida: por impaciencia ,ó por otra cansa semejante , también cor- 
responden los bienes á los herederos del reo ; y si corrompió al AS Y Ta acu- 
sacion era sobre delito que no se podia transigir-por dinero, se imponia al acusador: 
la pena correspondiente , y se tenia al reo por: « confeso en el, delito. + Como. se ha di- 
cho (1)..Por Derecho Real ninguno se hace siervo de la pena en que iutarre por delito, 
ni pierde el dominio de sus bienes, y puede disponer de ellos, comó dice la ley" e Toro: 


UrLp1ANUus lib. 8 Publicorun, 


Lex: L In capitalibus cri- 
minibus a Principibus decre- 
tum. est, non nocere el que 
adversarium corruptt , sed in 
his demum , quae ponam mor- 
tis continent : nam ignoscenduin 
censucrunt el qui sanguinemn 
Suu qualiter qualiter redemp- 
tun voluit. 


Mr AY PEL 
* 
Corrs. a 
NIUE 


EXPOSICION. 


Concuerda con la ley 22 til. Y Part. 7. 


Ley de En: quanto. á $ deli- 
tos s capitales s se, Ei dr 
que soborno 4 a su Sota pero. 
esto solo se entiende Ol Ñ acu- 
sacion es de delito que merece pe-- 
na de muerte; porque ct yéron 
que debian. ser perdonados | los que 
de qualquiera manera quisiérón le 
brar su vida. NN 


Pn 5 Y 


La razon por que no incurre en pena el que ATA con Els acusa= 


dor para que se desista de la acusacion por la' qual sele había de imponer pena ca- 
pital, la expresa esta ley ; apo lo qual se yerá la concordante de Partida > EG la de 


la PAE a) 


CS 1. taras Seve- 
rus eb Antoninus Julio Jalia- 
no : Eos qui a latronibus mo- 
minati corruptis accusatoribus 
diem suum obierint: ut con- 
fessos de crimine; mon relin- 
quere” defensionem her edibus 
rationms est. 0, 3 


EXPOSICION: 
> acusador , se tienen por confesos el 


¿ee 


5 Si IS dle e 


eratort- scriptunz. est: elutt 


quododecurio fuerit, vel: quod ir 
insular, Aegortar is debuerit, an- 


y: MacEs lib, 2 Pablicorum. del 


> * E 
e past Y e a 
. Y 


a el loo 


Ley ai 
Fa y Antonino respondiéron 
á Julio Juliano: Srlosque son con- 
tados entre los dadrones.. > murie- 
sen despues de haber oie a 
los' acusadores, como que conf- 

sus herederos no 


les. queda defensa alguna.. Mr 


Se ha dicho en el proemio de éste título, que los « que. transigen con 
1 el delito: por lo qual determináron.los- Empe- . 
de esta ley , que á los herederos del difunto no 


: Hora debia ser eputado Eos Ladron. + 


<Si aquel sobre cuya: pena 
se niatibis al Emperador, porque 
era decurion , O porque debia ser 


deportado 4 4 una isla, murlese an- 


MO) Ley 7 tit, 15: Lib, 47 Din. 


habs id 


TOM. EVITE 


(2) Ley. LO tit. 24 lid, 8 Recop.... 
Ttt 2 
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tequam E OSCUIPEGEbÓr, decesse- 
vit: 
sententiarm. decessisse videatur: 
argumento est. Senatusconsul- 
tum quod factum est de his 
qui: ¡Romam transmissi.,. ante 
sententiam decessissent: cujus 
verba haec sunt: Cum danma- 


tus memo videri possit in hunc 


annum, antequam de eo forte. 


jadicium Romae redditum et 
pronuntiatum esset : neque. cu 
Jusquam mortul bona antequam 
de eo Romae pr onuntialum, ste, 
publicata Sung, caque bona he- 
redes possidere. debent. 


EXPOHCIÓN: 


Potest quaeri , num ante 
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tes que respondiese , se puede du- 
dar si murió antes de la sentencia. 
Motiva esta duda la constitucion 
del Senado que se publico respec- 
to los quese remitiéron 4 Roma, 
y muriéron antes de la sentencia, 
cuyas palabras son las siguientes: 
Como ninguno puede parecer que 
es condenado en este año “antes 
que se haya pronunciado senten- 
cia contra él en Roma; ni se pue- 
den confiscar los bienes del difun- 
to antes que en Roma se haya pro- 
nunciado sentencia contra él, sus 
bienes los deben poseer sus hére- 
deros. 


En el caso de este párrafo los bienes del difunto corresponden á sus 


herederos ; Aporaye se a entigage aus murió antes de la pronaciagión de la sentencia. 


¿Maxctaxos: lib. singulari E rosita ii 


Lex HI. 
vel qui in scelere deprehenst, me- 
tu criminis imminentis mortem 
sibi constitueramt y heredem non 
habent. Papinianus tamen Li- 
bro. sextodecímo Responsorum 
¿14 SCrIpsit= ur: quí retuerimi- 


nis non: postulati, manus sibi 


imtulerint., bona. ceorum. fisco 
non vindicentur:: non enim: fac- 
12. sceleritatem esse OÓnOLIAM: : 


cÓl 


sed: conscientiae: anetum in 1e0 

velut _confesso” teneri placuis. 
Ergo aut postulari esse dcbent, 
aut! iiiscelere eprehensi : tf sí 
Ser interfecerínt, o Han 
A o +0 Ouuooh « 


“US de Ben. 
OSICION, 
e 
uando 
g fué”, o em el delito; 


£ ER 


Du rei postulati, 


= pia conciencia; 
“confesaron el den ito : Iuégó ' para 


Ley TIT. Los que das acu- 


sados como reos, O fuéron apren- 


-didos en el delito, y se diéron 


muerte por temor de la. pena , no 
tienen heredero : ; pero Papiniano 
al libro diez y.seis de sus Respues- 
tas, escribió en-esta forma : Los 
bienes de los que no fuéron acusa: 
dos de algun. delito, y se diéron 
muerte, no se aplican al fisco, por: 
que no lo hiciéron De temor de 
la. pena; peros $1 acusados de su. pros 
se entiende que 


que se confisquen sus hiades, si se 
diéron muerte; deben ser. acusa- 
dos Ó: aprendidos en el delito: 


“Los bienes de que cometió algun delito , y se dió muerte por miedo 
> $e confiscan en dos casos + quando lo hizo despues de la acusación, y 
y “conociendo! que por él sele- habia de imponer 


cli y L MA 


del Digesto. 


se quitó la vida antes de ser acusado: 


pena capital, 


leyes de Partida y Recopilación (1). 


1 Ut auteno divus Pius 
rescripsit , ta: demum: bona 
ejus quí in reatu mortem si- 
bi conscivit , fisco vindicanda 
SUnt , sí ejus crúminis reus 


Jfuit, ut si dámnarctur, mor- 


te aut deportatione adfcienans 
esset. | 


EXPOSICION. 
el caso que se expresa en él dice, 


at? 


véanse sobre este particular las 


1 Como respondió el Empe- 
rador Pio, los. bienes de los que 
se diéron muerte. por temor de la 
pena, se han de contiscar, si por el 
delito que. cometiéron se les debe- 
ria imponer pena de muerte ó de- 
portación , sí se hubiera pronun- 


- Ciado sentencia contra ellos. 


En este: párrafo se continúa la especie de Ja ley antecedente ; y en 
que solo tiene lugar la confiscacion de los bienes, 


si el que se dió muerte despues de la “acusacion habia cometido delito porel qual se 
debian confiscar los bienes, si no hubiera muerto, y se pronunciase sentencia contra él, 


2 Tdem rescripsit eum qui 
modici furtí reus fuisset "12 
ces vitam suspendio finitertt, 
non videri tn. eadem causa 
esse, ut bona heredibus adi- 
menda essent : sicutt neque ip- 
si adimerentur, Si compertum 


in eo furtum fuisset. ns 


ExPosIcIoN. 


-2 - Respondió el mismo Em- 
perador Pio, que el que fuese reo 
de hurto de corta cantidad , aun- 
que él mismo se ahorcase no pare- 
ce que por esto se han de quitarlos 
bienes á su heredero,asi comono se 
lé quitarian á él mismo si se hubie- 
se justificado que cometid.el hurto. 


En el caso de este. pár rafo no tiene lugar la confiscación ; y por: con- 


siguiente cortesponuen los bienes a los herederos del difunto: 


88 Ergo. ta demum. dicen 
dum est bona. ejus quí ma- 
mus sibi intulit , fisco vindi- 
cari, si. eo crimine nexus Jutr, 
ul Si convinceretur, boris. La 


real, 
EXPOSICION. 
primero «de esta ley. : 
Ma. - quis autom ME vi 
tae, vel impatientia  doloris 
alicujus , vel alio modo” vt 
sam finierit, successorém ha- 
bere divus Antóninas rescrip- 


SÍPRA 


a Luego ER s€ ha de de: 
cir que los bienes del que se did 
muerte, se aplican al fisco y si co 
metió tal delito que si fieiéicon 
vencido de él , se le co 16 arian 


m7 > 7 
a 5313 +3 E ATA e 2 HAZE 


los bienes: * ES 


Sobre el contenido, d de este pt se ha dicho en n la exposicion al 


4 “Si jo por tedio la vi- 
da;ó por impaciencia de algun do- 
lor , Ó por Otra causa'se quítase la 
ld , respondió el Emperador An- 
tonino , que sus bienes pertenecen 
á su. 1 heredero. 


0 a 29 tit, 1 PA. 7, y la 10 tit. 24 lib 8 Recop, 
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* ExposicioN. “Eñ'el caso de esté párrafo corresponden los ¡bienes al heredero del 
difunto , como se ha dicho en el proemio de este título. 


5 Videricautem er patrem 
qui sibi manus imbulisset, quod 
diceresur. Jitlium SUM: 0CCi- 
| disse: magts dolore: falit amis- 
si mortem  sibi ITTOgasse : ct 
¿ideo bona ejus: non esse publi- 
canda divus Hadrianus ves- 
cripstt. 


EXPOSICION. 
de este párrafo. - 


6 Sic” autem hoc  distín- 
gullur , imteresse qua ex cau- 
sa: quis. sibi mortem conscivtt, 


sicutii cum quaeritur , am 18 
quí sibi manus ¿ntulit , et non 


perpetravit , debeat puniri qua: 
si dese sententiam. detulit: 
nat omnimodo puniendus est, 
wisi taedio vitae , vel impa- 


tiensiz.. alicujus.. doloris coac- 
tus est hoc facere: el merito, 


Si sine. COysa. sibr manus 21- 
tulie, , puniendas. est. Quí esti 
sibi, non. Pepercit. y tulo minis 
alii Lee E 


Mete bid 0415 y 
. - Ree] 73 y ; 
ni at ] E ie 


ES 
má y 12 


Tampoco se deben aplicar 


¡Tambien-parece que el pa- 
dre quese dió,la muerte porque se 
le dió noticia de.que habia muerto 
su hijo, mas bien pareceque se ma- 
to por el dolor.de haber perdido 4 
su hijo; por loqual el Emperador 
Hadriano respondió, que nose ha- 
bian de confiscar sus bienes. 


EEN bienes-del difunto en el. caso 


cin ADarabieiía se distingue de es- 


ta, manera: Se ha de ver por que 


causa, se- dió muerte ; 5 así como. 
quando se pregunta sl el que se cr 
so dar muerte, y no se la did, de- 
berá ser castigado del mismo mo- 
do que sí se hubiera pron uriciado 
sentencia contra él ; porque abso- 


- lutamente ha de ser castigado: á 


no. ser que lo hiciese enfadado de 


vivir, Ó por: lai impaciencia. de al- 


gun dolor : y con razon ha de ser 
castigado: S1 SI catisa se quiso ma- 
tar; pues el que'nose perdond 4 sí 
miso, mucho menos 5 perdonará 


á Otros. SA 


> HAY? 


Gio Sobre el contenido Ts este párrafo se ha Seno en el proemio de es. 


te fítulo. : ; 
He6qY 8, ejtsib sida ejej i 


ds Sia 5 autem sub ¿m- 
_certó calisae :eventu in vincu- 
dis: y 0w0éh sub Ldejussoribus de- 
cesserint: -horum. bona. non. es- 


se confiscanda. andas, CA 
io OeT IO Ha cue HE be 


“ $$ o Í 
* PA 


- EXPOSICION, 


z Si a muriese en nda pr Í- 
sion en que estaba por causa incier- 
ta, Ó muriese habiendo sido suelto 
e de fianza, se previene. eh los 
mandatos, que no han de ser con- 
fiscados sus bienes. 


Ñ EN 
¿$ 


En este párrafo sé. propone otro caso en el qual no tiene lugar la con- 


de los bienes; porque en. eel solo: se.trata de los qní se diéron muer 


te por las Sansas' ya expresadas, + 


DA 
AA 


rd a ó sis 


tn / i LA 
( A | ] 


del Digesto. : 


8 De ¿llo  videamus , si 
quis  conscita  (sibi) morte, 
nulla justa causa praecceden- 
te, in reatu decesserit: an si 
parati fuerint  heredes. cau- 
sam suscipere., el inmnocentem 
defunctum. ostendere , audien- 
di sint: nec prius bona in fis- 
cum cogenda sint , quam si 
de crimine fueris probatum: an 
vero omnimodo publicanda sunt. 
Sed divus Pius Modesto Tau- 
rino rescripsit , st parati sint 
heredes defensiones suscipere, 
non esse bona publicanda: ni- 
si de crimine: fuerit  proba- 
tun. o 
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8 Veamos lo que se debe ha- 
cer emeste caso : sí alguno creyen- 
do que había cometido el delito de 
que habia sido acusado, sin que 
precediese: justa causa, 'se diese 
muerte, y los herederos estubiesen 
prontos ¿defender la causa, y 4 jus- 
tificar que el difunto estaba inocen- 
te , han de ser oidos: ¿acaso se han 
de confiscar sus bienes sin que pri- 
mero se justifique que cometió el 
delito , 0 absolutamente se han de 
confiscar? Pero el Emperador Pio 
respondidá4 Modesto Taurino,que 
si los herederos estubiesen prontos 
á tomar á su cargo la defensa, no 
se han de confiscar sus bienes s1 no 
se justificase que cometió el delito. 


Exposicion. En el caso de este párrafo se admite á los herederos del difunto la 
justificacion de la inocencia del reo; y si resultase que no habia cometido el delito, 


heredarán los bienes del difunto. 


A HSTILULO iaa 
De interdictis , et relegatis , et deportatis. 


|] " tres especies de destierro, uno de ciertos Ingares , como quando se destierra 
á alguno de la Corte ó Sitios Reales : otro de todos, excepto alguno, Y. g, que no 


pueda salir de Madrid ; y otro quando á alguno se le llevaba atado a alguna isia no 
habitada , y por esto'se llamó relegacion ; y esta última especie se divide en relega- 
cion-y deportacion : relegacion se dice quando alguno es echado á alguna isla por tiem- 
po determinado , el qual no perdia la libertad , la ciudad , la. familia ni los bienes + de- 
portacion quando se le echa á ella para siempre : esta especie de pena se subrogó en 
lugar del interdicto ¿gnis et aquae ; por el qual no se permitia gue persona alguna die- 
se á estos comida , bebida , lumbre ni albergue :los deportados perdian sa ciudad; 
pero no la libertad, ni lo que es de derecho. de gentes. Interdicto se dice quando a 
alguno se le prohibe que salga de su propia patria ri ella 5, Sobre todo 
lo qual se dirá en este título. Por Derecho Real se permite al condenado á muerte na- 
tural disponer de sus bienes por última voluntad (H.. A, 


Powponzus lib. 4 'ad Sabinum. AA 

Lex 1. Caput ex rescrip- 
to divi Trajani ad Didium 

Secundum : Sejo relegatorum . 


(1) Ley 4 de Toro. 


$20 


porum' fisco. vindicata : sed 
aliud clementiae meae conve- 

quí inter caetera quibus 
innocentiain rationum. meorun 
temporum hoc quoque remisi 
exemple. 


Exposicion, Por Derecho Comun se confiscaban los bienes de los relegados , 
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antecedentes se aplicaban al fisco 
los bienes de los desterrados; pero 
esto no es conforme 4 mi modo 
equitativo de pensar ; por lo qual 
revoqué esta práctica, asícomo las 
demás cosas que no eran confor- 
mes al tiempo de mi Imperio. 


esto 


es, de aquellos á quienes se llevaba 4 alguna isla inhabitada. El Emperador Trajano 


determinó que se les reseryasen los bienes, 


MArcIANUus lib. 13 Institutionum, 


Lex IL. Manumittere de- 
portatum non  posse , divus 
Plus Tescripsit. 


Ley IT. El Emperador Pio 
respondio, que no podia dar liber- 
tad ArAEporEdO-. 


Exposicion. El deportado no podia dar libertad á á su siervo . , Como se determing 


por el pd que expresa esta ley. 


ÁLFENUS Vazus lib, 1 Epitomarum. 


Lex IL Zum qui civita- 


tem amitteres , mihil aliud ju- 


ris adimere liberis, misi quod 


ab ipso perventurum esset ad 


eos si intestatus in. civitate 
moreretur : hoc est hereditatem 
ejus, es Libertos, ets quid alud 
32. hoc genere reperiri potest: 
quae, verd non a pure, sed a 
genere, d civitate, a rerum 


natura tribucrentur, ea mane- 


re els ancolumia: itaque et fra- 
tres fratribus fore legitimos he- 
redes , et adenatorum. tutelas: 
et hereditates habituros:: non 
enim haec patrem, sed majo- 
Tes ejas. es dedisse, 


a EXPOSICION: Los hijo 
pd e perderian si AS 
1 
DOT 


Ley III. El.que perdio. la 
ciudad no puede privar á sus hijos 
de otro derecho sino del que se les 
transferiria por él mismo, si mu- 
riese en la ciudad sin A testa- 
mento, esto es:, la herencia de él, 
y la de los libertos ; y si se puede 


- dar alguna otra de esta especie; y 
les queda salvo loque les corres: 


poude , no por el padre, sino por 


sus parientes, por la ciudad, ó por 
derécho natural; y así los Merinde 
"nos serán nee legítimos de 
Jos hermanos, y les a ánlas 


herericias y las'tútelas de los agna- 


¿dos ¿porque esto no les viene por 


el padre , SINO por sus ascendiertes. 


del que faé condenado á Ja pena: de deportacion solo pier= 
“padre hubiera muerto ab intestato siendo ciudadano Roma- 


es Pe E Jen demás derechos que expresa esta ley, como se refiere en ella, 


“Marcia lib. 2 ia 


, Tax 1v. Mco M-ANSU 


Ley 1V. Los E fuéron des- 


«del Digesto. 


lam, in potestate sua' liberos 
retinent : quia eb alla omnia. 
jura sua retiment.. Tantum 
enim insula els egredi non li- 
cet: et bona quoque sua om- 
nia fetinent , praeter ea si 
qua els adempta sunt. Nam 
corum qui in perpetuum. exi- 
liuva datí sunt, vel relegati: 
potest quis AE add 
bonorum adímere. 


ExPosiCIoON. 
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terrados 4 alguna isla retienen en 
su potestadá sus ascendientes; por- 
que tambien conservan los demás 
derechos: solo no les es permitido 


salir de la isla. Tambien retienen 


todos sus bienes , excepto aquellos 
de que se les privó; pues á los que 
fuéron desterrados para siempre ,ó 
por cierto tiempo,se les puede pri- 
var por la sentencia de cierta par- 
te de sus bienes. Man 


A los que eran desterrados á alguna isla solo se les prohibia salir de 


ella; pero retenian en su potestad á sus hijos y bienes, excepto aquellos de que se les 


hubiese privado por la sentencia, 


Iozm lib. 1 Regularums um 


Lex V. Exilium triplex est: 
aut certorum locorum interdic- 
tio, aut lata fuga, ut omnium 
locorum  interdicatur praeler 
certim locum: aut insule vincu- 
lum, id est relegatio in insulam. 


EXPOSICION. 


Ley V. El distarro: es de 
tres maneras ¿+ Ó de ciertos lu- 
gares , Ó de todos, excepto cier= 
to lugar , Ó a alguna isla. $ . 


En esta ley se expresan las tres especies de destierro que en ella se- 


refieren, y se han dicho en el proemio de este titulo. 


ULprianus lib. 9 de Officio Proconsulis. 


Lex VL Inter poemas est 
eriam insulae deportatio: quae 


poena adimit  civitátem. Ro- : 


manam. 


Ley: VI. Entre las penas se 
com prehende. tambien la deporta- 


cion á alguna isla , por la qual se 


perdia la ciudad de Roma. : 


Exposicion. Ya se ha dicho que por la os se cc ciudad, y sere- 


tenia la libertad, 


1 Deportandi autem in ín- 
sulam jus Praesidibus provin- 
ciae non est datum, licer Prae- 

ecto' urbi detur: a enim .epis- 
sola divi Severi ad Fabium Cé 
lonem Praefectum urbi expres- 
sum est. Praesides aque. pro. 
vinciae quotiens. aliquem in i1- 
sulam deportandurws putent , hoc 


TOM. XVII. 


LS . . Ñ 


CA lo Presidente, de las pro- 
vincias no se les concede la facul- 
tad de deportar 4 á alguna isla, aun= 


que la tiene el Prefecto de Roma: 


así se expresa en una carta del Em-: 

peradorSevero4Fabio Cilon, Pre- 

fecto de Roma; por lo qual siem= 

pre que los Presidentes de las pro- 

vincias juzgasen que alguno debia 
Vyy 
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ipsum  adnotare debeant : no 
men vero ejus scribendum Prin- 
cipi, ut in insulam deporte- 
sur: sic deinde Principi scri- 
bere, missa plena opinione , ut 
Princeps aestimet an sequen- 
da sit eorum sententia , de- 
portarique in insulam debeat: 
medio autem  tempore  dum 
scribitur , jubere eum- debes in 
carcere esse. 


ExPosIcIoN. 
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de ser deportado á una isla, tenian 
que consultar la sentencia al Prin- 
cipe , expresando su nombre, pa- 
ra que la confirmase , remitiéndole 
una plena informacion paraque por 
ella viese el Príncipe si ha de con- 
firmar la sentencia, y debian ser 
desterrados á alguna isla ; y en es- 
te medio tiempo, hasta que se res- 


- ponda á la consulta, debe mandar 


que se tengan en la carcel. 


En este párrafo se expresa como los Presidentes de las provincias no 


tenian facultad para deportar sin consulta del Príncipe , y solo la tenia el Prefecto 


de Roma. 


2 Decuriones civitatium 
propter. capitalia crimina de- 
portandos. vel. relegandos di- 
vi fratres rescripserunt. De- 
nique Priscum. in homicidio 
et incendio nominatim ante 
quaestionem confessum , in in- 
sulam deportari Jusserunt, 


2 Los dos hermanos Empe- 
radores respondiéron , que los de- 
curiones de las ciudades habian de 
ser deportados d desterrados por 
los delitos capitales. Finalmente 
mandáron, que Prisco fuese depor- 
tado 4 una isla por haber confesa- 
do que cometió un homicidio y 
un incendio antes de ser puesto en 


tormento. 


Exrostcion, A los decuriones de las ciudades se les imponia la pena que expresa 


este párrafo por los delitos de pena capital. 


/ 


2 ado dom dib. 10 de Officio Proconsulis, 


Lex VH. Relegatorum duo 
genera sunt: quidam , qui in in- 
sulam relegantur: sunt qui sím- 
pliciter, ut provincils els interdi- 
catur, non etiam.insula adsig- 
nur. slo pruol. j 


refieren, LAS A: 

1.5 Ín- insulam relegare 
Praesides provinciae possunt, 
pe os Ut siquidem insulam 
subo se habeant, vid est ad ejus: 


Y 


Ley VIT. Hay dos géneros 
de relegacion: unos son dester- 
rados 4 una isla; y 4 otros se les 
destierra de la provincia , y no 
se les asigna isla. 


Exposicion. En esta ley se expresan las dos especies de destierro que en ella se 


1 Los Presidentes de las pro- 
vincias pueden desterrar 4. una 
isla, si hay alguña en el territo-" 
rio de su jurisdiccion , y la pue-" 


del Digesto. 


provinciac formam pertinenten, 
quan administrant: el eam spe- 
cialiter insulam adsignare pos- 
sint, inque camrelegare. Sin ve- 
ronon habeant, pronuntiens que- 
demininsulam serelegare: sert- 
bant autem Imperatort, ut 1pse 
insulam adsigner. Caeterum.non 
possunt damnare in cam insulam 
quam in ea provincia cut prae- 
sunt, non habcant. Interim quo- 
ad Imperator insulam adsignet, 
miliri tradendus est relegatus. 


O 
den señalar expresamente , y des- 
terrar á ella ; pero si no hay isla 
en el territorio de su jurisdiccion, 
pueden decir en la sentencia que 
destierran á una isla, y escribir 
al Emperador para que la seña- 
le. Pero no pueden desterrar 4 
aquella isla que no está en el ter- 
ritorio de su jurisdiccion : y. en- 
tretanto que el Emperador seña- 
la la isla , el desterrado ha de ser 
entregado á los soldados. 


Li 


Exposicion. Los Presidentes de las provincias solo podian imponer la pena de re- 


legacion , quando la isla estaba en el territorio de su jurisdiccion ; y guando no , con- 
sultaban al Príncipe para que señalase la isla donde habia de ser llevado el reo ; por- 
que ningun Juez puede extender su jurisdiccion fuera del territorio en que le fué con- 


cedida. 


2 Haec est differentía in- 
ter deportatos , et relegatos: 
quod in insulam relegari et 
ad tempus et 1n perpetuum 
quis potest. 


2 — Entre los deportados y los 
desterrados hay esta diferencia, 
que qualquiera puede ser desterra- 
do á una isla por tiempo, O para 
siempre. | 


Exposicion. En este párrafo se expresa la diferencia que hay de la relegacion á 
la deportacion ; sobre lo qual se ha dicho en el proemio de este título. ; 


3 Sive ad tempus , sive in 
perpetuum quis fuerit relega- 
tus: es civitatem Romanam 
retinet , et testamenti facrio- 
mem non amitt1t. 


3 Ya sea que alguno sea des- 
terrado por tiempo ó para siem- 
pre, retiene el derecho de ciuda- 
dano Romano, y no pierde el de- 
recho de hacer testamento. 


Exposicion Por la relegacion, ya Sea perpetua Ó temporal , se retiene la ciu- 
dad, los bienes y la facultad de hacer testamento , como expresa este párrafo, y se 


ha dicho (1). SS 
4 Ad tempus relegatis ne: 


que tota bona, neque partem 
adimi debere, rescriptis qui 
busdam manifestatur : repre- 
hensaeque sunt, sententiae  eo- 


4  Alque es desterrado por 


tiempo , se expresa en algunos res= 


criptos que no se le puede privar 
de sus bienes , ni de parte de ellos; 
y se reprueban las sentencias de 


(1) Ley 28 S+ 1 tit, 19 de este lib. 


TOM. XVII. 
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71m quel ad. tempus «relegatis 
ademerunt parten bónot uN, 
vel bona: sic tamen, ut: non 
enfirmarentur sententiae quae 
ita sunt prolatac. 


EXPOSICION. 


XXVII Título XXI 


aquellos que á- los desterrados por 


tiempo les priváron de sus bienes, 
9 de parte de ellos , de modo que 
tuviesen efecto las sentencias que 


se pronunciáron en esta forma. 


En este párrafo se continúa: la especie del antecedente; ; y sobre su 


contenido se ha dicho en la exposicion anterior. 


55 Bst quoddam genus qua- 
si. in insulam relegationis in 
provincia Aegipto , in Ovasin 
relegare. eob | 


Exposicion, 


E Es A especie de rele- 
gacion el destierro 4 la isla de 


Ovasio., que está en la provincia 


de Egipto. 


Los que padecian: cierta especie de fatuidad Ó locura, que se llama- 


ba mal sentido , eran llevados al Ingar que expresa este párrafo, 


16 Sicut autem relegare in 
insulam quisquam,, quae non 
est sub se , non potest:11a 
nec 11 provinciam quidem re- 
legandi jus habet,. quae non 
est sub se: forte. Pr aeses Sy- 
ríae in Macedoniam non. Jste 
gabtt, 


Exposicion. 
mero: de esta ley, ES, 


7 Sed extra: pr ovinciam 
Suaid potest relegare. 


“6 Así como ninguno puedo 
desterrar á.la isla que no está en el 


territorio de-su-jurisdiccion , del 


mismo modo ninguno tiene dere- 
cho de desterrar á la provincia que 
no es.de su jurisdiccion: y. g. el 
Presidente de Siria no puede jes 
terrar 4 la de Macedonia. 


Sobre el contenido de este párrafo se ha dicho en la exposicion al pri. 


| +7 Pero nc desterrar fuera 
de su provincia, 


ExrosIcioN. En este. párrafo: se continúa-la especie del antecedente, y dice, que 
el Presidente de una provincia tiene facultad para desterrar de ella, 


- 8. Zem in parte certa pro- 
vinciae: moraturum  relegare 
potestxue forte mon. excodat 


civitatem. aliquam , vel regio- 


nom aliquam non egrediatur. 


9 Tambien puede el Presi- 


dente desterrar á-los de su'provin- 


«cja 4, cierta parte de ella, v. e. 4 
“que-no salga de cierta ciudad ó 


region. 


"EXPOSICION. 5 Presidente de la* ss a imponer el destierro DS expre- 


Sa este. po: 


“e “Sed et tm -eas partes 


ronca qua" sunt  deser= 
ores 3 scio Praesides solitos. 


do 


A cont 


A 


qe E 
Ex Y 


Eos Presidentes suelen 
desterrar á los de su provincia 4 
los territorios “de ella que estan 
- Sin habitar. ES 


.; del Digesto. 


Siempre que $ territorio esté é comprehendido en la AnIA el Pre- 


EXPOSICION. 
“sidente- puede desterrar á el. 


TO Interdic cere culera quis 
ea provincia potest >» quam ré- 

12: alta non .potesk :. et 
divi fratres re. seripserunt. Un- 
de eveniebat, ut quí relegatus 
esset ab ea provincia tn qua 
domicilium habuit , morart 
apud originem  suam “posset. 
Sed Imperator noster'cum di- 
vo patre sto hutic rel proví- 
derunt. —Maecio :enim- Probo 
Praesidi provinciae Hispaniae 
rescripserunt > etiam ea pro- 
vincia interdici , unde quis 
oriundus est, ab eo qui re- 
git cam provinciam ubt quis 
ARCA habet. Sed et eos 


qui “cum incolae non essent., ín 


ea provincia quid  amiserint, 
aequum est ad rescriptt aucto- 
ritatem pertinere. 
EXPOSICION. 
se contiene, , 
LI -Dibhi est, an ín- 
tordicero quis alicuii' possit pro- 
vincia: 10 qua. ortundus. est, 
cum Ip: se el pr OUINCIAL praesit 
quam. incolit, dum sua non in- 
terdicit.: ut. solent Italia in- 
terdicere, qui patria non inter- 
dicunt: vel an per CONSeqUuen 
tias videatur. ettam provinciae 
interdixisse , cul praeest. Quod 
MAgis eri probanduna,. 


E 


1525 


a 


10 Tambien suele alguno des- 
terrar de la provincia que gobierna, 
pero no puede á otra, como res- 
pondiéron los dos hermanos Em- 


-peradores; por lo qual sucedia que 


el que era desterrado de la provin- 
cia en que tenia su domicilio, po- 


día habitar en la de su origen ; y 
nuestro Emperadorj juntamente con 


su padre determináron en quanto 4 
esto, porque 'respondiéron 4 a Mecio 


PI Presidente de la provincia 


de España, que podia desterrar tam- 
bien de aquella provincia de donde 
alguno fuese oriundo , el que gober- 
naba la donde: el destérrado tenia su 
domicilio ; pero los que no habita- 
ban en ella, y cometiéron allfalgun 


delito , es conforme á equidad que 


sean comipreherididos en este res- 
cripto. 5 


Por el Eercntuoa que expresa este párrafo 'se determinó como en él 


rr Se dudó si el Presidente de 
la provincia donde alguno habi- 
taba:lo podia desterrar de la pro- 
vincia de sw origen, quando no lo 


destierra de la:que preside; porque 
suelen . ser desterrados de la Italia 


los. que no lo: son. de su patria; Ó 

si por consiguiente parecerá que 
tambien lo desterro. el Presidente 
de la provincia. que gobierna: lo 
que es mas probable. + : 


Exposicion. Sobre la duda que expresa este párrafo se determinó A 


mn e e 


12 


Non 


12 pe el CADA vel Presi- 


IS qui OrIg MIS pr gUINCIAL prae- dente de la. provincia de donde al- 
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est, non est nanctus jus inter- 
dicendi ea provincia quam in- 
COliÉ is qui relegatur. 
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guno es originario, no tiene facul- 
tad para desterrarle de la provincia 


donde habita. 


Exposicion. En este párrafo se propone la especie contraria á la que se ha dicho 
en el párrafo antecedente, y se determina como en él se refiere. 


13 Si quis eam sententiam 
admiserit, ut 15 quí in aha 
provincia commisif , possit re- 
legart ab eo qui el provinciae 
pracest: eventeb ut. relegatus 
iste tribus provincils praeter 
“ Traliam debeat abstinere: et 
in qua deliquit , et quam 1n- 
colit , ef originis : eb si ex di- 
versis provincis ortri videatur 
propter conditionem vel suam, 
vel parentis, patronorum : vel 


pluribus provinc:1s consequen- 


ter interdictum el dicemus. 


13 Síalguno admitiese la sen 
tencia de que el que cometió algun 
delito en otra provincia, pueda ser 
desterrado por el Presidente que go- 
bierna en ella, resultará que el que 
fué desterrado, lo deberá ser de tres 
provincias, á mas de la de Italia, 
esto es , de aquella en que cometió 
el delito, de la que habita, y de la 
que es.oriundo; y sí pareciese que 
desciende de diversas provincias 
por su propia condicion, la de sus 
ascendientes Ó patronos, por consi- 
guiente dirémos que fué desterrado 
de muchas provincias, 


ExPosiciON. Continúa en este párrafo la especie de los antecedentes. 


14 Quibusdam tamen Prae- 
sidibus ut multis provincis 11- 
berdicere possint), indultum est: 
ut Praesidibus Syriarum sed 
et Daciarum. 


14 A ciertos Presidentes tam- 
bien-se les concede la facultad de 
que puedan desterrar de muchas 
provincias, como á los de Syria, 
y á los de Dacia. 


Exrosicron. A los Presidentes que menciona este párrafo se les concedió la fa- 


cultad que se expresa en él, 


15 Constitutum est, cum 
cul patria interdictum est, 
etiam urbe abstinere debere. 
Contra autem si cui urbe fue 
rit interdictum , patria sua 
interdictum nn videtur > ef 
ita multis constitutionibes ca- 
VEU AIN 


a FORICTON, Por las constit 
se contiene, 2” 


SOS SOUTO 4 sh simb 


' Ñ 


15 Está determinado que los 
que son desterrados de su patria, 
lo sean tambien de Roma. Al con- 
trario , si alguno fuese desterra- 
do de Roma, no parecerá que lo 
fué de su patria; y así está pro- 
venido por muchas constitucio- 


IE “NOS, ; 
uciones que expresa este párrafo se determinó como 


del Digesto. 


16. Si cul gygne 1n08::pA- 
tria sua, sed. aliqua civitate 
interdictum sié£: videndum est 
an etiam patria sua ttemque 
urbe interdictum dicamus: quod 
mAagis est, 


ExrpPosIcIoN. 
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16 Si alguno no-fué dester- 
rado de su patria, sino de algu- 
na ciudad, hemos de ver sí tam- 
bien fué desterrado de su patria 
y de Roma : lo qual es mas 
cierto. 


En el caso de este párrafo se entiende que el destierro fué de la ciu- 


dad que se expresó , de la de Roma , y de la propia patria, 


17 His qu relegantur, 
dies lsdindio a Praesidibus 
dari eb potest et solet. Ete- 
mim moris est ita promuntia- 
ri: llum provinciae illa in- 
sulisque els relego , excedere- 
que debebit intra ¿llum diem. 


17  Allos que son desterrados 
se les puede y suele señalar tiem po 


para el destierro por los Presiden- 


tes, y se acostumbra expresaren la 
sentencia en esta forma : Destierro 


4 fulano 4 tal provincia y 4 sus is- 
las , de la qual no deberá salir hasta 


pasar tanto tiempo. 


Exrosicron. Despues de cumplido el tiempo del destierro, el Juez que lo impuso 
concede facultad para que el desterrado salga del lugar que señaló 3 y en la misma 
sentencia se suele expresar, como se contiene en la cláusula que refiere este párrafo, 


18 Relegatum plane libel- 
lum dare Princip? posse divi 
fratres rescripserunt. 


Exposicion, 


18 Los dós hermanos Empe- 
radores respondiéron; que el dester- 
rado podia apelar al Principe. 


Al desterrado se le puede entregar copia de la sentencia para que 


se arregle á ella, y le conste lo due debe Da y. puede apelar de la sentencia, 


19 Solet praeterca inter- 
dici sententia quibusdam me 
intra patriae territorium vel 
“muros morentur ; ne excedant 
atriam , vel in vicis 08 
dam morentur. 


10- Tambien se suele prohibir 
en la sentencia ¿que se habite den- 
tro. del territorio.o los. muros de 
la. patria, que no, se salga.de ella, 
Ó que se habite en los arrabales. | 


qual as 2=t0p PR 


Exsosicioni El destierro puede ser en los términos que expresa: este párrafo. 


20 Soler decurionibus or- 


dine «interdici vel. ad tempus, 
vel in perpefuum, 


ExpPosICION. 
párrafo... 


21 dem potest alictii: poe-.. 


na injungi, ne honores adipis- 


A'los decuriones se les suele is la privacion que ción 


E air er 


20 Alos decuriones se les sue- 
le privar de ofició d por tiémpo: de 
terminado, d. para siempre. e 


ne A 


¡2H Tambien se suele privar 4 al. 
gunos de que obtengan algunos em- 
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catur : nec ea res facit ut :de- 
curio esse desinat : cum fieri 
possit , uf quis decurio qui- 
dem sit, ad honores autem non 


admittatur. Nam et Senator 


quis esse potesé , et tamen ho- 
nores non repetere. 

EXPOSICION. 
párrafo, 

22 Potest alicui ef unus 
honor interdici: sic func, ut st 
cui honore uno interdictum sit, 
non tantum eum honorem petere 
non posstt : verim nec eos quo- 
que qui eo honore majores sunt: 
est entm per quam ridiculum, 
eum. qui minoribus poenae cau- 
sa prohibitus sit, ad majores 
adspirare , majoribus tfamen 

rohibitus , minores petere non 
prohibetur. . Sed muneriDus . si 
quis poenae causa fuerit prohi- 


bitus , nihil valebit sententia. 


Neque enim immuntatem poena 
_tribuere debet. Ergoet si honor!- 
bus quis in poenam fuerit prohi- 
bDitus: poterit dici, s1 honores 1s- 
ti habuerunt mixtdm muneris 
gravem impensam, infamiam 
alli ad hoc non profufuram.. > 
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pleos honorificos ; pero esto no im- 
pide para continuar el oficio de de- 
curion; pues se puede verificar que 
alguno sea decurion, y se le admi- 
ta 4 otros empleos honorificos; 
porque puede uno ser Senador, y 
no pretender otros honores. 


Tambien se puede imponer á los decuriones la pena que expresa este 


.22 . A alguno se le puede pro- 
hibir algun honor; y en este caso 
no solo no puede pedir el honor 
de que fué privado, sino tampoco 
los mayores ; porque es irregular 
que el que por causa de pena fué 
prohibido de los honores menores, 
aspire á los mayores ; pero á aquel 
á quien se le prohibiéron los ma- 
yores, no se le prohibe que preten- 
da los menores. Pero siá alguno por 
causa de pena se le prohibiéron los 
cargos , no será válida la senten- 
cla, ni se le debe indultar de la 


pena. Luego si á alguno se le im- 


puso la pena de que no pudiese ob- 
tener honores, se podrá decir que 
si á estos honores estubiese anexo 
algun cargo gravoso para obtener- 
lo, no le impedirá la ñota de in- ” 
famia. | e 


Exrosiciox. Aquel á quien se le prohibe el menor honor , no puede gozar otros 
mayores, segun expresa, este, párrafo, por Ja razon que se refiere en él. 


HAYA 


Lex VUL: Sed honore qui- 
dem ¿llum AYrcerí puto escaete- 

y . . S 
rumimpendia debere praestare... 


Exposicion. 


mo expresa esta ley. 
«5H $ TE ' y 


Marcianus lib. a Publicorum judiciorum. 


Jen V ILL: Perowjuzgo qu 


debe ser removido del honor, y su- 


jetarse á lo gravoso, , 
Por un mismo hecho no se puede dar premio , é imponer pena;,:co. 


20 ULPIANUS libro:10 de Oficio Proconsulis. 


Ex Io Potest Praeses 


Ley IX. El Presidente pue 


del Digesto... * O 


quemdam damnare ne domo de condenar á que uno no a de 
sua pr ocedaf. Su Casa. 
ExposicioN, Tambien puede imponer el: Presidente la condenacion que expre- 
sa esta ley. 
MARCIANUS libro | 
Lex X. Non etiam ne uta- Ley X. Pero no puede con- . 
tur necessards unpensis, denarlo á que no use de las cosas 
; E necésarias. | 
» ' i 
Exposicion. La condenacion que refiere esta ley es impracticable , y por lo mis- 
mo no se puede imponer. 
Urpranus libro, 
Lex XL  Interdum pecunia- Ley XI. Tal vezson conde- 
riter damnantur, quí relega-  nadosá pena pecuniaria los que res 
tos suscipiunt. ciben á los desterrados. 


“Exposicion. A los que menciona esta ley se les. impondrá la condenacion que se 
expresa en ella , segun le pareciese al Juez, 


Macex libro. 


«Lex XU. Sua civitate re- Ley XUL. Si el que fué des 
legatus si non excedat , ad. terrado de su ciudad no cumpliese 
tempus a. provincia relega- el destierro , será desterrado de la 
tur. provincia por tiempo determinado, 


- Exposicion, El que expresa esta ley puede ser desterrado de su E: DUO 


PAULUS libro. ' 


Lex XI. E O a Ley XUL Aquel á a quienledió 
relegato non  potest * Roman: la libertad el que estaba desterrado, 
accedere , quod nec patrono ejus no puede entrar en Roma; porque 
caros 0 2 EStOnO le es permitido á su patrono. 


EXPOSICION» - razon de la decision del caso dee esta ley se e en ella, 


Urrraxos libro, E 


Lex XIV. Relegatus. est Lex. el KE Se islicc ue € 
¿5 , cui provincia, vel Roma, terrado aquel 4 q quien para siempre. 
sd continentibus ejus perpetuo, ó por tiempo: determinado se le pro- 
vel ad bempus interdicitur. hibió entrar 0 habitar en su provin- 
| pg: lp afines A en Roma, den sus arrabales, 


ar 
E A E , 
e 


Exposicion. El que expresa esta 2 se dice que está desterrado. 


E Magna differentia est ] En grande d diferenieda entre 
inter deportationem ct relega- . larelegacion y la deportacion; por- 
TOM. XVII. XXX 
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tionem: nam deportatio civi- 
tatem et bona adiímit :“rele- 
gato, ubrumque conservat: 7 
si specialiter bona publicen- 
Lur. 


EXPOSICION. 


Libro XL VIT Titulo XXI 


que por esta se pierde la ciudad y 
los bienes, y por la: relegacion se 
conserva uno y otro, á no ser que 
especialmente se confisquen los bie- 
nes. 


En este párrafo se expresa la diferencia que hay de la relegacion á 


la deportacion ; sobre lo qual se ha dicho diferentes veces en este título. 


2 _Relegatur ques a Prin- 


2 Pueden desterrar el Prínci- 


cipe, Senatu, Praefectis, HAGA Senado, el Prefecto y los Pre- 


Praesidibus provinciarum non 
a Consulibus. | 


sidentes de las pencas: pero no 
los Cónsules. 


Exposicion. Los Cónsules no > tenian facultad para desterrar , como expresa este 


párrafo, 


3. Qui civitatem amisit, eb 
bona detinet , utilibus actioni- 
bus tenetur. 


3 El que perdió la da y 
no los bienes, se obliga por las ac= 
ciones útiles. 


ExposicioN. . Al que pues este párrafo se le puede pedir por las acciones útiles, 


como se AS en: El, 


-- Lex XV. Deportatus CiUi- 
tateim amittit , non liberta- 
tem, et specialis quidem: » Jure 
civitatis non fruitur, Jure £a- 
men gentium utitur : emit enim 


ét vendie, locaf, conducit, per- 


mutat , foc 


sita pignori dare potest, mist 


in fraudem fisci y qui el mortuo' 


successurus, ea obliget: prio- 
ra enim bona, quae publica- 


ta sunt > >. “aliénare non. era 


AE E 


S Ter E 
- 13 1 y > 
oz - 


po 
Fi 
AA AER 


E 
gun hombre libre 
eal al que es c 
ee. de sus bienes 
o 
pe es Y E ¿de PESE. YY S 
Y bad A es EE y A 


E 


0cnus exercet, eb cae- 
tera similia > eb postea guae- 


aq. E xx» 2 tn ay. 4 de Toro: LA 


Marcianos. libro, 


“Ley X V. El a pier- 
de la ciudad, y no la libertad; 
por derecho: caes pierde los de: 
rechos de ciudadano , pero no el De- 
recho de Gentes; porque compra y 
vende, da y toma en arrendamien- 
to. edo permutar y comerciar, y 
Otras cosas semejantes ; y puede dir 
en prenda lo que adquiere despues, 


como no séaen fraude del fisco: y 


el que le suceda despues de su muer- 
te , puede obligar lo que adquirió; 
pero los bienes anteriores que fué- 
ron confiscados , no los puede ena= 
genar. 


q. Y 


A, el contenido de esta ley se 'ha dicho en este > títllo ; “pues nin= 
se “hace reo de la pena en que incurre por el delito : por Derecho 
ondenado 4 Muerte natural sele concede la, libre facultad, de dispo- 
S por testamento, , Codicilo , ó: qualquiera: otra especie de última vo- 


> a de , 
EY: , LA ) A 


>. E, P Ñ (Pe , 
RADA A ; Dibiet 


del Digesto. 


1 ' Deportatus a Praeside 
sive Principe ; eb heres exts- 
tere, eb legata ex testamento 
-Lapere poteshiioos 


ExXPosICioN, 


59. 

1. El quefuódeportado porel 
Príncipe d el Presidente, puede ser 
heredero; y adquirir los legados que 
sele dexan en el testamento. * 


Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente : y el que 


expresa este párrafo, puede adquirir por testamento 5 porque los Presidentes de las-pro- 
yincias no pueden condenar á deportacion (1). 


- Lozm libro. ES 


Lex XVL Cum Ulpianus 
Damascenus rogasset  Impe- 
vatorem, ut sibt permitterct 
matri relinquere ad victum 
mecessaria , eb mater per li 
bertum, ut quaedam sibi li- 
cerct  filio deportato relinque- 
ye: Imperator _Ántoninus els 
rescripsit— in hunc modum: 
Neque hereditas , neque lega: 


tum , neque  fidelcommissun 


contra mores eb Jus publicum 


hujusmodi personis relinguz po: 
test : nec conditio harum per- 
sonarum mutari debet. Quod 
vero pie rogastis , liceat. vo- 
bis ultima voluntate cis ad 
victum et alios usus necessa- 
rios sufficientia relinquere , els- 
que ex hac causa relicta capere. 


E Ley XVI L Habiéndole tO- 
gado Ulpiano Damasceno al Em- 
perador que le permitiese dexar 4 


su madre lo necesario: para, su sus- 
.tento,.y la madre por medio de su 
liberto que se le permitiese dexar 


algunas cosas al hijo deportado, el 


Emperador Antonino les respon- 


dió en esta forma: Á semejantes 
personas, contra las buenas cos- 


tumbres y el derecho público, no 
se les podia dexar ni herencia, nt 
legado , ni fideicomiso, ni se de- 
bia mudar la condicion de estas per- 


«sonas. Pero lo que pladosamenta 
rogasteis que os sea permitido de- 
-xarles por última voluntad lo que 
fuese necesarario para el manteni- 
-miento, y otros usos tambien ne- 


cesarios, os lo concedo. - 


Exposicion. En esta ley se refiere el rescripto que en ella se contiene sobre el par- 
ticular de que se trata , y lo que determinó el Emperador á la pretension de los que 


le suplicáron. 


Lex XVH. Relegafus sta- 
tuis ef imagimbus honorart non 
prohibetur. 


Pomponius libro. - 


Ley XVII. Al desterrado no 
se lé prohibe reyerenciar las esta- 
TES A ¿ e US e 
tuas é imágenes, 


Exposicion, Al relegado no se le prohibe lo que expresa esta ley. 


- Lozm libro, 


Lex XVIITL Relegatus 117- 


o cn 


Ley XVIII. El desterrado 


(1) Ley6 S. 1 de a. E 
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'fegrum suum  statum retinef 
vet dominium rerum. -Suarun, 
et patriam potestatem, SIVL 
ad tempus > sive 11 PGE 
Telegatus IA 


'"ExposIiCION- 


1  Deportatio autem ad 
tempus non est. 


Libro XEVIM Título XXII 


«retiene integro su estado, el domi- 
-nio de sus bienes, y la patria potes- 


tad, ya sea que haya sido desterra- 
do por cierto tiempo, ó para siem- 


pre. E 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho repetidas veces en este título 


1 La deportacion no puede 
ser por tiempo determinado, - 


Exposicion. La deportacion no puede ser temporal , como expresa este párrafo, 


CALLISTRAT us libro, 


Tex XIX. Relegatus. non 
pde Romae morari , licet hoc 
sententia -comprehensum non 
Sif, quia omnium est patria: 
ea neque 1 civitate tn qua 
versatur Princeps , vel per 
quam transit : els enim dum- 
taxat Principem intueri licet, 
quí Romam ingreds possunt: 
est entm Princeps pater patriac. 


“Ley XIX. El que fué des- 


“terrado no puede | habitar en Roma, 


aunque esto no se haya 'eXpresado 
en la sentencia, porque es patria 
comun: ni en la ciudad donde vi- 


“ve el Principe, ó por donde pasa; 


porque solo se pueden presentar al 


“Príncipe los que pueden estar en 
Roma; porque el Príncipe es pa- 
dre de la patría. | 


' 


EXPOSICION. La razon de la decision, del caso. de. esta ley se expresa en ella. 


1 Cum in liberos onnEs 
e sententía fertur quae pu- 
blicab eorum bona , qualis 
-est 18 1n5 ulan deportatio, sta- 
tim a sententia priorem:con- 
ditionem mutant , ef  suae 
poenae traduntur., 10Si quid 
majestatis insit quod poenam 
exasperari pta 


1 Como contra los hombres 


“librés se pronuncia sentencia por la 
qual se le confiscan sus bienes, v. 8 
“la de deportacion á alguna isla, in- 
«mediatamente desde la sentencia 


mudan su primera condicion, y se 
hacen siervos . de la pena: 4 no ser- 


que, haya algun delito contra la ma- 


gestad, por 2 qual se deba aumen- 
tar la pena. 


EXPOSICION. Por. la deportación muda de condielón el deportado ; porque padece 


capitis-diminucion media- 1 


(1) € Minor 2 tit. 16 lib. 1 Instie, 


ha 2 o 
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Concuerda con el tit. ¿1 lib, y Cod. 


. + st 


e Én dicho que por Derecho Civil antiguo incurrian en servidumbre los que eran 
S condenados 4 pena de muerte natural ó civil ; y que despues se determinó que 
ningun hombre libre se hiciese siervo por delito; pero que por la deportación se per- 
día la ciudad , y todos los derechos de ciudad Romano ; y en este título se trata 
de la restitucion de los que habian incurrido en esta pena por la sentencia que se pro- 
nunció contra ellos y-cuya restitucion solian conceder los Príncipes , y por ella. vol- 
vian á recuperar los honores y derechos de ciudadanos que obtenian antes de: la sen- 
tencia ; pero si en la gracia del Príncipe no se decia que los restituia sino. que los 
perdonaba , en este caso se entendia que solo les perdonaba la pena , SOMO se dirá 
en este título , con lo demás que corresponde á €l. 


Urprawnus lib. 38 ad Edictum, 


Lex L Ad successionem 1- Ley [El patrono que fué 
berti patronus deportatus ef deportado é indultado de la depor- 
restitutus admuttitur, tacion, es: admitido 4 la succesion 
j «de su liberto. * 


Exposicion. Quando el patrono era restituido recuperaba el derecho de suceder 
á su liberto que tenia antes de la sentencia , como dice esta ley. 


1 Sed si in metallum 
damnatus restituatur , nun- 
quid > servitus —poenae  extin- 
guat jus  patronatus. ¿tam . 


Pero si el que fué os 

do 4 a de metal, es indulta- 
“do de ellas','¿ acaso la servidumbre 
en que incurrió por la pena, extin- 


| post restitutionem ?2 Et ma- 
gls est, uf non extinguat Ser- 
vitus jus patronatus, 


.guirá el derecho de patronato aun 
¿despues de la restitucion? Y es mas 


cierto queno extingue la seryidum- 


bre el derecho de patronato. - 


Exposicion. Continúa en este párrafo la especie de la ley antecedente; y en el 
caso que propone dice , que no se extinguió el derecho de patronato. —. 


Lex TL S deportatus ves- 
titutus dignitatem guidem 211- 
dulgentia Principis recupera- 
vit, in sua autem omnta bo- 
ma non est restitutus: nec a 
creditoribus , nec publico no- 
mine conventri potest. Sed cum 


el facultas oblata esset a Prin- 


cipe bona quoque sua recupe- 
randi , maluerit ea derelin- 


IbEm lib. 5 Opinionum. 


Ley IT. Si el deportado fue- 
se- indultado ,. ciertamente recu- 
perará la dignidad por el “indul- 
to del Príncipe; pero no se le res- 
tituirán todos sus bienes, ni po- 
drá ser reconvenido por sus acree. 
dores, ni por la deuda pública, 
Pero si el Príncipe le concedió 
la restitucion de sus bienes, y no 
los quisiese aceptar, no podrá li- 
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quere : actiombus exuere 3Se, ' 


guibus ante sententiam So 


tus fuerat , non potertt. 


Libro XL Y HE TÍtalo XXI 


( . 
O brarse! de las acciones á que era 


responsable antes de la  senten. 


ad cia. a E 


- Exposicion... En el caso primero, GE este párrafo el: deportado recuperará: la diga 
Rió y no los bienes ; pero si la restitucion fué tambien de. estos, se obligará reS- 
pecto 18 ellos á los mismos que antes estaba obligado , pues tambien pasan al. fisca 


con el mismo gravamen. 


PAPINIANUS. lib. 16. Responsorum. 


Lex IL 


tegesto non habere cum eo qui 


debitor quondam fut, actio-" 


mes , consti£tf. Quod si bona 
cum dignttatis restitutione con- 
-Cessa: recuperavlt : utiles ac- 
tiones necessariae non erunt, 
cum eb directae competunt... 


EXPOSICION» 


In insulam. depor- 
tati bona .fiscus «poena remis-. 
sa , retinuit. Creditores ex an- 


Ley. UT. Ela que fué Ba 
tado aáyuna isla, y: obtuvo indulto de 
la pena para que se le restituyesen 
los bienés confiscados, se determi- 
nó que'á sus abitedbs no les com- 


petían las acciones que tenian con- 


tra «El respecto los: contratos ante- 
riores. Pero sí se le concedió indul. 


to de la restitucion de los bienes, 
j . juntamente con la dignidad, noten: 


drán necesidad de usar contra él de 
las acciones utiles, porque les,.com- 
peten las directas. 


Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en la exposicion AU teCRÍÉntOS 


Paurus lib. 1 q Quaestionum, 


Lex IV. In metallum dam- 
nata mulier, eum ss prids 
conceperat edidit + deinde a 
Principe restituta est. Huma- 
nius dicetur : 


mis jura hac restituta viderí 


etiam cognatio- | 


Ley EV." De la muger que fué 


condenada á las minas E metal, na- 


ció el que habia sido concebido an- 
tes de la condenacion : despues fué 
indultada por el Príncipe. Sé dirá 
que es conforme 4 equidad, que se 
- diga tambien que se le restituyóron 
los derechos de cognacion. 


Exposicion. En la restitucion que expresa esta ley se entiende que se comprehen- 
dió el derecho de cognacion , como si la muger hubiera parido antes de la sentencia. 


AN 
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os cadáveres de los ajusticiados regularmente se conceden á los que los piden á 

los Jueces que los condenáron.á muerte, para darles sepultura , despues de ha- 

ber permanecido en el patíbulo-algun tiempo”, para que sirva de terror y escarmiento 
4 otros (1) : y quando se manda desquartizarlos , y ponerlos en algunos puestos, co- 
mo sucede en algunos casos , se ponen en unos maderos , y permanecen en ellos hasta 
que el tiempo los consume 5 porque á ninguno le es lícito quitarlos. Tambien se sue- 
len pedir para hacer anatomía de ellos , y los Jueces lo conceden , si les parece que 


conviene:á la utilidad comun y necesidad pública , como se dirá en este título, 


“Urpranus lib. 9 de Officio Proconsulis. 


Lex L Corpora eorum qui 
capite damnantur , cognatis 
¿psorum neganda non sunt: ef 
3d se observasse etiam divus 
Augustus libro decimo de vita 
sua scribit. Hodie autem corum 
¿n quos ammadovertitur , COr- 
pora non aliter sepeliuntur, 
quam si fuerif petitum et per- 
missum : eb nonnunquam non 
permittitur , Maxime majesta- 
tis causa damnatorum. Eo- 
rum quoque corpora quí exu- 
rendi damnantur , pet possuné: 
scilicet ut ossa eb cineres col- 
lecta sepulturae tradi possint. 


Concuerda con la ley 11 tit.31 Part. 7 


Ley L. +: Los cuerpos de los 
que fuéron condenados á muerte 
no se han de negar á sus parien- 
tes: el Emperador Augusto en el 
libro diez de su vida dice, que 
lo observó así, Al presente á los 
cuerpos de los ajusticiados no se 


les da sepultura , si no se piden y 


se conceden , y algunas veces no 
se conceden ; particularmente sl 
fuéron condenados por delito de 
lesa magestad. Los cuerpos de los 
que fuéron condenados á ser que- 
mados , se pueden pedir para dar 
sepultura á los huesos y á las ce- 
NIZAS. , ! 


ExposicioN. Sobre el contenido de esta ley se ha dicho en el proemio de este título, 


Marcianus lib, 10 Publicorum, 


Lex IL. Si quis in insulam 
deportatus vel relegatus Jue- 
rit , poena etiam post mor- 
tem manet : nec licef eum 
inde transferre aliubi , et se- 
pelire inconsulto Principe: uf 
sae pissime Severus ef _Anto- 
ninus rescripserunt : eb multis 
petentibus hoc ipsum indulse- 
runt.. 


Ley IL. Sialguno fuese de- 
portado ó desterrado á alguna isla, 
despues de su muerte subsiste la 
pena , y no puede ser traslada- 
do á otra parte para enterrarlo sin 
consulta del Príncipe, como res- 
pondiéron muchas veces los Em- 
peradores Severo y Antonino, y la 
concediéron 4 muchos que lo pi- 
diéron. 


(1) Ley 11 tit. 31 Part. 7. 


$36 Libro XLVIM Título XXIV del Digesto... 


ExposicioN. A los que expresa esta ley no era dd darles sepultura sin per- 
miso del Príncipe , como se expresa en ella, 


Paurus lib. 1 Sententiarum. 2) Comcuerda con la ley 11 tit, al Eg. 7e 


Lex UL Corpora odia: Ley IT. Los cuerpos delos 
versorum. quibuslibet petenti-  ajusticiados se han de entregar 4 
bus ad sepulturam danda qualquiera que los pida para darles 
sunt. < sepultura, | 


a 

Exposicion, A los parientes ó qualquiera otro que pida los cadáveres de los ajus- 
ticiados para darles sepultura , se los. conceden los Jueces que los condenáron , como 
se ha dicho en el proemio de este título. En Madrid hay una Hermandad A con 
el fin de dar AEREA á los cadáveres de los ajusticiados, | 
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impone el Juez atendida su grave- 
dad y circunstancias , y de él cono- 
ce, extraordinariamente, ¡b: dem, 45 
Delitos: los que se cometen contra per- : 
sonas privadas, se dice que son pri-_- 
¿Yados, si la ley no determina lo EQ, 
—trario:ibidem, -, 45 
Delitos : quando las partes ofendidas 
no quieren acusar á sus autores, el. 
Juez debe procede .r de oficio, requi- 
riendo antes á los que los pueden 
acusar: ibidem, e 45 
Delitos: si el Juez procedió de oficio 
contra sus, autofes,. y los absolvió, 


las personas que tienen derecho de. | 


acusarjos, los pueden acusar ,Justi- 
> ficando que estub.éron impedidos le- 
gítimamente, 0.no tuviéron noticia = 
de la primera. acusación: ibidem, 45 
Deli 1105 los que fuéron acusados y con- : 
denados por ellos, nó pueden ser. 
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acusados segunda. vez, ¡bidem. 4 
Delitos: la pena cor poral respectiva á 
E . ellos solo se impone á 3us autores: 

“¡bi exp. a la ley 1, - 46 
Delitos : los herederos y sucesores de - 
los. que los cometiéron solo deben 

satisfacer el daño que causáron sus 
autores, si se contestó el pleyto con 
el difunto 5 y si no $e contestó, á 
lo que por razon del delito aumen- 
táron su patrimonio : ibidem, 46 
Delitos ; ¿ los herederus o sucesores de 
los que los cometiéron , se obligan 
á la vindicacion despues de la ex- 
_hibicion , y tambien compete con- 
“dis tion contra ellos : ibidem, - 46 
¿las acciones que resultan de | 
“rederos de sus autores, excepto la 
de ¡ injuria : ibi exp. al S. 1 ley 1, 46 
Delitos: si uno cometiese muchos con- 
“tra una misina persona respecto de 
una misma cosa por distintos he- 
chos, cada uno ha de ser castigado 
con la pena que ¿Corresponde : ibi > 
- expos. á la ley 2, 47 
Delitos privados: aquellos contra quien 
se cometiéron pueden pedir contra 
_ sus autores civil ó criminalmente: 
“ibi expos. á la ley 3, 49 
Delitos : por los que no tienen nom= —. 
bre particular , y se llaman extra- 
Ordinarios , se impone pena extra 
ordinaria : ibi tit. 11 proem. 
Delizo extraordinario : lo comete el 
que ahuma ó encenaga á otro, y 
el que ensucia las aguas: ibi $. 1 
ley 1, 235 
Delito de estupro : quién lo comete, y 
en qué pena incurre: ibi $. 2 ley 1, 235 
Delito extraordinario es fundar Co- 
fradias sin orden superjor : ibi exp. 
á la ley 2, 
Deli de estelionato: baxo de este 
nombre se comprehenden los que no 
lo tienen propio : ibi exp.á la ley 3, 236 
Delito expilatae hereditatis : lo comete 
_€el que hurta de la herencia que es- 
tá sin adir: ibidem, - 236 
Delito extraordinario : lo cometen los 
“que, compran comestibles para que 
haya carestía en los pueblos : ibi ex- 
pos. á la ley 6, | 
Delito' extraordinario es usar de pesas 
y medidas falsas , y la pena en que 
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236 


237 
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se incurre: ibi exp. al $. 1 Jey 6, 238 

Deluo extraordinario es poner buenas 
nercancias al principio de. Jos sa- 
cos , y despues las de mala calidad: 
ibijexpos. á la ley 7, 238 

Delito extraordinario es vender algu-. 
na cosa por lo que no.es : ibideím, 238 

D.litos + han de ser castigados segun. 
la costumbre de las provincias ; por=: 
que en unas son mas Ó: menos gra- 
ves que en otras: ibi exp. á la ley 9, 239 

Delivo de sepulcro violado : quál sea, 
y la pena de él: lib. 47 tit. 12 en 
el proem, — 4 

, Delito de concusion : guál sea , quién 
incurre en él, yla pena de él : ibi 
proc. del dt: 13, y por todo él, 248 

De!ito de abigeato : quál séa , y la pe- 
naideiéi: ibi proem, del tit: AL: y: 
por todo él, 

Delito: de prevaricato: quál sea, y 
quién incurre en él : ibi proem. del. 
tit. 15, y por todo él, 251 

Delito de estelionato:: baxo de él se 
comprehenden todos los delitos pú- 
blicos y privados queno tienen nom- 

bre propio: ibi tit.ao proem. 261 

Delito de termino: moto: inenrre encél:: 
el que mada los mojones ó límites 
que dividen las heredades , y la pe- 

na en que incurre ibi tit.21, 263 

Delitos : la acusacion de algunos es- 
permitida á todos los del pueblo 
dentro del año , y estas acciones se 
llaman pópulares : ibi tit.23 proem. 168 

Delitos públicos se Gicen aquellos que 
perjudic an la causa pública, y su 
acusación compete á qua!quiera del 
pueblo : lib. 48.tit. + proem, 

Delitos capitales se dicen aquellos por 
los. quales se incurre en pena de 
muerte, ó de destierro á alguna is- 

la : ibi ley:2, :271 

Delitos: la pena respectiva á ellos, 
excepto los de lesa magestad Ó he- 
Fegia , fenecen por la muerte, y 
despues no pueden. ser acusados: 
¡bi expos á la ley 6, 05973 

Delito: si respecto de: él se intentó. 
accion civil, no tiene lugar la cri- 
minal ínterin esta-pendiente la ci- 
vil + ibi expos. a la ley 4, 

Delizo : el que fué acusaño por él, no 
puede acusar al. gue lo acusó ínte- 
rin no se dé por. libre de la pgs 
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240 


248 


270 


272 


cion: ibi.expos. á la ley s, 272 

Delito público: el que fué condenado 
por él, incurre en nota de infam a: 
ibi expos. á la ley:7, 

Delito público ¿va mugsar no se admite 
á la acusación de él , excepto en 
ciertos casos : ibitit. 2 ley 2, 

Delito : si respecto de él se imponen 
penas por distintas leyes , no debe 
ser castigado con todas eilas: ¡ibi 
expos. á la ley 14, 

Delito de lesa magestad: se dice el que 
se comete contra el Rey 6 la pa- 
tria: ¡bi tit. 4 proem. 

Delito de lesa magestad : la razon por 
que á las mugeres y á las personas 
que no pueden acusar, se les per- 
mite la acusacion de ellos : ibi exp. 

á la ley 8, 304 

Delitos: la pena correspondiente á 
ellos se minora 4 Jos menores de | 
edad: ibi tit. 5 expos. al S. 4 ley 38, 249 

Delitos : se extinguen por indulto del 
Principe , por la muerte del acu- 
sado , por el transcurso del tiem- 
po, Ó por otras justas causas: lib, 


287 


299 


48 tit. 16 proem. 426 
Delito: si el que fué cenden ado por. 
él, apareciese. despues inocente, | 
E se lia de hacer : ¡bi tit. 18 exp., ; 
al. $. 27 Ly !, 453 
Delivos*| lo que se ha de mirar respec-. 
to de eljos: ibi ley 16, 484 
Delitos : los reos de ellos ban de ser 
castigados donde los .cometiéron: 
ibi $. 15 ley 29, 497 


Delingiientes : como han de ser custo- 
diados ínterin- se determinan sus 
causas, la prision que se les debe 
dar, cómo deben ser tratados, y 
las precauciones que se han de oB- 
Servar para que 0  Cobnunmquen 
unos con otros : ¿bi tft. 3 en todo él, 290 

Desro'ado: el que lo fué violentamente 
de la posesion , ha de ser restituido 
á ella ante todas cosas: lib. 48 tit. 6 

expos. al $. 1ley 5, 

Despojado : si alguno despojó á otro 
violentamente de la posesion , Ó le 
tomo por fueyza alguna cosa sin ar- 
mas, en qué pena incurre 3. ibi tit, 7 
expos. á la ley s, 365 

Destierro: en qué pena incurre el que 
lo quebranta: ibi tit. 19 expos, á la 


ley 4, 
Zzz 


359 


466 


546 


Dinero phblico : se ha de aplicar al 
uso 4 que está destinado : lib. 48 


tir, 13 ley 2, 413 


Estipulaciones pretorias son las que tie. 
nen su origen del mandato del Juez: 
lib. 46 tit. $ proem. I 
Estipulaciones pretorias: son de tres 
especies, judiciales, caucionales y 
comunes : ibidem, 1 
Estipulaciones judiciales son las que se 
interponen para que sean válidos 
los juicios , v. g. pagar lo que se de- 
termine por la sentencia : ibi $. 1 
A 1 
Estipulaciones caucionales son las que 
se interponen para que resulte nue- 
va accion, v. g. las que se dan por 
los legados Xc. ¡ibi $. 2 ley », 1 
Estipulaciones comunes son Jas que se 
dan por causa de presentarse a jui- 


cio: ibiS.3 ley 1, 1 
Estipulaciones : por su naturaleza todas 
son caucionales:ibi$.4 ley 1, 2 


Estipulaciones pretorias : unas requie- 
ren satisdacion , y para otras basta 
la promesa desnuda : ibi $. 5 ley 1, 2 

Estipulaciones : quándo son por la de- 
nunciacion de nueva obra , qnándo 
requieren satisdacion, y quándo 
promesa : ibi $. 6 ley 1, a 

Estipulaciones pretorias: contienen res- 
titucion de la cosa , ó de cantidad 


incierta : ibi ley 2, | 2 
Estipulaciones ; quáales contienen can- 
tidad incierta: $. 2 de la ley 2, a 


Estipulaciones pretorias : en todas se 
da tambien fianza á los procurado- 
res : ibi ley 3, 2 
Estipulaciones : si por ellas se prometió 
hacer alguna cosa baxo de pena, y 
no se hiciese, tienen tambien efec- 
to respecto la pena : ibi ley 6, 6 
Estipulaciones pretorias: quando por 
ellas se deben dar fiadores , no se 
cumple dando prenda : ibi expos. á 
la ley 7, N ó 
Estipulaciones pretorias: si en ellas hu- 
biese alguna cláusula dudosa, la ha 
. de interpretar el Juez: ibi leyg. 7 
Estipulaciones : si por ellas se promete 
lo que importa , es mejor que se ex- 


Prese cantidad cierta : ibi ley 11, 7 


Estipulaciones judicatum solwi : á qué se 
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extienden : ibi tit, 7 proem. 14 
Estipulaciones :las de pagar lo que se 

determine por la sentencia, obliga 

á pagar lo que se determine por ella, 

á defender el pleyto, y á no come- 

ter dolo : ibi ley 6, 20 
Estipulaciones pretorias: la última es- 

pecie de ellas contiene la de que el 

señor ratificará lo que hizo en su 

nombre el procurador, ó lo que 

hizo su pariente inmediato : ¡bi tit, 


8 proem, 28 
Estupro: con qué personas se comete: 
“lib, 48 tit. 5 proem. 306 


ns 


Falsedad : puede ser de diferentes mas 
neras, y quién la comete: lib. 48 
tit. 1 proem. y por todo él, 380 

Falsarios : son castigados segun la es- 
pecie de falsedad : ibi expos. al $. 13 


ley 1, 
| H 


Homicidios qualificados son los que se 
cometen con veneno, dardo, ó qual- 
quiera especie de armas que deter- 
minadamente sirve para matar: lib, 

48 tit. 8 proem. 367 

Homicidio: el que lo comete no siendo 
en defensa de su vida, honra ó ba- 
cienda, incurre en pena de muerte: 
ibi expos. á la ley 1, 

Honores y cargos públicos : los que los 
obtienen por medios ilícitos , incur- 
rep en la pena de la ley Julia de 
ambitu: lib. 48 tit. 14 proem. 

Hurto : lo comete el que fraudulenta- 
mente toma la cosa agena para lu- 
crarse de elía contra la voluntad de 
su dueño : ibidem, 49 

Hurto: puede ser oculto Ó manifiesto, 

y quándo se dice que lo son: ibidem, 49 

Hurio : propiamente se comete de la 
cosa mueble corporal : ibidem, 49 

Hurto: tal vez se impone por él pena 
capital: ibidem, 49 

Hurto: de dónde se deriva esta pala- 
bra: ibi ley 1, 49 

Hurto: la voluntad sola de cometerlo 
á ninguno constituye ladron : ibi ex- 
pos. al $. 1 ley 1, 49 

Hurto : lo comete el que niega el de- 
pósito con intencion de lucrarse 
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de él: ibi S. a ley 1, | 50 
Hurto: lo comete el que priva á otro 

del uso O posesion de alguna cosa: 

ibi expos. al S. 3 ley 1, 50 
Hurto: se prohibe por todos los Dere- 

chos: ibidem, 50 
Hurto: no lo cometen los que no son 


capaces de dolo: ibi exposic. á la 
ley 13, 74 
Hurto : propiamente se comete de las 
cosas muebles : lib, 47 tit. 2 expos. 
á la ley 25, 74 
Hurto de las escrituras : no solo se co- 
mete de lo material de ellas, sino 
tambien de lo que importa : ibi 
ley 27, eS 
Hurto: el que da auxilio, Ó encubre 
al ladron , iucurre en la misma pe- 
na, aunque propiamente no comete 
hurto: ibi expos. á la ley 34, 79 
Hurto: lo comete el que llevó mas lar- 
go la caballería que se le dió en co- 
modato , Ó usó de la cosa agena- 
contra la voluntad de su dueño: 
ibi ley 40, :83 
Hurto : lo comete el que se finge acree-'; 
dor , y recibe alguna cosa : ibi exp. 
á la ley 43, 85 
Hurto : lo comete el que toma la cosa 
agena con intencion de lucrarse de 
ella, aunque no esté en poder de 
su señor : ibi $. 4 ley 43, 86 
Hurto: no lo comete el que toma la 
cosa que no tiene dueño : ibi exp. 
al $. 5 ley 43, 87 
Hurto: lo comete el que tomó para 
lucrarse de lo que su señor no de- 
xó con intencion de perder el do- 
minio , sino solo por necesidad :-¡bi 
- S. ti ldey 43, 38 
Hurto: lo comete el que recibe con 
intencion de lucrarse de ello, lo que 
otro le entrega creyendo que es de 
él : ibi S. 1 ley 44, (so) 
Hurto: la pena del oculto es el dos 
tanto , y la del manifiesto el quatro 
tanto : ibi exp. al S. a ley 46, 93 
Hurto : en la pena del manifiesto y del 
oculto no se comprehende el de la 
cosa hurtada : ibi exp. á la ley 48, 94 
Hurto : el vicio de él se purga en vol- 
viendo la cosa á su señor : ibi exp. 
al $. a ley 56, mE 
Hurto : la sentencia pronunciada c con- 
tra el que lo cometió , infama á su 


autor : ibi expos. á'a ley 63, 118 

Hurto: lo comete el seior que vende 
la cosa propia que tiene dada en 
prenda : ibi ley 66, 119 

Hurto: no lo comete el que niega el 
depósito : ibi ley 67, 121 

Hurto de las cosas pertenecientes á la 
herencia : no se comete antes que 
se liaya adido; y la accion que re- 
sulta contra Sy que las quita, se di- 
ce expilatae hereditatis : ibi ex pos. á 
la ley 68, 124 

Hurto : por el que cometiéron lo3 sier- 
vos sin culpa de sus señores, se con- 
cede á estos la facultad de entre- 
garlos al dueño de la cosa hurtada 
en satisfaccion del daño, ó pagar 
el daño: ibi tit. Ó proem. 

Hurto: quando se hizo cometiendo yio- 
lencia , se llama rapiña , y á su au- 
tor se le condena al quatro tanto, 
en el qual se comprehiende la cosa, 
y despues del año la condenacion 
solo es al importe de la cosa hur- 
tada : ibi tit. 8, 160 

Hurto : la pena de los [trotidn que se 
introducen en los baños para hur- 
tar : ibi tit. 17 proem. 

Hurto: el del dinero Ó cosa pertene- 
ciente al público ó al fisco , se lla=- 
ma peculatus : el de las cosas sagra- 
das ó religiosas , sacrilegio ; y tam- 
bien comete hurto el que retiene 
qualquiera cosa perteneciente al 
público : lib. 48 tit. 13 proem, 


I 


Incendiarios: en qué pena incurren: 
lib. 47 tit. y expos. á la ley 9, 
Incendio : si se verifica fué por culpa 
lata de alguno, se hace responsa- 
ble al daño: ibi exp. á la ley 11, 183 
Incesto: con qué personas se comete: 
lib. 48 tit. s exp. á la ley 28, 
Incesto : en qué pena incurren los que 
lo cometen : ibi exp. al $. 2 ley 38,349 
Incesto : para que incurran en la pena 
de él los que casan con parienta 
déntro del grado prohibido, es pre- 
ciso que sepan el parentesco y la 
prohibicion : ibi exp. al $. 5 ley 33, 350 
Indulto de los delitos : quándo se con 
cede : lib. 48 tit. 16 exposic. á la 
ley 8, 


147 


435 


412 


183 


348 


435 


548 | 

a 

£rjuria : puede seride obra, de pala- 
bra, 0 por escrito, y la pena será 
correspondiente á. ella: ibi tit. 10 
proem. 184 

Injuria : su difinicion.: exp. 4 la ley 1,185 

Injuria: para qae se verifique es ne- 
cesatio intencion de injuriar: ¡bi ex- 
pos. al S. 3 ley 3,. siendo 

Injuria : por la de hecho compete,ac- 
cion por la ley Cornelia : ibi expos.- 
adaleor sis ms $390 

Injuria : la hace el que entra por fuer- 
za en la cosa agena s1¡bi. exp. al $. 2 
ley 5, ETA 190 

Injuria : la hace el que escribe contra 
otro algun libelo infamatorio ;- ibi 
expos. al S. 9 ley 5; 4. 

injuria : en el escrito de acusación res- 
pectivo á ella, qué se lia de expre- 
sar : ¡bi exp. á la ley 7, 193 

Injuria : sobre ella se puede pedir civil 
ó criminalmente: ibi.S.Ó ley 7, :. .196 

Injuria : puede ser atroz respecto la 
persona , el tiempo y el hecho; ibi. 
S. 8 ley 7, ñ ] 197 

Injuria tambien la hacen los que acon-. 
sejanó ayudan á.cometerla : ¡ibi ex- 
pos. á la ley 11, 

Injuria: la accion respectiva á; ella, 
se extingue por la remisión tácita 
6 expresa : ibi $. Uley 11, 

Injuria por la que se hace por man- 
dado de otro, compete accion con- 
tra el que lo mandó , y contra el. 
que executó el mandaio : ibi expos, 
al $. 3 ley 11, 

Injuria : el hijo que obedece al padre 
que le manda que injurie á otro, 
incurre en la pena respectiva á ella: 
ibi expos. al S. 5 ley 11, - : 

Injuria : esta accion se da á los here- 
deros , y compete «contra ellos des- 
pues de contestado el pleyto : ¡bi 
expos. á la ley 13, 

Injuria : no la hace el Juez que usa de 
su oficio como debe: ibi expos. al 
$. 2 ley 13, q 


Jueces, Ministros de Justicia , y todos 
los que exercen algun cargo públi- 
Co. si reciben dinero por hacer. 6. 
dexar de hacer aquello á que esta= 
bin obligados por sus oficios , po- 
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blo civil Ó criminalmente : por la 
accion civil se les condenaba al qua- 
tro tanto 5 y por la criminal á pe- 

na arbitraria, segun las circuns- 
tancias del delito :-Jibro 48 tit. 11 
proem, 

Juez: el que por interés pecuniario 
sentencia injustamente , en qué pe- 
na incurre : ibi exp. á la ley 7, 

Juez que sentencia injustamente á 
muerte por dinero, incurre en. la 
misma pena : ibiexp. al S. 3 ley 7, 410 

Jueces: no pueden impober buevas 
contribuciones ni tributos: ibi tit. 

14 exp. al $. 3 ley 1, da 491 

Juez : conviene que en las causas.gra- 
ves exámine por sí los delitos: ¡bi 
tit. 18 exp. al S. 5 ley 10, 

Juez: no ha de condenar á mayor ni 
á menor pena de la que correspon- 
de al delito; pero en los leves se 
deben inclinar á la misericordia: 
ibi tit. 19 ley 11,. 481 

Juez; no puede revocar su, sentencia . 
despues de pronunciada ; y si des- 
pues apareciesen nuevos instrúmen- 
tos por los quales se deba determi 
nar lo contrario, el Príncipe con- 
cederá .restitucion: ibi expos. á la 
ley 27, | 

Juez: quando la ley impone pena de- 
terminada á un delito, no puede 
condenar al reo á otra distinta : ¡bi 
expos. á la ley 41, 


L 


Ladrones : los que los reciben y ocul- 
tan , incurren en la misma pena 
que ellos: lib. 47 tit. 16, 

Lenocinio :.quándo se comete : lib, 48 
tit. £ proem. 

Lenocinio.: en qué. pena incurren los 
que le cometen : exp. al $. a ley 2, 307 

Litigar en nombre de otro : para ello 
es necesario presentar poder : ,Jib. 

46 tit. 8 exp. a la ley 6, 93 


M 


Marido que da muerte al que halló 
cometiendo adulterio con su mu- 

ger, no incurre en pena si mata á 
los dos : ibi expos. al $. 8 ley 38, 351 
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491 


505 


306 


Matrimonio: quando se contráxo ig- 
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norando el parentesco dentro del 
quarto grado, quése practica quan- 
do se tiene noticia de él: lib. 48 
tit. s exp. al S. 6 ley 38, 

Matrimonio: no lo pueden contraer 
los adúlteros' si se diéron palabra: 
de contraerlo despues de muerto' 
alguno de los cónyuges , Ó si para 
contraerlo diéron la muerte á al- 
guno de ellos, y para casarse ne- . 
cesitan dispensacion : ibi expos, á la 
ley 10, 

Monederos falsos, y los que raen, dp- 
ran ó platean la de cobre, en qué 
pena incurren : lib. 48 tit. 10 expos. 
a la ley 8, 

Muger casada que fué violentada : no 
incurre en pena aunque lo oculte á 
su marido : ibi exp, á la ley 39, 352 

Muger : en qué pena incurre el que la 
roba : lib. 48 tit.6 exp. al S. 2 ley 4, 359 

Muger preñada : hasta que para y con- 
valezca, no se le puede dar tormen- 
to, ni executar en ella la pena de 
muerte: ibi tit. 19 exp. á la ley 3, 468 


: P 


Palabras injuriosas de la ley : quáles 
son, y la pena en que incurre el que 
las dice: lib, 47 tit. 10 expos. á la 
ley 45, 

Parricidio: quién lo comete, y la pena 
de él: lib. 48 tit.g proem. y por to- 
do él, 

Pedir: se puede contra el curado. 
del menor y contra el gestor inme- 
diatamente que,se verifique la ma- 
la administracion de los bienes : lib. 
46 tit. 6 exp. al S. 4 ley 4, 10 

Pena en que incurren los que que- 
brantan las cárceles, y huyen de 
ellas: lib. 47 tit. 18 exp. á la ley 1,257 

Penas: unas son capitales, y Otras no, 

y quáles son unas y otras: ibi tit. 
19 proem. 

Penas: para la imposicion de ellas se 
ba de atender á las circunstancias 
que concurriéron al tiempo del de- 
lito : ibi exp. á la ley 1, 46 

Pena de muerte: ha de ser de las 
acostumbradas , y no de las prohi- 
bidas : ibi exp. al $. g ley 11» 

Pena: se le ha de moderar al que es- 
tubo mucho tiempo en la carcel: 
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390 


354 


388 


234 


465 


482 


380 


549 


ibi expos. á la ley 25, 490 
Pesquisa: para ella han de preceder in- 
dicios suficientes , y noticia del de- 
lito: lib, 48 tit. 2 proem. 276 
Plagiarios: se llaman ¿os que hurtan 
los hombres libres, ó los siervos 
agenos, y los venden ó usan de ellos 
como propios: lib. 48 tit. 15 proem. 422 
Pueblos : los que los gcbiernan deben 
. Cuidar de que los comestibles sean 
de buena calidad , con abundancia, 
y que se vendan con equidad : ¡bi 
tit. i2 exp. á la ley a, , 411 


Ria 


Ramera : los que casan con ellas no 
incurren en pena por Derecho Real 
de España : lib. 48 ti:. 5 expos. al 
S. 1 ley 29, "341 

Ratificacion: puede ser de palabra, Ó 
executando alguna cosa, de la qual 
resulta tácitamente la ratificacion: 
lib. 46 tit. 8 ley 5, . 30 

Ratificación : tiene tambien lugar en 
los contratos: ibi exp. ála ley 10,. 33 

Ratificar : pueden los herederos la pa- 
ga del legado que hizo el procura- 
dor en nombre del difunto : ¡bi ex- 
pos. al $. 6 ley 22, 41 

Reos : han de ser castigados en los lu- 
gares donde cometiéron el delito: 
lib. 48 tit. a exp. al S. 2 ley 7, 282 

Reos ausentes : cómo se ha de proce- 
der contra ellos: libro 48 tit. 17 
proem. 

Reos: la confesion que hiciéron en el 
tormento , la deben ratificar des- 
pues: ibi tit. 18 exp. 4la ley ar, 465 

Romanos: premiaban á los que descu- 
brian á los autores de libelos infa- 
matorios contra el Gobierno: lib. 47 
tit. 10 exp. al S. 11 ley 5, 193 


T 


Testigos : cómo se les ha de pregun- 
tar : lib. 48 tit. 18 expos. al $. 21 
ley 1, 

Tormento : quándo se puede dar: lib. 
48 tit. 18 proem. 444 

Tutores : no se pueden separar de la tu- 
tela, ni de la administracion de sus 
bienes de su propia autoridad : lib, 

46 tit. 6 exp. al S. 3 de la ley 4, 9 


Aaaa 


440 


450 


NEO 


Tutores : los que se nembrároo en el 
testamento, ni los que nombró el 
Juez precediendo la inquisicion a- 
costumbrada , no estan obligados á 
dar satisdacion; pero la puede dar 


Indice. 


a 


gáron á la pubertad, fuesen moro- 

sos en restituir Ja tutela, €) y sus 

fiadores se obligan á los frutos y 

usuras del medio tiempo: ibiley ro, 12 
Tutores y curadores de los pupilos y 


6 pedir: ¡bi exp. á la ley 7, 11 menores : no gozan del beneficio de 
Tutores : si despues que sus pupilos lle- division : ibi exp. á la ley 12, 15 
/ 

ERRATAS. 


Pág. 2 lib. 46 tit. 6 exp. al $. Ó ley 1 lin. 2, dice fenunciacion , lee denunciación. 
Pag. 10 lib. 46 tit. 6 $. Ó lin. 2, dice por las causas hemos dicho , lee por las causas 


que hemos dicho. 


Pág, 227 lib. 47 tit. 10 exp. á la ley 21 lin. 1, dice con intencion, lee con atencion. 
Pág. 410 lib. 48 tit. 11 traduc, 4 la ley 9 lin. 1, dice los que recibiéron , lee los que 


por dinero que diéron recibiéron. 


Pág. 524 lib. 42 tit. 22 exp. al $. 5 ley 7 lin. 2, dice mal sentido, lee mal sóntico. 
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